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ТАЪРИХ – ИСТОРИЯ 
 

 
МАФЊУМИ ХУРОСОН ВА ЊУДУДИ ТАЪРИХИИ ОН 

 
Мањмадаминов С.К. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Хуросон яке аз минтаќањои сернуфузтарин, ободтарин ва пурнеъматтарини љањон дар 

ќуруни вусто ба шумор рафта, сарзамини таърихии тољикнишин ва аз минтаќањои аслї ва 
бузургтарин марказњои тамаддунии форс-тољик мебошад. Ин сарзамин дар масири таърих 
бо сабаби фарохнеъматию ободонияш чашми њасудонро ба худ љалб намудааст, ки бинобар 
ин омил ба њуљуми истилогарону аљнабиёни биёбонгард дучор шуда, замони муайяне ба 
харобарзор табдил ёфта, даврони дигаре бошад бо кўшишу зањматњои мардуми муќимї ва 
вазирони кордону донишманди тољик ва гоњњо бо лутфу марњамати амирону султонони 
ѓосиб аз нав ободон шуда, дар андак замоне шукўњу шањомати худро ба даст овардааст. 
Бењуда нест, ки њанўз дар асри XIII донишманди машњури форс-тољик Закариёи Ќазвинї 
дар асари нотакрори худ “Осор-ул-билод ва ахбор-ул-ибод” ин маконро “...аз бењтарин 
сарзаминњои Худо ва ободтарину пурбаракаттарини онњо...” њисобида, ќайд намудааст, ки 
“шавќу раѓбати онњо (хуросонињо-тољикњо-С.М.) ба дину илм аз дигар (халќият-С.М.)-он 
бештар аст” [10. с.360]. Имрўз бошад, ин манотиќи аслии тољикнишин, бо љабру зулми 
таърих ва бо амри таќдир ба ќисматњои мухталиф људо шудааст. 

Вожаи Хуросон калимаи форсии миёна ба њисоб меравад ва дар «Вожанома»-и 
Дењхудо низ омадааст, ки “Хуросон” вожаи пањлавї аст, ки дар мутуни кўњан ба маънии 
Машриќ (Ховар) дар рў ба рўйи Маѓриб (Бохтар) ба кор рафтааст ва дар манобеъњои дигар 
низ Хуросон дар забони куњани форсї ба маънии Ховарзамин мавриди истифода ќарор 
гирифтааст. Топоними «Хуросон» (форсї: خراسان) тавассути форсї: xurāsān ва порсии 

миёна: xvarāsān — 'тулуи офтоб; шарќ ' аз эронии бостонї «* xvar-asāna-» «шарќ» офтоби 

омадаистода ', ки аз «* xvar-» «Офтоб» ва «asān-» (омадан) иборат аст, пайдо шудааст. [14. 
с. 442] Калимаи форсии Ховарзамин (форсї: خاور زمین), ки маънояш “сарзамини шарќї” аст, 
низ њамчун истилоњи баробармафњум истифода мешавад [20. с.235-236]. 

 Яке аз шоирони машњури форс-тољик Фахриддин Асадї Гургонї дар достони “Вис 
ва Ромин” вожаи “Хуросон”-ро пањлавї (форси миёна) номида, чунин мегўяд: 

 
Хушо љо ё бару буми Хуросон, 
Дар ў бошу љањонро мехўр осон. 
Забони пањлавї њар к-ў шиносад, 
Хуросон он бувад к-аз вай хур осад. 
“Хур осад” пањлавї бошад “хур ояд” 
Ироќу Порсро хур з-ў барояд. 
Хуросонро бувад маъни хуроён, 
Куљо аз вай хур ояд сўи Эрон[16. с.128]. 
 

Малику-ш-шуаро Абуабдуллоњи Рўдакї низ ба дурустї “Хуросон”-ро љойгоњи 
баромадани хуршед ва ховарро љойи фурў шудани он номидааст: 

 
Мењр дидам бомдодон чун битофт, 
Аз Хуросон сўйи ховар мешитофт. 
Нимрўзон бар сари мо бигузашт, 
Чун ба ховар шуд, зи мон нодида гашт. 

https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D1%84%D0%BE%D1%80%D1%81%D3%A3
https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D1%84%D0%BE%D1%80%D1%81%D3%A3
https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%81%D0%B8%D0%B8_%D0%BC%D0%B8%D1%91%D0%BD%D0%B0
https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%81%D0%B8%D0%B8_%D0%BC%D0%B8%D1%91%D0%BD%D0%B0
https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D1%8D%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%B8_%D0%B1%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%BD
https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D1%83%D1%80%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D0%91%D1%83%D0%B7%D1%83%D1%80%D0%B3#cite_note-6
https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D1%83%D1%80%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D0%91%D1%83%D0%B7%D1%83%D1%80%D0%B3#cite_note-6
https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D1%84%D0%BE%D1%80%D1%81%D3%A3
https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D1%83%D1%80%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D0%91%D1%83%D0%B7%D1%83%D1%80%D0%B3#cite_note-hum-7
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Бояд ќайд намуд, ки Имом Ањмад ибни Љобир Баѓдодї маъруф ба Балозурї аввалин 
муаррихест, ки вожаи Хуросонро дар китоби худ «Футуњу-л-булдон» истифода бурдааст [4. 
с.254] ва пасон ин калима ба таври густурда мавриди истифода ќарор ёфтааст. 

Љуѓрофидони машњур Ёќути Њамавї мафњуми Хуросонро баррасї намуда, чунин 
навиштааст: “Хўр дар форсии дарї номи Хуршед, осон гуйё асл ва љойи шайъї аст ва сипас 
дар гузорише далели номгузории Хуросон ба гуфтаи Даѓфал чунин менависад: «Хуросон ва 
Њайтал, ду писари Олам ибни Сом бинни Нуњ, њар як дар шањре, ки мансуб ба онњо шуд 
ворид шуданд. Њайтал дар шањре маъруф ба Њаётала дар болои руди Љайњун (Амударё) ва 
Хуросон дар шањрњое, ки дар зери руди Љайњун буд, фуруд омаданд ва њар ќитъањое ба номи 
касе, ки дар он фуруд омад, номгузорї шуд...» [9. с.350-352]. Айнан њамин гуфтањоро бо каме 
таѓйирот донишманди маъруфи Эронзамин Ибни Фаќењ (асри IX) дар бобе аз китоби худ 
«Ал-булдон» [17. с.7] ва Маќдисї дар китоби худ “Ањсан-ут-таќосим фи маърифат-ул-
ќолим” овардаанд [1. с.380]. Њофизи Абру таърихнигор ва љуѓрофидони машњури форс – 
тољик, таъбири дигаре ба кор бурда ва Хуросонро “офтоб монанд” маънї намуда ва 
гуфтааст, ки “Баъзе гуфтаанд Хуросон, яъне ба осонї бихўр ва бархе низ Хуросонро 
сарзамини нуронї ё тулўъ навиштаанд ва онро вожаи омехташуда аз лафзи “хўр” ба маънии 
“хуршед” ва “осон” ба маънии Шарќ донистаанд” [18. с.10]. Ањмад ибни Юсуф Хоразмї низ 
дар асари худ «Мафотењ-ул-улум» ќайд намудааст, ки «Лафзи Хуросон дар луѓат ба маънои 
Машриќ, яъне љойи баромади Офтоб аст» [3. с.111]. 

Аз баррасии дидгоњњои ироашуда чунин бардошт мешавад, ки сурати дурусти вожаи 
Хуросон “Хуристон” (хур +истон, сарзамини тулўи Хуршед) будааст, ки бар асари 
дигаргунии замон ва шояд аз боби баробарии нигориш ба Хуросон табдил шудааст [5. с.2-
3]. Эрониёни бостон ба сарзаминњои шарќ, ки љойгоњи тулуи хуршед будааст, Хуросон ё 
сарзамини тулуи хуршед мегуфтаанд. 

Бояд ќайд намуд, ки аксари муаррихон ва донишмандони асримиёнагї сарзамини 
Хуросонро ба маънии Машриќ ифода менамуданд. Аз љумла, Низоми Арузии Самарќандї 
шоир ва нависандаи машњури форс-тољик Султон Алоуддини Ѓурї (Љањонсўз)-ро “Султони 
Машриќ” [13. с.3] унвон медињад. 

Дигар муаррихони муосир низ вожаи Хуросонро форсї баён доштаанд ва маънояшро 
Машриќ (Шарќ) хондаанд. Аз љумла, яке аз таърихнависони машњур, ки дар бораи ин 
минтаќа ба тафсил кор кардааст, Лестернељ ба шумор меравад, ки ў дар китоби машњури 
худ «Љуѓрофияи таърихии сарзаминњои Хилофати Шарќї» кўшидааст, ки бо такя ба 
навиштањои манбаъњои асосии љуѓрофиёї ба тасвири ин сарзаминњо равшанї андозад. Ў 
даќиќкорона ин масъаларо баррасї намуда, ќайд месозад, ки “Хуросон дар забони ќадими 
форсї ба маънии Ховарзамин аст. Ин исм дар авоили ќуруни вустої ба таври кулли бар 
тамоми иёлот (вилоят)-њои исломї, ки дар самти Ховар... воќеъ буданд, итлоќ мегардид ва 
бо ин тартиб тамоми билоди Мовароуннањрро дар шимолу ховарї (шарќ) ба истиснои 
Сиистон ва Ќањистон дар љануб шомил мегардид” [12. с.408]. Аз муаррихони армании 
мансуб ба ќарни V-VI менависад, ки “...Ориён (Ориёно) аз сўйи Бохтар, Мод ва Порс аст ва 
то Њиндустон густурда аст... Ин ноњияро Эрониён “Хуросон” меномиданд, яъне “Шарќ”[15. 
с.100-149].  

Донишманди шинохтаи Афѓонистон М. Ѓубор низ мисли дигарон таъкид намудааст, 
ки “Калимаи Хуросон мураккаб аз исми “хур” яъне Офтоб буда ва билошакли мафњуми 
Машриќро ифода мекунад” [7. с.32]. 

Њамин тариќ, аз баррасии дидгоњи ироашуда муайян гардид, ки доир ба пайдоиши 
истилоњи Хуросон тибќи сарчашмањои љуѓрофию таърихї ду аќида мављуд будааст:  

1. Ќисме аз муаррихони асримиёнагї навиштаанд, ки Хуросон исми яке аз фарзандони 
Сом ибни Нуњ буда, бинобар њиљрат кардан ба ин минтаќа баъди ў исмаш номи минтаќаро 
мегирад. 

2. Аќидаи дигар муаррихин он аст, ки дар охирњои ањди Сосониён давлат ба чор 
минтаќаи бузург таќсим карда мешавад ва аз сабабе, ки ин манотиќ дар самти шарќи давлат 
љойгир буд, ба забони пањлавї (форсии миёна) он Хуросон ном гузошта мешавад.  
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Дар воќеъ, аќидаи дуюм сањењ ва дуруст аст, зеро ки вожаи Хуросон форсии миёна 
(пањлавї) буда, маънои Машриќро дорад. 

Бояд гуфт, ки Хуросон сарзамини таърихии тољикнишин буда, дар даврони 
шоњаншоњии Сосонї номи суннатї ва њамагоние ба навоњии воќеъ дар чањор рубъ 
Нишопур, Марв, Њирот ва Балх воќеъ дар кишварњои кунунии Эрон, Афѓонистон ва 
Туркманистон будааст. Дар мафњуми густурдатар Узбекистон ва Тољикистон ва бахшњое аз 
Ќирѓизистонро, ки вилояти Бадахшон, Бохтар, Хоразм ва Фароруд буданд њам, метавон 
дар таърифи Хуросони таърихї баршумурд [6. с.7]. Сосониён сарзамини Эронро ба чањор 
бахш таќсим карда буданд, ки яке аз он бахшњо Хуросон ба маънои “сарзамини тулуи 
хуршед” буд. 

Далелњои таърихї баёнгари он аст, ки сарзамини Хуросон дар дарозои таърих, њељ гоњ 
дорои марзи муайяни љуѓрофї набуда, тањти таъсири авомили мухталиф, мањдудаш 
њамвора коњиш ё густариш ёфтааст. Маъмулан гуфта мешавад, ки Хуросон аз Шарќ ба 
Туркистон ва Њиндустон мањдуд буда, онро дар шимол мањдуд ба Мовароуннањр медонанд, 
лекин гоњо Мовароуннањр њам бахше аз Хуросон ба шумор мерафт. Љуѓрофидони машњури 
форс-тољик Истахрї дар китоби худ «Масолик-ул-мамолик» дар бобе аз минтаќаи Хуросон 
зикр намуда, њудуди онро муайян намудааст, ки ин гуна аст: “Шарќи Хуросон навоњии 
Сиистон ва диёри Њиндустон бошад... ва ѓарби Хуросон биёбони Ѓазнї ва навоњии Гургон... 
ва шимоли Хуросон Мовароуннањр, баъзе аз билоди Туркистон ва Хутал ва љануби 
Хуросон биёбони Порс ва Ќумис”. [2. с.202] Дар сарчашмаи љуѓрофии асри X-и муалифаш 
гумном «Њудуд-ул-олам» бошад дар мавриди њудуди љуѓрофии Хуросон чунин омадааст: 
“Ноњиятест, машриќи вай Њиндустон аст ва љануби вай баъзе аз њудуди Хуросон аст ва 
баъзе биёбони Каргаскўњ ва маѓриби вай навоњии Гургон аст ва њудуди Ѓур ва шимоли вай 
рўди Љайњун аст” [19. с.53]. Муаллиф боз дар ќисмати дигар баён доштааст, ки Хуросон 
“ноњиятест, ки машриќи вай Њиндустон аст ва љануби вай биёбони Синд аст ва биёбони 
Кирмон ва маѓриби вай њудуди Њарист ва шимоли вай њудуди Ѓарљистон ва Гўзгонон ва 
Тухористон” [19. с.59-60]. Муаррихи машњури ќарни XV Њофиз Абру бошад, дар асари худ 
“Љуѓрофия” њудуди Хуросонро чунин арзёбї намудааст: “... њади шарќии он манбаи Омўя 
ва љиболи Бадахшон ва кўњњои Тахористон ва Бомиён ва эъмоќи билоди ѓарбї ва Кобул ва 
моварои љиболи Ѓур, ки манбаи Њирманд аст, њади ѓарбии он...то Бањри Хазар ва баъзе аз 
њудуди Ќумис..., ва њудуди шимолии Хуросон мунтањї мешавад ба Љайњун... ва љануби 
Хуросон њудуди Синд аст...” [18. с.44-45] 

Бояд ќайд намуд, ки Элтон Л. Даниел баъзе аз сарчашмањои љуѓрофиро мавриди 
омўзиш ќарор дода, дар китоби машњури худ “Таърихи сиёсї ва иљтимоии Хуросон” њудуди 
Хуросонро муайян намуда, менависад, ки “...Хуросон гоње шомили сарзамини пурнеъмати 
љануби дарёи Арал (Хоразм) ва навоњии он сўйи Љайњун (Мовароуннањр) ва бисёре аз 
фалоти Эрон мешудааст, ки њудуди шарќии он то Чин мерасид, вале амалан ин марз аз Балх 
ва бахши маъруф ба Тањористон “Бохтари бостонї” онсутар мерафт ва дар Маѓриб ба 
њамин гуна њудуди Хуросон камтар ба марзњои Загрес (воќеъ дар Эрон) мерасид, аммо гоње 
шомили Ќумис, Љурљон, Рай ва бахшњое аз Табаристон мегузашт ва бо он ки Мовароуннањр 
ѓолибан бо Хуросон яке гирифта мешуд, вале амалан Амударё њамон марзи шимоли 
Хуросон шинохта мешуд...” [20. с.8-11]. Ба навиштаи Бастон Шервонї, ки Ањмад Ранљбар 
онро дар китоби худ иќтибос овардааст: “Хуросон... мамлакате аст машњури љањон ва 
муштамил аст бар навоњии бисёр ва билоди бешумор... ва мањдуд аст аз машриќ ба мулки 
Зобул ва Турон, аз маѓриб ба вилояти Ироќу Табаристон ва аз љануб ба Кирмон ва Сиистон 
ва аз шимол ба Хоразм ва Љурљон...”[25. с.18] 

Дар сарчашмањои таърихї Хуросони бузург шомили чањор бахши аслї буда, ки њар 
бахш ба номи фармонравои онљо машњур будааст. Њар кадом аз ин чањор бахшро як рубъ 
меномидаанд. Аз љумла, Ибни Фаќењ дар асари машњури худ “Ал-булдон”, ки оид ба 
љуѓрофия ва шањрњои Хуросон иттилооти бенињоят муњим дода, њатто фосилаи байни 
шањрњоро аз якдигар људо намудааст, гуфтањои Балозурї, љуѓрофиядони њамасри худро 
иќтибос оварда, менависад, ки “Хуросон чањор љузъ аст: љузъи нахустин Эроншањр аст ва 
он Нишобур аст ва Ќањистон ва Табсин ва Њирот ва Бўшанг ва Бодѓис ва Тўс – ки номи он 
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Тобирон аст; љузъи дуввум Марви Шоњљон аст ва Сарахс ва Нисо ва Бовард ва Марвруд ва 
Толиќон ва Хоразм ва Зам ва Омул– ва ин ду бар соњили нањри Баланљанд – ва Бухоро; 
љузъи савум, ки дар тарафи бохтарии нањраст ва то нањр њашт фарсанг фосила дорад, Форёб 
аст ва Љузљон ва Тањористони улвї ва он Толиќон аст – ва Хутал ва он Вахш аст – ва 
Ќабодиён ва Хуст ва Андароба ва Бомиён ва Баѓлон ва Волиљ – ва ... рустои Бунк ва 
Бадахшон – ва ин вурудгоњи мардум аст ба Таббат – ва Андароба роњи вуруди мардумон 
аст ба Кобул – ва Тирмиз – ва он дар ховари Балх аст – ва Чаѓониён ва Зам ва Тахористони 
сифлї ва Хилм ва Саманљон; љузъи чањорум Мовароуннањр аст ва Чоч ва Тарорбанд ва 
Суѓд – ва он Кеш аст – ва Насаф (Нахшаб) ва Рўбистон ва Уструшана ва Сином ... ва 
Фарѓона ва Шам ва Самарќанд ва Аборкат ва Банокат ва Тарк” [17. с.15]. Дар ин љо њудуди 
васеъро нишон дода, њатто вилоятњои Мовароуннањру Хоразм, ки аслан онњо минтаќањои 
алоњида дар аксари марњилањои таърихї буданд, љузъе аз Хуросон њисоб кардааст ва шояд 
ин аз он сабаб бошад, ки муаррих дар даврони Сомониён зистааст, ки дар ин айём Сомониён 
Мовароуннањру Хуросон ва Хоразмро дар њайати як давлат муттањид намуда буданд.  

Ибни Хурдодбењ низ навиштааст, ки “Хуросонро чањор марзбон дар чор рубъ идора 
мекунад: як рубъи он Марвшоњљон, дигаре Балх ва Тахористон ва рубъи дигар аз он Њирот, 
Бушанг, Бодѓис ва Сиљистон мебошад. Ибни Муфараѓ гўяд: ва дигар рубъи аз он 
Мовароуннањр аст” [11. с.23]. Аз ин гуфтањо маълум аст, ки муаллиф Хуросони замони 
Сосониёнро дар назар дорад, зеро ки марзбон унвоне буд, ки дар замони Сосониён ба 
њокимони вилоят дода мешуд. Айнан њамин бахшњои Хуросонро муњаќќиќи эронї 
Абулќосим Тамарї дар китоби “Љуѓрофиёи таърихии Хуросон аз назари љањонгардон” 
зикр кардааст. [22. с.2]. Доктор Љовид бошад, дар рисолаи Авесто, дар бахши љуѓрофияи 
таърихии Ориёно, Хуросон ва Афѓонистон иттилооти таърихиро мавриди тадќиќ ќарор 
дода, ў низ навиштааст, ки Хуросон аз чањор рубъ иборат буд, ки дар даврони Хилофати 
Аббосиён чунин буданд: 

1) Рубъи Балх: шомили Куњандиж (Ќундуз), Самангон, Баѓлон, Тахористон ва 
Бадахшон; 

2) Рубъи Марв: шомили сарзаминњои Туркистони Шарќї ва Ѓарбї, дарёњои 
Сайњун ва Љайњун, Тошканд (Чоч, Шош), Самарќанду Бухоро; 

3) Рубъи Нишопур: шомили шањрњои Тус, Машњад, Байњаќ, Сабзавор, Љувайн, 
Исфаройн, Родакон, Нисо, Абевард, Сарахс, Љом; 

4) Рубъи Њирот: дарбаргирандаи Бодѓис ва Ѓур ба шумули Шибирѓон, Љузљон, 
Форёб ва Бомиён [8. с.125]. 

Зикр намудан зарур аст, ки Хуросон дар дарозаи таърих дорои ду навъи њудуди 
љуѓрофї буда, ки якеро Хуросони Хос ва дигари Хуросони Ом меноманд ва сабаби аслии 
гузоштани ин номњо њам фароху мањдуд шудани ин минтаќа мебошад. Ба ќавли 
донишманди Афѓонистон М. Ѓубор Хуросони Хос “...дар мавриди як ё якчанд вилояти 
шимолї ва шимолу ѓарбии Афѓонистон истеъмол...” ва Хуросони Ом бошад, “...ба тадриљ 
васеъ шуда... дар мавриди кули мамлакати Афѓонистон итлоќ шудааст” [7. с.8]. Аммо, ин 
андеша то андозае ѓалат мебошад, зеро ки њудуди Хуросон хурд нишон дода шуда, ќисми 
зиёде аз сарзаминњои он зикр наёфтааст ва он мањдуд ба Афѓонистон намебошад. 

Бояд гуфт, ки аз нахустин ќарнњои баъд аз ислом, ба хусус дар даврони Хилофати 
Аббосиён Хуросон ба яке аз марказњои муњимми сиёсї ва фарњангї дар љањони ислом 
табдил шуд. Бо ташкилёбии њукуматњои мустаќил дар ин минтаќа, ба мисли Тоњириён, 
Сафориён ва Сомониён бар ин ањаммият афзуда шуд ва давлатњои баъдї чун Ѓазнавиёну 
Салчуќиён бо дарки ањаммияти он, ин минтаќаро ба яке аз марказњои асли ќаламрави 
давлати худ дохил менамуданд.[23. с.117] Истилои ѓайримунтазира ва торољу куштори 
беамони муѓул дар њоле шуъла заду ба ављи фалокат расид, ки сарзамини... Хуросон бо 
рушди кишоварзї, пешаварї, шањрсозї ва равнаќи кори бозоргонї ба пешрафтњои азими 
иќтисодї даст ёфта буданд ва манобеи таърихию илмии асрњои X-XII-ро “асри заррини 
љањони ислом” васф кардаанд. [26. с.223] 

Ибни Фаќењ дар асараш «Ахбор-ул-булдон» боби махсусеро ба Хуросон бахшидааст, 
ки маълумоти љолибе мебошанд. Аз љумла, ў нигоштааст, ки “Даѓфал гўяд: чун забонњо 
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гуногун шуд, Хуросон ва Њайтал, ду фарзанди олам – бини Сом ибни Нуњ, дар як рўз дар 
омаданд ва њар як ба љое шуданд, ки то кунун ба номи онон аст...” [17. с.7]. Дар идома, 
муаррихи асримиёнагии форс – тољик доир ба табиат ва мардуми Хуросони њамон давра, 
яъне охири асри IX ва ибтидои асри X маълумот дода, ќайд месозад, ки “Хуросонро њавои 
хуб аст ва оби гуворо ва хоки солим ва мевањои хуштамъ. Мардуми Хуросон офаринише 
устувор доранд ва андоме комилу ќомате баланд ва чењрае зебо ва эшонрост маркабњои 
чусту чолок, чун анвоъи астару асбони тоторї ва шутуру улоѓ (маркаб, сутур – С. М) ва худ 
созу барги љангї ва зирењ ва пўшоки хуб доранд... ва хуросониён худ худованди тиљорату 
њукумату фиќњу донишанд” [17. с.10].  

Ќазвинї дар «Осору-л-билод ва ахбору-л-ибод» дар мавриди љуѓрофиё ва табиати 
Хуросон ва шањрњои он иттилооти муфиде дода менависад, ки “Хуросон мамлакати 
машњурест. Шарќи он Мовароуннањру ѓарбаш Кўњистон мебошад. Шањрњои калони 
Хуросон Марву Њирот ва Балху Нишопуранд. Он аз бењтарин сарзаминњои Худо ва 
ободтарину пурбаракаттарини онњост. Ањли он аз љињати сурату сират ва илму дониш 
бењтарин мардумонанд. Шавќу раѓбати онњо ба дину илм аз дигарон бештар аст”[10. с.360]. 
Дар идома, Ќазвинї доир ба табиату љуѓрофияи шањрњои Хуросон, аз љумла Марву Њирот, 
Балху Нишопур, Домѓон, Ѓазна, вилояти Ѓур ва дигар шањру навоњии он маълумот додааст.  

Тавре ки муайян гардид, бинобар њамлаи истилогарони вањшї, ки аксаран аз фарњангу 
тамаддун садсолањо дур буданд, њудуди Хуросон гоњњо фарох ва муддати дигаре хурд шуда, 
љуѓрофияи њудудии хешро таѓйир додааст. Аммо, дар маљмўъ Хуросони бузург бахшњои 
бузурге аз сарзаминњои шарќ ва шимолу шарќи Эрони кунунї, беш аз ниме аз масоњати 
Туркманистони феълї, тамоми љуѓрофиёи сиёсии кунунии Тољикистон, бахши аз умдае аз 
сарзаминњои љануб ва љанубу шарќи Ўзбекистон, тамоми масоњати Афѓонистон [24. с.35], 
шимоли Њинду Покистон ва навоњии Чинро дар бар мегирад. 

Њамин тариќ, Хуросон яке аз вилоятњои тољикнишин ва маркази ташаккули илму 
адаби форс-тољик буда, сарзамини пурнеъмат ба шумор мерафт ва дар масири таърих 
бинобар њуљуми ќавму ќабоили бодиянишин њудуди таърихии худро таѓйир додааст. Вале 
дар кул тибќи гузориши сарчашмањои таърихї дар фосилаи таќрибан дањ аср, яъне асрњои 
IV-XVI њудуди хело васеъро дар бар мегирифтаст ва айни замон дар њудуди таърихии он 
чанд давлат арзи њастї намуда истодааст.  
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МАФЊУМИ ХУРОСОН ВА ЊУДУДИ ТАЪРИХИИ ОН 
Дар маќолаи мазкур мавзуи мафњуми Хуросон ва њудуди таърихии он мавриди баррасї ќарор 

гирифтааст. Хуросон яке аз сарзаминњои таърихї ва аз бузургтарин марокизи илму фарњанги тољикон буда, 
бо офаридањои беназир ва олимону донишмандони пуркор ба тамаддуни башарї хизмати арзишманде 
намудааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: мафњум, љуѓрофия, манобеъ, сарзамин, вожа, муаррихон, тољикнишин. 
 

ПОНЯТИЕ ХОРАСАНА И ЕГО ИСТОРИЧЕСКИЕ ГРАНИЦЫ 

В данной статье рассматривается тема понятия Хорасан и его историческая территория. Хорасан – одна из 

исторических земель и один из крупнейших центров науки и культуры таджиков, оказавший неоценимую услугу 

человеческой цивилизации своими уникальными творениями и активными учеными. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: понятие, география, ресурсы, земля, лексика, историки, таджикский народ. 

 

THE CONCEPT OF KHORASAN AND ITS HISTORICAL BORDERS 

This article examines the concept of Khorasan and its historical territory. Khorasan is one of the historical lands and 

one of the largest centers of science and culture of the Tajiks, which has rendered an invaluable service to human civilization 

with its unique creations and active scientists. 

KEYWORDS: concept, geography, resources, land, vocabulary, historians, Tajik people. 
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ФАЛСАФА, ПСИХОЛОГИЯ ВА ПЕДАГОГИКА – ФИЛОСОФИЯ, 
ПСИХОЛОГИЯ И ПЕДАГОГИКА 

 

 
ТАНЗИМИ МУНОСИБАТЊОИ МИЛЛЇ ЊАМЧУН ФАЪОЛИЯТИ 

ЊОКИМИЯТИ СИЁСЇ 
 

Азимов С. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар раванди њаёти сиёсии љомеа махсусан њокимияти сиёсї ва дар рушду нумуи он 

муносибатњои миллї наќши асосиро дорост, зеро масъалаи миллї яке аз масъалањои 
муњимми њаёти иљтимоию сиёсї ба шумор мераванд ва асоси онњоро умумиятњои этникии 
одамон ташкил менамоянд. 

Муносибатњои миллї ибораи мураккабу иљтимої ва сиёсї буда, шакли махсуси 
муносибатњои љамъиятиро дар бар мегиранд. Онњо дар алоњидагї вуљуд дошта 
наметавонанд, балки ба тарафњои мухталифи њаёти сиёсї, иќтисодї ва маънавии замон 
ворид мешаванд. Дар њалли муносибатњои миллї њокимияти сиёсї њамчун далели асосии 
ташаккулёбии инкишофи халќияту миллатњо ва муносибатњои дохилии иљтимоию синфї 
дониста мешавад. 

Дар ваќти баррасї намудани мавзуи њокимияти сиёсї ва инкишофи муносибатњои 
миллї диќќати моро љињати танзими масъалаи мазкур ба худ љалб намуд, ки бештар аз 
љониби њокимияти давлатї амалї мешавад. Масъалаи мазкур аз нигоњи илмї бар меояд, ки 
дар олами муосир 3000-умумиятњои миллию этникї умр ба сар мебаранд, лекин фаќат 230-
миллат давлати миллии худро доранд. 

Миллатњо ва умумиятњои боќимонда то њол имконияти бунёд намудани давлати 
миллии худро пайдо накардаанд. Имрўз Љумњурии Тољикистонро ба њайси давлати миллї 
эътироф ва муаррифї кардан мебояд, ки мувофиќи маълумотњои Кумитаи давлатии омории 
Љумњурии Тољикистон дар дохили он 80-миллату халќиятњо зиндагї мекунанд. Њукуматро 
зарур аст, ки ба масъалаи њамоњангсозии муносибатњои байнињамдигари умумиятњои 
миллї ањаммияти бештар дињад. Ба њама душворињо нигоњ накарда, дар рафти 
муносибатњои миллї бисёр масъалањои муњимми дохилї ва берунї њалли худро ёфта 
истодаанд, ки аз њама масъалаи муњимме, ки дар назди Њукумати Љумњурии Тољикистон 
гузошта шудааст, њимояи њуќуќу озодї ва манфиатњои њамаи он миллат, халќият, 
умумиятњои миллию этникї ва аќалиятњои миллие, ки дар њудуди љумњури зиндагї 
мекунанд. 

Яке аз вазифањои асосии њокимияти сиёсї аз он иборат аст, ки њамаи он халќу 
миллатњо ва гурўњњои этникие, ки дар дохили љумњурї зиндагонї мекунанд, њуќуќу озодї 
ва манфиатњои онњоро њимоя кунад, зеро дар даврањои дигаргунсозии иљтимоию сиёсї 
манфиатњои миллї наќши асосиро мебозанд. Аз рўзњои аввали истиќлолияти сиёсї то ин 
љониб чорањои инкишофи сиёсии кишвар андешида шуд. Пас аз ба имзо расидани 
Созишномаи умумї дар бораи барќарор намудани сулњ ва ризоияти миллї дар Љумњурии 
Тољикистон вазъияти давлат ба куллї дигар шуд, њисси ватанпарастии одамон, боварї ба 
ояндаи нек ва муќаддасоти ватан ќувват гирифт. Акнун Љумњурии Тољикистонро зарур аст, 
ки дар њимояи манфиатњо ва таќвият бахшидан ба муносибатњои байни њамдигарии 
намояндагони умумиятњои гуногуни миллию этникї ањаммияти бештар дињад. Раванди 
таъмини вањдати миллї дар њаёти сиёсии Љумњурии Тољикистон таъсири муњим расонид. 
Онњо дар замони њалли масъалањои дигари байналхалќї аз њар ваќта дида имрўзњо рушду 
нумуъ менамояд. 
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«Мувофиќи маълумоти Кумитаи давлатии омории Љумњурии Тољикистон дар соли 
2000- ум таркиби этникї ањолии мамлакатро чунин нишондињандањо ташкил медод. 
Тољикон- 80%, ўзбекњо-15,3%, русњо-1,1%, ќирѓизњо-1,1% лаќайњо - 0,8%, туркманњо-0,3%, 
тоторњо-0,3%, мувофиќи маълумоти омори муассисаи давлатї омори Љумњурии 
Тољикистон имрўз шањрвандони 80- миллату халќиятњо зиндаги мекунад» [2]. 

Аз њамин хотир њукумати љумњуриро зарур аст, ки ба масъалаи њамоњангсозии 
муносибатњои байнињамдигарии умумиятњои милливу этникї ањаммияти зарурї дињад. 
Барномаи маќсадноки такмили маќомоти давлатї дар соњаи таъмини инкшофи мутаносиби 
байнињамдигари умумиятњои миллию этникї бояд аз чунин љињатњо иборат бошад: 

__ Таваљуњи махсус ба раванди ташаккули љањонбинии умумии давлатдори тамоми 
бошандагони Љумњурии Тољикистон новобаста аз муносибати миллию этникї пос доштани 
муќаддасоти давлатї, ифтихор аз шањрвандии Љумњурии Тољикистон буданд. 

__Ташхиси меъёрї-њуќуќї ва риояи онњо дар муносибат ба ањаммияти миллї дар 
кишвар. 

__Ба инобат гирифтани риояи њуќуќи ва манфиатњои намояндагони тамоми 
умумиятњои миллию этникї. 

__Муњайё намудани шароит ва имкониятњои воќеї барои таъсиси итињодияњои 
миллию фарњангї барои њимояи њуќуќ ва манфиатњои аќалиятњои миллї. 

Њамин тариќ, масъалаи миллї хосияти махсуси муносибатњои миллї буда, њамчун 
муносибатњои њукмронї ва тобеъи як умумияти миллию этникї нисбати дигари умумияти 
миллию этникї амал мекунад. Аз замоне, ки масъалаи миллї пайдо гардид, мутафаккирон 
аз пайи љустуљуи роњи њалли он гаштанд. Дар таърихи афкори сиёсї роњњои њалли масъалаи 
миллї ба шаклњои гуногун ва даврањо мухталиф ба миён гузошта шудааст. 

Инсонгароёна кардани муносибатњои љамъиятї аз он љумла масъалањои миллї дар 
замони њозира аз сиёсатмадорон санъати баландро талаб менамояд, ки манфиатњои миллии 
давлаташонро ба манфиатњои дигар халќњо мутобиќ намояд. Дар њамин асос метавонад 
манфиати миллї боз њам мустањкам гардад. Њаминро ќайд кардан лозим аст, ки аз њад зиёд 
ё кам бањо додан ба манфиатњои миллї хавфи љиддї дорад. Инро дар мисоли давлати 
сермиллати Иттињоди Шуравї мебинем, ки дар натиљаи дуруст ба назар нагирифтани 
манфиатњои миллї назоратчии зиёди миллатњо ва халќиятњоро ба амал овард ва яке аз 
сабабњои барњам хурдани Иттифоќи Шуравї гашт [10]. Дар сиёсати имрўзаи давлатдорї 
пеш аз њама лозим меояд, ки мафњуми миллиро аз миллатгарої фарќ намоем. Ин яке аз 
шартњои асосии роњбари ва идоракунии сиёсї дар соњаи муносибатњои миллї мебошад. 

Ба ин мафњум кўшиш аз рўйи ќонун ва њуќуќи њар як миллат барои нигоњ доштани 
хусусиятњои миллии худ забон, урфу одат тарзи зиндагонї ва хотираи таърихї ё ин ки њамаи 
он чизњое, ки инсон бе онњо њиссиёти миллї ва шарафи миллиро гум мекунад, дохил 
мешавад. 

Худшиносии миллї яке аз соњањои ташаккулёбии умуиятњои иљтимоию этникї ва 
њамчун субекти сиёсат ба шумор меравад. Худшиносии миллї метавонад ду роли асосиро 
бозад. Аз як тараф ин раванд роли прогрессивї бозида, дар инкишофи миллат аз њар љињат 
имкониятњои зиёдеро таъмин мекунад. 

Аз тарафи дигар ин раванд набояд барои баланд бардоштани маќоми миллати худ 
равона шавад ва манфиатњои дигар миллатњоро паст занад. Дар ин њолат худшиносии 
миллї метавонад характери реаксиониро гирад ва њуќуќу озодии миллатњои дигарро 
поймол кунад ва бартарии миллати худро аз болои миллати дигар љорї намояд. Њамин 
тариќ, худшиносии миллї ва шуури миллї яке аз омилњои муњимми ташаккулёбии этникї 
њамчун асоси миллї субъекти миллї мебошад. Тадќиќотчиёни Ѓарб ин падидаро «эњёи 
этникї» меноманд. Дар љањон њоло зиёда аз 5000 халќ вуљуд дорад, ки зиёда 90%-и онњо дар 
мамлакатњои сермиллат зиндагї мекунанд. Ќайд кардан ба маврид аст, ки эњёи миллї дар 
мамлакатњои Ѓарб асосан ба тамоюлњои вайронкунанда алоќаманд нест. Аммо ин омилро 
дар назар доштан гуфтан ба маврид аст, ки роњ барои бењбудї дар соњаи масъалањои миллї 
дар ин мамлакатњо хеле дурудароз буд. Таљрибаи мусбии њалли масъалаи миллї дар бисёр 
мамлакатњо ба дараљаи хуб омухта шудааст. Дар соњаи ташаккулёбии маданияти 
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муоширати байни миллатњо таљрибаи Иёолоти Мутањидаи Амрико нисбатан ибратбахш 
мебошад. Маълум аст, ки сохти этникї ин давлат аз сохти этникии Иттињоди Шуравї њам 
мураккабтар мебошад. Агар дар њудуди собиќ Иттифоќи Шуравї зиёда аз 100 миллат 
зиндагї мекард.  

Яке аз нишонањои тамоили њаёти миллии инсоният дар дањсолаи охир баланд шудани 
маќоми миллї дар тараќќиёти љањонї мебошад. Масалан, муносибатњои миллї аз нуќтаи 
назари илми сотсиологияи равандњои этникї дур нест, ин илм яке аз соњаи муњимми љомеа 
буда, муносибатњои миллї ва этникиро меомўзад. Мафњумњо ва категорияњо илми 
этносотсиолгия ин умумиятњои этникї - этнос, миллат, худшиносии этникї, миллият, 
аќалиятњо миллї муносибати байнимиллиро ба танзим медарорад. Дар олами муосир зиёда 
аз 3000- умумиятњои этникї, миллї ва халќиятњо њаёт ба сар мебаранд, лекин фаќат 230- 
миллат давлати худро дорад. Дигар миллат ва умумиятњои этникї то њол давлати миллии 
худро пайдо накрдаанд. Масалан, миллати курд то њол дар њудуди 3- давлат; Туркия, Эрон, 
Ироќ мављуд аст. Аз ин рў, миллати тољик то як дараља хушбахт аст, ки давлати миллии 
худро дорад. Этносотсиология, инчунин, умумияти иљтимоии бузургтарин миллатро низ 
меомўзад. Миллат умумияти бузурги иљтимої буда, дар марњилаи ташаккул ёфтани сохти 
љомеањои индустриалї ба вуљуд омадааст. Мафњуми миллат яке аз мафњумњои 
бањсноктарин дар илм мебошад. Нисбати ин мафњум њамчун зуњуроти иљтимої вобаста ба 
воќеятњои иљтимоию сиёсї ва мавќеи муњаќќиќон, назария ва аќидањои гуногун љой дорад. 
Аммо дар системаи муносибатњои миллї љињатњои сиёсї бисёр муњим ва њалкунанда аст, ки 
њокимияти сиёсї њамчун далели асосии инкишофи миллату муносибатњои дохилии 
миллатњо ва муносибатњои синфию иљтимої дониста мешавад. Имрўз Љумњурии 
Тољкистонро ба њайси давлати миллї муаррифї кардан мебояд. Чунки дар дохили 
мамлакат гурўњњои этникї ва халќу миллатњои гуногун зиндагї менамоянд. Љумњурии 
Тољикистонро зарур аст, ки дар байни онњо муносибатњои хубро љорї намуда ва доимо 
њуќуќу озодї ва манфиатњои онњоро њимоя кунад. Дар даврањои пеш мутафаккирон аз пайи 
љустуљўи роњњои њалли масъалањои милллї кўшиш кардаанд. Масалан, дар љомеаи 
сармоядорї, ки ташаккул ва инкишофи миллат, муносибатњои миллї, масъалаи миллї ба 
он асосан вобастаанд, принсипи миллиятро ба сифати воситаи њалли масъалаи миллї ба 
миён гузошта буданд. Баъдтар, асосгузорони таълимоти диалектикаи марксистї - К. Маркс 
ва Ф. Энгелс имконияти њалли масъалаи миллиро бо инќилоби сотсалистї пайвастанд.  

Муносибатњои миллї аз се њолати асосї таркиб ёфтаааст: муносибатњои дохили миллї 
муносибатњои байни умумиятњои миллию этникї ва муносибатњои миллию этникї дар 
сатњи байнишахсї; дар шароити њозира принсипњои инкишофи муносибатњои миллиро 
љињатњои зерин ташкил медињад: принсипи худмуайянкунии миллї, таъмини пурраи 
баробарњуќуќии миллату халќиятњо новобаста аз мансубияти забонї, динї, нажодї ва 
миллї; ба њам алоќамандии манфиатњои миллї ва интернатсионалї; такмил ва тањкими 
сохтори миллию давлатии халќњо. 

Мисоли дигар дар охири солњои 80-ум ва авали 90-уми асри XX дар минтаќањои 
гуногуни Иттињоди Шуравї мољароњои сиёсї дар шаклњои гуногун, аз љумла мољароњои 
байналмилалї рух доданд. Махсусан, њодисањои љумњурињои наздики Балтика, Ќарабоѓи 
Кўњи, Фарѓона, ки тавасути воситањои ахбори умум васеъ пахш гардида буданд, ба одамоне, 
ки аз ватани таърихиашон људо гашта дар њайати воњидњои давлатию миллии дигар зиндагї 
менамуданд, бетаъсир намемонд. Онњо хоњу нохоњ ба андеша фурў мерафтанд. Пешомади 
хешро дидан мехостанд [1]. 

Њамин тариќ, мафњуми њокимияти сиёсї ва муносибатњои миллї ин категорияњои 
душвори иљтимоию сиёсї буда, њамчун шакли махсуси муносибатњои љамъиятї ба шумор 
меравад. Њокимияти давлатї фаъолияти идораи худро дар самти муносибатњои миллї дар 
заминаи сиёсати миллї ба пеш мегирад.  
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ТАНЗИМИ МУНОСИБАТЊОИ МИЛЛЇ ЊАМЧУН ФАЪОЛИЯТИ ЊОКИМИЯТИ СИЁСЇ 

Дар маќола оид ба муносибатњои миллї ва робитаи он ба њокимияти сиёсї мазмуни мушаххаси таърихї 
доштани он сухан меравад. Масъалањои асосии тањќиќшаванда бо дар заминаи инкишофи давлат ва 
њокимияти сиёсї тањлил меёбад. Ба аќидаи муаллиф дар њалли масъалаи муносибатњои миллї наќши асосиро 
принсипи худмуайянкунии миллї мебозад, зеро эътироф намудани њуќуќи њар як миллат ва халќ барои 
худмуайянкунї ин асоси стратегияи сиёсї дар соњаи муносибатњои миллї ба шумор меравад. Ин принсип дар 
шинохти миллї ва худшиносии миллї ва миллатро дар љомеаи љањонї эътироф намудани дигар миллату 
давлатњо хизмат мекунад.  

КАЛИДВОЖАЊО: њокимият, сиёсат, идоранамої, миллат, муносибатњои миллї, љомеаи сиёсї, ќудрат. 
 

РЕГУЛИРОВАНИЕ НАЦИОНАЛЬНЫХ ОТНОШЕНИЙ КАК ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПОЛИТИЧЕСКОЙ 

ВЛАСТИ 

В статье рассматриваются проблемы национальных отношений и их связи с политической властью, о их 

конкретном историческом содержании. Основные исследуемые проблемы анализируются в контексте развития 

государства и политической власти. По мнению автора, принцип национального самоопределения играет важную 

роль в решении вопроса национальных отношений, поскольку признание права каждой нации на самоопределение 

считается основой политической стратегии в области национальных отношений. Этот принцип служит 

национальному признанию и национальному самосознанию, признанию нации в мировом сообществе другими 

народами и государствами. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: власть, политика, управление, нация, национальные отношения, политическое 

общество, власть. 

 

REGULATION OF NATIONAL RELATIONS AS AN ACTIVITY OF POLITICAL AUTHORITY 

The article examines the problems of national relations and their connection with political power, and their specific 

historical content. The main problems under study are analyzed in the context of the development of the state and political 

power. According to the author, the principle of national self-determination plays the main role in resolving the issue of 

national relations, since recognition of the right of every nation to self-determination is considered the basis of a political 

strategy in the field of national relations. This principle serves national recognition and national identity, recognition of the 

nation in the world community by other peoples and states. 

KEYWORDS: power, politics, management, nation, national relations, political society, power. 
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САБАБЊОИ САР ЗАДАНИ НИЗОЪЊОИ ОИЛАВЇ ВА РОЊЊОИ ПЕШГИРИИ ОНЊО 
 

Оминаи Б. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Оила як сохтори мураккаби иљтимої мебошад. Муњаќќиќон онро системаи таърихии 

хоси муносибатњои байни зану шавњар, байни падару модар ва фарзандон, њамчун як гурўњи 
хурде муайян мекунанд, ки аъзоёнашон бо никоњи хешутаборї, њаёти умумї ва масъулияти 
маънавии тарафайн алоќаманданд. Муносибатњои оилавиро меъёрњои ахлоќ ва хуќуќ 
танзим мекунанд. Асоси онњоро никоњ – эътирофи ќонунии муносибатњои байни марду зан, 
ки бо таваллуди фарзандон ва масъулияти саломатии љисмонї ва маънавии аъзоёни оила 
њамроњї мекунад, ташкил медињад.  

Низоъ њамчун ќоида бо як сабаб не, балкї бо маљмуи сабабњо сар мезанад, ки шартан 
сабаби асосии онро људо кардан имконпазир аст. Бо сабаби асоси ё мароми пешбарандаи 
низоъ чунин гурўњњои низоъњои оилавиро људо кардан мумкин аст:  

 амалигардонии талаботњои шахсии яке ё ин ки њардуи њамсарон дар 
никоњ (инкишофи равия "дар худ" ё худпарастї); 

 инкишофёбии пурќуввати талаботњои моддї дар як ё њардуи њамсарон; 
 ќаноатманд нашудани талаботњои њамсарон дар худмуайянкунї; 
 фарќияти худбањодињии баланди яке ё њардуи њамсарон; 
 мувофиќ наомадани фањмишњо дар бораи наќши шавњар, завља, падар, 

модар, сарвари оила; 
 муошират карда натавонистани њамсарон бо њамдигар, бо хешу табор, 

дўстон, шиносон ва њамсарон; 
 сарфањм рафта натавонистани њамсарон ба сабабњои бавуљудоварандаи 

рафтори нофорами яке аз онњо, ки дар натиља якдигарнофањмї сар мезанад; 
 надоштани хоњиши иштирок кардани яке аз њамсарон дар иљрои корњои 

хона; 
 бемайлии яке аз њамсарон дар тарбияи фарзанд ё инки мувофиќат 

накрдани нуќтаи назарњо ба методњои тарбия; 
 тафовути типњои мизољи њамсарон ва ба назар гирифта натавонистани 

типпи мизољ дар раванди фаъолияти якљоя.  
Яке аз сабабњои пањнгаштаи низоъњои оилавї - худписандии як ё њардуи њамсарон 

мебошад. Худписанд пеш аз њама дар бораи талаботњои худ фикр мекунад, ѓами худро 
мехўраду парвои талаботњою шавќу њаваси одамони наздикро надорад. Худписанд дар 
оила - ин душмани асосии заношуии хушбахт мебошад. Умуман, аз худписандї дида 
камбудии бадтаре нест, инсони худписанд бартариятро ба камбудї табдил медињад. 

Яке аз омилњои дигари муносибатњои оилавї - ин якравии њамсарон ба њисоб меравад. 
Ин монеаи асосии њамдигарфањмї, ризоият ва мувофиќати оилавї мебошад. Бояд њардуи 
њамсарон гузашт карданро омўзанд ва гузшт карда тавонанд. Аммо бояд якумин оне гузашт 
кунад, ки ў хирадманд бошад ва донад мањорати гузашт кардан надоштан ва бемайлї - 
омилњои сар задани низоъ, мутаассифона баъзан ба талоќ њам бурда мерасонад. 

Агар њамсар бовариашро њосил карда натавонист, бењтараш бањсро давом надињед. 
Аслан, инки бањси оилавиро ба низоъи оилавї ва муноќишаи оилавиро ба кашмокашии 
оилавї барнагардонед. 

Агар шавќу њавас, одатњои яке аз њамсарон ба дигараш писанд набошад, бояд дигараш 
инро дарк кунад ва фањмад, ки таѓйирот лозим аст. Ин вазъиятро ислоњ намудан мумкин 
аст, агар њардуи њамсарон ин хоњишро дошта бошанд. Муноќишањо, тањдидњо, сарзанишњо 
вазъиятро бењтару хубтар карда наметавонад, балки шахси гунањгорро барои ислоњ 
кардани хатогињои худ ва ё аз норасоињои худ канораљўї карданаш монеаро пеш меоварад. 
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Баланд будани маданияти зиндагї, маданияти муносибатњо - ин маънои баланд будани 
серталабии њамсарро ба худ љалб намуданро дорад. 

Њангоми кўшиши ёрї расонидан ба њамсар бањри ислоњи камбудињояш набояд мавќеи 
судяро интихоб намуд. Мебояд дар инљо хатогињои худро низ дид. Мањорати њал карда 
тавонистани низоъи оилавї - ин пеш аз њама мањорати як ќадам ба пеш гузоштан, 
ќобилияти таѓйир додани аќидањои худ ба шумор меравад. Њангоми ќабули ќарори 
муњимми оилавї, ваќте ки фикру аќидањои њамсарон мувофиќат намекунад, њангоме ки дар 
оила вазъияти ихтилофї сар мезанад, ќадам ба пеш гузоштан таъсири худро расонида 
метавонад. Дар оѓози њаёти оилавї хатогињои ночиз дида мешавад ва хатогињо низоъњои 
худро ба вуљуд меоварад. Агар ин ихтилофњои ночиз сари ваќт бартараф карда нашавад, 
онгоњ асабњои њардуи њамсаронро хароб месозанд. 

Яке аз масъалаи дигари њамсарон дар вазъияти ихтилофнок - ин изњор ва ё ифода 
карда натавонистани њиссиёт ва таассуротњои худ мебошад. 

Њар як шахс дар бораи худ, имкониятњои худ маълумот дорад. Дар кўдакї дар асоси 
аз љониби атрофиён бањогузорї шуданаш ва дар натиљаи худтањлилнамої ин хусусият 
ташаккул ёфтааст. Инро дар илми психология "худбањодињї" меноманд. Худбањодињї паст, 
баланд ва миёна (адекватї) мешавад. 

Одамони дорои худбањодињии паст одатан, шармгин, бељуръат, эњтиёткор мешаванд. 
Онњо имконияту комёбињои худро аз будаш бањои паст медињанд. Дар чунин одамон 
ќобилияти худтанќиднамої ташаккул ёфтааст. Нафарони дорои худбањодињии баланд бо 
дигар одамон муносибати нописандона ва беэътиноиро ба роњ мемонанд. Одамони дорои 
худбањодињии миёна - аниќ медонанд, ки ба чї ќобилият дорад он, ваќте ки боварї доранд, 
њамон ваќт ба кор шуруъ мекунад. 

Масъалаи ихтилоф ё худ низоъ дар шароити њозира мавќеи муайянро дар илми 
психология соњиб гаштааст. Хадамоти психологї дар робита ба ин масъала вазифадор аст, 
кї масъалањои ба њалли ихтилофњои оилавї алоќамандро бo маќсади мустањкам намудани 
муносибатњои оилавї дида барояд. Доир ба ин масъала психолог В.А.Сисенко менависад: 
«Дар аксари њол ба њамсароне, ки аризаи ќатъї никоњ мекунанд, ёрии психолог - 
машваратчии ботаљриба зарур аст ва ў бояд миёнаравиро ба уњда гирад, то кї тавассути 
воситањои таъсирбахши психотерапевтї аќди никоњро нигоњ дорад. Махсусан, ин барои 
њамсарони љавони низоъдор зарураст.» 

Асосан шахс бењтарин хислатњои инсониро дар оила ташаккул медињад, бењтарин ва 
мувофиќтарин даврае, ки шахс ба муњити иљтимої мутобиќ мешавад, дар назди падару 
модар мегузарад. Аз ин рў, омўхтан ва бартараф намудани ихтилоф дар оила аз манфиат 
холї нест. Ихтилоф дар оила њар лањза ба вуљуд меояд ва як шароити номусоидро фароњам 
меоварад. 

Ихтилоф ин амал, маќсад, шавќу њавас, мавќеъ ва фикру андешањои муќобилмаънои 
субектњо ба шумор меравад, ки њар яке бањри маќсадњои худ талош мекунанд. Ќариб дар 
тамоми доираи њаёти одамон вазъияти ихтилофї ба вуљуд меояд, вале сабабу натиљањояшон 
гуногунанд. Ихтилоф дар оила гуногун мешавад, вале асоси онро ихтилофњои байнињамии 
њамсарон ташкил медињанд. Маълум аст, ки аксар ихтилофњои оилавї дар солњои аввали 
оиладорї сар мезанад, ин љост, ки солњои аввали оиладориро давраи серзилзиладор 
меноманд. 

Бояд ќайд кард, ки бештари ихтилофњои оилавї ба оќибатњои манфї меоваранд. Дар 
баробари ин ихтилофњое вуљуд доранд, ки барои наздикшавї ва њамдигарфањмии њамсарон 
мусоидат мекунанд. Бояд ќайд кард, кї оддитарин амал метавонад, боиси низоъњои калон 
гардад. Њамзамон бењтарин амал ин пешгирї ва бартарафнамоии ихтилоф аст. Барои 
бартараф намудани ихтилоф дар оила, бояд ба њамсарон фањмонд, кї низоъи байни онњо на 
танњо ба худи онњо, балки ба тамоми аъзоёни оила таъсири манфї мерасонад. Аз ин хотир, 
сабаби ихтилофро равшан кардан аз масъалањои асосї бояд бошад.  

Манфиатовар он аст, ки агар барои пешгирии низоъ шахсияти одамро омўзем ва 
роњњои бартарафнамоии ихтилофњоро барои истифода ба шахсони алоњида муайян кунем. 
Доир ба ин масъала психологон кўшишњои зиёде карданд ва яке аз онњо Е.Н. Корнеева 
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мебошад, ки дар китоби худ «Агар дар оила ихтилоф бошад» чунин тарзњои пешгирии 
низоъро тавсия медињад. 

- њамкорї дар вазъияти ихтилофнок; 
- муросокорї ё созиш; 
- мувофиќшавї ба шахсияти низоъљў; 
- дуршавї аз низоъ; 
- гузашт кардан; 
Истифодаи ин воситањо албатта кофї нест зеро онњо вазъияти ихтилофнокро пурра 

нест карда наметавонанд, онњо танњо имконият медињанд, ки вазъияти ихтилофнок то ба 
зинањои баланд нарасад. 

Барои аз байн бурдани ихтилофњои оилавї, бояд њар як њамсар ба он кўшиш кунад, ки 
манфиат ва талаботњои шахсиро дуюминдараља гузорад. Дар дараљаи аввал бояд манфиат 
ва талаботњои умумии оилавиро гузорад. Хуб мешуд, ки агар њамсарон дар оила аз 
иборањои «Мо», «Аз мо», «Барои мо» истифода баранд. 

Яке аз амалњои мусбї он ба шумор меравад, кї агар њамсарон ваќтњои холї ва 
истироњатро њамроњ бо аъзоёни оила гузаронанд. Ин амал метавонад эмотсия ва њиссиётњои 
манфиро нест намояд.  

Дар муносибати оилавї диќќати асосиро ба низоъњои оилавї равона намудан лозим 
аст, зеро натиљаи хатарнокро дорад ва аз хиёнати яке аз њамсарон вобастагї дорад. Бо 
маќсади нигоњдории њаёти њамсарона дар њолати хиёнат ва пешгирии људошавї метавон аз 
рўйи методикаи «6-ќадама» рафтор кард.  

Ќадами нахустин. Пеш аз њама ба худ савол додан: «Оё ман никоњи худро пойдор нигоњ 
доштан мехоњам?». Бояд зан (шавњар) дарк кунад, ки дар низоъњои оилавї танњо як тараф 
гунањгор буда наметавонад.   

Ќадами дуюм. Дар њолате, ки зан аз хиёнати шавњараш огоњ шавад, бояд дар њол 
масъаларо бо оромї бо шавњар баррасї намояд. Шояд ки зан иродаи ќавї дошта, то паст 
шудани ѓазабаш аз шавњараш људо зиндагї карда, пасон ўро бахшад.  

Ќадами сеюм. Машваратчии хуби оилавиро, ки мутахассиси соњаи оила аст, пайдо 
намуд. Дар ин њолат машваратчии оилавї ба зан маслињатњои муфид дода, метавонад, ки 
низоъи байни онњоро бартараф созад.  

Ќадами чорум. Бояд њам зан ва њам шавњар кўшиш намоянд, то ки рафтору муносибати 
худро нисбат ба якдигар бењтар созанд.  

Ќадами панљум. Бояд дарк намуд, ки барќарорнамоии муносибат роњи осон нест ва 
кўшишњои барзиёди равониро талаб мекунад. Ин раванди дуру дароз ва душвор аст.  

Ќадами шашум. Агар њамсарон кўшиш созанд, то муносибати 
байнињамдигариашонро бењтар созанд, муњаббати байни онњо зиёд шуда, оилаашон 
устувор хоњад шуд.  

 
АДАБИЁТ 

1. Давлатов М., Муминова С. Психологияи зуроварї дар оила / М. Давлатов. – Душанбе: «Матбуот» 2006.  
2. Артамонова Е. И., Екжанова Е. В., Зырянова Е. В. Психология семейных отношений с основами семейного 

консультирования. / Под. ред. Е. Г. Силяева. – М.: Издательский центр «Академия», 2002.  
3. Канатаев Ю.А. Психология конфликта / Ю.А. Канатева. – М.: ВАХЗ, 2005 
4. Основы психологии семьи и семейного консультирования: О 75 Учеб. пособие для студ. высши. учеб, 

заведений / Под общ. ред. Н.Н. Посысоева. – М.: Изд – во ВЛАДОС – ПРЕСС, 2004. – 328 с.  
5. Психология дар саволу љавоб. Мураттибон: Расулов С.Х., Саидов А. Р.- Душанбе, 2013 
6. Психология семейных отношений с основами семейного консультирования ред. Е. Г. Силяева М.: 

Издательский центр «Академия», 2002 
7. Расулов С.Х., Саидзода А.Р., Каримиён Ќ.М. Психология. Шарњи схемавї ва тафсири кутоњ. Воситаи 

таълимї – Душанбе, 2019 
8. Семья в психологической консультации. Опыт и проблемы психологического консультирования / Ред. А.А. 

Бодалев, В.В. Столин. - M.: Дрофа, 2004 
9. Столин В.В. Психологические основы семейной терапии // Вопросы психологии. – № 6. - 2005 
10. Сысенко В.А. Супружеские конфликты. – М.: Мысль, 2002. 

 



18 

 

САБАБЊОИ САР ЗАДАНИ НИЗОЪЊОИ ОИЛАВЇ ВА РОЊЊОИ ПЕШГИРИИ ОНЊО 
Муносибатхои оилавиро меъёрхои ахлоќ ва хуќуќ танзим мекунанд. Асоси онњоро никоњ – эътирофи 

ќонунии муносибатњои байни марду зан, ки бо таваллуди фарзандон ва масъулияти саломатии љисмонї ва 
маънавии аъзоёни оила њамроњї мекунад, ташкил медињад. Низоъ њамчун ќоида бо як сабаб не, балкї бо 
маљмуи сабабњо сар мезанад, ки шартан сабаби асосии онро људо кардан имконпазир аст. Асосан шахс 
бењтарин хислатњои инсониро дар оила ташаккул медињад, бењтарин ва мувофиќтарин даврае, ки шахс ба 
муњити иљтимої мутобиќ мешавад, дар назди падару модар мегузарад. Аз ин рў, омўхтан ва бартараф 
намудани низоъ дар оила аз манфиат холи нест. Низоъ дар оила њар лањза ба вуљуд меояд ва як шароити 
номусоидро фароњам меоварад. Бояд ќайд кард, ки бештари низоъњои оилавї ба оќибатњои манфї бурда 
мерасонанд. Дар баробари ин низоъњое вуљуд доранд, ки барои наздикшавї ва њамдигарфањмии њамсарон 
мусоидат мекунанд. Бояд ќайд кард, кї оддитарин амал метавонад, боиси низоъњои калон гардад. Барои 
бартараф намудани низоъ дар оила, бояд ба њамсарон фањмонд, кї низоъи байни онњо на танњо ба худи онњо, 
балки ба тамоми аъзоёни оила таъсири манфї мерасонад.  

КАЛИДВОЖАЊО: низоъ, оила, фарзандон, волидон, муносибатњои оилавї, њамсарон, хислат, 
њамдигарфањмї, мутобиќшавї. 

 

ПРИЧИНЫ СЕМЕЙНЫХ КОНФЛИКТОВ И ПУТИ ИХ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ 

Семейные отношения регулируются моральными и правовыми нормами. Их основой является брак – 

юридическое признание отношений между мужчиной и женщиной, сопровождающихся рождением детей и 

ответственностью за физическое и духовное здоровье членов семьи. Как правило, конфликт начинается не с одной 

причины, а с совокупности причин, главную причину которых можно выявить. В основном лучшие человеческие 

качества у человека развиваются в семье, лучший и наиболее подходящий период, когда человек адаптируется к 

социальной среде, проходит с родителями. Поэтому изучение и устранение конфликтов в семье не лишено пользы. 

Конфликт в семье возникает в любой момент и создает неблагоприятные условия. Следует отметить, что 

большинство семейных конфликтов приводят к негативным последствиям. В то же время возникают конфликты, 

способствующие сближению и взаимопониманию супругов. Следует отметить, что самое простое действие может 

привести к крупным конфликтам. Чтобы устранить конфликт в семье, необходимо объяснить супругам, что 

конфликт между ними оказывает негативное влияние не только на них, но и на всех членов семьи.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: конфликт, семья, дети, родители, семейные отношения, супруги, характер, 

взаимопонимание, адаптация. 

 

CAUSES OF FAMILY CONFLICTS AND WAYS TO PREVENT THEM 

Family relationships are regulated by moral and legal norms. Their basis is marriage - the legal recognition of the 

relationship between a man and a woman, accompanied by the birth of children and responsibility for the physical and 

spiritual health of family members. As a rule, a conflict begins not with one reason, but with a combination of reasons, the 

main cause of which can be identified. Basically, a person’s best human qualities develop in the family; the best and most 

suitable period when a person adapts to the social environment is spent with his parents. Therefore, studying and eliminating 

conflicts in the family is not without benefit. Conflict in the family arises at any time and creates unfavorable conditions. It 

should be noted that most family conflicts lead to negative consequences. At the same time, conflicts arise that contribute to 

the rapprochement and mutual understanding of the spouses. It should be noted that the simplest action can lead to major 

conflicts. To eliminate conflict in the family, it is necessary to explain to the spouses that the conflict between them has a 

negative impact not only on them, but also on all family members. 

KEYWORDS: conflict, family, children, parents, family relationships, spouses, character, mutual understanding, 

adaptation. 
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ТАЊАММУЛПАЗИРЇ ЊАМЧУН ОМИЛИ ТАНЗИМ ВА ТАЊКИМИ 
МУНОСИБАТЊОИ МИЛЛЇ 

 
Рањмонова Њ. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Олами муосир равандњо ва муносибатњои гуногуни иљтимоию миллиро ба гирдоби 
сиёсат мекашад. Байни сиёсат ва равандњои иљтимоию миллї, махсусан муносибатњои 
миллї њамбастагињои зиёде мављуд аст, ки дарки воќеии онњо чандон осон нест.  

Дар шароити муосири муносибатњои миллї мафњумњо, падидањо ва њодисањои зиёде 
бањри танзими онњо истифода мегарданд. Онњо баъзан дар љойи худ намеоянд ва боиси 
нодуруст фањмидани моњияти њодиса мешаванд. Яке аз ин гуна мафњумњо тањаммулпазирї 
мебошад, ки ќабл аз њама мазмун ва моњияти он бояд ошкор гардад. 

Муносибатњои миллї њамчун системаи мураккаби бисёрсатња ва гуногунљанбаи 
муносибатњои иљтимої-сиёсї ба њисоб мераванд. Аз тарафи дигар, онњо маљмуи 
муносибатњои байни миллатњо, байни фарњангњоро дар бар мегиранд, ки аз омўзиши 
мушкилоти робитањои байнимиллї, этникї, мансубияти миллии одамон, њисси худшиносї, 
вањдати забонї ва фарњангї сарчашма мегирад [10, с. 100]. 

Яке аз масъалањои асосие, ки дар замони муосир дар радифи омўзиши мушкилоти 
муносибатњои миллї мавриди тањлил ва баррасї ќарор мегирад, тањаммулпазирї мебошад. 
Тањаммулпазириро дар аксар доирањои илмї мавриди омўзиш ќарор медињанд ва 
ањаммияти онро барои инкишофи мутаносиби љомеа ва давлатњои сермиллат бевосита ќайд 
мекунанд. Аз дигар тараф бошад, дар таснифи омилњои муносибатњои байни миллатњо 
омилњои сиёсї, фарњангї, иљтимої, психологї ањаммияти махсус доранд. Тањаммулпазирї 
низ яке аз омилњои пешбарандаи иљтимої-психологї дар заминаи муносибатњои байни 
миллатњо буда, дар амалияи муносибатњои миллї зоњир мегардад. Он дар шуури миллї 
ташаккул меёбад ва бевосита ба њувияти миллии одамон алоќаманд аст. 

Тањаммулпазириро њамчун категорияи алоњидаи илмї бисёре аз олимон, файласуфон, 
фарњангшиносон, сиёсатшиносон, этнологњо ва ѓайра тавсиф намуда, љанбањои гуногуни 
ин мафњумро мавриди баррасї ќарор додаанд.  

П.К. Гречко сарњадњои истилоњотии мафњуми «тањаммулпазирї»-ро равшан намуда, 
онро дар алоќамандї бо масъалањои сиёсии њаёти љомеа зарурї медонад [5, с. 175]. А.П. 
Садохин тањаммулпазириро њисси тањаммул намудан дар муносибатњои гуногун ва эњтиром 
нисбат ба дигарон маънидод менамояд. В.И. Самохвалова ба зарурият ва ањаммияти 
тањаммулпазирї дар амалї шудани тамоми муносибатњои љамъиятї таваљљуњ мекунад [9, с. 
165]. В.А. Тишков тањаммулпазириро њамчун дарки воќеии њолати бавуљудої ва рушди 
муносибатњо дар сатњи љомеаи љањонї, инчунин муњити иљтимої, ки инсон бояд ба он 
мутобиќ бошад, тавсиф намудааст [12, с. 45]. 

Моњият ва хусусиятњои тањаммулпазирии шахсї, ки метавонад ќисме аз 
тањаммулпазирии миллї ба њисоб рафтаву дар танзими муносибатњои миллї ва њангоми ба 
бањсу муносибатњои сиёсї кашидани он таъсири бевосита расонад, дар тањлилњои як зумра 
муњаќќиќон инъикоси худро ёфтааст. В.А. Лекторский асосан дараљаи тањаммулпазирии 
шахсиро аз њуввияти миллї ва фарњангиву тамаддунии шахс вобаста медонад [8, с. 284]. И.Б. 
Гриншпун «ченакњо»-и тањаммулпазирї ва тањаммулнопазириро муайян мекунад. Ба 
андешаи ў, ченаки асосии онњоро муносибатњо ташкил медињанд. Моњияти ба вуљуд 
омадани муносибатњои байнишахсї, байнифарњангї ва байнимиллї ифодаи худро дар 
тањаммулпазирї ва ё баръакси он меёбад. [6, с. 121]. Г.У. Солдатова тањаммулпазириро 
њамчун омодагї ба ќабули дигарон ва муносибат бо онњо дар асоси созиш маънидод 
мекунад [11, с. 112]. 

Масъалањои тањаммулпазирї аз нуќтаи назари мансубияти этникии шахс дар асарњои 
аксари олимон ва муњаќќиќон мавриди тањлил ва хулосагирињо ќарор гирифтааст. 
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Тањаммулпазирии этникї дар осори Н.М. Лебедева њамчун «падидаи идроки иљтимої, 
мављуд набудани муносибати манфї ба фарњанги этникии дигар миллатњо, мављудияти 
симои мусбати фарњанги дигар њангоми нигоњ доштани дарки мусбат дар нисбати фарњанги 
худ» мебошад [7, с. 26]. Дар пажўњишњои В.Ю. Хотинетс њувияти мусбати этникї бо 
«намунањои рафтори тањаммулпазирї» алоќаманд карда шуда, шаклњо ва навъњои рафтори 
тањаммулпазирона аз љониби ашхоси дорои худшиносии миллї нишон дода шудаанд [13, с. 
45]. Б.З. Вулфов тањаммулпазириро як навъ ќобилияти њамзистии фард бо одамони 
тафаккур ва тарзи зиндагии гуногун медонад [4, с. 12-16]. А.Н. Асташова таърифи 
муфассали тањаммулпазирии этникиро медињад, ки: «эњтиром ба андешаи дигарон, садоќат 
дар арзёбии амал, омодагї ба њамдигарфањмї ва њамкорї дар њалли масъалањои 
муносибатњои байнишахсї, гурўњї ва байни миллатњо» мебошад [1, с. 132]. 

Тањаммулпазирї дар таркиби муносибатњои миллї дар чанд љињат баррасї мешавад: 
- тањаммулгарої њамчун хусусияти маљмуавии гурўњи миллї ё намояндаи мушаххаси 

он, ки аз ќабул ва эътирофи фарњанг, анъана ва арзишњои умумияти миллии дигар иборат 
аст; 

- њамчун фарњанги муштараки дарки муњити атроф ва њувияти миллии худ; 
- њамчун сатњи олї ва инсонпарваронаи шуури миллї, ки ба эњтироми инсон, њуќуќ ва 

ниёзњои ў асос ёфтааст; 
- њамчун принсипи ташкилкунандаи фаъолият ва рафтор, ки ба муътадил гардондани 

муносибатњои байни миллатхо, байни гурўњњо ва байни ашхос нигаронида шудааст. 
Тањаммулпазирии миллї тасаввуроти шахсро нисбат ба гурўњњои мухталифи миллї, 

этникї ва љамоањо, инчунин таълимоти динию мазњабие, ки аз таълимоти худ фарќ 
мекунанд, тавсиф мекунад. Дар заминаи муносибатњои байни миллатњо тањаммулпазирии 
баланди этникї имконият медињад, ки барои ташаккули муносибатњои самарабахши 
байнишахсї, миллї ањаммияти мусбат дорад. Сатњи пасти тањаммулпазирии этникї аз 
дараљаи муносибати манфї, миллатгароёна нисбат ба дигар ќавмњо ва шиддатнокии 
аксуламалњои эњтимолии хашмгинона ба љомеањои миллї вобаста аст. Тањаммулнопазирї 
метавонад зиддиятњо ва бадбинињои миллиро ба вуљуд орад. 

Њамин тариќ, «иртиљотарин навъи њувиятии миллї мутаассибии этникї ё миллї 
мебошад, ки дар тањаммулнопазирии ќатъии этникї нисбат ба дигар гурўњњои миллї, 
эътимод ба бартарии халќи худ нисбат ба дигар ќавмњо, омодагї ба њар гуна амалњои 
таљовузкоронаи душманона ба номи онњо ифода меёбад [2, с. 123]. 

Тањаммулпазирии миллї њамчун љузъи худшиносии миллї дорои хусусияти 
маърифатї ва эњсосоти миллї мебошад. Дараља ва сатњи тањаммулпазирии байнифарњангї 
ва байнимиллї аз сатњи њувияти этникї вобастагии калон дорад. Он бо ташаккули 
муносибатњои мусбат дар нисбати гурўњи миллии худ ва фарњанги этникии худ, муносибати 
тањаммулпазирона нисбат ба дигар ќавмњо ва эътирофи ањаммияти љанбаи этникї дар њаёти 
љамъиятї асос ёфтааст. 

Тањаммулпазирї њамчун арзиши дорои ањаммияти иљтимоидошта амал карда, ба 
ташаккули аќидањо дар бораи худ ва љањон, рушди худтанзимкунии фаъолият таъсир 
мерасонад, худбањодињї ва худтанзимкуниро таъмин мекунад ва њамчун танзимгари 
њавасмандии рафтори одамон мебошад. Љанбаи маърифатии тањаммулпазирї огоњї аз 
бисёрљанбагї ва мураккабии њам субъективияти худ ва њам одамони дигар, доирањои 
милливу этникии гуногун, фарќи арзишњои миллии худ аз арзишњо ва принсипњо, 
тафаккури миллии дигар умумиятњои милливу этникиро дар бар мегирад. Сатњи пасти 
тањаммулпазирї ба номутобиќатї дар мавќеъњои маърифатї мусоидат мекунад ва њама 
гуна зиддиятњои маърифатии байни одамон метавонад ба зиддиятњои байнишахсї табдил 
ёбад, ки дар навбати худ метавонад боиси ихтилофоти байнимиллї гардад. 

Як навъ њолати табиист, ки њар ќадар сатњи тањаммулпазирии миллии шахс баланд 
бошад, њамон ќадар сатњи тањаммулпазирии умумимиллї баландтар мешавад. Муносибати 
баръакс низ вуљуд дорад, ки тањаммулнопазирии шахсї ба тањаммулпазирии умумї халал 
ворид менамояд. [3, с. 17]. 
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Вобаста аз хусусият ва усулњои зуњури тањаммулнопазирї, якчанд сатњњои онро фарќ 
мекунанд. Тањаммулнопазирии махфї (пинњонї) дар њолате ба вуљуд меояд, ки шахс нисбат 
ба баъзе тоифањои одамон (синну сол, љинс, мансубияти иљтимої, фарњангї, нажодї, љинсї, 
сиёсї, љуѓрофї, таълимї ва ѓ.) муносибати нисбатан манфї, душманона дошта бошад, вале 
онро ошкоро ифода намекунад. 

Тањаммулнопазирии шифоњї, ки шахс муносибати манфии худро нисбат ба 
намояндагони як доираи миллї ошкоро баён мекунад, дар заминаи баён кардани аќидањои 
бадбинона, хулосањои танќидї ва муносибатњои манфї ба амал меояд. Рафтори эњсосотї ва 
хашмгинонаи тањаммулнопазирї сатњи баландтарини зуњури он аст, аз таљовузи лафзї ва 
хашм то генотсид, нобудии миллї бурда мерасонад [3, с. 23]. 

Дар низоми муносибатњои љамъиятии Тољикистони соњибистиќлол маќом ва наќши 
тањаммулпазирї дар муносибатњои миллї хеле назаррас мебошад. Рушди минбаъдаи 
Љумњурии Тољикистон њамчун давлати полиэтникї аз муносибати воќеї ва бањои дуруст 
додан ба њолату тамоюлњои рушди он, инчунин ќабули ќарорњои муносиб дар ин соња 
вобаста аст. Бо ба даст овардани истиќлолияти давлатї масъалањо ва вазифањои нави 
давлатдории миллї ба миён омаданд, ки дар байни онњо дар руњияи тањаммулпазирї 
инкишоф ёфтани муносибатњои миллї маќоми барљаста доранд ва хусусияти актуалиро дар 
шароити кунунии кишвар касб намудаанд. Зимни ќабул ва эътирофи принсипњову 
арзишњои демократї, имрўз давлати Тољикистон ба сифати давлати демокративу 
њуќуќбунёд баромад мекунад ва нисбат ба баробарњуќуќии тамоми шањрвандону унсурњои 
дигари таркибии љомеа эњтиром мегузорад. Аз ин љост, ки ањолии кишвар худро дар фазойи 
ягонаи сиёсию њуќуќї озод ва баробар эњсос менамояд.  

Фазои мусоиди сиёсї, њуќуќї, иљтимої, иќтисодї, фарњангї ва иттилоотии Љумњурии 
Тољикистон аз он дарак медињад, ки дар замони соњибистиќлолї бештари меъёрњои 
муќарраргардидаи санадњои байналхалќї татбиќи амалии худро дар њаёти кишвар ёфтаанд 
ва ин њолат аз хусусияти тањаммулпазиронаи муносибатњои аксарият ва аќаллиятњои миллї 
дар кишвар дарак медињанд. 

Умумиятњои миллию этникии Љумњурии Тољикистонро шартан, ба ду гурўњ таќсим 
намудан мумкин аст: аксарияти миллї (тољикон), ки умумияти давлатофарин ба шумор 
рафта, 80% ањолии умумии кишварро ташкил медињанд ва аќаллиятњои миллї. Гурўњи 
дуюм 20% ањолии кишварро ифода мекунад, аз ќабили ўзбекњо, русњо, ќирѓизњо, украинњо, 
белорусњо, тоторњо, бошќирњо, туркманњо, ќазоќњо, немисњо, арабњо, яњудињо, ўйѓурњо, 
дунганњо, грузинњо, арманињо, озорбољонињо, лаќайњо ва дигарон. Баъзе аз умумиятњои 
мазкур вобаста ба аломатњои муайян, чун забон, шакли фаъолияти хољагидорї, унсурњои 
фарњангї ва пайравии дину мазњаб ба њам шабоњат доранд [10, с. 11].  

Њамин тариќ, тањаммулпазирї омили муњимми танзим ва тањкими муносибатњои 
байни миллатњо мебошад. Тањаммулпазирии умумии шахс дар натиљаи омезиши мураккаби 
намудњои асосии он ташаккул меёбад: тањаммулпазирии иљтимої (муносибати хубро ба 
гурўњњо, синфњо, табаќањои гуногуни иљтимої тавсиф мекунад), тањаммулпазирии этникї 
(муносибати онњо ба дигар гурўњњои миллию, этникї; таълимоти динию мазњабї), 
тањаммулпазирии шахсї (мавќеъ дар муносибат бо дигар одамон дар маљмуъ ва гуногунии 
љањони атроф). Афзоиши љанбањои тањаммулпазирии шахсї ва этникї сатњи умумии 
тањаммулпазириро зиёд мекунад, аммо болоравии сатњи тањаммулпазирии этникї боиси 
болоравии сатњи тањаммулпазирии иљтимої мегардад. Тањаммулпазирии ташаккулёфта 
њолати мутавозини муносибатњои байни намояндагони мухталифи умумиятњои милливу 
этникиро дар назар дорад ва дар низоми инфиродии ќобилиятњо ва муносибатњо љой 
мегирад. Тањаммулпазирї барои таъмин намудани муносибатњои самарабахши миллї, 
танзими онњо дар њолати зарурї ва дар нињояти кор ташаккул додани муносибатњои 
созандаи байнишахсї, байнидинї, байнифарњангї ва муносибатњои байни миллатњову 
халќият ва умумиятњои гуногуни этникї ањаммияти аввалиндараљаро соњиб мегардад. 

Имрўз дар Љумурии Тољикистон як навъ тамоюли содиќонаи бањамназдикшавии 
умумиятњои тољик, русњо, украинњо, кореягињо, немисњо, ќирѓизњо, ќазоќњо, белорусњо, 
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яњудињо ва дигар умумиятњои миллию этникї ба назар мерасад, ки воќеан фазои дўстонаву 
тањаммулпазиронаи умумимиллї ва умумиэтникиро инъикос менамояд.  
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ТАЊАММУЛПАЗИРЇ ЊАМЧУН ОМИЛИ ТАНЗИМ ВА ТАЊКИМИ МУНОСИБАТЊОИ МИЛЛЇ 

Маќола ба яке аз масъалањои муњимми инкишофи њаёти иљтимої ва сиёсии љомеаи муосир бахшида 
шудааст. Дар маќола натиљањои омўзиши масъалаи тањаммулпазирї њамчун омили танзим ва тањкими 
муносибатњои миллї дар заминаи омилњои гуногуни муносибатњои байни миллатњо оварда шудааст. 
Муносибатњои байни миллатњо њамчун як низоми мураккаби бисёрсатњии муносибатњои байнишахсї, 
байнифарњангї ва байнимиллї буда, аз омўзиши њувияти этникї сарчашма мегиранд. Баробари баланд 
шудани дараљаи тањаммулпазирии миллї низоми хосса ва мутаносиби муносибатњои байни миллатњо ва 
намояндагони онњо ба вуљуд меояд. Тањлили натиљањои омўзиш имкон медињад, ки чунин хулосањо пешнињод 
гарданд: афзоиши нишондињандањои тањаммулпазирии этникї ба баланд шудани сатњи тањаммулпазирии 
иљтимої ва сиёсї таъсир мерасонад; Муносибати тањаммулпазирона нисбат ба намояндагони гурўњи этникии 
дигар, ё миллати дигар кафили муносибатњои мусбат ва дўстона бо намояндагони миллатњои дигар ба вуљуд 
оянд.  

КАЛИДВОЖАЊО: тањаммулпазирї, тањаммулпазирии этникї, муносибатњои миллї, гурўњњои этникї, 
миллату халќият, муносибатњои байнифарњангї ва байнимиллї, њуввияти миллї-этникї. 

 

ТОЛЕРАНТНОСТЬ КАК ФАКТОР РЕГУЛИРОВАНИЯ И УКРЕПЛЕНИЯ НАЦИОНАЛЬНЫХ 

ОТНОШЕНИЙ 

Статья посвящена одному из важных вопросов развития общественно-политической жизни современного 

общества. В статье представлены результаты исследования проблемы толерантности как фактора регулирования и 

укрепления национальных отношений на основе различных факторов отношений между народами. Межэтнические 

отношения представляют собой сложную многоуровневую систему межличностных, межкультурных и 

межнациональных отношений, берущую свое начало в области изучения этнической идентичности. По мере 

повышения уровня национальной толерантности возникнет особая и сбалансированная система отношений между 

нациями и их представителями. Анализ результатов исследования позволяет сделать следующие выводы: 

увеличение показателей этнической толерантности влияет на повышение уровня социальной и политической 

толерантности; толерантное отношение к представителям других этносов или других наций является гарантией 

позитивных и дружеских отношений с представителями других наций. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: толерантность, этническая толерантность, национальные отношения, этнические 

группы, нация и национальность, межкультурные и межнациональные отношения, национально-этническая 

идентичность. 

 

TOLERANCE AS A FACTOR IN REGULATING AND STRENGTHENING NATIONAL RELATIONS 

https://cyberleninka.ru/article/n/tolerantnost-kak-uslovie-samorealizatsii-lichnosti
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The article is devoted to one of the important issues in the development of socio-political life of modern society. The 

article presents the results of a study of the problem of tolerance as a factor in regulating and strengthening national relations 

based on socio-psychological factors in relations between peoples. Interethnic relations are a complex multi-level system of 

interpersonal, intercultural and interethnic relations, originating in the field of studying ethnic identity. As the level of national 

tolerance increases, a special and balanced system of relations between nations and their representatives will emerge. Analysis 

of the research results allows us to draw the following conclusions: an increase in indicators of ethnic tolerance affects an 

increase in the level of social and political tolerance; а tolerant attitude towards representatives of other ethnic groups or other 

nations is a guarantee of positive and friendly relations with representatives of other nations. 

KEYWORDS: tolerance, ethnic tolerance, national relations, ethnic groups, nation and nation, intercultural and 

interethnic relations, national-ethnic identity. 
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МАЌОМ ВА НАЌШИ СИЁСАТ ВА ИДОРАКУНИИ ДАВЛАТЇ ДАР ТАНЗИМИ 
ЊАЁТИ ЉАМЪИЯТЇ 

 
Неъматова Д. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Маќом ва наќши идоракунии давлатї дар њаёти љомеа, давлат ва шахс ањаммияти 
муњимро касб менамояд. Раванди мазкур имкон медињад, ки муносибатњои дахлдори 
љамъиятї ба таври мунтазам, муттасил ва самаранок ба амал бароварда, дар доираи 
меъёрњои эътирофшудаи низоми идоракунї танзим карда шаванд. Бе таъсири давлат ба 
муносибатњои дахлдори љамъиятї худи давлат гирифтори буњронњо гардида, рў ба таназзул 
меорад. Давлатро зарурати њар доим дар шароити инкишофи буњронї њуќуќи мављудияти 
худро исбот кунад. Ягон кишвар то њол аз идораи давлатї даст накашидааст ва барои чунин 
амал ягон сабабе њам вуљуд надорад. Мавќеи хуби идоракунии давлатї ва такмили 
пайвастаи он, ки асосан ба таълимоти либералї ва навъњои гуногуни он пайвастанд, бештар 
дар Иёлоти Муттањидаи Амнрика, Љопон, Британияи Кабир, Олмон, Фаронса, Шветсия, 
Чин, Њундустон, Италия ва дигар давлатњо ба миён омадаанд. Дар онњо манбаи асосии 
тараќќиёти сифатиро идора кардан, воситаи сафарбар намудани тамоми њодисањои 
љамъиятиро ба њалли проблемањои ба миён омада ташаккул ёфтаанд. Онњо љидду љањди 
худро ба инкишофи назария ва амалияи идоракунї равона карданд ва кўшиш намудаанд, 
ки идоракуниро ба дараљаи илмї мутобиќ гардонанд.  

Равандњои сиёсї идомаи одии бањамтаъсиррасонињо дар соњаи љамъиятї нестанд. 
Онњо аз рўйи мантиќи хоса инкишоф меёбанд. Аммо онњо аз њамдигар вобастаанд. Дар 
шароити инкишофи демокаратї њокимияти давлатї дар њолате амал карда метавонад, ки 
агар онро аксарияти ањолї љонибдорї намояд. Дар шароити њукмронии авторитарї ва 
тоталитарї чунин љонибдорї дар лањзањои аввал чандон барљаста наменамояд, аммо 
режимњои ѓайридемократї низ бе дастгирии умумиятњои иљтимої вуљуд дошта 
наметавонад ва онњо низ сиёсати муайянро амалї намегардонанд. Њаракатњо ва 
ташкилотњои сиёсї бошанд ба пуррагї аз мавќеи чунин такягоњ вобастаанд. Дар чунин 
маъно метавон дар бораи базаи иљтимоии њокимяти сиёсї, ташкилотњои ѓайрињукуматї, ё 
њаракатњои сиёсї ва њатто базаи иљтимоии самти сиёсии мушаххас ибрози андеша намуд.  

Дар давлатшиносии муосир як ќатор таълимотњо ва консепсияњое пайдо гардидааст, 
ки давлатро њамчун субъекти идоракунанда ва кафили соњањои њаёти љамъиятї муаррифї 
намудааст. Дар асоси ин пайвастагї мафњуму иборањои «давлати иљтимої», «давлати 
њуќуќї», «давлати бузург», «давлати хурд» ва дигарњо истифода гардидааст. Њар яки он дар 
навбати худ вобаста ба хосиятњо ва шаклу навъашон идоракунии хосаро талаб доранд [8, с. 
8-14].  

Давлати иљтимої ин шакли сиёсии давлатдориест, ки талабот ва манфиатњои 
гуногунљанбаи инсон њамчун шањрванд ва њамчун объекти сиёсї пурра ќонеъ гардонида 
мешаванд. Давлати иљтимої љомеаи некуањволии одамон аст, ки баробарии муосир аст. Он 
давлатест, ки дар доираи манфиатњои ањли љомеа фаъолият менамояд ва аввалин шуда 
мафњуми «давлати иљтимої» - ро давлатшинос ва иќтисоддони немис Лерентс фон Штейн 
(1815 - 1890) тобиши илмї додааст, ки назарияи иљтимоии ў дар зери таъсири Гегел, 
доктринањои сотсиалистии франсуз ва дар натиљаи тањлили капитализми Олмон ташаккул 
ёфтааст. Мухаќќиќ ба ин андеша њаст, ки вазифаи асосии давлатро дар баробари идоракунї 
ин барќарорнамоии баробарї ва озодї, баланд бардоштани сатњи зиндагии камбаѓалону 
ќашшоќон то сатњи одомони доро ва пурзўр ташкил менамояд.  

Консепсияи радикалии давлати иљтимоиро соли 1879 иќтисоддони олмонї Адолф 
Вангер пешнињод кардааст, ки он мавќеи сотсиализми давлатї ва насронї баромад 
менамуд, таълимот ў давлати буржуазиро ба «давлати маданї ва некуањволии њамагон» 
ташкил медод.  
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Таъсиррасонии сиёсат ба њаёти иљтимої, аслан тавассути сиёсати иљтимоии давлат ба 
амал меояд. Он барои њаёти арзандаи шањрвандон шароити заруриро муњайё менамояд ва 
системаи муносибатњои иљтимоиро таъмин менамояд. Агар сиёсатї иљтимоии давлат заиф 
ва номукаммал бошад, он гоњ пайвастњои иљтимої низ коста мегарданд, њолати муќовимат 
дар љомеа афзун мегардад ва муътадилию устувории инкишоф халал меёбанд [2, с.304]. 

Пеш аз њама, њангоми тањлили системаи идоакунии давлатї махсусан-унсури асос ва 
пешбарандаи он масъалаи актуалї пайдо мекунад, ки сохтор ва маќсад, хусусиятњои типи 
дахлдори љамъиятиро муайян мекунанд, яъне системаи мукаммалу самараноки идоракунии 
љамъиятиро ба вуљуд меоранд. Дар системаи идоакунии давлатї объектњои идорашаванда 
мавќеи муњимро ишѓол мекунанд. Тафовут байни предмет ва вазифањои идоракунї ва 
хусусиятњои возењи сохторию функсионалии онњо ањаммияти принсипии методологї дорад. 
Чунин зуњуроти ихтиёрї ба монанди амал, кирдор, рафтори шахсон њамчун њадафи 
бевоситаи назорат эътироф мешаванд. Њамин тариќ, масъали идоракунї ба ирода ва огоњии 
шахсони алоњида – иштирокчиёни муносибатњои љамъиятї ба љараён таъсир мерасонад.  

Дар раванди инкишофи љамъият идоракунии давлатї аз фаъолияти оддї ба фаъолияти 
мураккаб, яъне аз идоракунии якзинагї ба системаи серзинагї мегузарад. Менељмент 
(идоракунї) дар њаёти одамон ва љомеа ваќте зоњир мегардад, ки принсипи бошуурона, 
манфиат ва дониш, њадаф ва ирода, неру ва амали шахс дар њама гуна муносибатњо, 
равандњо ва ѓайра вуљуд дорад. Идоракунии давлатї тамоми амалиётњоеро дар бар 
мегирад, ки барои ноил шудан ё татбиќи сиёсати давлатї анљом дода мешавад, аз тарафи 
дигар, ба гуфтаи Вудро Вилсон, идоракунии давлатї татбиќи даќиќ ва мунтазами ќонун аст. 
Њамчунин, метавон гуфт, ки идораи давлатї дар амал љузъи сиёсат ва ба инбоатгирандаи 
манфиатњои љамъиятї аст. Пас саволе пайдо мешавад, ки оё идоракунии давлатиро аз 
системаи иљтимої људо кардан мумкин аст. Алббата не, идоракунии давлатї аслан як 
кушиши гуруњ дар соњаи љамъиятї мебошад, дуюм бошад он њар се шохаи њокимиятро дар 
бар мегирад; њокимияти иљроия, ќонунгузорї, ва судї, ки азбаски идораи давлатї дар 
тањияи сиёсат наќши муњим дорад, он њам як љузъи равандї сиёсат аст, масъалан (ќабули 
ќонуну ќоидањо) 

Идоракунии давлатї дар шароити ташаккули иќтисоди бозорї ба танзими даќиќи 
меъёрї – њуќуќї ниёз дорад, зеро дар он ќонун василаи асосии идоракунї эътироф гардида, 
њама санадњои инфиродие, ки маќомоти иљроия нашр месозанд, бо низоми мураттаби 
танзими ќонунгузорї иваз мегардад. Амалисозии ин сатњњо анљоми маљмуи чорабинињои 
ташкилї – њуќуќиеро таќозо менамояд, ки аз як тараф, ба ѓановати мазмуни иљтимоии 
давлат дар шароити иќтисоди бозорї њузур бахшида, аз љониби дигар, дар роњи шомили 
минбаъдаи Тољикистон ба Созмони умимиљањонии савдо мусоидат хоњанд кард. 

Хосияти идораи давлатї ба тамоми љамъият пањн шудани он мебошад. Ин њукм њаргиз 
маънии онро надорад, ки давлат ба њама рафтору амали одамон, муносибати љамъиятї 
дахолат менамояд. Чунин њолат танњо дар давлати тоталитарї љой дошта метавонад. Дар 
њолати муътадил бошад, робитаи давлат ва љомеа бо хулосањои зерин тавсиф меёбад [5, с. 
34]: 

 а) њаёти љомеаи одамон дорои њаљми васеи озодињо, мустаќилї ва худидора аст,  
б) сарњади ин озодї дар баробари сохторњои љомеа аз љониби давлат низ муайян 

мегардад. 
в) давлат ба воситаи ќонунгузорї ќоидањои асосї, умумї ва намунавии рафтори 

одамонро дар соњањои њаёти љомеа муќаррар намуда, онњоро бо нуфузи њокимиятии худ 
таъмин менамояд [1, с. 58]. 

Наќши идоракунандагии давлатро новобаста аз низоми иљтимої – иќтисодї њатто 
намояндагони љараёнњои либералии ѓарбї низ эътироф доранд [11, с. 38]. Аз ин рў, идораи 
давлатї дар шароити иќтисоди бозорї ва гуногунии шаклњои моликият ба аќидаи мо, чун 
омўзиши ояндабиву наќшагузорї, тањия ва ташкили иљрои лоињањо дар асоси истифодаи 
васеъи усулњои барномавї – њадафии ояндабинї, муайянсозии бартариятњои рушди 
иљтимої – иќтисодии љомеаи дар ягонагии зич бо ташаккули низоми танзимсозандагони 
иќтисодї баромад менамояд, ки ифодаи идораи љараёни рушд мебошад.  
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Њар кадом аз соњањои анъанавии идораи давлатї – иќтисодиёт, рушди иљтимої, 
маъмурї – сиёсї дар њолати тањаввул мебошад.  

Давлати иљтимої, воќеан дар муќоиса бо навъњои дигари давлати муосир инкишофи 
муътадилу устуворро соњиб аст. Ба давлатњои иљтимої авзои мураккаби љањони муосир, 
махсусан, тањдидњо ва даъватњои навини он, аз љумла ифротгароињои сиёсї таъсири манфї 
расонида, сатњи њимояи иљтимоии умумиятњоро паст мегардонанд ва сифати њаёти онњоро 
коњиш медињанд. Амалњои эктремистї ва њолатњои гуногун зуњури терроризм рушди 
мутаносиби чунин кишварњоро ноустувор мегардонанд. Аз ин хотир, њангоми ба амал 
баровардани идораи давлатї масъалањо ва мушкилињои инкишоф ба эътибор гирифта 
мешаванд. Чунин зиддиятњои инкишофи давлати иљтимої тадриљан дар мазмуни он 
таѓийротњо ворид менамояд [4, с. 44-45]. 

Њамин тариќ, дар њаёти љамъиятї тартибот ва њамоњагию инкишоф танњо идоракунї 
ва махсусан идоракунии давлатї танзимкунандаи он ба њисоб меравад. Идоракунии 
давлатї бешубња масъалаи аввалиндараљаи давлатдорї ба шумор меравад. Идоракунї 
муњимтарин раванди њамаи ташкилотњоест, ки аз љумла дар системањои љамъиятї 
идоракунї њамчун воситаи танзими одамон ва танзими њаёти њаррўзаи онњо ба шумор 
рафта дар дилхоњ соњањо ва сохторњои љамиятї дида мешавад.  
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МАЌОМ ВА НАЌШИ СИЁСАТ ВА ИДОРАКУНИИ ДАВЛАТЇ ДАР ТАНЗИМИ ЊАЁТИ ЉАМЪИЯТЇ 

Маќола ба яке аз масъалањои муњимми низоми донишњои сиёсї- наќши сиёсат ва идоракунии давлатї 
дар танзими њаёти љамъиятї бахшида шудааст. Муаллиф кўшиш намудааст, ки танзими њаёти љамиятиро бо 
таъсиррасонии сиёсї ва идоракунии давлатї аз нигоњи илмї асоснок намояд. Њаёти сиёсї бевосита ба 
системаи иљтимоии бањамтаъсиррасонињо алоќаманд аст. Дар доираи љомеаи низоми бањамтаъсиррасонии 
иљтимої њамчун соњаи муњимми њаётї љамъиятї тавсиф мегардад. Дар заминаи бањамтаъсиррасонињои 
иљтимої раванду њодисањои њаёти сиёсї низ ташаккул ва инкишоф меёбанд. Аз љумла, њизбњои сиёсї, 
иттињодияњои мухталифи иљтимої, њаракатњои сиёсї, фаъолияти сиёсї, муборизаи сиёсї ва ѓайра барои ѓасб 
ва ё ба даст овардани њокимияти ташаккул меёбанд. 

КАЛИДВОЖАЊО: сиёсат, идоракунї, идоракунии давлатї, танзиминамоии сиёсї, таъсиррасонии 
давлатї, њаёти љамъиятї, муносибатњои иљтимої.  

 

МЕСТО И РОЛЬ ПОЛИТИКИ И ГОСУДАРСТВЕННОГО УПРАВЛЕНИЯ В РЕГУЛИРОВАНИИ 

ОБЩЕСТВЕННОЙ ЖИЗНИ 

Статья посвящена одному из важных вопросов системы политического знания - роли политики и 

государственного управления в регулировании общественной жизни. Автор попытался обосновать регулирование 

общественной жизни политическим влиянием и государственным управлением с научной точки зрения. 

Политическая жизнь напрямую связана с социальной системой взаимодействий. В рамках общества система 

социального сотрудничества описывается как важная сфера общественной жизни. Процессы и события 

политической жизни формируются и развиваются на основе социального взаимодействия. В частности, 

политические партии, различные общественные объединения, политические движения, политическая деятельность, 

политическая борьба и т. д. формируются с целью узурпации или получения власти. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: политика, управление, государственное управление, политическое регулирование, 

государственное влияние, общественная жизнь, общественные отношения. 
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THE PLACE AND ROLE OF POLITICS AND PUBLIC ADMINISTRATION IN THE REGULATION OF 

PUBLIC LIFE 

The article is devoted to one of the important issues of the system of political knowledge - the role of politics and 

public administration in the regulation of public life. The author tried to substantiate the regulation of public life by political 

influence and public administration from a scientific point of view. Political life is directly connected with the social system 

of interactions. Within society, the system of social cooperation is described as an important area of public life. The processes 

and events of political life are formed and developed on the basis of social interaction. In particular, political parties, various 

public associations, political movements, political activities, political struggle, etc. are formed with the aim of usurping or 

gaining power. 

KEYWORDS: politics, management, public administration, political regulation, state influence, public life, public 

relations. 
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НАЌШИ ЊИЗБЊОИ СИЁСЇ ДАР СИСТЕМАИ СИЁСИИ ЉОМЕА 
 

Умаров Љ.Ќ. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Чи тавре ки таљрибаи таърихї нишон медињад, раванди инкишофи њизбњои сиёсї ва 

пайдоишу ташаккули онњо мањсули инкишофи шуури љамъиятї буда, зарурияти пайдоиши 
онњо ќонуни объективист. Мафњуми «партия» аз калимаи лотинї «partis» гирифта шуда, 
маънои ќисм, бутун ё гурўњро дорад [5]. Дар аввал мафњуми «партия» гурўњњоеро ифода 
мекард, ки байни худ барои ба даст овардани њокимият раќобат доштанд.  

Њанўз дар замони Афлотун ва Арасту дар Юнон ва Рими Ќадим гурўњњои сиёсии 
одамоне пайдо шуданд, ки онњоро «партия» меномиданд. Онњо асосан иттињодияњои 
муваќќатї барои љонибдории шахсони алоњида буданд. Тадриљан бо ташаккул ва 
инкишофи њизбњои сиёсї мафњуми мазкур мазмунан таѓйир ёфта ѓанї гардид.  

Дар маънои васеъ - њизб ин гурўњи муташаккили одамоне мебошад, ки барои ба даст 
овардан, нигоњ доштан, истифода бурдани њокимият мубориза мебаранд. Ин аз он шањодат 
медињад, ки таърихи инкишофи њизбњо бо инкишофи давлат ва сиёсат рост меояд. Дар 
њамон даврањо, махсусан, дар даврањои буњрон низ гурўњњои муташаккили одамон пайдо 
мешуданд, ки барои ба даст овардани њокимият мубориза мебурданд ва маќсадњои сиёсии 
худро дар амал татбиќ кардан мехостанд. Оид ба маќсадњои њизбњои сиёсї мутафаккири 
Юнони Ќадим Арасту навишта буд, ки «маќсади њизбњои сиёсї ин мубориза барои ба даст 
овардани њокимият мебошад». Гарчанде ки онњо њанўз дар он ваќт њизбњои муташаккил 
набуданд, вале њамчун ифодакунандаи манфиатњои шахсиятњои алоњида ба шумор 
мерафтанд [3].  

Дар системаи сиёсии авторитарї то асрњои XVIII - XIX гурўњњои сиёсие, ки ба таври 
озод барои ба даст овардани њокимият мубориза мебурданд, манъ буд ва характери 
институтсионалї нагирифта буданду сохтори ташаккул ёфта надоштанд. Дар ин давра 
фаќат баъзе ташкилотњои динию сиёсї характери институтсионалистї доштанд, ба 
монанди институти динии ордени «иезуити» озодона дар бисёр мамлакатњои Аврупои 
Ѓарбї фаъолият мекарданд. Вале ин ташкилотњои динї чандон характери сиёсї надоштанд 
ва ба сиёсат њамроњ набуданд, бо њокимияти дунявї њамкорї мекарданд. Пайдоиши 
њизбњои пурќуввати сиёсї фаќат дар давраи аввали ташаккулёбии љомеаи сармоядорї, 
муборизаи сиёсии табаќаи сеюм, инкишофи аќидањои либералї, пањн шудани њуќуќи 
умумии интихоботї ва демократияи парламентарї вобаста будааст.  

Бояд зикр кард, ки гурўњњо ва фраксияњои вуљуддоштаро дар замони ѓуломдорї ва 
феодалї фаќат ба таври шартї њизб номидан мумкин буду халос. Сабаб дар он аст, ки ин 
њизбњо њоло аз љињати ташкилї пурра ташаккул наёфта буданд ва системаи ягонаи аќидањо 
ва идеология надоштанд, аз њамин љињат онњоро ба таври шартї њизб меномиданд.  

Агар мо ба сањифањои таърихи сиёсии фарњанги башарї назар афканем шоњиди он 
мегардем, ки мањз дар замони нав, яъне дар миёнањои асри XVIII, ки љомеаи башарї рў ба 
инкишофи босуръат дар заминаи рушду нумуи илм оварда буд, то андозае раванди сиёсиву 
муносибатњои давлатдорї инкишоф ёфта, заминањои мусоиде барои пайдоиши њар гуна 
падидањои бењтарин, аз ќабили њизбњои сиёсиву системањои њизбие, ки метавонист 
манфиатњои гурўњњои иљтимоии муайяни љомеаро њифз ва њимоя намоянд, ба вуљуд овард. 
Аз ин љост, ки ташаккули њизбњои сиёсї зарурияти таърихї ва мањсули инкишофу рушду 
нумуї муносибатњои сиёсиву низоми давлатдорї дар тули таърих ба њисоб меравад.  

Яке аз љињати дигари бањсталаби масъалаи мазкур ба замон ва макони пайдоиши 
њизбњои сиёсї сахт вобастагї дорад. Яъне, дар натиљаи рўоварї ба ин љињати масъала 
саволи мантиќие ба миён меояд, ки чаро дар миёнањои асри XVIII ва дар љањони пешрафтаи 
Ѓарб њизбњои сиёсї ба вуљуд омада, њамчун унсури муњимми љомеа ќабул ва пазируфта 
шудаанд. Таърих гувоњї медињад, ки башарият аз замони пайдоиши худ то ба имрўз 
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марњила ба марњила инкишоф ёфта, таљрибаи зиёде барои њарчї бештар ба танзим 
даровардани муносибатњои байнињамдигарї ва њимояи манфиатњои худ ба вуљуд 
овардааст. Мањз дар замони Эњё ё худ давраи таљаддуд, ки дар тамоми љанбањои њаёт 
таѓйироти куллї ба вуљуд омад, муносибатњои одамон низ дар љомеа то андозае сифатан 
таѓйир ёфта, дар њаёти сиёсї тањаввулотњои нав ба вуљуд омаданд. Яке аз омилњои асосї ин 
бо истилоњ «озод шудан аз њар гуна хурофотпарастию мутаассибї», ки дар вуљуди одамон 
ва умуман ањли љомеа сахт реша давонида буд, ба њисоб мерафт. Мањз дар њамон замон 
иборае чун «подшоњ сояи Худо дар рўйи замин аст» нуфузи хешро аз даст дода, одамон ё 
худ ањли љомеа, ки то кунун аз њимояи њуќуќ ва манфиатњои хеш бебањра буданд ва дар зери 
асорати хурофотпарастон наметавонистанд барои њимояи манфиатњои хеш талош варзанд, 
рў ба ташаккули њизбњои сиёсию иттињодияњои љамъиятї оварданд. Њарчанд дар аввал 
њизбњои сиёсї манфиатњои гурўњњои махсуси одамонро дар роњи расидан барои ба даст 
овардани њокимияти сиёсї њимоя менамуданд, вале баъдан он вобаста аз фарќиятгузории 
байни одамон аз нигоњи маќом, наќш, њолати иљтимоию иќтисодї, синфї, динию мазњабї, 
нажодї, забонии тамоми одамонро дар худ фаро мегирифтанд [4].  

Њизбњои сиёсї ва умуман низоми њизбї аз замони зуњуроти худ то ба имрўз марњила 
ба марњила инкишоф ёфта, вобаста ба сохтори сиёсию низоми давлатдорї мазмун ва 
шаклњои мухталифро ба худ касб намудаанд. Њизбњои сиёсї, ки дар љомеаи сармоядорї 
арзи њастї намудаанд, бевосита муносибатњои мураккабро дар худ таљассум менамоянд. 
Тадриљан њизбњои сиёсї дар заминаи ба вуљуд омадани тањаввулоти сиёсию таѓйироти 
куллї дар низоми сиёсии идораи давлат, аз як низоми сиёсї ба дигар низоми сиёсї гузашта, 
бевосита мазмун ва мундариљаи хешро иваз менамоянд. Маќоми њизбњои сиёсї, махсусан, 
дар давраи гузаронидани интихоботњои озод дар мамлакатњои тараќќикардаи сармоядории 
Аврупо хеле баланд гардид, ки ин раванд ба системаи идоракунии парламентї роњи васеъ 
кушод.  

Ќабули ќонуни ягонаи умумии њуќуќи интихоботї дар як ќатор мамлакатњои Аврупо 
барои инкишофи њизбњои сиёсї мусоидат намуд. Ин ќонун имконият дод, ки шањрвандон 
дар њалли бисёр масъалањои муњимми њаёти сиёсии љомеа фаъолона иштирок намоянд. 
Махсусан, дар интихоботи намояндагон ба органњои олии давлатї.  

Аз ин хотир тањлилу тадќиќи таърихи пайдоиши њизбњои сиёсї дар сарчашмањои илмї 
ба мо маълум менамоянд, ки моњияти аслии онро маъноњои гуногун ташкил медињанд.  

Бояд ќайд кард, ки дар адабиёти илмию сиёсї оид ба маъно ва моњияти њизбњои сиёсї 
се нуќтаи назар вуљуд дорад: 1) њизб ин гурўњи одамоне мебошад, ки ба як умумияти 
идеологї такя мекунад; 2) њизб њамчун ташкилот; 3) њизб ифодакунандаи манфиатњои синфї 
[6]. Дар байни ин се нуќтаи назар љои муњимро умумияти идеологї ишѓол менамояд, чунки 
идеология њамчун умумияти идеявї маќсади ягона дониста мешавад. Чунин фањмиши њизб 
асоси худашро аз консепсияи либералї мегирад. Масалан, яке аз сиёсатшиносони англис 
Бенжамен Констан њизбро њамчун «иттињоди одамоне, ки як доктринаро эътироф 
мекунанд» маънидод кардааст.  

Дар таъсиси њизб, пеш аз њама фаъолияти сохтории он бо ташкилотњои поёнї, њамкорї 
бо дигар ташкилотњои сиёсиву оммавї, кор бурдан бо љонибдорон ва хайрхоњони њизб ва 
ѓайрањо ба назар гирифта мешаванд.  

Њамин тариќ, назарияњои гуногуне вуљуд доранд, ки онњо моњияти аслии њизбњоро 
њамчун як падидаи сиёсии љамъиятї, ки ифодакунандаи манфиатњои сиёсї, љамъиятї, 
синфї ё гурўњи муайян мекунанд.  

Дар ин хусус назарияи марксизм - ленинизм нисбат ба њизби сиёсї хеле љолиб 
мебошад. Дар таълимоти марксистї њизб њамчун ташкилоти сиёсиест, ки манфиатњои 
синфї, гурўњї ва љамъиятиро ифода мекунад». Дар ин љо мафњуми «манфиат» хосияти 
марказї дошта, њама аз он вобастааст. Марксизм дар инкишофи њизбњои сиёсї ду омилро 
асосї ва муњим медонад. Омили аввал ба фаъолияти иљтимоию иќтисодии синф вобастааст. 
Омили дуюм ба марњилаи олии инкишофи пролетариат вобаста мебошад. К. Маркс ва Ф. 
Энгелс њизбро ќисми пешќадамтарини пролетариат медонистанд, ки онњо бањри њимояи 
манфиатњои њамфикрони худ мубориза мебаранд. Аз љониби дигар марксизм давраи 
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ташаккулёбии њизбњоро ба таќсимшавии љомеа бо синфњо вобаста медонад. Ин љињатро 
њатто сиёсатмадорони љараёнњои ѓайримарксистї низ ќабул доранд. Таълимоти Маркс ва 
Энгелсро вобаста ба хусусиятњои замони нав В.И. Ленин инкишоф дод.  

В.И. Ленин њизбњоро пеш аз њама њамчун ќисми пешќадамтарини пролетариат, 
авангардии вай мењисобид. Ў маќсади асосии барномавии њизбро омодасозии инќилоби 
сиёсиву иљтимої ва ба амал баровардани диктатураи пролетариат дар якљоягии оммаи 
зањматкашон мебинад.  

Пролетариати ѓолиб бо роњбарии авангарди худ ва дигар ташкилотњои коргарии 
зањматкашон роњбарии сиёсиро ба дасти худ мегиранд. Дар фаъолияти њизбњои коргарї яке 
аз хусусиятњои асосиро принсипи муттасилии назария ва амалия ташкил медињад. Њизбњои 
коргарї фаъолияти инќилобї - касбиро талаб менамоянд. Асоси фаъолияти њизби 
коргариро принсипи сентрализми демократї ташкил медињад. Ин принсип аз аъзоёни њизб 
талаб менамояд, ки аъзогии худро ба таври аниќ ва ќатъї зоњир намоянд. Яъне, агар ба 
барномаи фаъолият ва оинномаи њизб содиќ бошанд, онњоро ба роњбарї бигиранд ва 
ќарордодњои маќомоти болоиро иљро намоянд.  

Њамин тариќ, њизб ин ташкилоти сиёсие мебошад, ки ба воситаи он гурўњњои 
манфиатдор маќсадњояшонро амалї мекунанд ва дар назди давлат њалли масъалањои 
иќтисодї, иљтимої ва сиёсиро мегузорад.  

Њизбњои сиёсие, ки дар раванди њаёти сиёсї фаъолияташон хеле назаррас аст, бояд ду 
вазифаи муњимро иљро намоянд: вазифањои дохилї ва берунї. Вазифањои дохилї - ин 
ќабули аъзоёни њизб, пурќудрат кардани базаи молиявии њизб аз њисоби аъзоњаќї, танзим 
намудани муносибатњо дар байни аъзоёни њизб, ячейкањои њизбї ва элитаи њизбї мебошад.  

Амалї кардани вазифањои беруна аз љониби ташкилотњои њизбї дар чунин њолат 
амалї карда мешаванд:  

- мубориза барои ба даст овардани њокимияти сиёсї ба манфиати ин ё он гурўњи 
иљтимої; 

- таъмини алоќамандии омма бо ташкилотњои давлатї ва фаъол кардани онњо дар 
њаёти сиёсї; 

- тайёр кардани пешвоёни сиёсии њизб ва иштироки онњо дар идоракунии корњои 
давлатию љамъиятї; 

- мутобиќ кардани барномањои фаъолияти њизб бо дигар иштирокчиёни раванди 
сиёсї; 

- таъмини сотсиализатсиякунонии сиёсии шахс [2].  
Бояд зикр кард, ки њизбњои сиёсї вазифањои гузошташударо фаќат дар њолате амалї 

карда метавонанд, ки онњо намояндагони худро дар интихоботњо пешнињод намоянд ва дар 
сурати ба даст овардани мандатњои депутатї онњо ба органњои ќонунбарор ва дигар 
ташкилотњои давлатї пешнињод карда шаванд. Ин имконият медињад, ки њизбњои сиёсї 
масъалањои барномавии худро амалї намоянд ва як гурўњи калони иљтимоиро аз ќафои худ 
баранд. Њамин тариќ, њизби сиёсї ин иттињоди ихтиёрї, худидорашавандаи шањрвандон 
буда, маќсади асоси он мубориза барои ба даст овардани њокимияти сиёсї мебошад.  

Њизбњо дар раванди фаъолияти сиёсии худ вазифањои зеринро иљро менамоянд: 
иљтимої, идеологї, сиёсї, идоракунї ва электоралї (интихобкунанда).  

Вазифањои иљтимої. Маќсади ин вазифа аз он иборат аст, ки њизб манфиатњои 
гурўњњои иљтимоии муайянро ифода намуда, талаботњои онњоро то ба дараљаи давлатї 
мерасонад. Аз љониби дигар њизб вазифадор аст, ки љонибдорони худро афзун намояд. 
Барои иљрои ин вазифа њизб тамоми ќувваро бањри он он сарф менамояд, ки гурўњњои 
дигари иљтимоии манфиатдорро низ ба тарафи худ кашад, махсусан дар давраи маъракањои 
пешазинтихоботї.  

Вазифањои идеологї. Њизб маќсадњои худро ба воситаи идеология асоснок карда, дар 
барномааш маќсадњои назариявии пешрафти иќтисодї, иљтимої ва сиёсии давлатро аз рўйи 
манфиатњои њизбї муайян менамояд. Инчунин, њизб кўшиш менамояд, ки маќсадњои худро 
дар байни шањрвандон њамаљониба ташвиќу тарѓиб намояд. Яке аз минбарњои муњим барои 
њизбњои сиёсї ин маъракањои интихоботї мебошанд.  
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Вазифањои сиёсї. Маќсади асосии сиёсии њизб ин ба даст овардани њокимияти сиёсї 
мебошад. Барои иљрои ин вазифаи асосї њизб пеш аз њама бояд кадрњои пурќувватро тарбия 
кунад, ки тамоми масъалањои њаёти иќтисодї ва сиёсии љамъиятиро хуб донанд. Дар њамин 
асос њизб кадрњояшро дар ваќти интихоботњо барои ишѓоли вазифањои депутатї пешнињод 
менамояд ва дар сурати интихоб шудани онњо дар органњои давлатї фаъолона иштирок 
мекунад. Њизб, инчунин, дар ваќти интихоботи президент низ намояндаи худро пешнињод 
мекунад, ки ин намоянда вазифањои њизбро дар барномаи пеш аз интихоботиаш пешкаши 
интихобкунандагон мегардонад.  

Вазифањои идоракунї. Ин вазифа бисёртар ба њизбњое тааллуќ дорад, ки онњо дар сари 
њокимиятанд. Чунин њизбњо њокимияти давлатиро ба фоидаи худ истифода бурда, 
аксарияти вазифањои давлатиро намояндагони њизби њукмрон ишѓол намуда, сиёсати 
давлатро низ онњо муайян мекунанд.  

Вазифањои электоралї (интихобкунанда). Мувофиќи ин вазифа њизбњои сиёсї 
имконият доранд, ки дар интихоботњо фаъолона иштирок кунанд. Маъракањои 
интихоботиро тавре ташкил намоянд, ки њарчї зиёдтар интихобкунандагонро ба тарафи 
худ љалб намоянд. Ин раванд имконият медињад, ки њизбњои сиёсї овозњои 
хайрхоњонаашонро низ дар ќатори аъзоёни доимиашон ба фоидаи худ истифода баранд.  

Дар ќатори муайян намудани мазмун ва моњияти њизбњои сиёсї, инчунин, муайян 
намудани нишонањои муайянкунандаи њизбњои сиёсї бенињоят зарур аст, ки онњо чунинанд: 

- муайян намудани љињатњои меъёрї. Яке аз донишмандони илмњои сиёсї олими немис 
Эдмунд Берк њанўз дар асри XVIII њизбњои сиёсиро њамчун гурўњи одамоне, ки барои 
таъмини хайрияти умум, барои баробарии одамон мубориза мебурданд, номида буд. Аз ин 
гуфтањо бар меояд, ки мубориза барои таъмини хайрияти умум ба манфиати тамоми давлат 
мебошад. Вале на њама ваќт маќсадњои њизб бо маќсадњои давлат ва аксарияти одамон рост 
меояд; 

- раќобати байни давлат ва њизбњо. Олими австриягї Й. Шумпетер ин раванди 
инкишофи њизбњоро тањлил намуда, ќайд мекунад, ки њизб ин гурўњи одамоне мебошанд, 
ки онњо дар раќобат барои ба даст овардани њокимият мубориза мебаранд; 

- меъёри муайянкунандаи њизб аз нуќтаи назари марксистї. Ин шакли олии ташкилоти 
синфї буда, манфиатњои синфї, љамъиятї ё табаќањои љамъиятиро ифода менамояд. Бояд 
зикр кард, ки то солњои 60-уми асри ХХ њизбњои калону пешќадам дар њаќиќат характери 
синфї доштанд, вале дар натиљаи инкишофи љомеа ва таъсири револютсияи илмї-техникї 
њоло фарќиятњои байни синфї оњиста-оњиста аз байн рафта истодаанд, чунки дар бисёр 
мамлакатњои тараќќикарда синфњои миёна ташаккул ёфта истодаанд, ки ин раванд ба 
характери синфњо таъсири љиддї расонида истодааст; 

- раванди интегратсионии њизбњо. Ин раванд имконият медињад, ки ба фаъолияти 
њизбњо ба таври комплексї ва њамаљониба бањо дињем ва нишонањои асосии онњоро муайян 
созем. Масъалан, М. Вебер ба њизбњо чунин бањо додааст: њизбњо ин иттињодияњои озодї 
љамъиятї буда, маќсади онњо ба сари њокимият овардани роњбаронашон мебошад. Ин 
раванд имконият медињад, ки аъзоёни фаъоли онњо низ маќсадњои худро амалї гардонанд. 
Инчунин, њизбњо барои ба даст овардани њокимият аз тамоми воситањо истифода мебаранд. 
Яке аз чунин воситањо интихоботњо мебошанд, яъне, њизбњо њамчун ташкилоти 
кирокунандаи овозњои интихобкунандагон баромад мекунанд [1]. 

Њизбњо бо хусусиятњои хоси худ аз дигар ташкилотњои сиёсї фарќ менамоянд, ки 
тафовути онњоро тадќиќотчиёни америкої Д.Ж. Ла Паломбар ва М. Вейнер чунин муайян 
кардаанд: 

1. Даврањои фаъолият кардани њизбњо аз умри таъсисдињандагонашон дарозтар аст. 
Ин аломат њизбњоро аз дигар иттињодияњои љамъиятї фарќ мекунонад. Ташкилотњои њизбї 
моњиятан барои дастгирии гурўњњо ва шахсони алоњида ташкил карда мешаванд. Чунин 
навъи њизбњо ва гурўњњо дар давлатњои ќадими асримиёнагї низ вуљуд доштанд.  

2. Сохтори ташкил. Њоло њизбњои сиёсї, махсусан, њизбњои оммавї аз минтаќањо, 
мањалњо, ташкилотњои давлатї сар карда то марказ ташкилотњои худро доранд. Чунин 
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сохтор яке аз хусусиятњои фарќкунандаи њизбњои сиёсї аз фраксияњои парламентї 
мебошад. Чунки фраксияњои парламентї ташкилотњои ибтидої ва мањаллї надоранд.  

3. Њизбњои сиёсї ягона ќуввае мебошанд, ки ба воситаи интихобот аъзоёнашонро ба 
парламент ва маќомотњои њокимияти давлатї ворид менамоянд.  

4. Њизбњои сиёсї кўшиш менамоянд, ки дар байни омма обурў ва нуфузи зиёд пайдо 
намоянду дар интихоботњо ба гирифтани овозњои зиёди интихобкунандагон ноил гарданд. 
Ин аст фарќи њизбњои сиёсї аз клубњои сиёсї, ки онњо бо коркарди идеология машѓул шуда, 
дар ваќти гузаронидани интихоботњо ва ташаккули парламент фаъолияти баланди сиёсї 
нишон намедињанд.  

5. Вуљуд доштани идеология. Ин аломат асоси идеявї ва дурнамои њизбро ташкил 
дода, онњо кўшиш менамоянд, ки ба воситаи идеологияи худ љонибдоронашонро барои 
амалї намудани маќсадњои барномавиашон сафарбар намоянд [7].  

Дар раванди ташаккул ва инкишофи њизбњои сиёсї аз замони пайдоиш то ба имрўз 
муњаќќиќон андешањои гуногуни хешро баён намуданд ва њар як мутафаккири илми сиёсї 
ба таври гуногун њизбњоро силсилабандї кардааст. Аммо бештар дар илми сиёсї 
силсилабандии М. Вебер дар бораи таъсис ва рушди њизбњо пазируфта шудааст, ки он аз 
чунин марњилањои инкишоф иборатанд: 

1.Кружокњои аристократї. 
2.Клубњои сиёсї.  
3.Њизбњои оммавї [9].  
Пайдоиши њизбњо дар маънои њозирааш ба давраи инкишофи сармоядорї рост меояд. 

Мањз дар њамин давра муборизањои сахт байни синфи нав буржуазия ва тартиботи монархї 
сар шуд, ки решаи иљтимоии сохти монархиро феодалон ташкил медоданд.  

Шаклбандии њизбњои сиёсї аз сохтори дохили њизбї сар мешавад. Дар шаклбандї 
одатан нишонањои фарќкунандаи њизбњои сиёсї ба назар гирифта мешаванд ва яке аз 
нишонањои муњимми муайянкунандаи њизбњои сиёсї ин таќсими онњо аз рўйи аќидањои 
идеявию сиёсї мебошад. Солњои тулони њизбњо ба њизбњои чап (коммунистї, сотсиалистї 
ва сотсиал - демократї), сентрикї (гурўњњое, ки манфиатњои аксариятро ифода мекарданд), 
рост (љонибдорони элитаи сиёсї) таќсим карда мешуданд. Вале аз сабаби он ки дар асри ХХ 
аксарияти њизбњои сиёсї майли худро ба сўи синфи миёна равона кардаанд, њизбњо ба ду 
намуд таќсим шуданд: њизбњои ростсентрикї ва чапсентрикї.  

Ба њизбњои ростсентрикї дохил мешаванд: 
1. Њизбњои консервативї ки ба онњо дохил мешаванд: њизбњои Љумњурихоњон ва 

Демократии ИМА; Њизби Консервативї дар Британияи Кабир. Ин зумра њизбњоро равияи 
идеологї муттањид мекунад. Маќсади асосии онњо аз он иборат аст, ки љомеаро бояд танњо 
мутахассисон, яъне элита идора кунад.  

2. Њизбњои сиёсии конфессионалї. Имрўз дар аксарияти мамлакатњои Ѓарбу Шарќ дин 
дар пешрафти њаёти сиёсї, иќтисодї, мактабу маориф наќши хеле калон доранд. Дар 
кишварњои насронї ањзоби сиёсии динї хеле фаъолона дар њаёти сиёсии љомеа амал 
мекунанд. Масалан, дар Италия Њизби Християнї - Демократї, дар Олмон Иттињоди 
Християнї - Демократї, Иттињоди Християнї - Сотсиалистї ва дар Австрия Њизби Халќї 
фаъолона амал мекунанд. Ањзоби сиёсии насронї аз њама бештар дар Европаи Ѓарбї 
нуфузи калон доранд. Дар 17 давлати Европа зиёда аз 20 ањзоби сиёсии мазњабї - християнї 
амал мекунанд. Чунки њизбњо дар бисёр мамлакатњои Амрикои Лотинї ва Африќову Осиё 
низ хеле зиёданд.  

Раванди инкишофи ањзоби сиёсї бисёр мамлакатњои исломиро низ фаро гирифтааст. 
Масалан, солњои охир дар Туркия низ фаъолияти њизбњои динї хеле баланд шудааст ва 
бесабаб нест, ки њоло сафи депутатњои њизбњои исломї дар парламенти ин мамлакат хеле 
зиёд шудаанд. Фаъолияти баланди њизбњои исломиро дар Љумњурии Исломии Эрон, 
Арабистон ва дигар мамлакатњои Шарќи исломї дидан мумкин аст, ки онњо барои таъмини 
њокимияти динї аз болои њокимияти дунявї мубориза мебаранд.  

3. Њизбњои либералї. Ин навъи њизбњо фаќат дар шакл либералї мебошанд, вале дар 
асл хосияти консервативї доранд ва љонибдори ба таври ќатъї дигаргун кардани системаи 
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сиёсии љомеаи буржуазї нестанд. Ба ин зумра њизбњо дохил мешаванд: Њизби Либералї - 
Демократии Русия, Либералї Демократии Љопон, ки ќариб 50- сол то ба сари ќудрат 
омадани Њизби Демократї дар сари њокимият буд, вале дар системаи сиёсии Љопон ягон 
дигаргунии љиддие ба амал наовард.  

Ба зумраи њизбњои чапсентрикї дохил мешаванд: 
1. Њизбњои сотсиал - демократї. Ин зумра њизбњо њоло дар бисёр кишварњои Аврупои 

Шимолї, мамлакатњои Скандинавия, Фаронса, Испания, Португалия хеле инкишоф 
ёфтаанд, ки асоси идеологии њаќиќатпарастї ва њамраъйї бо оммаи васеъи халќ ташкил 
менамояд ва онњо бо одамони ба мењнати кироя машѓулбуда такя менамоянд.  

2. Њизбњои майда буржуазї, ки онњо манфиатњои гурўњи хурди фермериро њимоя 
мекунанд.  

3. Њизбњои коммунистї. Маќсади асосии ин њизбњо таъмини бартарии давлат дар 
назди инсон буда, таъмини баробарии иљтимоии одамон дар љомеа њадафи асосии онњо 
мебошад.  

4. Њизбњои миллатгаро њадафи асосии ин њизбњо мубориза барои озодии миллї 
мебошад.  

5. Њизбњои сабз (ин њизбњо то як андоза нишонањои њизбњои ростро доранд).  
6. Њизби дўстдорони пива.  
Яке аз љомеашиносони франсуз М. Дюверже аз рўйи принсипњои ташкилї њизбњоро 

дар замони њозира ба ду шакл таќсим намудааст [10]: Њизбњои Кадрї ва Њизбњои Оммавї.  
Олими фаронсавї Морис Дюверже раванди инкишофи њизбњоро тањлил намуда, чор 

омили алоќаи шањрвандонро бо њизбњои сиёсї муайян кардааст: 
1) Овоздињандагони њизбњо дар давраи интихоботњо. Онњо доираи васеъи гурўњњое 

мебошанд, ки њизбњоро дар ваќти интихоботњо дастгирї менамоянд. 
2) Шахсоне, ки нисбати њизб таваљљуњ доранд. Бо онњо мешаванд шахсоне, ки ба њизб 

овоз медињанд ва инчунин шахсоне, ки нисбати њизб таваљљуњ доранд ва дар њар давраи 
сиёсии њизб фаъолона иштирок мекунанд. Ба монанди маљлисњо, гирдињамоињо, пањн 
кардани ѓояњои њизб ва ба љонибдории њизб ёрии молиявї мерасонанд.  

3) Аъзоёни њизб. Онњо дар њаёти сиёсии њизб иштирок карда, вазифадоранд, ки ба 
тартиботи дохилињизбї риоя кунанд, идеология, арзишњо, маќсадњои њизбро пањн ва 
ташвиќот намоянд. Аъзогї ба ин гуна њизбњо озод буда, шахси ба њизб дохилшуда фаќат 
њуљљатро барои ба њизб дохил шудан пур карда имзо менамояд. Дар њолати дигар 
аъзошаванда ариза пешнињод менамояд ё ин ки тавсияи аъзоёни њизбро мегирад ва дар 
натиља ташкилоти њизбї ин масъаларо дида мебарояд.  

4) Фаъолиятнокї. Аъзоёни њизб вазифадоранд, ки мунтазам ва фаъолона дар 
чорабинињои њизбї иштирок намоянд [8].  

Бояд зикр кард, ки њамаи ин нишондодњо барои фаъолияти њамаи њизбњои сиёсї 
заруранд.  

Њизбњои њамарофарогиранда - баъди Љанги Дуюми Љањон дар њаёти сиёсии љомеа ва 
фаъолияти њизбњои сиёсї давраи нав ба вуљуд омад. Ин раванд дар шакл ва мазмуни 
њизбњои сиёсї таѓйироти зиёд оварда, дар њамин асос бо номи нав њизбњои 
«њамарофарогиранда» ташаккул ёфтанд.  
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НАЌШИ ЊИЗБЊОИ СИЁСЇ ДАР СИСТЕМАИ СИЁСИИ ЉОМЕА 
Дар маќола тањлилу тањќиќи масъалањои ташаккул ва инкишофи њизбњои сиёсї ва низоми њизбї дар 

олами сиёсии љањони имрўза мавриди омўзиш ва баррасї ќарор гирифтааст, ки ин масъала яке аз масъалањои 
муњимму актуалии љомеа дар замони муосир мебошад. Њизбњои сиёсии љомеа наќш ва маќоми махсус дошта, 
ба раванди инкишофи њаёти сиёсии љомеа таъсири њалкунанда мерасонанд ва самаранок фаъолият намудани 
онњо яке аз шартњои зарурии ташаккули љомеаи демократї ба њисоб меравад. Наќши њизбњои сиёсї дар 
системаи сиёсии љомеа яке мавзуъњои муњим ва мубрами њаёти сиёсии љомеа буда, масъалањои асосии муњим 
ва гуногуни њаёти сиёсии љомеаро, алалхусус дар гузаронидани маъракањои сиёсии љомеа, ба мисоли 
маъракањои сиёсии муњимми љомеаи имрўзаро ба монанди интихоботњо дар парламент, интхоботи президент, 
интихоботи вакилон дар мањалњо, раъйпурсии умумихалќї (референдум) ва дигар масъалањои муњимми 
сиёсиро њал менамояд.  

КАЛИДВОЖАЊО: њизб, њизби сиёсї, система, системаи сиёсї, љомеа, љомеаи сиёсї, љомеаи демократї, 
синф, гурўњ, љамъият, иќтисодї, иљтимої, идеологї. 

 

РОЛЬ ПОЛИТИЧЕСКИХ ПАРТИЙ В ПОЛИТИЧЕСКОЙ СИСТЕМЕ ОБЩЕСТВА 
В статье анализируются и исследуются вопросы становления и развития политических партий и партийной 

системы в политическом мире современного мира. Политические партии общества имеют особую роль и статус, они 

оказывают решающее влияние на процесс развития политической жизни общества, а их эффективное 

функционирование считается одним из необходимых условий формирования демократического общества. Роль 

политических партий в политической системе общества – одна из важнейших и важных тем политической жизни 

общества, а также основных важных и разнообразных вопросов политической жизни общества, особенно в 

проведении политических кампании общества, например, важные политические кампании сегодняшнего общества, 

такие как выборы в парламент, президентские выборы, выборы местных представителей, национальный референдум 

(референдум) и другие важные политические вопросы. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: партия, политическая партия, политическая система, общество, политическое 

общество, демократическое общество, класс, группа, общество, экономическое, социальное, идеологическое. 

 

THE ROLE OF POLITICAL PARTIES IN THE POLITICAL SYSTEM OF SOCIETY 
The article analyzes and explores the formation and development of political parties and the party system in the 

political world of the modern world. Political parties in society have a special role and status; they have a decisive influence 

on the process of development of the political life of society, and their effective functioning is considered one of the necessary 

conditions for the formation of a democratic society. The role of political parties in the political system of society is one of 

the most important and important topics in the political life of society, as well as the main important and varied issues of the 

political life of society, especially in conducting political campaigns of society, for example, important political campaigns 

of today's society, such as parliamentary elections, presidential elections, elections of local representatives, national 

referendum (referendum) and other important political issues/ 

KEYWORDS: party, political party, political system, society, political society, democratic society, class, group, 

society, economic, social, ideological. 
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МАФЊУМ ВА МОЊИЯТИ ЉОМЕАИ ИТТИЛООТЇ 
 

Тураева Ш. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Инсоният дар давоми рушди таърихию эволютсионии худ тамоми захирањои табииро 

на танњо дар риштаи муносибатњои иќтисодиву сиёсї пурра зери назорати худ ќарор 
додааст, балки ба њар як љузъи он, яъне предмету олоти мењнат илму дониш ва малакаи 
хешро чунон таѓйир додааст, ки истеъмолгар бидуни иттилову маълумоти кофї онро 

наметавонад истифода кунад. Акнун “зеҳни сунъї” на танњо кумакрасони мардум, балки 
дар наќши “роњбар” њаёти одамонро идора карда истодааст. Барои исботи ин гуфтањо 
метавонем 2-3 компютери пуриќтидори муассисаву корхонањои истењсолии имрўзаро мисол 
орем, ки ба љойи њазорон нафар кор карда, фаъолияти корхонањоро идора ва таъмин 
мекунанд. Ин раванди табиї ба њисоб рафта, тамоми ќишри љомеаро ба бозсозиву 
тањаввулот даъват кардааст. Акнун наќши иттилоот, сармояи зењнї, донишу ахбор ба 
манбаи асосии инкишофи њаёти иљтимоиву иќтисодї, равониву сиёсии љомеа табдил 
ёфтааст, гўем хато нахоњем кард. 

Љумњурии Тољикистон низ аз ин гуна равандњои мусбати љомеа дар канор набуда, 
барои гузаштан ба љомеаи иттилоотї кўшишу талошњои зиёд намудааст. То имрўз дар ин 
масъала олимони зиёд аќидаву назарияњои худро баён намуда, корњои тањлиливу 
тањќиќотии бисёре ба сомон расонидаанд, ки дар рушду инкишофи љомеаи иттилоотї дар 
Љумњурии Тољикистон заминањои арзанда гузоштааст.  

Аслан тањаввулоти љомеаи иттилоотї дар кишварамон пас аз хомўш гаштани оташи 
хонумонсўзи љанги тањмилї оѓоз ёфтааст ва муносибату нигоњи њар як фарди ин љомеа ба 
соњаи технологияи иттилоотиву коммуникатсиониро (баъдан ТИК) дигаргун намудааст. 
Мањз иваз шудани назари мардум ба љомеаи иттилоотї ва мавриди диќќат ќарор гирифтани 
соњаи ТИК имкон фароњам овард, ки он дар кишвари мо рушд кунад ва таъсири 
њамаљонибаи худро дар тамоми пањлуњои њаёти љомеа гузошта бошад. 

Албатта љомеаи имрўзаи љањониро бе воситаи технологияи информатсионї тасаввур 
кардан ѓайриимкон аст. Дар замони муосир пайдоиш ва рушди технологияи 
коммуникатсиониву иттилоотї тавонист, ки тањаввулоти куллиро ба вуљуд орад ва барои 
куллан иваз шудани тарзи зисту фаъолияти мардум заминагузори асосї бошад. Дар 
баробари дигар намудани љомеаи кунунї, инчунин барои осон кардани як ќатор мушкилоти 
зиндагии мардум низ сабаб гардид. Инсоният ќадам ба ќадам аз љомеаи анъанавї ба љомеаи 
муосири иттилоотї гузашта, барои зисту зиндагонии бофароѓати худ тавассути 
технологияи навин шароит фароњам овард ва њамин тариќ тавонист, ки инќилоби 
технологиро рўйи кор орад, ки таъсири њамаљонибаи он бевосита ба худи инсоният равона 
гардидааст. 

Имрўзњо албатта наќши иттилоот дар фаъолияти њамарўзаи мардум нисбат ба 
воситањои дигар бештар ва устувортар гардидааст. Мањз ба њамин хотир, мафњуми 
иттилоот (information) маънии хосса ва љолибро ба худ касб кардааст. Албатта бо 
назардошти муњиммияти иттилоот ин вожа бо дањњо шаклу тартиб ва иборањо (аммо ба як 
маъно) ба фарњанги забонњои љањон, аз љумла ба фарњанги пурѓановати мо низ ворид 
гардида, дар тањким бахшидани рушду пешрафти љомеаи иттилоотї дар Љумњурии 
Тољикистон наќши бисёр муњим гузошт. Хусусан, технологињои иттилоотиву 
коммуникатсионї, ки онро дар шакли ихтисоршуда ТИК мегўянд, ба шууру фарњанг, 
маърифату маданияти њар яки мо таъсири хосса расонидааст. 

Ќабл аз он, ки дар бораи афзалият, манфиат, таърих ва раванди пайдоишу ташаккули 
љомеаи иттилоотї њарф занем сараввал бояд маънои томи ин ибораро муайян намоем, ки 
худи љомеаи иттилоотї чиро ифода мекунад. Љомеаи иттилоотї истилоњи замони нав буда, 
дар солњои охир бо шарофати робитањои мутаќобилаи байни љомеа ва иттилоот ба вуљуд 
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омадааст. Яъне, пайвастагии байни љомеа ва навовариву пешравињои техникиро ки дар 
натиљаи ба њам омехташавии мафњуми истеъмоли ахбор пайдо мешавад, метавонем љомеаи 
иттилоотї номбар кунем. Ваќте сухан дар бораи љомеаи иттилоотї меравад, њатман ба 
мафњум ва ањаммияти иттилоот ишора мешавад, ки чї гуна ба таври динамикї дар байни 
истеъмолкунандагон ё фазои иљтимої барои муайян кардани сатњи ањаммияти иттилоот 
пањн мешавад. Љомеаи иттилоотї ва технологияњои иттилоотии коммуникатсиониро дар 
њар љо бо шакли ихтисоршудаи ТИК вохўрдан мумкин аст. Њадафи асосии ТИК муассиртар 
пањн кардани хабарњои возењу босифат аз манбаъњои боэътимоду бехатар мебошад. Яъне, 
дар баробари таъмини иттилооти дуруст, инчунин ољилан дарёфти онњо низ яке аз 
вазифањои асосии ТИК ба њисоб меравад. Барои ба ин њадаф расидан имрўзњо дањњо 
ихтисосњои наву гуногун пайдо шудаанду то њол барои инкишофи пурраву њамаљонибааш 
шабу рўз нафарони масъул фаъолият доранд. 

Бо пайдо шудани шабакањои иљтимої, аз ќабили Twitter, Instagram, Facebook, 
Snapchat, Tik Tok, Telegram, WhatsApp ва ѓ. тарзи доду гирифти иттилоот ба куллї абадан 
таѓйир ёфт, ки инро инќилоби раќамї мегўянд. Албатта фисади зиёди мардум ба ингуна 
платформањо дастрасї доранд, ин далел кафолат медињад, ки иттилооти тавлидшуда ба 
дасти њар кадоми онњо мерасад. 

Инчунин, пайдоиши интернет, аз љумла пас аз дар истифодаи њамагон ќарор 
гирифтани Google боис шуд, ки љомеаи иттилоотї ба таври ољилї пешрафт кунад. Зеро 
акнун ба суолњое, ки дар љомеа пайдо мешаванд, посухњои сариваќтиву муассир ёфтан 
имконпазир гардид. Дар ин баробар, боз дањњо сарчашмањои зудкору ќулай дар бозори 
љањонї пайдо гашта, раќобатпазирии худро собит намуд ва имрўзњо миллионњо нафар 
њамчун истифодабарандагони њамешагии ин гуна сарчашмаву сайтњои иљтимої ба њисоб 
мераванд, ки ба пешрафти кори њар яки онњо бетаъсир намондааст. Пас, хулоса кардан 
мумкин аст, ки дар њоли дурусту манфиатбахш истифода кардани ТИК он метавонад дар 
амалї намудани наќшањои рўзмарраи мардум кумакрасон бошад. Албатта љињати манфии 
интернет, хусусан иттилоот (дар њоли бардурўѓ ё таъсири манфї доштанаш) вуљуд дорад. 
Мутаассифона, эњтимолияти таъсири манфї бахшиданаш бештар аз љињати мусбати он аст. 
Дар њоли истифодаи нодурусти ТИК аз љониби худи истифодабарандагон як ќатор 
проблемањоро дар байни љомеа ба бор овардааст ва дар ин хусус њамчун заминаи исбот 
чандин пурсишњову назарсанљињо низ аз љониби журналистону љомеашиносон гузаронида 
шудааст, ки яке аз онњо барномаи телевизионии “Пурсуков” мебошад, ки мањз дар њамин 

бобат сабт ва пешнињод шудааст ва онро аз шабакаи YouTube дар саҳифаи ТВ Сафина 
дарёфт кардан мумкин. 

Яке аз олимони ѓарб, нахустин пажуњишгар-иќтисодчї ва љомеашиноси ИМА – 
Ричард Флорида дар китоби машњури худ бо номи “Синфи креативї. Одамоне, ки ояндаро 
таѓйир медињанд” бо далелу фактњои илмии худ исбот кардааст, ки синфи пешбари ояндаи 
инсоният, љавњари сиёсиву иќтисодии љомеаи навинро синфи креативї ташкил мекунад. 
Албатта аз лањзаи чопи ин китоб, ки зиёда аз 20 сол гузаштааст (он бори нахуст бо забони 
англисї соли 2002 чоп шудааст), то ба имрўз бањсњои гуногун љараён дорад. Аќидаву 
андешањои пешваронаи ин илм дар давлатњои пасошуравї низ шуњрати хосса пайдо 
кардааст. Бархе аз олимону сиёсатмадорон барои љорї кардани фикру андеша ва 
њаракатњои сиёсии худ аз андешањои дар ин китоб баёнгардидаи Р. Флорида ба манфиати 
худ фаъолона истифода мекунанд. Ин андешањо барои њалли масъалањои шањришавї, яъне 
урбанизатсия чун ѓояи муайяни љомеаи шањрї низ баррасї мешавад. Ба андешаи ин олим 
аз солњои 1980-уми асри гузашта ин љониб рушди љомеаи мамлакатњои мутараќќии љањон 
на ба саноат ва њатто на ба хизматрасонї, балки ба “иќтисодиёти креативї” ниёз дошта, 
шахсоне ки дар ин синф ё худ соња фаъолият мебаранд, “синфи креативї” номидааст. Илова 
бар ин, ў афзудааст: “Ин синфи шањрї бояд этоси муайян дошта бошанд. Зеро мањз он 
муњаррики тавонои технологияи самараноку пешрафтаи иќтисодиёти креативї буда 
метавонад”. Аз рўйи андешаи Ричард Флорида олимон ба аќидаи эљоди шароите уфтоданд, 
ки синфи креативї ягонагии синфї, манфиатњо ва неруи бузурги иљтимоии худро дарк 
карда тавонад. 



37 

 

Аз таърихи ташаккули љомеаи љањонї баръало фањмидан мумкин аст, ки љањон ќадам 
ба ќадам ба пеш њаракат мекунад ва мардум низ рўз аз рўз замонавитар мегарданд. Яъне, 
инсоният дар баробари њамќадами замона будан, махсусиятњои кору рўзгори хешро ба 
тањаввулоти замона мутобиќ намуда, дар натиља ба шахси муосир табдил меёбад. Ба ин тарз 
шаклгирии одамон боиси пеш рафтани техникаву технология, фарњанг, санъату маданият, 
иљтимоиёт, иќтисодиёт, сиёсат ва дигар арзишу пањлўњои зиндагонии кулли љомеаи љањонї 
мегардад. Аммо раванди мутобиќшавї якчанд мушкилоту нофањмињоро низ метавонад дар 
зиндагии мардум ба бор оварад. Зеро дар ин замина зарурати такмилу азнавсозї ва њатто 
куллан таѓйир ёфтани арзишњои инсонї ба миён меояд. Яъне, агар ба ин раванд амиќтар 
назар андозему дурусттар онро шарњ дињем, чунин мулоњиза ба вуљуд меояд, ки мардум бо 
истифода аз иќтидори нави технологї фарњанги худро тањким бахшида (њатто дар баъзе 
њолатњо куллан иваз намуда), онро ба шароиту талаботи замони худ мутобиќ месозанд. 
Њангоми муайян намудани роњу воситањои ташаккули љомеањои муосир ба мо муяссар 
мегардад, ки моњияти љомеаи иттилоотиро низ дурусту амиќ дарк кунем. 

Пас, гуфта метавонем, ки заминањои дар боло зикршуда ташаккули шароити 
љањонишавї ва љомеаи иттилоотиро ба бор оварда, суръати рушди онро метезонад. Аммо 
ин ду омил, ки бевосита бо халќу давлатњо робита дорад, рушди онњо аз доштани зарфият 
ва доштани имконияти коркард, истењсолот, њифзу нигањдории захирањои моддию маънавї, 
тањлил ва пањн намудани иттилоот вобастагии бештар дорад. Яъне, тањаввулоту рушди 
љомеаи иттилоотї боиси пеш рафтан ва нуфузманд гаштани давлатњои мутамаддин 
мегардад. Зери таъсири технологияи иттилоотию коммуникатсионї ба чунин тарз шакл 
гирифтани љомеаи иттилоотї њатто масири рушди љомеа ва давлатњоро таѓйир дода, боз 
њам имкониятњои љадиду осонро љињати ба роњ мондани фаъоляити корию истењсолї 
фароњам меорад.  

Албатта, дар чунин навъи љомеа, яъне љомеаи иттилоотї истењсолоти фикрї асоси 
рушд бахшидани тамоми соњањои њаёти љамъиятї, аз љумла, љанбањои иќтисодию љанбаи 
саноати истењсолї ба шумор рафта, инчунин технология њамчун омили ташаккули илму 
дониш ва вусъати љањонбинии ањли љомеа ба кор меравад. Чи хеле ки гуфтем, иттилоот на 
танњо иќтидори истењсолии давлатро меафзояд, балки љињати самаранок амалї намудани 
функсияњои сиёсї, иќтисодию иљтимої ва фарњангї мавриди корбурд ќарор мегирад. 
Моњият ва махсусиятњои љомеаи иттилоотї њатто ќоидаву ќонуни тараќќиёти њама 
пањлўњои њаёти љомеаро таѓйир додааст. Аз ин рў, акнун моро низ зарур меояд, ки дар 
шароити замони муосир аз воситањои љадид ва манфиатбахшу осон, ки аз замони ќадим 
фарќкунанда аст, њамчун омили ба роњ мондани рушду пешрафти љомеа истифода намоем. 
Акнун гуфтан мумкин аст, ки чунин як шароити зарурї бањри рушди љомеа танњо бо 
воситаи ташаккул додани љомеаи иттилоотї имкон дораду бас. Чи хеле дар боло ќайд 
кардем, дар љомеаи иттилоотї иќтисодиёт суръати баланди инкишофро соњиб мегардад ва 
ин ба таѓйирёбии шаклу сифат, инчунин њаљми истењсолот ва ба таѓйирёбии талаботи 
бозори мењнат, пайдоиши касбу кори нав оварда мерасонад. Њамаи ин боис гардид, ки 
љањон ба марњилаи нави рушд барояд ва инро мо метавонем аз таърихи ташаккули начандон 
дури Аврупо бубинем. 

“Одамон дар ибтидои тамаддун низ оид ба тарзњои идоракунии объектњои муњити 
атрофи худ дониши муайяне доштанд. Баъдтар вобаста ба сатњи рушди љомеа, меъёри 
ширкат дар идораи равандњои гуногун муттасилан аз донишу малакањои фардї ба донишу 
таљрибањои сарљамъї табдил ёфтааст. Тавассути ин донишњо коркарди иттилоот ва ќабули 
ќарорњои дахлдор низ ќадам ба ќадам бењтар шуда, ба фарњанги башарї табдил ёфтааст”.  

Агар ба таърих назар андозем, муайян мегардад, ки сесад сол ќабл дар Аврупо анќариб 
тамоми мардум дар биёбону даруни заминњои кишт мењнат мекарданд. Ин ягона воситаи 
пеш бурдани зиндагии рўзмарраи онњо ба њисоб мерафт. Истифодаи неъматњои табиї ва 
шуѓли кишоварзї, шикору мењнати вазнин мардумро аз марг наљот мебахшид. Мардумони 
ин давра њатто фикр намекарданд, ки рўзе фаъолияти вазнину беохири онњо аз заминњои 
кишт ба дохили фабрикаю корхонањо интиќол меёбад ва њатто рўзе фаро мерасад, ки кори 
мўшикофонаи онњоро танњо техника иљро мекунад. Яъне, аз љомеаи индустриалї ба љомеаи 
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посиндустриалї гузаштани одамон давраи гуногун ба њисоб рафта, њар кадоми он ба худ 
хос натиља додааст. Хусусан давраи посиндустриалї, яъне љомеаи иттилоотї таѓйироти 
кулливу гўшношунидро ба вуљуд оварда, ба њаёти тамоми ањли башар таъсири њам мусбат 
ва њам манфии худро расонидааст. Њамзамон, дањсолаи охири асри ХХ-ро метавонем оѓози 
асри глобалии иттилоотї номбар намоем. Ин давра дар тадќиќоти Э. Тоффлер њамчун 
давраи “мављи сеюм” дар таърихи тамаддун омадааст. Бояд ќайд намоем, ки давраи якум 
аграрї (то асри ХVII) ба њисоб меравад. Дар давраи дуюм, ки бештар тараќќиёти саноатї 
ба назар мерасид, (то солњои 50-уми асри ХХ) давраи саноатї номида шуд. Аз солњои 50-
уми асри ХХ инљониб давраи баъдисаноатї ё худ иттилоотї шуруъ гардид, ки мувофиќи 
назария иттилоот ба намуди асосии моли истењсолї табдил ёфт. Пас аз ба марњилаи нави 
таърихии рушди тамаддун ворид шудан, љомеаи муосирро метавонем љомеаи иттилоотї 
гўем. Акнун мањсулоти асосии ин давра дониш ва иттилоот ба њисоб рафта, боиси пеш 
рафтан ва њатто бархўрди тамаддунњо мегардад. Хусусияти фарќкунандаи љомеаи 
иттилоотї эљоди фазои глобалии иттилоотї мебошад, ки дастрасии мардум ба захирањои 
иттилоотии љањонї ва ќонеъ сохтани ниёзњои онњо бо мањсулот ва хадамоти иттлоотї 
таъмин месозад. 

Ин њама таѓйироти нави бавуљудомада бо худ оќибатњои гуногунро низ ба бор меорад 
ва ба љомеаи љањонї бетаъсир нахоњад монд. Зеро башарият дар њама давру замон ва 
марњилањои гузариш мувољењи таѓйироти амиќ дар њаёту фаъолияти худ гаштааст. Акнун 
барои њаёту фаъолияти инсонњо тартиботи нави эљодї ба вуљуд омада, муносибатњо низ дар 
шакли нисбатан дигаргун ба роњ монда шудааст. Зери таъсири таѓйироти бавуљудомада дар 
љомеаи иттилоотї касбу кор ва ихтисосњои наву замонавї ва зарурї ташкилу роњандозї 
гаштааст, ки мардум метавонанд дар баробари иваз намудани тахассус ё љойи кори худ 
њатто дар хонањояшон нишаста, фаъолияти кории худро дар ваќти дилхоњу ќулай ба роњ 
монанд. Аз дохили замин то ба хонањои истиќоматї интиќол ёфтани фаъолияти кории 
одамонро метавонем марњилањои гуногуни тараќќиёт номбар кунем. Њамин тариќ, 
марњилаи охир мутааллиќ ба љомеаи иттилоотї буда, ашхоси дорои касбу кори гуногун 
фаъолияти хизматии худро бо истифодаи ТИК ба таври фосилавї ба роњ мондаанд. Ин 
нуктаро возењтар ќайд намоем, маълум мегардад, ки дар љомеаи иттилоотї на танњо 
тахассусњои нав пайдо мегарданд, балки бо истифода аз ТИК шаклу воситаи фаъолият низ 
иваз гашта манфиати он бењтару бештар эњсос мешавад ва мањз њамин омил боиси бо 
суръати баланд пеш рафтану тараќќї ёфтани љомеаи љањонї мегардад. 

Њамин тариќ, дар замони муосир љомеањое, ки аз техника ва интернет ба таври дурусту 
самаранок истифода мекунанд, метавонанд як ќатор кору фаъолиятро ба таври фосилавї 
ба роњ монанд. Хусусан, мушовирони ширкатњо, ки тавассути телефонњои мобилї ва 
сомонањои интернетї хизматрасонии худро ба роњ мондаанд, бе ягон мамоният метавонанд 
бо муштариёни худ њамеша дар тамос бошанд. Мурури замона собит мекунад, ки бо чунин 
тарз шаклгирии њар гуна хадамот ба манфиати давлату љомеа буда, идора кардани он 
нисбат аз коргоњњои давлативу хусусї ба маротиб ќулай ва манфиатовар буда, харљи 
камтарро таќозо менамояд. Бо назардошти дастрасї ба техникањои навтарин ва интернети 
босифат зарурати њузур доштани ин ќабил кормандон дар корхонаву муассисањо зарурате 
надорад. Дар ин баробар, муњандисону дизайнерон, равоншиносону операторон, 
њуќуќшиносону як зумра омўзгорон низ бо истифода аз ТИК дар њар љо метавонанд бидуни 
мушкиливу мамоният фаъолияту хизматрасонии худро ба роњ монанд. 

Гуфтан љоиз аст, ки дар солњои охир истењсоли бешумори компютерњои фардї, аз њад 
зиёд ба истифода додани телефонњои мобилї, боз дигар намуди техникањои 
коммуникатсионї, инчунин, рушди бемайлони Интернет барќароршавии љомеаи 
иттилоотиро дар мамлакатњои тараќќикардаи љањон ба таври чашмрас тезонид. Чи хеле ки 
медонем, захираи асосии љомеаи иттилоотї ахбор, яъне маълумот ба њисоб меравад. Мањз 
тавассути ихтиёрдорї карда тавонистани њама гуна маълумот оид ба раванди рўйдодњои 
гуногуни љањонї метавон њар гуна фаъолиятро самаранок ба роњ монд.  

Чи хеле медонем, дар љомеаи иттилоотї фисади зиёди мардум дар соњаи коркарди 
иттилоот ба кор фаро гирифта шудаанд, ё ин ки дар фаъолияти кории худ аз ТИК фаъолона 
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истифода мекунанд. Барои нишон додани фаъолияти чашмрас дар љомеаи муосир бояд њар 
як фарди он аз фарњанги истифодабарии иттилоот хуб бохабар бошад. Ин маънои онро 
дорад, ки њар як шахс бояд аз рўйи меъёрњои њуќуќию ахлоќии соњаи ТИК рафтори дуруст 
ба роњ монда, тибќи донишњои муосири њамин соња малакаву мањорати худро сайќал дињад. 

Дар муддати начандон дарози таърих информатика ва технологияи иттилоотї аз як 
фанни фишурдаву техникї, ки дар бораи усулу воситаи коркарди маълумот бо ёрии 
мошинњои электронии њисоббарор буд, ба илми бунёдї дар бораи иттилоот ва равандњои 
иттилоотии системањои техникї, табиат ва љомеа мубаддал гашт. Ин як шакли зуњуроти 
ќонуни умумии инкишофи башарият мебошад, ки он сабаби асосии ба чунин 
муваффаќиятњо ноил гаштани илми информатика ва технологияњои иттилоотї ба раванди 
бебозгашти саросар иттилоотонї гаштани љомеа вобастагии калон дорад. Иттилоотонии 
љомеа бо худ тањаввулоти илмию техникї ва иќтисодию иљтимоиро меорад, ки он низ дар 
навбати худ ба тарзи њаёту фаъолият ва тафаккуру арзишњои одамон таъсири куллї 
мерасонад. Албатта, беист таѓйирёбии куллии љомеа аз он гувоњї медињад, ки асри ХХI асри 
пешрафти информатика, технология ва љомеаи иттилоотї мебошад. Ташаккулёбии љомеаи 
иттилоотї, рушди бемайлони ТИК ва ба амал омадани инќилоби иттилоотї дар баробари 
дигар кардани рафтори одамон ва таъсир расонидан ба тамоми соњањои њаёти љамъиятї, 
инчунин муносибатњои љамъиятиро дигаргун намуда, шарту шароити кору фаъолиятро ба 
куллї таѓйир дода истодааст. Албатта дар ин радиф њаёти сиёсии љомеа низ мадди назар 
истода, зери таъсири дигаргунињои ТИК иваз шуда, шаклу мазмуни худро дигаргун 
намудаистодааст. Дар раванди идоракунии давлатї ширкат намудани тањаввулоти љомеаи 
иттилоотї сиёсати давлатдориро ба дигаргунии љиддї оварда мерасонад ва дар назди худ 
маќсаду вазифањои нав ба навро мегузорад. Ташаккули њукумати электронї, ба амал 
омадани њузури њукумат дар шабакањои Интернет, сохта ба истифода додани системањои 
иттилоотию соњавї, таъмини хизматрасонињои давлатї дар заминаи системањои иттилоотї 
аз ќабили он дигаргунињое мебошанд, ки сиёсати иттилоотии давлатиро мазмуни нав 
мебахшад. 
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МАФЊУМ ВА МОЊИЯТИ ЉОМЕАИ ИТТИЛООТЇ 

Дар маќолаи мазкур мавзуи мафњум ва моњияти љомеаи иттилоотї мавриди баррасї ќарор гирифтааст. 
Муаллиф ќайд кардааст, ки инсоният дар давоми рушди таърихию эволютсионии худ тамоми захирањои 
табииро на танњо дар риштаи муносибатњои иќтисодиву сиёсї пурра зери назорати худ ќарор додааст, балки 
ба њар як љузъи он, яъне предмету олоти мењнат илму дониш ва малакаи хешро чунон таѓйир додааст, ки 
истеъмолгар бидуни иттилову маълумоти кофї онро наметавонад истифода кунад. 

КАЛИДВОЖАЊО: инсоният, иттилоот, љомеа, неъматњои табиї. 
 

ПОНЯТИЕ И СУЩНОСТЬ ИНФОРМАЦИОННОГО ОБЩЕСТВА 

В данной статье рассмотрена тема понятия и сущности информационного общества. Автор отметил, что в 

ходе своего исторического и эволюционного развития человечество полностью распоряжалось всеми природными 

ресурсами не только с точки зрения экономических и политических отношений, но и поменяло свою науку, знания 

и умения на каждую из своих частей, то есть предметы и орудия труда. труда потребитель не может использовать 

его без достаточной информации. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: человечество, информация, общество, природные ресурсы. 

 

THE CONCEPT AND ESSENCE OF THE INFORMATION SOCIETY 

This article discusses the topic of the concept and essence of the information society. The author noted that in the 

course of its historical and evolutionary development, humanity had complete control over all natural resources, not only 

from the point of view of economic and political relations, but also exchanged its science, knowledge and skills for each of 

its parts, that is, objects and tools. labor the consumer cannot use it without sufficient information. 

KEYWORDS: humanity, information, society, natural resources. 
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МАСЪАЛАИ НАФС ДАР ТАЪЛИМОТИ ИБНИ СИНО 
 

Султонбегавмова Д. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Ибни Сино яке аз файласуфони барљастаи асримиёнагии тољик мебошад, ки соли 980 

дар дењаи Афшинаи Бухоро ба дунё омада, дар ташаккули афкори фалсафаи тољик наќши 
боризе гузоштааст. Масъалаи нафс низ љузъи таркибии робитаи байни сабабу натиља буда, 
доир ба ин масъала Ибни Сино бар он аќида аст, ки нафс чун падидаи мураккаби равонї, вобаста 
аз њолат, хосият ва муносибати худ, метавонад дорои номњои гуногун бошад. Масалан, нисбати 
баъзе њаракате, ки аз ў маншаъ мегиранд ва нисбати шабањоти (образњои) њиссї ва аќлии идрокї 
нафс њамчун ќувва (неру) таъриф мешавад. Нисбати модда, ки вайро нафс ба њайси пазиро интихоб 
мекунад, метавонад чун сурат таъриф шавад. Аз вањдати нафсу модда љавњари наботї ва њайвонї 
ба вуљуд меояд. Камоли навъ, ки нафс байни намудњои улвї ва сифлї мегузорад, нафсро чун 
энтелехиё ё камолот таъриф менамояд. Табиати навъ то он даме номукаммал ва номуайян аст, ки 
он замон дар он аломатњои махсус зоњир нагардад. Баъди зоњир шудани аломатњои махсус, навъ 
ба камоли худ мерасад. Таърифи гуногуни нафс чун сурат ё камол – ба њам мухолиф ва дар айни 
њол монанд нестанд, зеро сурат (шакл) энтелехиё аст, аммо на њама гуна энтелехиё сурат мебошад. 
Масалан, шоњ камоли (энтелехиёи) шањр аст, ва маллоњ - камоли киштї, аммо онон сурати шањр 
ва киштї нестанд. Аз ин рў, хуб мебуд нафсро на чун сурат, балки чун энтелехиё таъриф намуд. 
Тибќи таълимоти Шайхурраис, энтелехиё сурат буда наметавонад, зеро сурат дар модда инъикос 
ёфта, ба туфайли он мављуд аст; барои энтелехиё аз “робитаи чизи мукаммал њаракат шуруъ 
мегардад, зеро нафс камол аст, аз рўи муносибати ў ба навъ” [9,с-378]. 

Тибќи аќидаи Ибни Сино таърифи нафс њамчун ќувва назар ба таърифи камол (энтелехиё) 
афзалтар нест. Ин ќабл аз њама бо хосият ва њолатњои худи нафс марбут аст, ки соњиби ќобилияти 
њаракат, эњсос ва идрок мебошад. Агар нафсро ќувва номида, аз ду ќувва бо як љанбаи он мањдуд 
шавем, дар натиља афзал донистани яке назди дигаре бемаънї аст. Ќувва моњияти нафсро дар 
маънои мутлаќ ифода накарда, фаќат як љанбаи онро баррасї ва дигареро истисно мекунад. 
Бинобар ин, “ѓояи камолот“ чизе аст, ки туфайли њастии он њайвон њайвон, набот набот мешавад 
дар њолати феълї. “Рисолаи њудуд”-и Ибни Сино ба ин мавзуъ равшанї андохта, дар он 
тафовути навъии мављудаи нафс дар як мафњуми ягона љамъбаст ва мураккаб шудааст. Нафс - 
ќайд мекунад ў, - исми муштараки инсон, њайвон ва набот аст. Вай нисбат ба инсон ва 
фариштањои осмонї маънои муштарак дорад [10,с-155]. Нафс ба маънои аввал камоли љисми 
табииест, ки билќувва зинда аст. Нафс ба маънои дуввум љавњарест, ки љисм набуда, [балки] 
камоли љисмест, ки онро билфеъл ё билќувва аз рўйи ихтиёр њаракат медињад, ки аз мабдаи 
нутќї, яъне мабдаи аќлї мебарояд. Муњаррики билќувва фасли нафси инсонї аст, аммо 
муњаррики билфеъл фасл ё хоси нафси куллии малакї буда, “аќли куллї”, “аќли кулл”, 
“нафси куллї”, “нафси кулл” номида мешавад” [5,с-21]. 

Дар ин замина ќазияи љавњарият ва аразияти нафс низ баррасї мешавад. Тибќи аќидаи 
Ибни Сино љавњар чизест, ки дар ашё нест ва ба чизе айният надорад, њарчанд њастии љавњар 
дар ашё низ имкони мављуд буданро дорад. Аммо дар ин њолат љавњар нисбати чизи дигаре 
араз аст. Дар ин асно мутафаккир хулоса мекунад, ки “моњияти њастии нафс чун љузъи 
мураккаб аразияти нафсро бартараф намекунад” [9,с-389]. Аз ин рў, њар нафсе, ки ба зоти 
худ вуљуд дорад ё дар нахустмодда љойгир аст, дар пазиро (субстрат) набошад њам, мањз 
љавњар аст. “Нафс, таъкид мекунад, Ибни Сино исми хешро на аз љавњари худ касб мекунад, 
балки аз он хотир, ки мудаббири љисмњост ва бо онон ќиёс мешавад...” [9,с-390]. Нафс 
мустаќиман бо модда ва њаракат марбут аст ва табиист, ки таълимот оид ба нафс дар 
таснифоти Ибни Сино ба илми оид ба табиат мансубият дорад. Чунин баррасии нафс имкон 
медињад моњияти нафс дарк шавад. 

Аз тањлилу баррасии робитаи сабабии нафс чунин бар меояд, ки Ибни Сино пайдоиши 
нафсро бо мабдаъњои руњонї алоќаманд намуда, таъкид менамояд:“...њар як чизи бо дигаре 
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як навъ алоќамандро ё тааллуќаш бо он чиз чун тааллуќи шарик дар вуљуд аст ва ё 
тааллуќаш ба он чун тааллуќи чизи дар вуљуд аз ў мутааххир аст ва ё тааллуќаш ба он чиз 
чун тааллуќи чизи дар вуљуд аз ў муќаддам аст, ки аз он бо зот на бо замон пешї дорад” [2,с-
203]. Нафс, чун мабдаи фаъол ва љонбахш, наметавонад ба њайси замимаи љисмњои моддї хидмат 
намояд, аз ин рў Ибни Сино ин нукоти беасосро рад мекунад. Агар фарз намоем, ки мављудияти 
нафс њамзамон ба мављудияти љисм аст ва ин робита на бо сабабњои аразї, балки зотї муайян 
мешавад, пас онњо зотан аз ягдигар вобастаанд, “њол он ки нафсу бадан як љавњар набуда, ду 
љавњаранд” [3,с-204]. Дар ин њол љисм метавонист дар наќш ё иллати (сабаби) фоилии нафс, ё 
иллати моддї, ё суварї, ё камолї зуњур кунад. Бинобар ин, Ибни Сино муќобили фањмиши 
робитаи нафс ва љисм чун робитаи сабабу натиља мебарояд. Тибќи аќидаи ў “тааллуќи нафс ба 
бадан чун тааллуќи маълул ба иллати зотї набошад. Бале, бадан ва мизољ ба араз иллати 
нафсанд. Њар гоњ он агар чун моддаи бадан њодис гардад, ки барои олат ва мамлакати нафс 
шудан муносиб бошад, он гоњ иллатњои муфориќ нафси љузъиро њодис созанд ва аз онњо нафси 
љузъи њодис гардад. Зеро њодис шудани онњо яке бе дигаре ба сабаби махсус муњол бошад” [3,с-
203]. 

Њамин тариќ, Ибни Сино дар таълимоти хеш сабаби мављудияти нафс ва пайдоиши онро 
аз њам људо мекунад. Дарёфти манбаъњои аслии пайдоиши нафс ва муносибати њамдигарии он 
бо љисм ањаммияти принсипиалї дорад. Љамъбасти њамаи он тањќиќоти назариявии механизми 
пайдоиши нафс исботи мављудияти мустаќилонаи нафс аз љисм мебошад. Дар ин бора Абуали 
ибни Сино чунин менигорад: “Ва агар вуљуди он аз ин чиз ва аз бадан бошад, танњо њангоми 
сазовори вуљуд гаштанаш њосил бигардад, пас он чизро тааллуќе дар худи вуљуд ба бадан 
набошад ва бадан њам иллати ў набошад, магар ба араз. Пас гуфтан раво нест, ки тааллуќи байни 
онњо ба тавре бошад то, дархост намояд, ки љисм аз рўйи муќаддами иллият ба зот аз нафс пеш 
бошад” [3,с-205]. Дар ин нукта Ибни Сино аќидаеро рад менамояд, ки тибќи он љисм, ба њайси 
иллати зарурии он, дар њастї аз нафс муќаддам аст.   

Тибќи назари Ибни Сино њудуси нафс бо сабабњои аз моддиёт муфориќ, яъне аз нафсњои 
кайњонї, характери аразї ва ѓайритасодуфї дорад. Дар таълимоти Ибни Сино оид ба нафс, 
новобаста аз афкори мухолиф, ќонунњои њаводиси табиат ва равандњои он баррасї шудааст. 
Пас, дар аснои робитаи нафс ва тан сабабњои зотї гузошта шудаанд, ки аз сабабњои аразї 
муќаддаманд. Ва ин тасдиќи он хулосаи ќаблии мутафаккир оид ба он ки њар як љисм бо омехтаи 
махсуси унсурњояш ба нафси барои худ махсусе ниёз дорад. 

Дар тањќиќоти фалсафиаш оид ба нафс Ибни Сино пайдоиши њаётро аз табиати 
ѓайриорганикї медонад. Ба аќидаи мутафаккир љисмњо аз њар гуна таззоди ифротї озод 
буда, ба худ њолати муайяни мавзунї касб менамоянд. Мањз таззоди ифротии хоси љисмњо 
ва њастии унсурњои он, ба мављудоти зинда мубаддал шудани онњо халал мерасонад. 
Пайдоиши њаёт аз назари Ибни Сино вобаста ба он ки, то кадом андоза љисмњои 
ѓайриорганикї ќодиранд аз ин тазод озод шуда, ба як навъ њолати миёна наздик шаванд ва 
сазовори мабдаи нафсонї гарданд, ки аз мабдаи муфориќ аз модда сарчашма мегирад. 
Њамин тавр, Ибни Сино, аз як тараф, ягонагии љисм ва нафсро эътироф мекунад, аз тарафи 
дигар, сарчашмаи пайдоиши онро аз љисми моддї не, балки аз љавњаре медонад, ки њамчун 
сурати бељисм муаррифї шудааст. 

Мушоњида, аќида ва андешаи Ибни Сино доир ба робитаи мутаќобилаи нафс ва бадан ба 
таълимоти Арасту оид ба сурат ва модда такя мекунад, ки он чун нуќтаи љавњарї ва мењвари 
љањонбинии кулли низоми фалсафии ў баромад намуда, ки ба афкори фалсафии антиќа таъсири 
амиќ гузошт. Баъдан, махсусан дар Ќуруни Вусто зери таъсири андешањои мазкур равия ва 
мактабњои мухталиф дар Маѓрибу Машриќ бунёд ёфтанд, ки дар он бузургтарин мутафаккирони 
он давра, аз љумла, Ибни Сино ва Фомаи Аквинї ба эљод машѓул буданд. Таълимоти Арасту оид 
ба нафс на фаќат ба танќиди назарияи мусули Афлотун, балки ба ташаккули таълимоти 
љањоншиносии том низ, ки ба принcип ва усули методологии дигар дар кори таљдиди назари 
мабдаи њастї такя менамуд, равона гардида буд. Дар аснои ин усули методологї Арасту аќидаи 
ягонагии нафс ва танро баён мекунад ва таълимотеро пешнињод мекунад, ки тибќи он муносибати 
мутаќобилаи нафс ва тан ба муносибати сурат ва модда айният дорад. “Равоншиносиро, 
менависад В.Ф. Асмус, ў њамчун илме, ки на танњо ба мушоњидаи омилњои равонї, балки ба 
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идроки равандњои соматикї (љисмї) ва падидањои инсонї бахшида шуда буд, баррасї менамояд” 
[6,с-51]. 

Ибни Сино нафсро ба се зина таќсим намуд: зинаи якумро нафси наботї ишѓол мекунад, 
ки њамчун камоли аввали љисмњои табиии органикї баромад мекунад. Бинобар ин, “нафси 
наботї аз ин сабаб камоли аввали љисми табиии олї аст, ки љисми табиї (хусусияти) тавлид, 
афзоиш ва ѓизо гирифтанро дорад. “Зинаи дуюмро нафси њайвонї ишѓол мекунад. Вижагии хоси 
ин ќисмати нафс аз он иборат аст, ки нафси њайвонї камоли аввали љисми табиии олї аст, ки 
љузъиётро дарк ва њаракати иродї мекунад. Зинаи сеюм ба нафси инсонї мутааллиќ аст ва он 
камоли аввали љисми табиии олї мебошад, ки он чи ба вай нисбат дода мешавад, феълњои 
вуљуддоштаро тавассути ихтиёри фикрї ва тањќиќи афкор бо андеша анљом дода, умури куллиро 
дарк менамояд. Нафсро чун моњияти зотї баррасї намуда, Ибни Сино аз он огоњ менамояд, 
то ки нафсро њамчун камолот ва кувваи нафсро айният додан нашояд, ки мутаххирин ба 
нафс дар таносуб бо феъли он мансуб аст, аммо мафњуми “камолот” дар њошияи таърифи 
нафс муќаррар карда мешавад, вале на дар њошияи ќуввањои нафс. 

Нафси наботї се ќувва дорад: 1.”ќувваи ѓозия љисмеро, ки дар он худаш воќеъ аст, ба љисми 
дигар истињола карда, ба бадали чизе, ки дар он љисм нест шудааст, (чизи дигареро мечаспонад); 
2. ќувваи номия (афзоиш) ба љисме, ки худаш дар он ворид шудааст, ба воситаи љисми монанд, дар 
ќутрњои он аз љињати тул, арз ва умќ зиёдати мутаносибро илова менамояд, ки ба воситаи вай ба 
камол мерасад; 3. ќувваи муваллида ќувваест, ки аз љисми худ љузъеро мегирад, ки билќувва 
монанди вай аст ва бо мадади љисмњои дигар дар он феълњо мисли халќ кардан ва омехта 
намуданро ба амал оварда, ба воситаи онњо билфеъл ба љисми худ монанд мегардад” [3,с-186]. 

Тањлили таркибї-функсионалии нафс аслан дар мабнои назарияи маърифати Ибни 
Сино матрањ шудааст. Раванди маърифатро Ибни Сино чун инъикоси аљсом ва ашёи 
воќеияти объективї дар шуури инсон баррасї мекунад. Он дар шакли маърифати њиссї ва 
аќлонї ба вуќуъ меояд. Маърифати њиссї ба ду намуд таќсимбандї мешавад: њисси берунї 
(ќувваи босира, сомеа, шомма, зоиќа, ламс) ва ботинї (ќувваи бантосия ё “њисси муштарак”, 
хаёл, мутахаййила, вањмия, њофиза). Тавассути панљ узви беруна тарафњои алоњида, хосияти 
ашё ва њаводиси олами воќеї дарк мешаванд. “Эњсос як навъ њолати иљборист, ќайд 
менамояд Ибни Сино, зеро идроки шаклњои эњсосшаванда ва дигаргун сохтани он бо 
назардошти воќеияти эњсосї аст” [9,с-427]. 

Баъди њисси муштарак ќувваи хаёл ва мусаввира меоянд, ки суратњои аз њисњои љузъии 
панљгона ќабулкардаи њисси муштаракро, нигоњ медорад. Њатто баъд аз нест шудани 
чизњои махсус сурати онњо дар ин ќувва нигоњ дошта мешаванд. Ибни Сино эзоњ медињад, 
ки на њама ќувва ќобилияти идрок ва нигоњ доштанро дорад. Масалан, об наќш ва шаклро 
ќабул намуда, онро нигоњ дошта наметавонад. Ќувваи мутахаййила дар таљвифи мобайнии 
димоѓ дар назди дудаи димоѓ воќеъ аст ва “хосият дорад, мувофиќи ирода баъзе чизеро, ки 
дар хаёл аст, бо баъзеи дигар якљоя кунад ва баъзеи дигарашро аз њам људо созад.” [3,с-188]. 
Нисбати нафси инсонї ќувваи мутахаййиларо ќобилияти “муфаккира” меноманд. 

Идрок, тибќи таърифи умумии Ибн Сино, дар ќабули сурати ин ё он чизе, ки аз модда 
ба ин ё он тарз таљрид шудааст (муљаррадшавї), иборат аст. Аммо таљрид намуд ва 
дараљањои гуногун дорад: яке аз навъњои таљрид таљрид бо њама робитањои моддї мебошад, 
вале намуди дигар робитањои љузъиро инъикос мекунад. Намуди боз њам мураккаби таљрид 
– таљриди пуррабуда хусусияташ он аст, ки аз модда (њаюло) ва хосияти вай маъно (идея) 
таљрид мешавад. Њамин гуна идея метавонад, масалан, идеяи “сурати инсонї” ё “моњияти 
њастии инсон” бошад, ки кулро дар табиати инсон ифода мекунад, вале аз рўйи таърифи худ 
вай метавонад чун як навъ љузъ низ баррасї шавад, ки аразї ба ин ё он фард хос мебошад. 
Ва дар ин сифат идеяи мазкур аллакай як навъ чизи касрат аст, гарчанде ин касрат аз 
табиати инсонї вобаста нест.  

Њамин тавр, Ибни Сино дар таълимоти нафс аслан се ќувва ё мартабаи аќли назариро 
људо менамояд: 1) аќли њаюлонї (моддї), 2) аќли билмалака, 3) аќли мустафод (иктисобї), 
ки ба “аќли фаъол” мансуб аст. Зинањои аќли назарї дар асарњои Ибн Сино бо номњои 
дигар низ ишора шудааст. Масалан, дар “Донишнома” “аќли њаюлонї” бо номи “аќли 
билќувва” омадааст. “Аќли билмалака” чун “аќли таљрибавї” ё “хиради тавоно” номгузорї 
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шудааст, ки ба он чизњоро фарќ кардан хос аст. “Аќли мустафод” бештар чун аќли 
“билфеъл” ё “аќли иктисобї” маъруф аст. Номи ин навъи аќл чун “аќли муљаррад” тарљума 
шудааст. Дар баъзе нашрияњо “аќли билфеъл” чун зинаи мустаќили аќли назарї муаррифї 
шудааст. Зери мафњуми “аќли билфеъл” Ибни Сино ќобилияти “аќли билмалака” ё “аќли 
таљрибавї”-ро оид ба бадали сурат ва шакли маъќулоти имкониро ба воќеият, яъне 
ќобилияти амал намудан ва тафовутро дар назар дорад. 

Баъзе њолати равонии инсонро Ибн Сино тавассути робитаи мутаќобилаи тасаввур 
(хаёл) ва аќл маънидод мекунад. Мисол, замоне ки нафс аз аќл ва мудаббирии он, бо сабаби 
беморї ё тарс, мањрум мегардад, рух додани њодисае имкон дорад, ки дар натиља ќувваи 
мусаввира (тасаввурот) тавонотар мешавад. Ин ќувва ба нафс тавассути идроки њиссї 
муяссар мегардад ва ба хотири васл шудан бо вай ўро барои њадафњои худ истифода 
менамояд. Ин равандро Ибн Сино чунин тавзењ медињад: “ќувваи мусаввира, махсусан, дар 
амал зоњир мешавад ва сурате, ки дар ќувваи мусаввира љойгир аст, дар њисси муштарак 
пайдо мешавад, ки гўё он сурат дар берун мављуд бошад. Зеро таассуроти чизи аз зоњир ва 
ботин даркшуда – ин он чизест ки дар ќувваи мусаввара зоњир мешавад ва танњо бо 
муносибаташ фарќ мекунад” [3,с-452]. Яъне, сурат ва шабањи ќувваи мусаввира дар њисси 
муштарак пайдо мешаванд. Онњо аз мизони аќл дарк нашуда, чун шабањи воќеии ашёи 
беруна идрок мешаванд, зеро идроки њам берунї ва њам дарунї дар ќувваи мусаввира акс 
меёбанд. Дар ин њолат шабањи инъикосёфта на мањсули идроки њиссии ашёи беруна, балки 
аз шабањи тасаввуршуда бармеоянд, ки онњо танњо дар назар воќеъї њастанд. “Аз ин рў 
девона, тарсу, одами заиф ва дар хоб буда шабањ ва овозеро мешунаванд, ки дар њоли 
солимї медиданд”. [4,с-208] Ваќте ки раванди идроки мазкур тобеъи аќл ва ќувваи мусаввара 
аст, пас ин сурат ва шабањ хомхаёлии худро гум мекунанд ва куллан нопадид мешаванд. 
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МАСЪАЛАИ НАФС ДАР ТАЪЛИМОТИ ИБНИ СИНО 

Дар маќолаи мазкур масалаи нафс дар таълимоти Ибни Сино мавриди баррасї ќарор дода шудааст. 
Мутафаккир нафсро њамчун ќобилияти њаракат, эњсос ва идрок дониста, онро иборат аз ду ќувва медонад. Ба аќидаи 
Ибни Сино ќувва моњияти нафсро дар маънои мутлаќ ифода намекунад, танњо як љанбаи онро баррасї ва дигареро 
истисно мекунад. Дар маќолаи мазкур ќазияи љавњарият ва аразияти нафс низ баррасї гардидааст. Тибќи 
аќидаи Ибни Сино љавњар чизест, ки дар ашё нест ва ба чизе айният надорад, њар чанд њастии љавњар дар ашё 
низ имкони мављуд буданашро дорад. Тибќи назари Ибни Сино њудуси нафс бо сабабњои аз моддиёт муфориќ, 
яъне аз нафсњои кайњонї, характери аразї ва ѓайритасодуфї дорад. Дар маќола навъњои нафс аз нигоњи Ибни Сино 
низ тањлил гардидаанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: нафс, араз, љавњар, нафси наботї, нафси њайвонї, нафси инсонї, ќувва, хаёл, инсон.  
 

ТЕМА ДУШИ В УЧЕНИЕ ИБН СИНЫ 
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В данной статье обсуждается тема душа в учении Ибн Сины. Мыслитель рассматривает душу как способность 

двигаться, чувствовать и воспринимать и считает ее состоящей из двух сил. По мнению Ибн Сины, власть не 

выражает сущность души в абсолютном смысле, она лишь учитывает один ее аспект и исключает другой. В этой 

статье также обсуждается вопрос о субстанции и существовании души. По мнению Ибн Сины, субстанция – это то, 

что не находится в объекте и ни к чему не имеет намерения. По мнению Ибн Сины, природа души имеет 

целенаправленный и неслучайный характер вследствие причин, отличных от материальных, то есть от космической 

души. В статье также анализируются типы души с точки зрения Ибн Сины. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: душа, желание, субстанция, растительная душа, животная душа, человеческая душа, 

сила, воображение, человек.  

 

THE THEME OF THE SOUL IN THE TEACHINGS OF IBN SINA 

This article discusses the theme of the soul in the teachings of Ibn Sina. The thinker considers the soul as the ability to move, feel 

and perceive and considers it to consist of two forces. According to Ibn Sina, power does not express the essence of the soul in an absolute 

sense, it only takes into account one of its aspects and excludes the other. This article also discusses the issue of the substance and existence 

of the soul. According to Ibn Sina, substance is that which is not in an object and does not intend anything. According to Ibn Sina, the 

nature of the soul has a purposeful and non-random character due to causes other than material ones, that is, from the cosmic soul. The 

article also analyzes the types of soul from the point of view of Ibn Sina. 

KEYWORDS: soul, desire, substance, vegetative soul, animal soul, human soul, force, imagination, man. 
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МУНОСИБАТИ НАЗАРИЯВЇ ВА КОНСЕПТУАЛЇ БА ОМЎЗИШИ МАРКЕТИНГИ 
СИЁСЇ 

 
Рањмонова М. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Маркетингї шудани муносибатњои љамъиятию сиёсї ба ташаккули муносибатњои 
демократї пайвасти ногусастанї дорад. 

Адабиёти гуногун љанбањои маркетингии равандњои сиёсї ва иљтимої, таъсири 
афзояндаи ќуввањои бозорї ба арзишњои башардўстона ва демократї, тиљоратикунонии 
хизматрасонињои давлатї, ворид шудани бозор ба њаёти иљтимої, таѓйирёбии љомеаи 
сиёсї, пайдоиши шахсиятњои нав, бозаргонии иштироки сиёсї ва љамъиятиро тањлил ва 
баррасї мекунанд. 

Таѓйиротњои гуногуни солњои охир сохторњои маркетинги сиёсиро ба вуљуд овард. Ин 
бо афзоиши зиёди шумораи њаракатњои љамъиятию сиёсї ва иттињодияњои интихоботї, 
њизбњои сиёсї алоќамандии зич дошт. Унсурњои фазои маркетингї элитаи њизбу њаракатњо, 
номзадњои мустаќил дар њама сатњњои маќомоти намояндагии њокимият буданд, ки дар 
маъракањои интихоботї бо њам раќобати шадид доштанд.  

Дар бораи бозори сиёсї, мањсулоти сиёсї, маркетинги сиёсї дар маљмуъ муносибатњои 
бозорї дар сиёсат муњаќќиќон аз миёнаи солњои 70-уми асри ХХ менависанд [9, с. 74]. Дар 
инкишофи он олимони амрикої пешсаф мебошанд. Ќобили таваљљуњ аст, ки аксарияти 
корњои дар доираи парадигмаи маркетингї анљомдода ба мутахассисон-амалгароён 
тааллуќ доранд. Афзалияти ин гуна адабиёти илмї пурра воќеї будан, ба таври асосї дар 
раванди интихоботии сиёсии дорои хусусиятњои аниќи замонї ва њудудї, инчунин таърихии 
муайян, иљтимоию фарњангї, илмї-динї ва дигар хусусиятњо мебошад. 

Тасвири њолатњои ѓайримаъмулии ќабули ќарорњо, кушодани гирењњои муноќишањо 
бо ёрии технологияњои воќеї – њамаи ин тарафи ќавии асарњои чунин муаллифонро, ба 
мисли Д. Наполитан, Р. Агранов, Ж. Сегела, М. Богран ва бисёри дигарон ташкил медињанд 
[1, с. 248]. Мањз дар асарњои ин олимон таърифњои аксаран «технологї» - и маркетинги 
сиёсиро пайдо карда метавонем. 

Агар ќаблан мафњуми «маркетинг» бештар дар соњаи иќтисодиёту тиљорат, 
идоракунии истењсолї, молу хизматрасонї истифода мешуд, њоло он як равиши касбї, аз 
ќабили «маркетинги сиёсї» бо суръати баланд инкишоф ёфта, њамчун технология ва навъи 
махсуси фаъолияти технологњои сиёсї љорї гардид. Барои асоснок кардани татбиќи 
маркетинг дар сиёсат як ќатор муаллифон ба муќоисаи таблиѓи мол дар бозор ва номзадњо 
дар маъракањои интихоботї такя кардаанд [10]. 

М.М. Кисляков маркетингикунонии њаёти сиёсии љомеањои муосирро як раванди 
бунёдии бисёрљонибаи љорї намудани усулњои бозорї ба тамоми соњањои муносибатњои 
иљтимої-сиёсї, бо љалби таблиѓ, табодули сиёсї ва интихоби прагматикї медонад [2, с. 26]. 

Истифодагардии усулњои маркетингї дар њаёти сиёсї ба аќидаи Я. Яскевич, 
дањсолањои охир ба инкишофи донишњои љамъиятию гуманитарї бо ташаккул ва ворид 
шудан ба соњањои сиёсат, љамъиятшиносї, психология ва ѓайра хос аст [11]. 

Ба андешаи М. Бонгран «маркетинги сиёсї - маљмуи усулњои техникии тавсиф ва 
пешнињод намудани барномањо ва моли сиёсї аз љониби сиёсатмадорон ба 
истифодабарандагон ва электорат мебошад» [4, с.58].  

Муњаќќиќи дигар Д. Давид маркетинги сиёсиро маљмуи назария ва усулњое, ки аз онњо 
ташкилотњои сиёсї ва нињодњои давлатї бо ду маќсад истифода карда метавонанд – 
вазифањо ва барномањои худро аниќ кардан ва ба рафтори шањрвандон таъсир гузоштан [9, 
с. 74].  

Ба воситаи маркетинги сиёсї талаботњои љомеаи озод, интихобкунандагони озод 
ќонеъ карда, мутобиќгардонии иќдомњои сиёсї бо табиати бозор таъмин карда мешавад. 
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Дар таърифи дуюм, маркетинги сиёсї танњо ба маркетинги интихоботї пайваст намебошад. 
Ба аќидаи муњаќќиќ, маркетинги интихоботї як ќисми маркетинги сиёсї мебошад. Ба 
аќидаи мо, таърифи якум, бо вуљуди он ки то андозае мањдуд аст, аммо дуруст мебошад. 
Дар Тољикистон имрўз њам маркетинги сиёсиро бо сабаби инкишофнаёфта буданаш дар 
аксари њолатњо њамчун маркетинги интихоботї, яъне технологияњои ташкил додани 
маъракањои интихоботї - ваќте ки усулњои таблиѓоти тиљоратї дар сиёсат истифода 
мешаванд, мефањманд. Технологияњои интихоботиро њамчун самти сотсиологияи амалї ё 
як навъи таблиѓот - ПР сиёсї баррасї кардан мумкин аст [7, с. 26]. Лекин онњоро дар низом 
ва истилоњњои маркетинг њам њамчун назарияи умумї ва бештар инкишофёфтаи рафтори 
бозорї баррасї менамоянд.  

Дар луѓати сиёсатшиносии зери тањрири В.Ф. Халипова, маркетинги сиёсї њамчун 
«навъи технологияи сиёсии ифодакунандаи системаи маљмуи усулњо ва тарзњои ба таври 
маќсаднок ба љомеа ва гурўњњои гуногуни иљтимої, миллї таъсирбахш» тавсиф карда 
шудааст [6, с. 81].  

Профессор А.И. Соловев назарияеро пешнињод мекунад, ки барои дарки маркетинги 
сиёсии пеш аз интихоботї ба ќадри кофї боварибахш мебошад [8, с. 415].  

Ба андешаи Г.В. Пушкарева «маъракањои маркетингї маъмулан, ба самти нисбатан 
зудтар ба даст овардани фоида дар шакли овозњои интихобкунандагон дар рўзи овоздињї ё 
дар шакли дастгирии барномаи сиёсї дар ваќти аниќи муњокимаи он, равона гардидаанд [7, 
с. 24]. Дар бораи таъсири иљтимоии интихоботњо бошад, дар чунин њолат тамоман сухан 
намеравад. Сабаб он аст, ки дар Тољикистон маркетинги сиёсї дар ибтидо дар соли 1990 
бештар аз њама дар маъракањои интихоботї ба таври мањдуд истифода бурда мешуд, 
маќсади истифодаи он ба њар њол амалгароёна ва аз њама наздик буд.  

Маќсадњои ба таври истисної тобеи маркетинги сиёсї, аз љумла фурўши мањсулот, 
онро ифода мекунанд, ки интихоботњо њамчун шабоњати мафњуми «муомила» аз 
маркетинги сиёсї фањмида мешавад ва танњо дар худ раванди мубодиларо таљассум 
менамояд.  

Ба аќидаи мо, мавзуи омўзиши маркетинги сиёсї ва соњаи истифодаи он на танњо 
раванди интихоботї (бо вуљуди он ки ин соња бешубња афзалият дорад), балки тамоми 
гуногуншаклии муоширатњои сиёсии марбут бо коркарди пешнињодњои сиёсї барои ќабули 
ќарорњо ва бо ќонеъкунонии талабот ба хизматњои муайяни сиёсї, мебошад.  

Усули ибтидоии методологї дар дарки соњаи мавзуи маркетинги сиёсї усули ягонагии 
иртиботї ва системавии муносибатњо мебошад. Хусусияти иштирокчиёни асосии 
иртибототи сиёсї, инчунин вазифањои муњимтарини аз тарафи ин ширкаткунандагон дар 
системаи сиёсии љомеа иљрошавандаро њамчун асос гирифта, соњањои асосии мавзуии 
маркетинги сиёсиро људо кардан мумкин аст. Ба онњо мансуб дониста мешаванд маркетинги 
давлатии сиёсї, маркетинги њизбї-сиёсї, маркетинги байналхалќии сиёсї, маркетинги 
интихоботї ва ѓ. [5, с. 47]. 

Дар замони муосир муносибатњои маркетингї њамаи соњањои њаёти љамъиятї ва пеш 
аз њама њокимияти сиёсиро фаро мегиранд. Дар баробари ин, худи њокимияти сиёсї аз 
даврањои ќадим њадафи љолибтарини мавриди хоњиш, хариду фурўш ва мубодила буд. 
Вобаста ба ин, мо тамоми асосњоро дорем то тасдиќ кунем, ки маркетинги сиёсї њамчун 
таљрибаи иљтимої аз њамон даврае вуљуд дошт, ки кўшиш барои аз худ кардани њокимияти 
сиёсї пайдо шуд. Дар давоми садсолањо инсоният усулњои дар амал санљидашудаи њаракат 
барои гирифтани ќудрат, усулњо ва технологияњои савдо ва мубодилаи сиёсиро ба даст 
овардааст. Дар татбиќи амалии худ маркетинги сиёсї на танњо ба технология, балки ба 
санъати њаќиќї њам табдил ёфтааст. Дар баробари ин раванди консептуалии дарки 
таљрибаи маркетингї дар соњаи сиёсї љараён дошт, ки ба пайдоиши донишњои махсуси 
назариявї наоварда наметавонист.  

 Маркетинги сиёсї – ин санъат ва технологияи фаъолияти самараноки иљтимої дар 
соњаи истењсолот, пешбурд, таќсимот ва мубодилаи мањсулоти сиёсї мебошад.  

Иштирокдорони маркетинги сиёсї – нињодњои сиёсї (ташкилотњои давлатї, њизбњои 
сиёсї, иттињодияњои љамъиятї – сиёсї), љомеањои ќавмї ва иљтимої, шахсони физикии дар 
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раванди истењсолот, пешрафт, таќсимот ва мубодилаи мањсулоти сиёсї ширкаткунанда 
мебошанд.  

Мавзуи маркетинги сиёсї – вобаста ба аз худ кардан ва ихтисоси њокимият дар 
раванди истењсолот, пешрафт, таќсимот ва мубодилаи мањсулоти сиёсї мебошад.  

Дар мувофиќат бо таърифњои додашуда самтњои асосии фаъолияти маркетингии 
давлат ва њизбњои сиёсиро муайян кардан мумкин аст. Барои мисол, маркетинги давлатии 
сиёсї инњоро дарбар мегирад:  

• истењсолот ва пешбурди барномањои давлатї (иќтисодї,  
иљтимої, мудофиавї ва ѓ.);  

• аз нав истењсол кардан ва таќсимоти захираи маъмурї-кадрии њокимияти давлатї;  

• истењсолот ва пешнињоди санадњои меъёрї-њуќуќї;    

• истењсолот ва пешнињоди мањсулоти иттилоотии ВАО-и  
давлатї;  

• таблиѓоти муассисањои давлатї ва ходимони давлатї, ташкили унвони тиљоратии 
(бренди) давлатї;  

• ташаккул додани идеологияи љамъиятї;  

• ќонеъсозии талабот барои гирифтани мансаб ва маќоми давлатї бар ивази 
садоќати сиёсї ва ѓ.  

Мавриди зикр аст, ки соњањои мустаќили фаъолияти маркетингии сиёсї маркетинги 
интихоботї ва байналхалќї бо иштирокдорони барои онњо хос, усулњои муоширатњои 
сиёсї мебошанд.  

Маркетинги интихоботї њамчун таљрибаи сиёсї – ин соњаест, ки дар он хизматњои 
машваратчиёни сиёсї, мутахассисон дар соњаи робита бо љомеа, таблиѓоти сиёсї, 
созмондињандагони имиљ, ки талабот ба онњо дар давраи маъракањои интихоботї мављуд 
аст, харида ва фурухта мешаванд.  

Маркетинги байналхалќї ё сиёсати хориљї соњаи муносибатњои байни давлатњои 
алоњида ва иттињодњои байналхалќии сиёсї, эътилофњо, иттифоќњо вобаста ба 
баробаршавї ва таќсимоти минтаќањои таъсири сиёсї ва расмикунонии соњањои 
манфиатњои геополитикии иштирокдорони муносибатњои байналмилалиро дар назар 
дорад.  

Мавќеи назаррасро дар технологияи маркетингї пешнињоди тиљоратї 
(salespromotion) ишѓол мекунад. Вазифаи асосии он аз њавасмандгардонии фурўш иборат 
мебошад. Ф. Котлер инро чунин ифода менамояд: «тадбирњои кутоњмуддати 
водоркунандаи њавасмандгардонии харид ё фурўши мањсулот ё хизматњо» [3, с. 670]. Агар 
маќсади таблиѓот таѓйирдињии рафтори истеъмолкунандагон дар давраи миёнамуњлат ва 
бештар аз он дар давраи дарозмуњлат бошад, он гоњ махсусиятњои асосии уњдадории 
сейлзпромоушен, њамчун технологияи маркетингї амалњои зерин мебошанд: таваљљуњи 
истеъмолкунандагонро ба таври самаранок ва дар фурсати зуд љалб кардан, онњоро ба 
њаддалимкон харид кардан водор сохтан, пурзўр кардани самараи иттилоотии натиљањо.  

 Навъњои алоњидаи маркетинги сиёсї барои он људо карда мешаванд, то ки унсурњои 
алоњидаи ташкилдињандаи системаи он таъкид карда шаванд. Инњо метавонанд њадафњо ва 
иштирокдорон, маќсадњо ва марњилањо, технологияњои ба даст овардани маќсадњо бошанд.  

Таснифоти маќсадњои маркетинги сиёсї аз асосноккунии аниќсозї вобастагї дорад. 
Муњтавои маркетинги шахсии сиёсї аз он иборат аст, ки њар як номзад ба маќоми интихобї 
(ё атрофиёни вай, ситоди пеш аз интихоботї, ёварон, мутахасисон) ба тањќиќоти сохтори 
«бозор» машѓул мешавад, доираи «худ»-ро меомўзад, мураккабии масъалањо ва мутобиќати 
манфиатњои гуногуни иљтимоиро барои муайянсозии тактикаи пеш аз интихоботї арзёбї 
мекунад.  

Њамин тариќ, муносибатњои сиёсии замони муосир аз сатњи маќсадњои аниќи 
маркетинги сиёсї вобаста мебошанд. Ба маќсадњои нисбатан одї ё ќолабии маркетинги 
сиёсї таъминоти дониши хуби талаботи эњтимолии љориро дар бозори сиёсї, он ки дар айни 
замон истеъмолкунандаи сиёсї эњтимолан ё шояд мехарад, нисбат додан мумкин аст. 
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Маркетинги сиёсї дар сатњи аввалия - ин ташаккул додан имиљи номзад бо назардошти 
гирифтани дониши интихобкунандаи воќеии аниќ, пешгўии натиљањои эњтимолии таблиѓи 
сиёсатмадор то натиљаи ѓалаба мебошад.  

Љињати воќеии хусусиятии маркетинги сиёсї давравї ва мунтазамии он мебошад. 
Маъракаи интихоботї метавонад њамчун оѓози иљроиши барномаи тулонии маркетингї 
оид ба пешбарии мањсулоти сиёсї, ташаккулдињии имиљи мусбї баррасї гардад. Лекин 
маъракаи минбаъдаи интихоботї аллакай аз рўзи дигари баъд аз интихоботи доиршуда 
шуруъ мешавад.  
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МУНОСИБАТИ НАЗАРИЯВЇ ВА КОНСЕПТУАЛЇ БА ОМЎЗИШИ МАРКЕТИНГИ СИЁСЇ 
Маќола ба яке аз масълањои муњимми доираи илми сиёсии муосир бахшида шудааст. Дар маќола 

мафњум, моњият ва хосиятњои маркетинги сиёсї мавриди баррасї ва тањлил ќарор гирифтаанд. Барои ошкор 
намудани моњият ва зарурияти маркетинги сиёсї дар њаёти сиёсии замони муосир муносибати консептуалї ва 
назариявї ањаммияти аввалиндараља дорад. Маркетинги сиёсї – ин омўзиши амиќи бозор ва таќсимбандии 
он; омўзиши истеъмолкунандагони мањсулоти сиёсї, муайянсозии хусусиятњо ва мавќеъгирии он дар бозор 
аст. Маркетинги сиёсї нусхаи айнии маркетинги тиљоратї нест, онро њамин тавр аз навъњои маркетинги 
тиљоратї ва њатто ѓайритиљоратї баровардан мумкин нест. Маркетинги сиёсї зери таъсири омилњои 
ѓайрисиёсї (инкишофи тиљоратї ва ѓайритиљоратї) ва омилњои сиёсї (наќши фаъол ва оѓози гурўњї, 
мустаќилияти нињодњои сиёсї) ташаккул ва такмил меёбад, инчунин бо таъсири хусусиятњои хоси фарњанги 
миллї, љомеа дар умум, њолати он соњаи зиндагї, ки дар он љо вай истифода мегардад. 

КАЛИДВОЖАЊО: маркетинг, маркетинги сиёсї, бозори сиёсї, интихобот, махсулоти сиёсї, 
технологияи маркетингї, раќобати сиёсї, рекламаи сиёсї 

 

ТЕОРЕТИКО-КОНЦЕПТУАЛЬНЫЙ ПОДХОД К ИЗУЧЕНИЮ ПОЛИТИЧЕСКОГО МАРКЕТИНГА 

Статья посвящена одному из важнейших вопросов в области современной политологии. В статье 

рассматриваются и анализируются понятие, сущность и особенности политического маркетинга. Концептуально-

теоретический подход имеет первостепенное значение для раскрытия природы и необходимости политического 

маркетинга в политической жизни современности. Политический маркетинг – это углубленное исследование рынка 

и его сегментация; изучение потребителей политической продукции, выявление характеристик и ее 

позиционирование на рынке. Политический маркетинг не является прямой копией коммерческого маркетинга, 

поэтому его нельзя отделить от коммерческого или даже некоммерческого маркетинга. Политический маркетинг 

формируется и совершенствуется под влиянием факторов неполитического (коммерческое и некоммерческое 

развитие) и политических факторов (активная роль и инициативность групп, независимость политических 

институтов), а также под влиянием специфических особенностей национального культура, общество в целом, 

состояние сферы жизни, в которой оно используется. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: маркетинг, политический маркетинг, политический рынок, выборы, политические 

продукты, маркетинговые технологии, политическая конкуренция, политическая реклама. 
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THEORETICAL AND CONCEPTUAL APPROACH TO THE STUDY OF POLITICAL MARKETING 

The article is devoted to one of the most important issues in the field of modern political science. The article examines 

and analyzes the concept, essence and features of political marketing. The conceptual and theoretical approach is of 

paramount importance for revealing the nature and necessity of political marketing in the political life of our time. Political 

marketing is an in-depth market research and segmentation; studying consumers of political products, identifying 

characteristics and positioning them on the market. Political marketing is not a direct copy of commercial marketing, so it 

cannot be separated from for-profit or even non-profit marketing. Political marketing is formed and improved under the 

influence of non-political factors (commercial and non-commercial development) and political factors (the active role and 

initiative of groups, the independence of political institutions), as well as under the influence of the specific features of 

national culture, society as a whole, the state of the sphere of life in which it used. 

KEYWORDS: marketing, political marketing, political market, elections, political products, marketing technologies, 

political competition, political advertising. 
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ХУСУСИЯТЊОИ ИФРОТГАРОИИ ДИНЇ ВА РОЊЊОИ ПЕШГИРИИ ОН ДАР 
ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 

 
Абдуллоева Х. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Инсоният дар баробари пешрафту муввафаќќиятњо ва дастовардњои пурарзишу 

гаронбањояш дар њама давру замон ба зуњуроту падидањои номатлуб, ки садди роњи 
тарќќиёти љомеаро мегирад, мувољењ шуда, дар зиддият ќарор дорад. Яке аз маъмултарин 
шаклњои ифротгарої ин ифротгароии динї мебошад, ки инсон дар натиљаи дарку фањмиши 
нодурусти моњияти дин ва нодуруст гирифтани таълимоти динї сахтгирии пеш аз њад 
намуда, аз њадду андозаи эътидол мегузаронад. Ифротгароёни динї одатан аз меъёрњои 
динї дур рафта, фањмиши рўякї доранд ва ба хурофоту иѓвогарї даст мезананд, инчунин 
ин амалњои зиштро аз љомеа талаб мекунанд. Аз њама низои дањшатнок ин низои мазњабї 
мебошад, ки тарафњо бо хуну љонашон мељанганд ва пеши роњи чунин њалокатро гирифтан 
нињоят душвор ва дар кам њолатњо ба зуддї пахш карда мешавад. 

Сафи зиёди гурўњњои ифротиро љавонон ташкил медињанд, аз њамин лињоз ба љавонон 
диќќати мањсус дода, љавононро дар руњияи Ватандустї, худшиносї, пос доштани таърих, 
арљгузгузорї ба фарњангу тамаддуни ниёгон парвариш дод. 

Аз ин рў, њар шахсе, ки ба худшиносї иќдом менамояд ва масъулияти инсонии худро 
дарк мекунад хоњ нохоњ рў ба шинохти арзишњои миллї низ меовард, ки чунин амал муљиби 
ибрати дигарон низ хоњад шуд. Албатта шахсе, ки аз таъриху фарњанги гузаштагонаш огоњї 
надорад, њељ ваќт поквиљдону миллатдўст ва њимоятгари Ватан-модар низ нахоњад шуд. 
Бинобар ин, падару модарон ва омўзгорон ва он шахсонеро, ки бевосита ба тарбияи насли 
наврас ва љомеа машѓуланд, зарур аст, ки масъулияти имониву виљдонияшонро дуруст дарк 
намуда, имрўзу ояндаи фарзандон ва давлату миллатро њифз намоянд. Ин проблемањо 
аллакай аз тарафи пайравони гурўњњои террористї-экстремистї, ки ба таври пинњонї амал 
мекунанд, барои бадномкунии режимњои њукумрон васеъ истифода мегарданд. 

Бо сабаби нобаробар таќсим шудани неъматњои моддї, беадолатии иљтимої эњсос 
шуда, сатњи баланди бекориро ба вуљуд оварда, дар натиља муносибати ќисми зиёди ањолї, 
аз љумла љавононро ба давлат сард намуда, ба осонї онњоро зери таъсири љараёнњои 
ифротї, террористї-экстремистї ќарор медињад.  

Яке аз сабабњои пайдоиш ва рушди ифротгарої ин тарбияи нодурусти оилавї ба њисоб 
меравад. Аз сабаби он, ки инсон њамчун шахсият, фардият, аввалан дар оила тарбият 
меёбанд, аз ин хотир волидайн дар тарбияи кўдак наќши асосиро гузошта метавонанд. 
Волидайн бояд рисолати асосии худро дар назди фарзандон иљро намоянд, онњоро дуруст 
тарбия намуда, дар замири онњо арзишњои инсонї, миллї ва умумиинсониро парвариш 
дињанд. 

Ба омилњои таъсиргузори рушди ифротгарої ва шаклгирии зуњуроти терроризму 
экстремизм, ин пеш аз њама рушди техника ва технология ва ба њама дастрас шудани 
истифодаи шабакањои иљтимої ва сомонањои интернетї мањсуб меёбад. Чуноне ки маълум 
аст, дар интернет шабакањои зиёде мављуданд, ки дар онњо метавон даъват намудан ба ин ё 
он амали террористї экстремистї ва ташвиќу тарѓиби унсурњои ифротгароиро мушоњида 
намуд. Аз тарафи дигар, интернет воситаи таълимї нодурусти динї аз тарафи доирањои 
хурофотпарасту манфиатљў гардидааст. Имрўзњо мушоњида мешавад, ки аксари мардум 
таълимоти диниро тавассути интернет мегиранд. Гурўњњои ифротї њамарўза дар шабакаи 
интернет афкору андешањои худро тарѓиб намуда, аз шуури динии афроди љомеа барои 
расидан ба њадафњои нопокашон суиистифода мекунанд. Тањлилњо нишон медињанд, ки 
зиёда аз 80% љавонон ба сафи гурўњњои террористию экстремистї мањз тавассути интернет 
љалб мешаванд. Созмону ташкилотњои террористиву экстремистї кўшиш менамоянд, ки 
самти афзалиятноки фаъолияти худро ба љавонон равона карда, онњоро аз байни зиёиён, 
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кормандони илмї, донишљўён ба сафњои худ љалб намоянд. Мувофиќи нишондињандањои 
оморї аз 50% то 80% таркиби созмону ташкилотњои террористї-экстремистиро дар 
кишварњои љањон љавонони 17-28 сола ташкил медињанд. [2] Фазои озод дар истифода аз 
шабакањои иљтимої ва мављуд набудани мањдудиятњо дар ин самт, инчунин, дуруст танзим 
нагардидани раванди рушди технологї дар кишварњои минтаќа боиси ављ гирифтани ин 
зуњуроти хатаровар дар минтаќа гардидааст.  

Ба омилњои берунї ва таъсиргузори рушди ифротгарої дар кишварњои Осиёи 
Марказї, пеш аз њама раќобати кишварњои абарќудрат дар ин минтаќа, ки барои расидан 
ба њадафњои сиёсиашон равона шудаанд, метавон ишора кард. Мањз ин њолат проблемаи 
муборизаи байни фарњанги иљтимої-сиёсии ислом, ки хосси љањонбинии мардумони 
минтаќа аст, бо фарњанги ѓарбї, ки асосан бо бањонаи модернизатсияи кишварњои Осиёи 
Марказї амалї мешавад, ба вуљуд оварда, боиси шиддат гирифтани ифротгарої ва ќувват 
гирифтани гурўњњои террористї ва экстремистї дар ин минтаќа гардидааст. Масалан, М. 
Эфимов ќайд менамояд, ки «мухолифат дар анъанањо ва арзишњои фарњангу таърихи байни 
намояндагони љањони ислом ва кишварњои ѓарбї ба таври доимї ба зуњуроти зўроварї 
њамчун пайдоиши фаъолияти экстремистї оварда мерасонад» . 

Илова бар ин, шиддат гирифтани мољароњои сиёсї, иљтимої байни фарњангњои 
иљтимої-миллии кишварњои мусулмонї, аз љумла раќобати байни мазњабњои шиъа ва суннї 
дар кишварњои мусулмонї боиси пайдо гардидани гурўњњои террористї-экстремистї 
гардидааст. Масалан, гурўњњои террористї-экстремистии “Ал- Ќоида”, , “Њизб-ут-тањрир”, 
“Бародарони мусулмон”, “ДОИШ”, “Вањобия”, “Салафия”, “Ансоруллоњ”, “ХНИТ” ва 
ѓайра, ки асосан идеяи баргашт ба исломи нобро тарѓиб менамоянд, бо тамоми мазоњиби 
исломї муќобилият намуда, њар гурўњ худро њаќ ва дигаронро ботил мешуморад. Ин њолат 
муборизаи байнимазњабиро дар дохили пайравони ислом ба вуљуд овардааст, ки намунаи 
ин гуна мољароњоро мо дар аксари кишварњои Осиёи Марказї мушоњида карда метавонем. 

Омили дигари рушди ифротгарої ва доман пањн кардани майдони фаъолияти 
гурўњњои террористї-экстремистї дар Осиёи Миёна ин љойгиршавии кишварњои минтаќа 
ва дар њамсоягї бо фазои ноустувори Афѓонистон, Покистон, Синзиян мебошад, зеро 
чуноне ки маълум аст, ин минтаќањо сарчашмаи ин зуњуроти номатлуб дар љањон ба њисоб 
мераванд. Кишварњои Осиёи Марказї борњо тањдиду хатарњои ин гурўњњои ифротиро аз он 
сўйи марзи кишварњои минтаќа бо Афѓонистон мушоњида кардаанд. Тањлилњо нишон 
медињанд, ки пас аз солњои 2015-2016 миќдори љангљўёни давлати исломї дар њудуди 
Афѓонистон рўз ба рўз зиёд гардида истодааст. Мувофиќи бањогузории далелњои оморї 
муайян карда шудааст, ки дар њудуди Афѓонистон ва Покистон ќариб 4 њазор љангљўёни 
давлати исломї, баромадашон аз кишварњои Осиёи Марказї ќарор доранд [4]. Мављудияти 
ин миќдор афроде, ки баромадашон аз минтаќа буда, дар он сўйи марз маѓзшуї шудаанд, 
хатари љиддї барои амнияти кишварњои Осиёи Марказї ба њисоб мераванд.  

Илова бар ин, заъви њокимияти давлатї ва идоракунї дар бисёре аз кишварњои 
мусулмонї таъсири худро дар рушди ифротгарї дар ин минтаќа гузоштаанд, зеро 
мардумони мусулмони Осиёи Марказї бо пайравї аз таассубї динї ва тарки арзишњои 
миллї, майл ба бегонапарастї намуда, бо бањонаи кумак бо бародарони мусулмон ва 
«љињод дар роњи Худо» ба кишварњои гуногуни мусулмонї рафта, ба ин гуна гурўњњои 
террористию экстремистї шомил мешаванд. 

Таркиши демографї дар кишварњои Осиёи Марказї ва нарасидани захирањои обї, 
замин, таъмини онњо ба љои кор ва дигар неъматњои моддї дар ин минтаќа ин мушкилотро 
шиддат додааст. Мањз ин њолат мушкилии муњољирати мењнатї дар кишварњои Осиёи 
Марказиро ба вуљуд оварда, торафт мураккабтар мегардонад. Њамасола шумораи зиёди 
шањрвандони кишварњои минтаќа ба муњољирати мењнатї ба кишварњои гуногуни олам, аз 
њама беш ба Русия рафта, дар онљо бо омилњои гуногун ба доми гурўњњои ифротї шомил 
шуда, ба ватан бар мегарданд. 

Њамаи ин омилњо сабаб гардидаанд, ки љараёнњои гуногуни ифротї дар кишварњои 
Осиёи Марказї нуфуз пайдо карда, фаъолияти худро густурда намоянд. Бо вуљуди 
муќовимати шадиди кишварњои минтаќа ба ин зуњуроти номатлуб, њама сола садњо нафар 
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дар кишварњои Осиёи Марказї ба љурми узвият дар созмонњои мамнуъ боздошт мешаванд: 
дар Узбесистон дар соли 2016 – 550, дар Ќазоќистон дар соли 2015 – 430, дар Тољикстон дар 
соли 2015 – 200 нафар боздошт шудаанд.  

Тањлилњо нишон медињанд, ки афзоиши шумори шахсони њабсшуда ба љурми анљоми 
амалњои террористиву экстремистї ва узвият дар гурўњњои мамнуъ мушкилоти пањншавии 
ин зуњуротро њал карда наметавонад. Масалан, бисёре аз саркардањои гурўњњои мамнуи 
ифротї мушкилоти пањншавии ин зуњуротро њал карда наметавонад. Масалан, бисёре аз 
саркардањои гурўњњои ифротї ва террористони маъруф ба монанди Абу Мусъаб ал- 
Зарќавї ва Абу Бакр ал- Баѓододї ва дигар саркардањои гурўњи террористии давлати 
исломї мањз дар давраи мањрумият аз озодї, дар мањбас ба ин гурўњњо њамроњ шудаву 
тарбият шудаанд. Аз ин рў, давлатњои минтаќаро зарур аст, ки муносибати худ бо ин 
зуњуротро љиддитар намуда, роњњу воситањои дигари мубориза ба онро пеш гиранд. Дар 
мубориза бар зидди терроризму экстремизм ва ифротгароии динї корњои идеологї, 
махсусан байни љавонон пурзур карда шаванд. Ба роњ мондани таълимоти дурусти динї ва 
ташаккули шуури динии мардумон омили дигари таъсиргузори пешгирї аз ин зуњуроти 
номатлуб ба њисоб меравад, зеро тањлилњо нишон медињанд, ки яке аз омилњои асосии ављ 
гирифтани ифротгарої ва пайвастани мардум ба гурўњњои террористию экстремистї ин 
љањлу нодонї ва паст буданги шуури динии мардум ба њисоб меравад.  

Ављ гирифтани ин зуњуроти номатлуб пеш аз њама фазои зиддиятноки байни 
идеологияи дунявї ва диниро дар минтаќа ба вуљуд меорад. Аз сабаби он, ки кишварњои 
минтаќа низоми давлатдориашонро демократї дунявї интихоб намудаанд, ривољ ёфтани 
зуњуроти ифротгарої пеш аз њама боиси фалаљ гардидани пояњои давлатдорї ва 
азбайнравии арзишњои миллї ва дунявї дар ин кишварњо мегардад. Аз тарафи дигар рушди 
ин зуњуроти номатлуб метавонад кишварњои Осиёи Марказиро объекти ѓасби кишварњои 
абарќудрати љањонї намуда, сарнавишти кишварњои љангзадаи мусулмонї ва љањониро 
дубора ба сари мардумони ин минтаќа боз гардонанд. Нагирифтани пеши роњи ин хатари 
умумибашарї метавонад боз њазорњо мардуми осоиштаро аз њаёт мањрум созад, зеро дар 
вуљуди касоне, ки дар руњияи ифротгарої тарбият ёфтаанд, ба љуз бадбахтї, зулму ситам, 
мањрумият дигар андешаи солиме љой надорад. Харобу валангор кардани садњо бинову 
иншоот, љон бохтани мардумони осоишта, фирор намудани ањолї аз макони зист ва анљоми 
садњо љинояти дигар, ин њадафњои љинояткоронаи гурўњњои ифротї мањсуб меёбад.  

Давлатњои Осиёи Марказї, ки асосан пас аз пошхўрии Иттињоди Шуравї 
истиќлолияти комили худро ба даст овардаанд ва марњилаи гузариши бунёди давлатдории 
худро аз сар мегузаронанд, бояд дар самти мубориза ба зуњуроти номатлуби терроризм-
экстремизм, радикализм, ифротгарої ва хурофотпарастї чорањои зарурию ќатъї 
андешанд. Дар ин сурат метавонанд раванди бунёди давлатсозї ва эњёи арзишњои 
миллиашонро ташаккул дода, ба дастовардњои бузурги миллї ноил гарданд. 

Инчунин, љавонони лаёќатмандро ба сафи Ќуввањои Мусаллањ љалб намоянд, то њисси 
ватандустї ва мардонагию мењанпарастиро амиќ дарк намоянд. 

Мо метавонем якчанд пешнињодњоро ќайд кунем, ки каме бошад њам имкон дињад 
љавонони моро аз вартаи њалокатовар эмин нигоњ дорад: 

1.Муассисањои тањсилоти миёна, умумї, ибтидої, олї ва касбию техникиро зарур аст, 
ки моњияти љањонишавї, нигоњ доштани урфу одатњои ниёгон, нигоњ доштани устувории 
давлат, дустдорї ва таблиѓи фарњанги миллиро ба самъи љавонону наврасон расонанд. 

2.Моњияти дин ва рукнњои асосии он ва маќсади ташкил ёфтани ташкилотњои динї-
ифротї, радикалї, экстремистї огањ карда, аз њадафњои нопоку разили гурўњњои ифротї 
огоњ намоянд, коршиносони соња таввасути маълумотномањо, маќолањои возењтар омода 
намуда, пањн намоянд. 

3.Идеологияи миллиро ба мафкураву шуури мардум, махсусан љавонону наврасон бо 
усулњои таъсирбахш расонанд, то љойи холиро ѓояњои бегонаву хурофотпарастона пур 
насозад. 

4.Тибќи тањлилњои маќомотњои њифзи њуќуќи кишвар синну соли афроди ба гурўњњои 
ифротї дохилгардида асосан аз 18 то 30 ва аз 30 то 40 соларо ташкил медињад ва моро зарур 
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аст, ки њангоми гузаронидани таблиѓот инро ба инобат гирифта, таблиѓот гузаронем ва 
инчунин шуѓл, касб, маълумот низ аз мадди назар ѓоиб нагардад.  

5.Аз байн бурдани бекорї, таъмин кардани љавонон бо љойи кор, шуњратпарастї, 
мансабпарастї, бегонапарастї, пулпарастї, чизпарастї имрўзњо зери назорати мадару 
модарон ва маќомоти масъул бошад. 

6. Баланд бардоштани маърифати њуќуќї, сиёсї, њисси ватанпарастї, худшиносї ва 
тарбияи љавонон дар мисоли таљриба, њаёт ва зиндагии ибратангези шахсиятњои таърихию 
номдори шањру љумњурї низ метавонад ба ояндабинї ва шахсиятсозии наврасону љавонон 
таъсири амиќ расонад. 

7. Тањсили донишљўён дар кишварњои хориља њамеша бояд зери назорати валидайн ва 
маќомоти дахлдор бошад. Аз рўйи нишондодњо маълум гардид, ки љавонони мамлакат дар 
муњољирати мењнатї низ ба доми ифротгароён меафтанд ва моро зарур аст, ки аз мањалли 
зисти онњо аз кору фаъолият, њамзистони онњо огањ бошем.  

Бояд ќайд кард, ки љавонони имрўзаи мо бояд тамоми кўшишу ѓайрати худро бањри 
илму дониш, созандагию ободкорї равона намоянд. Аммо афсўс, ки бархе аз љавонони мо 
имрўзњо аз кўтоњандешї ва надоштани саводи кофии диниву дунявї бо њар гуна њизбу 
равияњои номатлуб дохил гардида, ба номи љавонии худ, нуфузу эътибори волидайн ва пеш 
аз њама ба унвонии Љумњурии Тољикистон иснод меоранд. Бояд пеши роњи чунин љавонон 
гирифита шуда, онњо ба роњи росту созанда ва ояндадор њидоят карда шаванд.  

Масъалаи тањќиќи хатари гурўњњои ифротгароии динї ба амнияту суботи љомеа дар 
назарсанљии сотсиологї, ки моњи феврали соли 2016 баргузор гардид, низ мавриди омўзиш 
ќарор гирифт. Дар тадќиќот 1027 нафар намояндагони гурўњњои гуногуни иљтимої ба таври 
эњтимолї иштирок намуданд. Аз ин шумораи мусоњибон 47,0% ба вилояти Хатлон, 27,0% 
ба вилояти Суѓд, 17,3% ба Ноњияњои тобеи љумњурї, 2,2% ба ВМКБ ва 6,4% ба шањри 
Душанбе рост омад. Дар пурсиши сотсиологї 55,6% мардон ва 44,4% занон фаро гирифта 
шуданд, ки ин ба њолати таносуби љинсии ањолии Тољикистон бисёр наздик аст. Аз нигоњи 
мансубияти миллии мусоњибон 87,% тољикон, 10,3% узбекњо ва 1,8% намояндагони 
миллатњои дигари муќими кишвар буданд. Назарсанљии масъалаи «Барои амнияти кишвар 
кадом љараён ва созмонњои динї-сиёсї хатар доранд» низ фаъолнокии баланд ва бетараф 
набудани шањрвандонро ошкор намуд. Дар натиља муайян гардид, ки 81,1% мусоњибон 
«Салафия», 71,0% «ДИИШ», 65,5% «Њизбу-т-тањрир»-ро созмонњои нињоят хатарнок барои 
амнияти кишвар шуморидаанд. Њамчунин, таъсиргузории номатлуби «Вањобия» 68,7%, 
«Толибон» 68,7%, «Ансоруллоњ» 57,3% , «ал-Ќоида» 57,2% ва «ЊНИТ» 61,5%-ро ташкил 
доданд, ки аз мадди назари мусоњибондур намондааст. 

 
Диаграммаи 5. Ба назари шумо барои амнияти кишвар кадом љараён ва созмонњои динї-

сиёсї хатар доранд (N=1698, %) 
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Аз ин раќамњои оморї чунин натиља бардоштан мумкин аст, ки пурсишшудагон аслан 

њузури њама гуна созмонњои хусусияти террористи доштаро дар таъмини сулњу субот, 
амнияти миллї ва ташаккули љомеаи шањрвандии кишвар унсури хатарзо мењисобанд. 

Тањлили натиљањои тадќиќот нишон медињад, ки чунин роњу воситањои бењтарини 
пешгирии одамон аз њамроњшавї ба гурўњњои ифротї вуљуд доранд:  

o таълиму тарбия (48,9%, махсусан, мусоњибони ш. Душанбе 51,5% ва 
намояндагони љомеаи шањрвандї 60%); 

o паст намудани сатњи бекорї (46,3%, махсусан, мусоњибони ш. Душанбе 52,0% 
ва устодону профессорон 62,2%); 

o боло бардоштани маърифати динї (45,5%, махсусан, мусоњибони ш. Душанбе 
51,5% ва устодону профессорон 53,1%); 

o бењтар кардани сифати таълиму тарбия дар мактабњои зинањои гуногун (32,6%, 
махсусан, мусоњибони ш. Душанбе 38,4% ва намояндагони љомеаи шањрвандї 43,2%); 

o баланд бардоштани сатњи маърифатнокї ва љањонбинии илмии ањолї (28,3%, 
махсусан, устодону профессорон 44,9%); 

o гузаронидани чорабинињои љамъиятї (15,1%, махсусан, намояндагони љомеаи 
шањрвандї 26,3%); 

o таъмини озодињои бештари динї (11,9%, махсусан, намояндагони љомеаи 
шањрвандї 16,8%); 

o зиёд намудани њуќуќњои милитсия (5,6%, махсусан, намояндагони 
ташкилотњои давлатї 14,3%) ва ѓайрањо (ниг. ба диаграммаи 5). 

 

Диаграммаи 6. Ба андешаи Шумо роњу воситањои бењтарини пешгирии одамон аз 
њамроњшавї ба гурўњњои ифротгароии динї кадомњоянд? (умумї, n=1180) 
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Ба аќидаи иштирокчиёни пурсиш ќабл аз њама се нињоди асосї оила, мактаб (маориф) 

ва љомеаи шањрвандї бояд бояд дар њамкорї фаъолияти босамар ва натиљабахшро 
роњандозї кунанд.  

 
АДАБИЁТ 

1 Миров Ф. С, Бањромбеков Д. А. Радикализм дар байни љавонон. Конференсияи Љумњуриявии олмї-
назариявї дар мавзўи: Масълањои рўзмараи инкишофи давлати муосир. –Душанбе. 2018. – С. 258. 

2 Мањмадизода Н.Д. Зоњиршавии ифротгароии динї-сиёсї дар шароити инкишофи љомеаи тољик ва роњњои 
пешгирии он: Монография. / Н.Д. Мањмадизода. – Душанбе: «ЭР-граф», 2022.– С. 217. 

3 Абдуллои Рањнамо. Хатари гурўњњои ифротгароии динї чист? Мавод барои истифода дар корњои 
фањмондадињї дар масълаи хатари гурўњњои ифротгароии динї. МТС. Душанбе,2015.-С 31. 

4 Мохаддам Ф. Терроризм с точки зрения террористов / Ф. Мохаддам. – М. 2011.– 288с. 
 
ХУСУСИЯТЊОИ ИФРОТГАРОИИ ДИНЇ ВА РОЊЊОИ ПЕШГИРИИ ОН ДАР ЉУМЊУРИИ 

ТОЉИКИСТОН 
Дар маќолаи мазкур муаллиф мавзуи хусусиятњои ифротгароии динї ва роњњои пешгирии онро дар 

Љумњурии Тољикистон мавриди баррасї ќарор додааст. Яке аз маъмултарин шаклњои ифротгарої ин 
ифротгароии динї мебошад, ки инсон дар натиљаи дарку фањмиши нодурусти моњияти дин ва нодуруст 
гирифтани таълимоти дини сахтгирии пеш аз њад намуда аз њадду андозаи эътидол мегузаронад. 

КАЛИДВОЖАЊО: ифротгароии динї, тарбияи ватандўстї, фарњанги миллї, худшиносї.  
 

ОСОБЕННОСТИ РЕЛИГИОЗНОГО ЭКСТРЕМИЗМА И ПУТИ ЕГО ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ В 

РЕСПУБЛИКЕ ТАДЖИКИСТАН 

В данной статье автор рассматривает особенности религиозного экстремизма и пути его предотвращения в 

Республике Таджикистан. Одной из наиболее распространенных форм экстремизма является религиозный 

экстремизм, который обусловлен непониманием человеком сути религии и непониманием религиозного учения. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: религиозный экстремизм, воспитание патриотизма, национальная культура, 

самопознание. 

 

FEATURES OF RELIGIOUS EXTREMISM AND WAYS TO PREVENT IT IN THE REPUBLIC OF 

TAJIKISTAN 

In this article, the author examines the features of religious extremism and ways to prevent it in the Republic of 

Tajikistan. One of the most common forms of extremism is religious extremism, which is caused by a person’s 

misunderstanding of the essence of religion and misunderstanding of religious teachings. 

KEYWORDS: religious extremism, education of patriotism, national culture, self-knowledge. 
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ИЗУЧЕНИЕ ПСИХОЛОГИЧЕСКИХ РЕАКЦИЙ НА СТРЕСС У СТУДЕНТОВ 

 

Алиева М.Т., Собиров Н.Р. 

Таджикский национальный университет 

 

Особенно актуальным в обществе в ХХI-м веке, в постиндустриальном развитии 

становится сохранение и укрепление здоровья молодежи, обучающейся в высших учебных 

заведениях (ВУЗ), которая как определенная социально-демографическая группа формирует 

человеческий (умственный) капитал. Данная группа представляет собой своего рода мишень для 

воздействия стрессорных факторов.  

Психологический стресс - «состояние организма и психики, которое характеризуется 

существенными нарушениями биохимического, физиологического, психического статуса 

человека и его поведения в результате воздействия экстремальных факторов психогенной 

природы» [2].  

Наиболее часто встречающимся среди студенческой молодежи эмоциональным стрессом 

является экзаменационный. Часто экзамен становится психотравмирующим фактором, который 

увеличивается у учащихся ВУЗов при различных формах обучения. Экзамен является основным 

стрессором, который оказывает негативное влияние на нервную, сердечно-сосудистую, 

дыхательную системы студентов [1]. 

Международные организации (Всемирная организация здравоохранения, Международная 

организация здоровья, Всемирная медицинская ассоциация и др.), занимающиеся мониторингом 

уровня здоровья населения, во время исследований выяснили что, признаки проявления стресса 

отмечаются практически во всех возрастных группах и видах деятельности. В данном случае 

исключение не составит и юношеский возраст, в период которого у части молодых людей 

проходит время обучения в ВУЗе. Так, например, Агаджанян Н.А. (1997) пишет, что в развитии 

различных заболеваний 80% студентов придают стрессу как причине первостепенное значение; 

Тимирбулатов И.В., Юлдашев В.Л. (2008) указывают, что около 55-60% студентов подвергаются 

воздействию стресса и 40-45% дополнительно входят в группу риска в период обучения. Этот 

юношеский возраст в онтогенезе характеризуется рядом особенностей в формировании его 

анатомо-физиологической составляющей и психоэмоциональной сферы (развитие ВНД).  

Эмоциональная сфера человека – это интегративное образование, включающее как 

минимум эмоции и чувства. Чтобы эмоциональные реакции организма стали возможными, в их 

формировании принимают участие подкорковые образования (лимбическая система, 

ретикулярная формация) и кора больших полушарий головного мозга, являющаяся основной 

структурой в управлении эмоциями.  

С учетом анализов различных психологических тестов на стресс у студентов, причин, 

провоцирующих стрессорное воздействие, возникающих психологических реакций, следует 

перечислить характерные особенности эмоциональной сферы в юношеском возрасте, на которые 

достаточно часто ссылаются при исследовании той или иной проблемы, связанной с этим 

периодом жизни.  

Такие ученые как: Фромм Э., Немов Р.С., Выготский Л.С., Леонтьев А.Н., Якобсон С.Г., 

Кон И.С., Малкина-Пых И.Г. и др. предлагают следующую характеристику стрессорного 

воздействия в юношеском возрасте, которое влияет на статус эмоционального состояния:  

• наблюдается снижение конфликтности, негативизма во взаимоотношениях;  

• повышается контактность и общительность, уровень самооценки;  

• несколько снижается уровень тревожности;  

• имеет место повышенная нервозность, акцентированы различные типы характера;  

• наблюдается частая смена настроения;  

 максимализм в суждениях и взглядах на что-либо;  
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• отмечается хорошее владение речью, мимикой, пантомимикой;  

• наблюдается высокая эмоциональная восприимчивость, впечатлительность, усиливается 

сопереживание, возможно обостренное чувство одиночества;  

• эмоциональные реакции более устойчивы и осознаны, регулируемы;  

• наряду с проявлением простых эмоций, формируются устойчивые эмоциональные 

отношения, чувство взросления и др.  

В связи с вышеизложенным, следует отметить, что юношеский возраст чрезвычайно важен 

для развития эмоциональной сферы человека и является критическим периодом в онтогенезе. Так 

же может быть самостоятельным фактором для возникновения психологического стресса.  

Основной вид деятельности студенческой молодежи - учебно-профессиональная, 

успешностью которой, в первую очередь, и будет обусловлен процесс формирования ее 

психоэмоциональной сферы, так как «порождаемые деятельностью эмоции и чувства становятся 

ее неотъемлемой частью, выполняющей функцию регуляции» [4].  

К этому следует добавить, что такая деятельность может содержать в себе как 

информационные, так и эмоциональные стрессоры. Поэтому обобщенные литературные данные 

(Пивоварова Г.Н., Агаджанян Н.А., Судаков К.В., Ильинич В.И., Исаев В.А., Щербатых Ю.В., 

Мельников В.И. и др.) позволяют определить следующие причины развития психологического 

стресса у учащихся высшей школы:  

•высокие интеллектуальные и психоэмоциональные нагрузки;  

• предсессионный и период сдачи экзаменов;  

•нерациональная организация учебной деятельности (дефицит времени, академическая 

неуспеваемость);  

•совмещение работы и учебы;  

•изменение места жительства и привычного ритма жизни;  

•нарушение режима труда и отдыха, питания;  

•гиподинамия, гипокинезия;  

•конфликтные межличностные отношения (с одногруппниками, преподавателями);  

•сложности бытового уровня;  

•проблемы личного характера;  

•рассогласование интересов, склонностей, способностей, порождающее кризис выбора 

профессии (нежелание учиться, разочарование в профессии);  

• низкий уровень навыков психической саморегуляции (ПСР) и др.  

Среди причин, вызывающих психологический стресс, следует указать одну из 

детерминанта, обуславливающих низкую устойчивость к нему – психоэмоциональная 

экзаменационная нагрузка.  

По мнению Щербатых Ю. В. - это личностные особенности (характер и черты личности, 

нейротизм, повышенная агрессивность, тревожность, склонность к мотивационным конфликтам 

и конфликтам интимно-личностного характера, уровень самооценки, направленность человека, 

его установки, ценности).  

Характер причин, являющихся пусковым механизмом в возникновении стресса, возрастной 

период, отличающийся неустойчивостью адаптационных механизмов, его 

психофизиологические особенности предопределяют процессы дезадаптации, вариантами 

которой могут служить такие психологические (эмоциональные) реакции, как тревога и 

депрессия.  

Тревога – отрицательное эмоциональное переживание, обусловленное ожиданием чего-то 

опасного, не связанное с конкретными событиями [5]. То есть тревога – эмоциональная реакция 

на стресс.  

Повторяющиеся через короткие промежутки времени длительные переживания тревоги 

формируют тревожность, выступающую в качестве черты личности, причем у одних она может 

быть генетически обусловлена, у других – формируется в течение жизни.  
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Кроме того, следует различать тревожность личностную как стабильное свойство личности 

и ситуативную тревожность, имеющую связь с какой-либо внешней ситуацией [3].  

Целью нашего исследования являлась характеристика психоэмоционального состояния у 

студентов, обучающихся на первом курсе НГУЭУ. Для этого нами была использована шкала 

личностной тревожности Ч. Д. Спилбергера - Ю. Л. Ханина. Изучали отдельно показатели 

нейротизма и депрессии, которые диагностировались с помощью опросника Г. Айзенка. Затем 

определяли общую психическую неуравновешенность, которую получали путем суммирования 

нейротизма и депрессии. В обследовании приняли участие 145 первокурсника, 97 девушек и 48 

юношей.  

В результате исследований было выявлено, что высокая общая психическая 

неуравновешенность по данным опросника Г. Айзенка определялась у 45 % обследованных 

студентов, умеренная - у 38 % и низкая - у 15 %.  

Тест самооценки Ч. Д. Спилбергера позволил получить представление о выраженности 

стресса у каждого испытуемого. Тестирование степени тревожности показало, что в первую 

группу (т. е. где стресс отсутствовал) попали только 2 % студентов, в группу с умеренным типом 

тревожности – 30 % и в группу, где стресс представляет главную проблему – 70 %.  

При этом уровень тревожности у девушек составил - 25 %, у юношей – 10 %. Средний 

уровень тревожности у девушек и юношей составил - 41 % и 40 % соответственно. Низкий 

уровень тревожности составил у девушек – 34 %, у юношей – 50 %.  

Кроме того, был обнаружен повышенный уровень нейротизма у девушек, в сравнении с 

юношами (42,6 и 22,6 % соответственно).  

Таким образом, как показывают наши результаты, у первокурсников уже в самом начале 

обучения в НГУЭУ имеет место психоэмоциональная неустойчивость, повышенный уровень 

тревожности, склонность к депрессиям. Наши исследования подтверждают данные ряда авторов 

о том, что уровень тревожности выше у девушек первокурсниц в сравнении с юношами уже на 

начальном этапе обучения в ВУЗе [2, 6].  

На значимость внутренних конфликтов, связанных с самооценкой в этом возрасте, как 

главной причины в развитии тревожности, указывали в свое время: Mc Cleland D. C. (1953), 

Мясищев В.Н. (1960), Родригес К. (1986), Бороздина Л.В. (1993), Прихожан А.М. (2000) и др.  

Согласно Nutt D. J. (1990), классификация реакций организма при изучении состояния 

тревожности может выглядеть следующим образом:  

• эмоциональные (острое эмоциональное реагирование, например, гнев);  

• интеллектуальные (нарушения со стороны познавательных процессов: внимание, 

восприятие, память, мышление);  

• физиологические (колебания артериального давления, изменения частоты сердечных 

сокращений и др.);  

• поведенческие (раздражительность, агрессия, неуверенность, замкнутость, застенчивость, 

конфликтность и др.).  

Частое переживание тревоги и формирование тревожности у студентов оказывает сильное 

влияние на регуляцию устойчивости их организма при психологическом стрессе. Есть все 

основания полагать, что существует взаимосвязь тревоги/тревожности и депрессии, так как 

прослеживается общность аффективных (включая эмоциональные), когнитивных, 

физиологических и поведенческих составляющих.  

Депрессия – аффективное состояние с характерным отрицательным эмоциональным 

фоном, изменениями сферы мотивационной, когнитивных представлений и общей пассивностью 

поведения [5].  

Психологический стресс в развитии депрессии у студентов - не единственный фактор риска. 

Как отмечают Мэш Э., Вольф Д. (2003), генез данного состояния сложный и многофакторный, в 

нем принимают участие и наследственно-генетические, нейробиологические, семейные, 

когнитивные, межличностные факторы окружающей среды.  
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Депрессия, в первую очередь, затрагивает аффективный компонент личности и в 

юношеском возрасте, включая начальный период обучения в ВУЗе, имеет свои особенности:  

• течение продолжительное, в основном легкой и средней степени тяжести;  

• при расстройстве самосознания («Я-концепция»), снижении самооценки высок риск 

суицида;  

• как и в случае с тревожностью, у девушек депрессия встречается чаще, чем у юношей;  

• преобладает когнитивная составляющая (снижена мыслительная деятельность, что не 

позволяет студенту на должном уровне решать учебно-профессиональные задачи; наблюдаются 

нарушения внимания, его основных характеристик: объем, устойчивость, переключаемость; 

страдает память, ее мнемические блоки: запоминание, хранение, воспроизведение, преобладает 

забывчивость; имеет место расстройство сенсорно-перцептивного уровня.  

• отмечается неустойчивость аффективной сферы, включающей эмоциональное 

реагирование.  

В заключение следует отметить, что стресс в период обучения в ВУЗе является фактором 

риска в развитии тревоги/тревожности и депрессии. Данные психологические (эмоциональные) 

реакции на стресс не всегда удается диагностировать на ранних этапах, что ведет к социальной и 

учебной дезадаптации, разочарованию в будущей профессии.  

Поэтому важной задачей психолого-педагогического сопровождения в ВУЗе является 

укрепление адаптационных механизмов организма учащейся молодежи посредством обучения 

их приемам психической саморегуляции (ПСР).  

 
ЛИТЕРАТУРА 

1. Алиева М.Т. Изучение эмоционального стресса и адаптивности центральной нервной системы, высшей нервной 

деятельности у студентов в зависимости от формы обучения. Диссертация. Душанбе, 2021. 139 С. 

2. Бодров В.А. Психологический стресс: развитие и преодоление / В.А. Бодров. - М.: ПЕРСЭ, 2006. С. 21.  

3. Гладышев Ю.В. Гендерные особенности проявления тревожности у студентов. // Актуальные вопросы 

современной психологии и педагогики: XVI-я межд. конф. Липецк 2014. С. 145-148.  

4. Гладышев Ю.В. Тревожность как показатель снижения адаптивности студентов к обучению в ВУЗе. // Совет 

ректоров. 2011. № 9. С. 54-56.  

5. Китаев Н.С. Психология стресса / Н.С. Китаев. - М.: Наука, 2003. с. 149.  

6. Словарь психолога-практика. Составитель С. Ю. Головин. 2-е изд., перераб. и доп. - Мн.: Харвест, - 2001. С. 161; 

С 862.  

7. Хасан Б.И. Пол и образование / Б.И. Хасан. - Красноярск.: КГУ, 1996. 185 с.  

 
ОМЎЗИШИ АКСУЛАМАЛЊОИ ПСИХОЛОГЇ БА СТРЕСС ДАР ДОНИШЉЎЁН 

Дар маќолаи мазкур мавзуи омўзиши аксуламалњои психологї ба стресс дар донишљўён мавриди 
баррасї ќарор гирифтааст. Муаллифон ќайд кардаанд, ки стресс дар давоми тањсил дар донишгоњ омили 
хатарнок дар рушди изтироб мебошад. Ин аксуламалњои равонї (эмотсионалї) ба стрессро на њама ваќт дар 
марњилањои ибтидої ташхис кардан мумкин аст, ки боиси ноустувории иљтимої ва таълимї ва ноумедї аз 
касби оянда мегардад. 

КАЛИДВОЖАЊО: аксуламал, таълим, донишљўён, стресс, касби оянда.  
 

ИЗУЧЕНИЕ ПСИХОЛОГИЧЕСКИХ РЕАКЦИЙ НА СТРЕСС У СТУДЕНТОВ 

В данной статье обсуждается тема изучения психологических реакций на стресс у студентов. Авторы 

отметили, что стресс в период обучения в ВУЗе является фактором риска в развитии тревоги/тревожности и 

депрессии. Данные психологические (эмоциональные) реакции на стресс не всегда удается диагностировать на 

ранних этапах, что ведет к социальной и учебной дезадаптации, разочарованию в будущей профессии. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: реакция, учеба, студенты, стресс, будущая профессия.  

 

THE STUDY OF PSYCHOLOGICAL REACTIONS TO STRESS IN STUDENTS 

This article discusses the topic of studying psychological reactions to stress in students. The authors noted that stress 

during university studies is a risk factor in the development of anxiety and depression. These psychological (emotional) 

reactions to stress are not always diagnosed at early stages, which leads to social and academic maladjustment, 

disappointment in the future profession. 

KEYWORDS: reaction, study, students, stress, future profession. 
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ФИЛОЛОГИЯ ВА ЖУРНАЛИСТИКА - ФИЛОЛОГИЯ И 
ЖУРНАЛИСТИКА 

 
 

ЭТИМОЛОГИЯИ ВОЖАЊОИ ИЌТИБОСЇ ДАР ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 
 

Ќањорзода А. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Аз нигоњи этимологї њамаи вожагон ба вожањои аслї ва иќтибосшуда таќсим 

мешаванд. Иќтибосшавии вожањо бо сабаби робитањои иќтисодї, сиёсї, илмї ва фарњангї 
сурат мегирад. Дар бисёр мавридњо вожањои иќтибосшуда дар забон њамчун воситаи 
номгирї кардани чизњои нав ва ифодаи номњои нофањмои ќаблан баёншуда хизмат 
мекунанд. Вожањои иќтибосшуда њамчунин метавонанд номњои дуюмдараљаи предметњо ва 
њодисањои алакай маълумбуда бошанд. Ин дар он сурат ба миён меояд, ки агар калимаи 
иќтибосшуда барои ифодаи якчанд хусусияти дигари предмет истифода бурда шавад, агар 
он истилоњи байналмилалии ќабули омма гардида бошад ва ё агар калимањои хориљї бо 
зўрї ба забон ворид карда шаванд.  

Одатан калимањои бисёрмаъно бо яке аз маъноњояшон иќтибос мешаванд ва миќдори 
маънои калима њангоми иќтибосшавї, чун ќоида кам карда мешавад.  

Дар рушди таркиби луѓавии забони англисї наќши калонро вожањои иќтибосшуда аз 
забонњои лотинї ва фаронсавї бозидаанд. Якчанд таъсиротро ба таркиби луѓавии забони 
англисї забонњои скандинавї расонидаанд. 

Иќтибос шудани вожањои лотинї дар забони англисї асосан ба се њаводис, ки дар 
таърихи халќи англис рўй додааст, тааллуќ дорад: њукмронии римињо (аз асри I то асри V –
и замони мо), љорї шудани дини насронї дар Англия (асрњои VI-VII) ва рушди фарњангњо 
дар давраи Эњё (асрњои XV-XVI)  

Таъсири забони фаронсавї ба забони англисї, махсусан, дар давраи њукмронии 
фаронсавињо дар кишвар зиёд буд, дар ваќт забони англисї њанўз пурќувват нашуда буд. 
Соли 1066 њуљуми фаронсавињо ба Англия саршавии давраи муњорибаи Англия аз љониби 
нормандињо ба њисоб меравад.  

Дар асри XI Англия ба њокимияти шоњи даниягї дохил мешуд, ки он як ќисми 
Норвегия ва Шветсияро дарбар мегирифт. Ин давра дар таърих давраи муњорибаи Англия 
аз љониби скандинавињо ном дорад. Таъсири лањљањои скандинавї ба забони англисї на 
танњо дар вожањои иќтибосшуда ифода ёфтааст. Тавре ки дар таърихи забони англисї бо 
таври равшан зикр шудааст, скандинавињо ба ѓалтида рафтан ё људо шудани бандакњо аз 
калимањои забони англисї мусоидат намудаанд, яъне дар ташаккули сохтори аналитикии 
забони англисї наќши скандинавињо назаррас аст.  

Забони муосири англисї аз рўйи сохтори грамматикиаш навъи забони аналитикї ба 
шумор меравад, яъне сохтори грамматикии он чунон њаст, ки дар алоќањои байни калимањо 
дар љумлањо тавассути бо тартиб гузоштани калимањо ва калимањои ёрирасон, пешоянд ва 
пайвандакњо ифода меёбад. Забони ќадимаи англисї аз рўйи сохти грамматикї забони 
синтетикї буд, яъне алоќаи калимањо дар љумла асосан тавассути таѓйир додани сохти худи 
калимањо ифода меёфт. Дар забони ќадимаи англисї системаи шаклњои калимањои 
таѓйирдињанда рушд карда буданд: исмњо системаи ташаккулёфтаи тасриф ва категорияњои 
грамматикии љинс, шахс ва шумора, феълњо барои ифодаи шаклњои махсус намудњои 
мутлаќ ва ѓайримутлаќ ва ѓайрањо доштанд.  

Вожањои иќтибосї метавонанд бо роњи шифоњї ва хаттї ба вуљуд оянд. Дар њолати бо 
роњи шифоњї иќтибос шудани вожањо онњо ба пуррагї ба таѓйироти лафзї дучор мешаванд. 
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Калимањое, ки ба таври хаттї иќтибос шудаанд, муддати зиёд вижагињои фонетикї, имлої 
ва грамматикии худро нигоњ медоранд.  

Иќтибосњо метавонанд бевосита ва тавассути миёнрав сурат гиранд. Зобонњои 
миёнрав, масъалан, лотинї (тавассути забони лотинї ба забони англисї бисёр калимањои 
юнонї ворид шудаанд) ва забони фаронсавї (тавассути ин забон бисёр вожањои лотинї ба 
англисї ворид шудаанд) ба шумор мерафтанд.  

Се усули асосии иќтибосшавии вожањо вуљуд дорад: транскрипсия, транслитератсия 
ва тарљумаи ќарзї (калькирование). 

Транскрипсия (усули фонетикї) - ин иќтибосшавии воњидњои луѓавиест, ки њангоми он 
шакли овозї нигоњ дошта мешавад (баъзан якчанд таѓйироти шаклї мувофиќи хусусиятњои 
фонетикии забон, ки дар он калима иќтибос мешавад, ба амал меояд). Бо ин усул калимањои 
футбол (football), трейлер (trailer), (джинсы) джинсњо (jeans) ва ѓайрањо аз забони англисї 
ба забонњои русиву тољикї иќтибос шудаанд. Ба забони англисї аз забони фаронсавї 
вожањои regime, ballet, bouquet ва монанди инњо бо усули зикршуда иќтибос шудаанд.  

Транслитератсия - ин усули иќтибосшавї, ки њангоми он навишти иќтибосњо чунин 
таѓйир меёбад: њарфњои калимаи иќтибосшаванда бо њарфњои забони модарї иваз 
мешаванд. Бо усули транлитератсия аз забони англисї ба забони русї калимањои круиз 
(англ. cruise), мотель (англ. motel), клуб (англ. club) иќтибос шудаанд. Бисёр номњо аз забони 
англисї ба забонњои тољикї ва русї иќтибос шудаанд: Вашингтон (англ. Washington), Техас 
(англ. Texas), Лондон (англ. London). Дар забони англисї бисёр калимањои юнонї, лотинї 
ва фаронсавї вижагињои графикии худро нигоњ доштаанд, њарчанд ки онњо аз рўйи 
ќоидањои забони англисї хонда мешаванд.  

Тарљумаи ќарзї (калькирование) - ин усули иќтибосшавї, ки њангоми он маънои 
ассотсиативї ва ќолаби сохтории вожа ё ибора иќтибос мешаванд. Њангоми тарљумаи ќарзї 
ќисмњои вожаи иќтибосшаванда ва ё ибора алоњида тарљума карда мешаванд ва аз рўйи 
намунаи калима ё ибораи хориљї њамроњ навишта мешаванд. Дар натиљаи тарљумаи ќарзї 
вожањои ќарзї њосил мешаванд, яъне онњо калима ё иборањое мебошанд, ки аз рўйи намунаи 
калима ё ибораи хориљи сохташуда ба шумор мераванд. Мисол, исми олмонии Vaterland, 
ќисм ба ќисм тарљума шудааст, ки вожаи ќарзии Fatherland; исми русии «самоубийство» - 
вожаи ќарзии (калька) лотинии suicide (sui -худ (себя), cide - кушї (убийство)); исми 
англисии selfservice, ба забони русї бо усули тарљумаи ќарзї иќтибос шудааст, шакли 
«самообслуживание» - ро дорад. Тавассути усули тарљумаи ќарзї бисёр вожањо ва воњидњои 
фразеологї дар асоси забонњои лотинї ва фаронсавї сохта шудаанд. Калимањои зерин 
вожањои иќтибосї ба шумор мераванд: below one`s dignity - ниже своего достоинства (аз лот. 
infra dignitatem); under consideration - муњокимашаванда («обсуждаемый») (аз лот. sub juice); 
vicious circle - давраи мустањкам («порочный круг») (аз лот. circulus vitiosus); masterpiece- 
шоњкорї («шедевр») (аз фарон. chef d`oeuvre); pen name - тахаллус («псевдоним») (аз фарон. 
nom de plume) ва ѓайрањо. 
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ЭТИМОЛОГИЯИ ВОЖАЊОИ ИЌТИБОСЇ ДАР ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 
Дар маќолаи мазкур мавзуи этимологияи вожањои иќтибосї дар забони англисї мавриди баррасї ќарор 

гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки аз нигоњи этимологї њамаи вожагон ба вожањои аслї ва иќтибосшуда 
таќсим мешаванд. Иќтибосшавии вожањо бо сабаби робитањои иќтисодї, сиёсї, илмї ва фарњангї сурат 
мегирад. 

КАЛИДВОЖАЊО: вожањои иќтибосї, забони англисї, ташаккул ва рушд. 
 

ЭТИМОЛОГИЯ ЗАИМСТВОВАННЫХ СЛОВ В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 
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В данной статье обсуждается тема этимологии заимствованных слов в английском языке. Автор отметил, что 

с этимологической точки зрения все слова делятся на исходные и производные. Заимствование слов происходит 

вследствие экономических, политических, научных и культурных связей. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: словарный запас, английский язык, формирование и развитие. 

 

ETYMOLOGY OF BORROWED WORDS IN ENGLISH 

This article discusses the topic of etymology of borrowed words in English. The author noted that from an 

etymological point of view, all words are divided into original and derivative. Borrowing of words occurs due to economic, 

political, scientific and cultural ties. 

KEYWORDS: vocabulary, English language, formation and development. 
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«САНГИ МАН – АЛМОС»-И АСКАР ЊАКИМ ДАР НАЌДИ АДАБЇ 
 

Саидова М. 

Институти забон ва адабиѐти ба номи Рўдакии АМИТ 
 

Асосгузори сулњу вањдати миллї, Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон дар њар суханронї ва вохўрињояшон бо шањрвандони мамлакат 
ањли љомеаро ба зиракї ва њушёрї даъват менамоянд ва дар баробари ин, љињати тарѓиби 
гояњои ватандўстона, эњтирому садоќат ба рамзњои давлатї, муќаддас донистани 
Тољикистони азиз, инъикоси дастовардњои даврони Истиќлолияти давлатї, ташвиќи 
ѓояњои миллї ва умумибашарї ва амсоли ин ишорањои алоњида мекунанд. Њамзамон, 
адибон ва дигар намояндагони ањли фарњангро даъват месозанд, ки ба мавзуъњои мубрами 
њаётї диќќат дода, манфиат ва дастовардњои миллиамонро бештар тасвир намоянд. 

Мо адибони соњибзавќ ва соњибњунари зиёд доштему дорем. Онњо тавонистаанд ва 
метавонанд, ки дар мавзуъњои гуногун асарњои љолиб офаранд, барои такмили жанрњои 
адабї талош карда, руњияи созандаи мардумро бо њамаи дастовардњояшон васф кардаанд 
ва ин амал идома дорад. Адибони тољик Гулназар Келдї, Низом Ќосим, Аскар Њаким, 
Камол Насрулло, Муњаммад Ѓоиб, Рустам Вањњобзода, Ато Мирхоља, Фарзона, Давлат 
Сафар, Хайрандеш, Сиёвуш, Абдуќодири Рањим, Озарахш, Озар, Давлати Рањмониён, 
Раънои Мубориз, Рўдобаи Мукаррам ва дигарон дар гиромидошти њофизаи таърихї, 
арљгузорї ба Ватану мероси ниёгон ва инъикоси масъалањои мубрами даврони 
Истиќлолият сањми назаррас доранд. Дар ин радиф Аскар Њаким яке аз шоирон ва 
адабиётшиносону мутарљимони шинохта ва маъруф буда, на танњо дар Тољикистон, балки 
берун аз он њам мањбубият дорад.  

Њамин гуна мањбубият аст, ки ашъори дар солњои гуногун офаридаи Аскар Њаким дар 
авроќи кутуби «Рањнавард» (1983), «Тарозуи Офтоб» (1987)), «Путник» (Маскав, 1989), 
«Рўзи умед» (1990), «Рубоиёт» (1992), «Баргпайванд» (дар алифбои ниёкон; Ню-Йорк, 1993), 
«Шањри мењолуд» (ба њуруфи ниёкон; 1993), «Баргузидаи ашъори Аскар Њаким» (Тењрон, 
1995), «Ашъори мунтахаб» (2012) ва ѓайра нашр гардидаанд. Бархе аз ин осор бар иловаи 
русї, ба чанде аз забонњои дигари хориљї њам интишор ёфтаанд. Баргузидаи ашъори Аскар 
Њаким ба номи “Баргпайванд” дар соли 1993 дар Амрико низ ба чоп расидааст.  

Доир ба рўзгор ва пайроњаи эљодии Аскар Њаким дар адабиётшиносии тољик дар 
ќолаби маќола, таќриз, гузориш, мусоњиба ва хотироту бардошт корњои судманде сурат 
гирифтааст. Дар љилди њафтуми “Маљмуаи осор”-и адиб маќола, хотирот, наќд ва маќолаву 
очеркњое, ки ба Аскар Њаким бахшида шудаанд, љой дода шудаанд. Инчунин, њамкасбони 
шоир ба шахсияти ў арљ гузошта, шеърњои худро ба васфи шоир бахшидаанд, ки ќисме аз 
онњо дар ин осор љамъ омадаанд. Илова бар ин, ба ифтихори 75-умин солгарди зодрўзи адиб 
соли 2021 маљмуаи “Пањлуњои як истеъдод” [7] ба нашр расидааст, ки фарогири маќолањо, 
наќду баррасињои осори адиб ва шеърњо бахшида ба ў мебошад. Мураттиби ин маљмуа 
Олим Бухориев мебошад. Дар маќолањои Мўсо Диноршоев, Абдухолиќ Набиев (Набавї), 
Љўрахон Баќозода, Абдуррањмони Абдуманнон, Атахон Сайфуллоев, Сергей Сухоян, 
Алиризо Ќазва, Абдусалом Самадов, Љумъабой Њамроев, Абдуљаббор Рањмонзода, 
Љамолиддин Саидзода, Боймурод Шарифзода, Салимшо Њалимшо, Њафиз Рањмон, 
Субњони Аъзамзод, Муњриддин Сабурї ва дигарон шахсияти эљодии шоир ва маќоми ў дар 
адабиёти муосири тољик муфассал тањлил шуда, барои шинохти мањорати эљодии Аскар 
Њаким таълифот ва маводи омўзандаю љолибанд. 

Дар љилди дуюми “Маљмуаи осори”-и Аскар Њаким достону манзумањои «Нону 
имон», «Санги ман – алмос», «Чакомаи ризои модар», «Ануширвон дар додгоњи адл» 
љойгир шудаанд, ки онњо барои муайян кардани тањаввули тафаккури бадеии Аскар Њаким 
ва тањким ёфтани њунари адабии ў наќши асосї мебозанд. Ба андешаи мо, аз миёни осори 
манзуме, ки дар даврони Истиќлолият таълиф шудаанд, манзумаи «Санги ман – алмос» бо 
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фарогирии мавзуъ ва нигоришу биниши њунарї намунаи олии назми тољикї ба шумор 
рафта, мањз аз ин сабаб таваљљуњи мунаќќидону адабиётшиносони зиёди ватанию хориљиро 
ба худ љалб кардааст. Пас аз нашри достони «Санги ман-алмос», ки ба соли 1997 рост меояд, 
хеле зуд мавриди таваљљуњи донишмандону ноќидони адабї ќарор гирифта, маќолаю таќризу 
андешањои судманди илмї баён шудаанд. 

«Санги ман – алмос» ба забони русї тарљума гардида, моњи апрели соли 2000-ум дар 
Шурои Созмони байналмилалии иттифоќи нависандагон мавриди муњокима ва баррасї ќарор 
гирифт. Шоирону нависандагони зиёде атрофи ин манзума изњори назар намуданд, ки дар поён 
ба бархе аз дидгоњњо ишора хоњад шуд.  

Баррасии андешаву назариёти муњаќќиќону адабиётшиносон ва намояндагони риштањои 
дигари илму фарњанг нишон медињад, ки њама дар як андеша тафовуќ доранд. Моњияти асосии 
ин мулоњизањо аз он иборат аст, ки достони Аскар Њаким падидаи нав дар адабиёти халќњои 
пасошуравї буда, шабењаш хеле камёб аст. Шоир ва мунаќќиди рус Станислав Золотсев, ки 
достони мазкурро ба русї тарљума кардааст, зимни муњокимаи он ба ду матлаби муњим ишора 
мекунад. Матлаби аввал ба оѓози нављўиву таљаддуде, ки солњои 30-юм дар назми тољик оѓоз 
шуд, иртибот мегирад. 

Ба аќидаи мавсуф вазни аруз танњо фарзу суннати шеър, балки фарзу суннати эњсос аст ва 
шоирони муосир мисли М. Ќаноат, Л. Шералї, Гулназар бењтарин ашъори хешро бо њифзи 
аруз эљод намудаанд, аммо њаргиз љустуљўву пажўњишро барои дарёфти шеваву тариќи назми 
баёни эњсосу андеша рањо насохтаанд. Ў зуњури достони «Санги ман-алмос»-ро натиљаи саъю 
талоши пайгиронаи шоир дар ин роњ медонад. 

Матлаби дуюм ба амри тарљума вобастагии ќавї дорад. Мутарљим изњор доштааст, ки 
асареро шабењи «Санги ман – алмос» дар адабиёти тољик дучор наёмадааст. «Ман, – мегўяд ў, 
– ин асарро њамчун як падидае мутлаќо наве пазируфтам, иќрор мекунам, барои «ман шоири 
тарљумони рус ин кор (яъне, тарљума) кори душворе буд. То ба ин дам асареро ба ин мураккабї 
вонахўрда будам. Баъзе монандињоро дар шеъри Эрон, дар назми нави Афѓонистону 
Њиндустон дучор омадам. Вале ба забони русї гардонидани ин гуна шеър падидаи нав буда, 
њељ гуна собиќае надорад. Акнун ман гумон мекунам, ки фарзу суннати тарљумаи чунин 
шеърро бояд ба вуљуд овард. Ин кори ман ба кадом андоза барор гирифтааст, бароям 
равшан нест, бањои инро бояд дигарон бидињанд. Иќрор мекунам, ки кори тарљумаи ин 
асарро ман хеле дур аз Тољикистон, њатто аз Маскав њам дур, дар зодгоњи худ Пскови 
бостонї ба љо оварда, бо он, пеш аз њама, адибони њамдиёри худро ошно карда, бањои 
онњоро гирифтаам, онњо изњор карданд, ки дар назми машриќзамин ба ин монанд шеъреро 
мушоњида накардаанд. Барои ман њиссиёти шашум, ки асосан хоси одамони шуравї буд, 
яъне њиссиёти ќаноатмандї аз худ, бегонааст» [3, с. 233-234]. 

Чуноне ишора шуд, шумори адибону ноќидоне, ки дар баррасии достони шоир ширкат 
доштанд, зиёд буда, аксари онњо ба мавќею љойгоњи Аскар Њаким дар љомеаи адабї таъкид 
варзидаанд. Аз миёни онњо назари Рањим Муќимов, мушовири СБИН оид ба адабиёти ўзбек 
љалби назар мекунад. Номбурда соли 1967 дар симпозиуми шеъри њамзабонон дар Душанбе 
ширкат дошта, таъсири онро бар шеъри тољик бисёр муассир маънидод мекунад. Ба аќидаи ў 
«Шеъри нав, ки дар Эрон дар эљодиёти шоирони навпардоз, аз љумла Н. Нодирпур оѓоз ёфта 
буд, дар Тољикистон дар эљодиёти М. Ќаноат, Б. Собир, А. Њаким такмил ва инкишоф ёфт. 
Ногуфта намонад, ки шоирони тољик таќлид накардаанд, балки дар эљоди шеъри нав мазмун 
ва роњу воситањои худро ба вуљуд овардаанд... Достони нави Аскарро ман њам ба забони 
тољикї хондааму њам ба забони русї. Лозим аст, ки дар бораи тарљумон аз рўйи инсоф сухан 
бигўем: ин гуна достонро бо чунин хубї тарљума кардан ба њар кас муяссар намешавад.» [3, 
с. 235]. 

Њарчанд дидгоњњои аксари ширкаткунандагон њосили ошноии онњо аз матни русии 
достон аст, бознигарии онњо гувоњ бар ин аст, ки тарљумаи шоистае анљом шудааст. Аз љумла, 
Виктор Потиевский хотиррасон гаштааст, ки «маънињои ў њама фалсафианд, бо назокату 
њикматписандие, ки доранд, дили хонандаро ба ваљд меоранд» [3, с. 238]. 

Мунаќќиди рус Искра Денисова бошад, ба махсусиятњои ин достон ишора карда, 
менависад: «Њар як сатри он саршори аќоиди пантеистї аст ва чунин маънї аз аќидањои 
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зардуштї, аз Суѓди бостонї ибтидо мегирад. Пантеист заминаи асосї ва устуворест, ки бинои 
љустуљўњои маънавии шоир дар болои он бунёд карда шудааст: Доираи љустуљўњои маънавии 
шоир бисёр фарох аст ва он њамаи динњову мазњабњоро фаро мегирад» [3, с. 239]. 

Донишмандон сифати волои фалсафї доштани ин достонро таъкид кардаанд, ки худ 
ба худ њам далели дар пояи баланд будани он аст. Шоир ва нависандаи русзабони тољик 
Темур Зулфиќоров низ дар атрофи достон андешањои љолиб баён кардааст. Ба ќавли ў, достони 
нави Аскар Њаким на танњо сухани тару тоза дар шеъри тољик, балки умуман, дар шеър 
мебошад. Илова бар ин, мавсуф чунин таъкид намудааст: “Аскар Њаким достони тару тоза, 
зебову пурнафосате эљод кардааст, ки он офаридањои Уолт Уитменро ба ёд меоварад. Ман 
аз дил гузаронидам, ки ў чї гуна тавонистааст, ки рози дили худ, матои басо нозуки 
муњаббат ба инсон, ба табиатро ба муддати дарозе дар дил нињон дорад. Бешубња, достони 
нави Аскар Њаким на танњо сухани тару тозае дар шеъри тољик, балки умуман дар шеър 
мебошад. Дар он биниш ва дарёфти бињишт аст — дар охир дар тасвири њамон рўдњои 
булурин...” [3, с. 241]. 

Темур Зулфиќоров ба таври умум изњор медорад, ки дар достон андешањои мавњуму 
муљаррад мављуданд, вале мушаххасан чизеро номбар намекунад.  

Ѓулом Сахии Њайрат, ки намояндаи сафорати њамонваќтаи Афѓонистон будааст, ба як 
нуктаи муњим бештар мутаваљљењ шудааст. Ба андешаи ў достони «Санги ман – алмос»-и Аскар 
Њаким идомаи роњи камолоти назми шодравон Нодири Нодирпур ва масири шоири машњур, 
нобиѓаи замон Суњроби Сипењриро ба хотир меорад. Зикр шудааст, ки «Садои пойи об»-и 
Суњроби Сипењрї ва «Санги ман – алмос»-и Аскар Њаким умумият ва шабоњати зиёд доранд. 
Ѓулом Сахии Њайрат ин достонњоро шоњкори адабиёти муосири форсизабонон мешуморад [3, 
с. 243]. 

Файласуф, тарљумон ва шоири арман Ашот Сагратян бошад, бар ин аќида аст, ки дар 
манзумаи «Санги ман – алмос» пантеизми љањонбинии шоир бисёр барљаставу бориз аст. Ба 
аќидаи ў Аскар Њаким «санъаткорест, ки бо матои сухан сару кор дорад ва намехоњад он 
торњое, ки робитаи миёни замину осмонро барќарор менамояд, канда шаванд» [3, с. 245]. 

Нуктаи дигари арзишманд дар тањлили файласуфи номбурда ишорат ба таъйини 
дарунмояи асли манзума аст. Ба навиштаи вай дар достони ў «олами зебої дар шаклњои дидани 
боѓ пеши назар меояд ва эњсосе, ки аз дидани он бедор мешавад, эњсоси мусалсал буда, бедории 
як њиссиёт боиси ба вуљуд омадани њиссиёти дигаре мегардад ва чунин алоќамандии рўњонї 
саросари достонро фаро гирифта, ба инсон эњсоси масъулият барои покиро талќин мекунад, 
ки бедор кардани чунин њиссиёт на ба њар кас муяссар мешавад» [3, с. 245]. 

Лозим ба ёдоварї аст, ки наќду баррасии шоири рус Сергей Сухоян дар мавриди достони 
мазкур бисёр мушаххасу мудаллал ва арзишманд мебошад. Сергей Сухоян дар маќолааш дар 
ибтидо ба решањои зењнияти шоир дар офариниши достон ишора карда, таъкид менамояд, ки 
фаровардањои зењнии ниёкон, матолиби ќуръонї, сарчашмањои мазњабї, донишњои асотирї, 
асноду далоили таърихї дар он фаровон истифода шуда, ки ин худ гувоњи умќи донишу андеша 
ва мутолиоти шоир аст. Ба андешаи ў «Аз нигоњи пањнову фарогирии воќеият ва дарки 
фалсафии њаёт, достони «Санги ман – алмос» тазоњури парвози беинтињои фикр дар фазо ва 
замон аст. Достон моро водор менамояд, ки эњсосоти шоир, ѓаму шодии ўро, ки аз ягон 
љињат эњсосоти мо, ѓаму шодии мо низ мебошад, дарк намоем ва сари андешањои шоир 
амиќу равшан фикр бикунем» [13, с. 271-272].  

Дар баррасии достони «Санги ман – алмос» дар Шурои Созмони байналмилалии 
иттифоќи нависандагон шоирону нависандагон ва мунаќќидону адабиётшиносони дигар, аз 
љумла Яков Козловский, Темур Пўлодов, Шавкат Ниёзї, Расул Њамзатов, Людмила 
Шипахина, Владимир Гусев, Павел Уляшов ва дигарон ибрози назар намудаанд.  

Ќобили таваљљуњ аст, ки «Санги ман – алмос» аз мадди назари мунаќќидону олимони 
тољик, ўзбек ва муњаќќиќони Эрон низ дур намондааст. Муњаќќиќон Мўсо Диноршоев, 
Абдуљаббор Рањмонзода, Љамолиддин Саидзода, Сайд Алии Мўсавии Гарморўдї, Љумъаќул 
Њамроев, Умар Сафар, Њафиз Рањмон, Муњриддин Сабурї, шоирон Салимшо Њалимшо, 
Муњаммадалии Аљамї, Камол Насрулло ва Шањрияи Адњамзод дар бораи ин достон 
андешањои омўзанда ва судманду муњим баён кардаанд.  
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Файласуфи маъруфи тољик Мўсо Диноршоев оид ба љанбањои фалсафии шеър ибрози 
назар карда, ба ин шеваи кор ва ба он илова гардидани эњсоси замони наву масъулияти 
шањрвандиро таъкид мекунад. Ба андешаи мавсуф дар шеъри адабиёти давраи нави тољик 
намунаи ин гуна асар достони «Санги ман – алмос»-и Аскар Њаким мебошад. М. 
Диноршоев дар бораи дарки шоиронаи фалсафаи њастї ибрози назар намуда, ба аќидаи ў 
ин достон “намунаи болотарин дастовардест, ки шеъри муосир дар ин љода дорад” [5, с. 37]. 

Академик Абдуљаббор Рањмонзода зимни наќду тањлил “Маљмуаи осор”-и 
њафтљилдаи Аскар Њаким ба арзиши адабию њунарии достони «Санги ман – алмос» 
таваљљуњи вижа зоњир кардааст. Ба андешаи ў ин достон барои муайян кардани тањаввули 
тафаккури бадеии Аскар Њаким ва тањким ёфтани њунари адабии ў наќши асосї дошта, “аз 
миёни осори манзуме, ки дар даврони Истиќлолият таълиф шудаанд, манзумаи «Санги ман 
– алмос» бо фарогирии мавзуъ ва нигоришу биниши њунарї намунаи олии назми тољикї ба 
шумор меравад” [9, с. 27]. 

Аз андешањои бисёр пурумќ оид ба ин достон назари адабиётшинос Љамолиддин 
Саидзода аст, ки дар маќолаи «Жарфтар аз дарё ва фаротар аз арш» омадааст. Мавсуф зимни 
тањлили ин достони Аскар Њаким ўро «гўяндае физоянда» муаррифї мекунад. Ба ин маънї, ки 
дар кори эљод вай њаргиз ба як сарчашма такявар нест, балки аз тамоми имконоти мављуд 
истифода мекунад, «аммо њамеша симои худ, нигоњи хоси хешро нигоњ медорад… асар аз њар 
лињоз асари пургунљоиш, серпањлу серрамзу роз аст ва тору пуди он аз фалсафаву њикмати њаёт 
тапида шудааст ва ташбењу истиораву кинояву маљозу тамсилу талмењу аносири мухталифи 
шеърофарин, устураву сураву ояњову боварњо ва панду њикмату суханони омўзандаву 
дастурбахш тазйин ёфтааст. Шоир бад-ин тартиб воќеиятро бо устураву боварњову андешаву 
орои миллию инсонию диниву мазњабї пайванд зада, байни онњо пул барќарор кардааст, пули 
зиндагї, вањдат, ормон, одамият, ки меъмораш инсон аст, инсоне, ки масъулияти љонишинии 
њастии мутлаќро ба дўш дорал» [12, с. 403-404]. 

Адабиётшинос Љумъаќул Њамроев ба масъалаи аз дидгоњњои гуногун баррасї гардидани 
достони “Санги ман – алмос” ишора карда, бар ин назар аст, ки “шоир бо он эњсоси тунду тез 
ва хунгармие, ки дар сиришташ аст, мушоњиди бетарафи воќеияти зиндагї нест, балки 
майдони зиндагї барои ў љойи санљидани ќудрат, фаъолият ва мубориза барои пирўзии 
инсон бар њама мушкилот ба хотири пирўзии некї бар бадист, нур бар зулмат ва адолат бар 
разолат аст” [20, с. 173]. Воќеан, барои ќањрамони лирикии шоир зиндагї ва њадафњои волои 
он арзиши љовидона дорад. Аз ин љост, ки шоир моњияти маргро бо маќсуди зиндагї 
вобаста медонад.  

Мунаќќид Муњриддин Сабурї дар манзумаи «Санги ман − алмос» дарёфтааст, ки 
Аскар Њаким “бо нафаси тоза садо дармедињад”. Ба андешаи мунаќќид, “то замоне ки 
Аскар Њаким дар эљоди ин манзума дастёб гашт, марњилањоеро пушти сар гузошта буд. Ў 
дар миёни шоирони тољик аз зумраи касонест, ки аз роњи наќду баррасии ашъори 
њамзамонон ба гуфтани шеър пардохт. Њарчанд баъзе аз донишмандон ба ин назаранд, ки 
шеъри Аскар Њаким њамрангие ба шеъри Эрону Афѓонистон дорад, аммо ў дар оѓоз 
размандаи њамон сангаре буд, ки шоирони дигари тољик буданд ва дар марњилањои баъд 
тавонист бо диди тоза ба шеър назар афканад ва падидањои њунарии тозатареро аз ќабили 
забону баён ва шеваи сурудан ба шеър биёрад. Албатта, ў, ки худ як пажўњишгар ва 
мунтаќиди шеър буд, аз чигунагии шеъри дирўзу имрўз ба таври комил огоњї дошт ва барои 
гуфтани шеъри нав љиддитар талош намуд” [11, с. 441]. 

Салимшо Њалимшо дар ибтидо оид ба номи достон ва мувофиќ омадани он бо муњтаво 
ибрози назар карда, баъдан манзумаро бар асоси донишњои асотирї ва назаргоњњои зардуштї 
мавриди арзёбї ќарор додааст. Ба андешаи ў «Алмос аввалан санги ќимматбањост. Баъдан 
алмос маънињои шамшер, раъду барќ обдидаро низ дорад ва алмоси фикрат маънии тезии 
фикр, бурони љавњари аќлро соњиб аст» [18, с. 334]. 

Нуќтаи ќобили таваљљуњ дар маќолаи Салимшо Њалимшо ин аст, ки ў пайванди 
андешањои шоирро ба анъана ва расму ойини мардум љўё мешавад. Аз љумла, ёдовар мешавад, 
ки “Дар Хуљанди мо њанўз њар љашнро бо абзори эњёкунандаи сурнай ва карнай истиќбол 
мегиранд. Ман дар навои сурнай ва карнай шеъри руњбахшанда ва эњёшавандаи шоирони 
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тољикро мебинам. Аскар Њаким яке аз навозандагони ин суруди безавол гардидааст. Санги 
ў алмос аст, шамшер аст, вале љилобахшанда, раъду барќ аст, вале эњёкунанда” [18, с. 337]. 

Дар таълифоти шоир Муњаммадалии Аљамї ба љанбањои ирфонии достони мазкур 
таваљљуњ зоњир гардида бошад, дар маќолаи Камол Насрулло “огоњии хубе аз таърихи љањон, 
аз фалсафаву њикмати Юнони ќадиму Њинду Чину Араб, аз табиатшиносиву илмњои дигар, 
хуллас, аз дастовардњои маърифату фарњанги љањонї” [2] доштани Аскар Њакимро таъкид 
мекунад.  

Шоир Шањрияи Адњамзод аз мутолиаи достон хеле мутаассир мегардад ва барњаќ зикр 
мекунад, ки “ Чун достони устод Аскар Њаким «Санги ман – алмос»-ро мутолиа намудам, 
эњсоси хушњолї доштам, ки садои наѓмарези шеър гўшњоямро навозиш медод ва руњи 
шеърпарастамро ќуввату илњом. Бемуњобот, ба гўшам садои мусиќии дилрабои 
ишќофаринро меовард ва ман ба асолати шеър ва муъљизаи ў бештар бовар мекардам” [1, с. 
463]. 

Назару дидгоњњои дигар мунаќќидону адабиётшиносон ва шоиронро перомуни ин достон 
ва арзиши бадеию маърифатии он метавон муфассалтар баён намуд. Дар умум, аз баррасињои 
суратгирифта ва наќдњои анљомёфта метавон ба ин натиља расид, ки воќеан, достони “Санги 
ман – алмос” аз замони нашр то ба ин замон мавриди таваљљуњи зиёди ањли илму адаби 
ватанию хориљї ќарор гирифта, њамагї ќоил бар онанд, ки достони мазкур арзишу ањаммияти 
зиёди адабї, таърихї, фалсафї, фарњангї ва эстетикию маърифатї дорад. 
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«САНГИ МАН – АЛМОС»-И АСКАР ЊАКИМ ДАР НАЌДИ АДАБЇ 

Дар маќолаи мазкур муаллиф мавзуи “Санги ман – алмос” – и Аскар Њакимро дар наќди адабї мавриди 
баррасї ќарор додааст. Муаллиф оид ба таърихи ин манзума маълумот дода, аќидањои бархе аз мунаќќидонро 
доир ба он овардааст. «Санги ман – алмос» ба забони русї тарљума гардида, моњи апрели соли 2000-ум дар 
Шурои Созмони байналмиллалии иттифоќи нависандагон мавриди муњокима ва баррасї ќарор гирифт. 

КАЛИДВОЖАЊО: мунаќќид, манзума, наќд, мавзуъ, иттифоќи нависандагон.  

 

«САНГИ МАН – АЛМОС» АСКАР ХАКИМА В ЛИТЕРАТУРНОЙ КРИТИКЕ 

В данной статье автор рассмотрел тему «Санги ман - алмос» Аскара Хакима в литературоведении. Автор дал 

информацию об истории создания этого стихотворения и привел мнения о нем некоторых критиков. «Мой камень – 

алмаз» был переведен на русский язык и обсуждался и рецензировался в апреле 2000 года на Совете 

Международного союза писателей. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: критик, сочинение, критика, тема, союз писателей. 

 

«SANGI MAN - ALMOS" ASKAR HAKIMA IN LITERARY CRITICISM 

In this article, the author examined the topic “Sangi man - almos” by Askar Hakim in literary criticism. The author 

gave information about the history of the creation of this poem and cited the opinions of some critics about it. “My Stone is 

Diamond” was translated into Russian and discussed and reviewed in April 2000 at the Council of the International Union of 

Writers. 

KEYWORDS: critic, essay, criticism, topic, writers' union. 
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СИМОИ ФУРУД ЊАМЧУН ЉАВОНИ ПАЊЛАВОН ДАР “ШОЊНОМА”- И 
АБУЛЌОСИМИ ФИРДАВСЇ 

 
Ёќубов С. 

Институти забон ва адабиёти ба номи Рўдакии АМИТ 
 
Симои Фуруд яке аз чењрањои хеле љолиби ин достони ќањрамонї мебошад. Дар 

«Шоњнома»-и Фирдавсї фољиаи Фуруд баъд аз фољиаи Сўњроб ва Сиёвуш омада, зиндагии 
ў нињоят ѓамангез ва бо нокомию бебарорї анљом меёбад. Фуруди љавон, ки дилаш саршори 
кирдорњои ќањрамонї, ва љунбишњои њаёт буд, дар айёми љавонї ин марди пањлавон 
ќурбони беадолатї мешавад. Фуруд дорои хислатњои поку беѓарази инсонї буда, Фирдавсї 
барои боз њам баљастатар нишон додани образи Сиёвуш ва сифатњои поки инсонї вайро 
офаридааст. 

Фирдавсї аз оѓози достон ба Фуруд як њусну таваљљуњи тозае дорад. Бинобар ин, ўро 
нафаќат аз љињати хислатњои ботинї, балки аз љињати зебоии зоњирї низ бемислу монанд 
тасвир мекунад: 

 
Њамон гањ ба назди Сиёвуш чу бод, 

Биёмад саворе, варо мужда дод. 
Ки аз духтари пањлавони сипоњ, 

Яке кўдак омад чу тобанда моњ [1,48]. 
 

Дар достон Фуруд љавони зебо, далер, сухандону пањлавон ва хирадманд тасвир 
ёфтааст. Вай аз љињати маънавї, одобу идрок низ сифатњои хеле шоистае дорад, онњо гоњ аз 
забони худи Фуруд ва амалњои ў ва гоњ аз таърифу тавсифњои дигар ќањрамонњои достон 
дар байтњои људогона ошкор мешаванд. Дар оѓози достон ваќте ки лашкари Эрон ба назди 
кўњи Калот мерасанд ва Бањром аввалин шуда ба љанги Фуруд меояд, Фуруд ўро ба нармию 
нармгуфторї даъват мекунад. Чи тавре ки Эраљ Баширї мегўяд: “Фуруд худро писари 
Сиёвуш ва бародари шоњ муаррифї кард ва нишонаву холи шоњиро, ки бар тан дошт, ба 
Бањром нишон дод ва изофа кард, ки Бањром ва баъзе аз сарони Эронро бубинад ва ба онњо 
атоёе бидињад” [5,28]. 

Бањром дўсти падараш ўро нашинохта, бо вай љангидан мехоњад ва Фуруд ба вай 
чунин мурољиат мекунад:  

 
Фурудаш чунин посух овард боз, 

Ки “Тунди надидї, ту тундї масоз. 
Сухан нарм гўй, эй љањондида мард, 

Маёлой лабро ба гуфтори сард! 
На ту шери љангї, на ман гўри дашт, 
Бад-ин гуна бар мо набояд гузашт. 

Фузунї надорї ту чизе зи ман, 
Ба гурдиву мардиву неруи тан. 

Сару пову дасту дилу маѓзу њуш, 
Забони сарояндаву чашму гўш. 

Нигањ кун маро, то маро низ њаст, 
Агар њаст, бењуда манмой даст” [1,357]. 

 
Аз ин байтњо хонанда ба хубї дарк карда метавонад, ки Фуруд чї хел љавонмарди 

далер, боаќлу нарм ва дилсоф аст. Ў дар лањзањои душвортарин низ сар фуруд намеорад. Чи 
тавре ки адабиётшиноси барљастаи тољик проф. Худої Шарифзода мегўяд: “Фуруд далеру 
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тавоно ва њамзамон соњиби аќлу хирад аст. Бо эрониён љангидан намехоњад. Лекин тундию 
кинаварии Тўс ўро ба разми мардона овард” [12,167].  

Масалан, ваќте ки Тўс домодаш Ревнизро ба љанги Фуруд мефиристад, Бањром аз 
пањлавонии вай онњоро огоњ менамояд: 

 
Бад-ў гуфт Бањром, к-“эй пањлавон, 

Макун њељ бар хира тира равон. 
Ки пайванди шоњасту њамзоди ўй, 

Саворест номовару љангљўй. 
Ки гар сад савор аз миёни гурўњ, 
Шавад пеши ў то сари теѓи кўњ, 
Зи љангаш рањої наёбад ба љон, 

Ѓам орї њаме бар дили шодмон” [1,364]. 
 
Ваќте ки Ревниз домоди Тўс барои набард бо Фуруд омад, Фуруд ўро бо як тир ба хок 

яксон кард ва ин њама гувоњ бар пањлавонї ва љасорати ў мебошад. Тахор аз њайбати 
лашкари Эронињо њаросида, Фурудро ба аќибнишинї даъват кард, вале Фуруд ўро 
сарзаниш карду ба разми мардонавор даъват кард. Ба ќавли Исломии Надушан: «Посухи 
Фуруд ширин ва мардона аст» [ 9,227]. 

Яке аз нишонањои љасурии Фуруд дар он зоњир мегардид, ки дар њоле ки Тўс ба хашм 
омада, ба тарафи онњо меояд, Тахор Фурудро ба аќибнишинї даъват мекунад, вале Фуруд 
ўро сарзаниш мекунад. Мувофиќи гуфтаи проф. Худої Шарифзода: “Тахор ба љанг омадни 
Тўсро ба Фуруд бигуфт, ки фарзанду домоди ўро табањ кардї, акнун фикри базм макун ва 
Фуруд бо Тахор тез шуд” [12,161]. 

 
Чи Тўсу чи пилу чи шери жаён, 

Чи љанги палангу чи бабри баён. 
Ба љанг андарун мардро дил дињанд, 

На бар оташи тез бар гил нињанд [1,367]. 
 

Дигар нишонаи пањлавонию љасурии Фуруд дар омадани Тўс ба љанги ў зоњир 
мегардад, ки Фуруд аспи Тўсро бо як тир њалок месозад. Дар ин маврид Эраљ Баширї њам 
гуфтааст: “Фуруд тавсияи Тахорро пазируфта ва бо тире аспи Тўсро ба њалокат расонд” 
[5,30]. 

 
Фуруд аз Тахор ин суханњо шунид, 
Калонро ба зењ карду андаркашид. 
Хаданге бар аспи сипањбад бизад, 
Чунон к-аз камонсаворон сазад. 

Нугун шуд сари борагї, љон бидод, 
Дили Тўс пуркину сар пур зи дард [1,373]. 

 
Фирдавсї Фурудро марди далер ва пањлавон, дар љанг маѓлубнашаванда тасвир 

мекунад. 
Дар њаќиќат Фуруд дар достон дорои чунин хислатњои инсонї ба монанди дўстї, 

далерї, ќањрамонї, софдилию ростќавлї њаст. Вай мехоњад ва орзу дорад, ки бо лашкари 
бародараш Кайхусрав дўстиро мустањкам кунад ва якљоя ба интиќоми падар бархезанд. 

Муњаммад Алї Исломии Надушан дуруст ќайд мекунад ки: «Фуруд низ монанди 
Сўњроб дасти дўстї дароз мекунад, лекин љони худро дар сари ин дўстї медињад» [9,227]. 

Дар њаќиќат Фуруд аз бисёр љињатњо ба Суњроб монанд аст. Худи аз ду авлод будани 
њардуяшон модар аз Тўрон ва падар аз Эрон низ онњоро ба њам монанд мекунанд. 

Сиёвуш писари маънавии Рустам буд ва чандин солњо дар тарбияи вай камол ёфта буд. 
Аз ин рў дар достонњо монанд шудани писарон, яъне Сўњробу Фурудро њам воќеаи 
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тасодуфї гуфтан нашояд. Онњо аз синни хурдї, яъне аз рўзи таваллудашон ба њам 
монанданд. Дур аз падар ба дунё омада дар тарбияи модаронашон ба воя расида ва то 
лањзањои охирини њаёташон яке дигареро ба ёд меоварданд. Њатто фољиаи онњо, ки сабаби 
асосиаш љангњои байни Эрону Тўрон, фитнаи як гурўњ одамони нопок ба мисли Афросиёб, 
Кайковус, Њомун ва Бормону Тўс мебошанд, ба њам монанд аст. Е.Э. Бертелс дар «Таърихи 
адабиёти форсу тољик» дуруст ќайд кардааст: «Аз ду авлод будан ба Сўњробу Сиёвуш 
саргардонињои зиёде ва марг оварданд» [6,237]. Аз ин љумлаи Е. Э. Бертелс мо ба хулосае 
омада гуфта метавонем, ки яке сабабњои марги Фуруд њам аз ду авлод будани он мебошад. 

Он хислату характерњоеро, ки Сўњроб дорост, мо метавонем онњоро бевосита ба Фуруд 
њам, нисбат дињем. Адабиётшинос тољик Шарифљон Њусейнзода симои Сўњробро тањлил 
намуда, ба вай чунин хислатњоро медињад: «Бономусї ва софдилї, ростќавлї ва росткорї, 
мардї ва некдилї, љавонмардї, вафодорї ба лафзу кор садоќатмандї ва ѓайра аз ахлоќи 
писандида ва маънавиёти ин ќањрамон аст» [11,285]. 

Њамаи ин сифатњое, ки ба Сўњроб дода шудаанд, ба Фуруд њам тааллуќ доранд. 
Дар симои Фуруд Фирдавсї таъкид кардааст, ки њар як љавон ба монанди ў нотарсу 

бебок, нисбат ба дўстон мерубону нисбат ба душманон берањм бояд бошад. Аз тарафи дигар 
бо ин њама покию далерї Фуруд баъзе хислатњои манфї низ дорад ва онњо боиси марги ў 
шудаанд. Камтаљрибагї, ба њама бовар кардан, тезї ва амсоли ин буда, Фурудро гирифтори 
воќеањои нохуш ва дар охир сабаби марги фољиавии бемањал гардонидааст.  

Ба ќавли проф. Худої Шарифзода: «Ба камол нарасида ва соњиби тадбир ва андешаи 
оянда нест ва фољеаи зиндагонии ў дар њамин аст» [12,167]. 

Њамин тавр, симои Фуруд яке аз чењрањои наљиби достони ”Кайхусрав” мебошад, ки 
барои боз њам амиќтар шудани чењраи Тўсу Кайхусрав мадад мерасонад. 

Љавњари достони “Фуруд”-ро ќањрамонї ва фољиаи њаёти инсонї ташкил дода, манбаи 
фољиаангезї дар тафаккури эстетикии Фирдавсї њаёти воќеї, зиддият ва эњтиросоти 
инсонњост. Гузашта аз ин, шоир маншаъ ва мабдаи фољиаангезиро, пеш аз њама, дар бадию 
зиштї мебинад. Фољиаи “Фуруд” низ мањз бар асари њамин гуна бадию зиштии љомеа ба 
вуљуд омадааст. Воќеаю њодисањои достони “Фуруд” ба тезию тундї давом карда, 
хонандаро изтиробу њаяљон, хурсандї, мањзунию ноумедї ва руњияи баланди ватандўстию 
халќпарварї фаро мегирад. 

Ба ин тариќ, достони “Фуруд” дар байни достонњои “Шоњнома” яке аз асарњои 
баландмазмун ва пурмољаро, фољиавию ѓамангез ва таъсирбахш ба шумор меравад. 
Фирдавсї дар симои Кайхусрав ва Фуруд накўтарин хислатњои поки инсонї, пурзўртарин 
пањлавонони даврро тасвир намуда, идеяи шоњи одил ва идеалиро дар симои Кайхусрав ва 
пањлавони љавону покнињодро дар симои Фуруд таљассум сохтааст. 

Фирдавсї ѓояњои адолат, ростї, хирадмандї, ватанпарварию сулњљўиро тарѓиб 
намуда, хусумат, љанг, низоъњои ќавмї, каљрафторию беадолатї ва ѓайрањоро мањкум 
мекунад.  

Шоир аз ќисмати фољианокии ќањрамонаш мутаассир гашта бо як эњсоси руњї ва 
андуњи фаровон бо ин байти зерин, достони «Фуруд»-ро ба итмом мерасонад: 

 
Чунин аст анљому фарљоми љанг, 
Яке тољ ёбад, яке гўри танг[1,473]. 
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СИМОИ ФУРУД ЊАМЧУН ЉАВОНИ ПАЊЛАВОН ДАР “ШОЊНОМА”- И АБУЛЌОСИМИ 

ФИРДАВСЇ 
Дар атрофи “Шоњнома” ва достонњои он ќисми зиёди донишмандон ба сурати куллї ва љузъї оид ба 

пањлуњои људогонаи он асарњои арзишманде навишта ва баррасињои илмию тањќиќоти анљом додаанд, ки дар 
ин миён аз достони “Фуруд” низ ёд кардаанд, вале ва аз љониби онњо кори алоњидаву пуррае оид ба ин достон 
анљом наёфтаст. Муаллиф маќолањои муњаќќиќони тољику эрониро мавриди тањќиќ ќарор додааст. Дар 
маќолаи мазкур муаллиф мушоњидањои худро рољеъ ба тањлили образи яке аз ќањрамонони асосии ин достон 
“Фуруд”, ки яке аз бењтарин пањлавонони љавон дар “Шоњнома” ба њисоб меравад, ироа намудааст. Ба ин 
восита як маљмуаи воќеан хонданї ва омухтанї фароњам гардидааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: Фирдавсї, Фуруд, Љарира, “Шоњнома”, пањлавонон, Тўс, Бежан, Бањром. 
 

ОБРАЗ ФУРУДА КАК ЮНОГО БОРЦА В "ШАХНАМЕ" АБУЛКАСИМА ФИРДОУСИ 

Вокруг «Шахнамы» и ее рассказов большая часть ученых написала ценные труды и провела научные обзоры 

и исследования в целом и подробно по отдельным ее аспектам. Полных сведений об этой истории нет. Автор 

исследовал статьи таджикских и иранских исследователей. В данной статье автор представляет свои наблюдения 

относительно анализа образа одного из главных героев данного рассказа Фуруда, который считается одним из 

лучших молодых борцов “Шахнамы”. Этот инструмент представляет собой настоящий инструмент для чтения и 

обучения.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: Фирдоуси, Фуруд, Джарира, «Шахнама», борцы, Тус, Беджан, Бахрам. 

 

THE IMAGE OF FURUD AS A YOUNG FIGHTER IN "SHAHNAMEH" ABULQASEM FERDOWSI 

Around “Shahnameh” and its stories, most scientists have written valuable works and conducted scientific reviews 

and studies in general and in detail on its individual aspects. There is no complete information about this story. The author 

examined articles by Tajik and Iranian researchers. In this article, the author presents his observations regarding the analysis 

of the image of one of the main characters of this story, Furud, who is considered one of the best young wrestlers in 

Shakhnoma. This tool is a true reading and learning tool. 

KEYWORDS: Ferdowsi, Furud, Jarira, Shahnameh, fighter, Tus, Bejan, Bahram. 
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МИРЗО ТУРСУНЗОДА ВА АНЪАНАИ МОДАРНОМАНАВИСЇ ДАР АДАБИЁТИ 
МУОСИРИ ТОЉИК 

 
Абдуллоева И. 

Институти забон ва адабиёти ба номи А. Рудакї, АМИТ 
 

Устод Мирзо Турсунзода мундариљаи аслї ва мавзуии назми муосири тољикро барои 
оянда таъин кардааст, ки ба назари мо, аз ситоиши њувият ва асолати инсон, васфи ватани 
аслї (зодгоњ) ва рамзњои дигари азизу муќаддаси он, ба монанди модар, табиати ватан, 
бузургони фарњангу адаб, ойину русуми миллї ва унсурњои хосси он дар матни арзишњои 
умумибашарї иборат мебошанд. Аз ин рў, ба доираи тањќиќ фаро гирифтани њар кадоме аз 
ин мавзуъњо ва љанбањои эљодиёти Мирзо Турсунзода аз ањаммият холї нахоњад буд.  

Мавзуи зан-модар аз љумлаи мавзуъњои љовидонии адабиёти на танњо тољик, балки 
љањон буда, дар адабиёти зиёда аз њазорсолаи тољику форс низ мавќеи назаррас дорад. Дар 
назми муосири тољик тасвиру тавсифи модар яке аз мавзуъњои мењварї буда, дар ин ришта 
шоироне чун Мирзо Турсунзода, Аминљон Шукўњї, Муъмин Ќаноат, Њабибулло Файзулло, 
Лоиќ Шералї, Бозор Собир, Гулрухсор ва дигарон њунарнамої карда, ашъори 
баландмазмуну дилошўб эљод кардаанд. Ба ќавли адабиётшинос Аламхон Кўчарзода «Ин 
мавзуъ, махсусан дар эљодиёти устод Мирзо Турсунзода ва зиндаёд Лоиќ Шералї ба пояњои 
баланди ѓоявию бадеї расидааст, ба дараљае, ки модарномањои шоирони номбурда дар 
баробари ашъори ба модар бахшидаи шоирони шањири Эронзамин Эраљ Мирзо, Рањими 
Муайирї, Шањриёр ва шоири рус Сергей Есенин дар тамоми мамолики Шарќ маълуму 
машњур гардидаанд» [3, с. 46]. 

Модарномањои устодон Мирзо Турсунзода ва Лоиќ Шералї борњо мавриди тањќиќи 
суханшиносон ќарор гирифтааст. Гоње аз нигоњи њамоњангї ва таъсирпазирї омўхтани 
онњо, чунонки аз маќолањои мубоњисавии Юсуфи Акбарзода [2] ва Љамолиддин Саидзода 
[9] бармеояд, боиси пайдо шудани фикрњои мухталиф низ гардидааст.  

«Барои санъаткор, – ќайд кардааст устод Турсунзода, – воситаи тасвир бењисоб аст ва 
ў метавонад он воситаеро интихоб кунад, ки дар айни њол ба назари вай аз њама воситањои 
дигари тасвир бештар даркор бошад» [12, с. 101]. Муњимтарин воситаи тасвир, ки устод 
Турсунзода тавассути он муносибати худро ба зиндагї, сулњу дўстї, ишќу ошиќї, некиву 
накукорї барин падидањои љомеаи инсонї ба таври возењ иброз доштааст, вуљуди 
муќаддаси зан-модар мебошад. 

Тавсифи симои модар дар баробари тавсифи мањбуба таваљљуњи устодро аз нахустин 
ќадамњои эљодиаш ба худ љалб намудааст. Шеърњои «Ба модарам» (1933), «Хайр, модари 
азиз» (1941), «Ризои модар» (1941) ба давраи аввали эљодиёти устод Турсунзода мутааллиќ 
мебошанд ва аввалин шеъри давраиљангии шоир – «Хайр, модари азиз» 24 июн, рўзи сеюми 
оѓози љанг, ба табъ расидааст: 

 
Модарам, меравам аз пеши ту ман, 
Ба дифои шарафу шаъни Ватан… 
Гуфт: «Рав, љанги далерона бикун, 

Љанг бо лашкари бегона бикун. 
Бош фарзанди сазовори падар, 
Лоиќи ин Ватан, ин хонаву дар. 

 
Воќеан, таваљљуњи устод Турсунзодаро аз нахустин ќадамњои эљодї мавзуи зан-модар 

ба худ љалб карда, агар дар давраи аввали эљод ва ё нимаи аввали садаи бист шеърњои «Ба 
модарам», «Хайр, модари азиз» ва «Ризои модар» эљод шуда бошанд, пас дар солњои 60-70-
ум шеърњое чун «Модарам», «Дасти дуои модар», «Дили модар», «Бигзор, зан бошад 
мудом», «Зан агар оташ намешуд» ва ѓайра таълиф ёфтаанд. Масалан, дар шеъри 
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«Модарам» таассурот басо самимї ва беѓашу воќеї буда, шоир дар оѓози ин шеър дар 
айёми тифлї аз модар мањрум монданашро хеле пурсўз тасвир мекунад. Бинобар сабаби 
ќомату чашму абрўи модарро ба ёд надоштан шоир ва ё ќањрамони лирикї худро ба њар як 
кўю дар зада, бо занњои пири дења, доя, љунбиши њар як барги дарахт, гиёњу сабзањо, рўду 
кўњу чашма ва хору барќу абр гуфтугў кардаю суроѓу нишони модарро љуста, мухтасар ўро 
«як зани н-осудаю як муштипар дар дањр» ва зани дар кунљи лаб як хол доштаю «кулчарў, 
занљирмў, дар ќадду ќомат чун нињол» ба ќалам додааст. Мањбубият ва љолибияти шеър 
њамчунин дар он зоњир меёбад, ки шоир тавонистааст њунармандона мавзуъро аз заминаи 
фардї ба доманаи умумият бикашад. Мурод ин аст, ки дар заминаи умумият ёфтани тасвир 
хонанда симои кулли модарони машаќќатпешаю муштипари нимаи аввали асри бистро 
дарёфта, бо ёди модар ќишлоќу рудњои нуќрагину нилгуни офоќ ва «њамзамон ќишлоќиёни 
дар муњаббат тоќро» њарчи бештар дўст медорад. Дар банди охир љовидонии мењри модар 
ва садоќати фарзанд бо нигоњи тозаю хотирмон ва обу ранги бадеии нав баён ёфта, басо 
табиист, ки аз шеър садо ва аз дења њавои модар меояд:  

 
Шеър гўям, ояд аз шеърам садои модарам, 

Дења гўям, бар сарам ояд њавои модарм. 
Солхўрда гар зане рўзе дучор ояд ба ман, 

Гўямаш, ки бош, то њастам, ба љои модарам! [14, с. 124]. 
 

Дар эљодиёти Аминљон Шукўњї тасвир ва ситоиши модар аз ибтидои солњои 50-ум 
оѓоз ёфта, ин мавзуи љовидонии адабиёт бо рангу љилои тоза дар шеърњои «Модарам», 
«Мењри модар», «Салом, модар», «Њурмати мўйи сафедаш», «То ба рўзи боздид» ба тасвир 
омадааст. Дар ашъори ба ин мавзуъ бахшидаи шоир ранљу машаќќат, мењру муњаббат, 
ѓамхорию дилсўзї ва розу ниёзу сўзу гудози модар нисбат ба фарзанд ва эњтирому садоќати 
фарзанд ба модар басо табиї ва хотирмону таъсиргузор баён ёфтаанд. Чунончи, дар шеъри 
«Салом, модар» салому эњтироми эътимоди фарзанд ба модаре арз мешавад, ки рўзу шабњо 
ранљ кашида, мењри зиёду ниятњои наљиберо дар дил парварида, умри дароз ва шуљоату 
љавонмардии фарзандро мехоњад:  

 
Бо номи ту ин калом, модар, 
Бар шири ту эњтиром, модар. 
Њар соату субњу шом, модар, 
Аз љону дилам салом, модар! 
Ту ранљ кашида рўзу шабњо, 
Бўсида маро зи рўю лабњо, 

Бо мењри бузургу бо талабњо 
Хўрдї ѓами ман мудом, модар, 

То марди басе далер гардам, 
Лозим бишавад чу шер гардам, 

Бо умри дароз пир гардам, 
Ман њам ба ќатори ом, модар [16, с. 111]. 

 
Адабиётшинос Ю. Акбарзода дар аснои тањлилу тањќиќи силсилаи «Модарнома»-њои 

Лоиќ ќайд мекунад, ки «Дар ашъори Мирзо Турсунзода ва Муъмин Ќаноат… ѓолибан 
сухан аз маќоми љамъиятии зан, зани фаъола, зани кайњоннавард ва ходими намоёни 
љамъиятию давлатї ва маънавияти баланди ў сухан рафта, вале дар шеъри «Ба модарам» ва 
шеърњои дигари «Модарнома»-и Лоиќ дунёи умеди орзуњои модари одї – як зани 
муштипари танњо гирди сари фарзандон ва гирди хеш чарх гашта аз дењаи хурдакаки хеш 
ва як гўшаи хомўши кўњистон берун нарафтаю оламу одамро надидааст ва њудудњои оламро 
аз уфуќи дењаи худ иборат медонист, тасвир шудааст» [1, с. 86]. 

Шубњае нест, ки Лоиќ дар силсилаи ашъори ба модар бахшидаи худ бозёфтњои 
марѓубу љолибе дошта, дар ин ришта ва дар ин мавзуъ ба шеъри тољикии нимаи дуюми 
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садаи бист тањаввулоти маъноию њунарї ворид кардааст. Ба андешаи мо, дар ашъори ба 
мавзуи модар бахшидаи Мирзо Турсунзода ва намояндагони шеъри тољикии солњои 50-70-
уми асри бист, бахусус Аминљон Шукўњї («Мењри модар», «Салом, модар», «Њурмати мўйи 
сафедаш», «То ба рўзи боздид»…), М. Ќаноат («Модар дод болаш», «Мењри модар», 
«Лафзи модар»…), Њ. Файзулло («Модар», «Шири модар», «Армони модар», «Ѓуссаи 
модар»…) «ѓолибан сухан аз маќоми љамъиятии зан, зани фаъола, зани кайњоннавард ва 
ходими намоёни љамъиятию давлатї» [1, с. 86] нест. Масалан, дар шеъри «То ба рўзи 
боздид»-и Аминљон Шукўњї орзую умед ва ѓамгусории модари одии дењотие тасвир меёбад, 
ки фарзандашро ба шањр фиристода, соѓ рафта, саломат баргаштани ўро мехоњад. Фарзанд 
њам дарк мекунад, ки људої аз модар кори сангин мебошад. Дар ин асно тазоди дигаре пеш 
меояд, ки «пир дар як љо шудан расми дарахт» аст. Аз ин рў, фарзанд роњи осони бахт 
наљуста, бо нияти марди бутун гаштан рахти сафар мебандад ва хеле хуб медонад, ки 
модари дилсўзу ѓамхораш хавотири рўзгору ањволи ўст ва гоњ мушаввашу гоњ собир 
мегардад. Дурии фарзанд модарро ба сад гумону тахмин ва хаёлоти рангин мебарад. Дар 
аснои пеш омадани шамолу сардї ва ба љўйи њавлї омадани об модар ќабл аз њама ёди 
фарзанд карда, мушавваш аз оне мегардад, ки мабодо пойи љигарбандаш аз бистар берун 
намонда, бар лаби дарё танњо нарафта, дар лаби љўйи калон танњо нахуфта бошад. Дар 
шеъри мавриди назар тамоми љузъиёт басо воќеї ва табиї ба тасвир омада, муњаббату 
ѓамхории модар ба фарзанд дар аснои ранг гирифтани гелоси боѓ ва пухтани зардолуи 
ќандаку ангури чарас њам зоњир меёбад: 

 
Ранг мегирад агар гелоси боѓ 
Мекунї аз нав маро ёду суроѓ. 
Бачањо гелосро ѓорат кунанд, 

Хуб месўзад туро аз ин димоѓ... [16, с. 114]. 
 
Дар ашъори М. Ќаноат модар њамчун симои љовидонию нуронї ва манбаи њарорату 

рўшної тасвир меёбад. Дар ин самт шоир ба олами розу ниёзи модарон рўй оварда, ба 
дарёфти маънињои тоза ва навпардозињо дар шаклу мундариљаи шеър муваффаќ гашта, бо 
сабки мушаххасу дилнишин ба тасвири симо ва олами ботинию зоњирии модар 
пардохтааст. Масалан, шоир дар шеъри «Мењри модар» аз айёми кўдакї лањза ва лавњаеро, 
ки чун акси офтоби хираю ларзони рўйи мављи об ба ёдаш мондааст, тасвир карда, савти 
аввалро аллаи модар дониста, ўро ба шабењи офтоб ба ќалам медињад:  

 
Дар њамин љо бар сари гањвораам, 

Аллагўён модари бечораам, 
Бо табассум, бо такаллум, бо шитоб 

Мебаромад њар сањар чун офтоб. 
Савти аввалро, ки бишнидам аз он, 

Њаст њоло дар забони кўдакон… [4, с. 288]. 
 
Замоне бар ин тифл гањвора тангї карда, ба пойгоњи сангї по нињода, ќадам заданро 

бо ёрии модар меомўзад. Вале дар хурдї ва ё њамин аљзу бечорагї ногањон аз мењри модар 
мањрум монда, аз чор самт ўро љуста, тимсолаш – офтобро дармеёбад. Њарчанд тимсоли 
дарёфтшуда мисли мењри шоир, яъне модари ў пурнур мебошад, вале њамоно аз бару аз сари 
ў дур аст: 

 
Дар њамин аљзу њамин бечорагї, 
Дар њамин хурдї, яку якборагї, 
Хестам, дидам: надидам як сањар 

Аз њамон мењри дурахшонам асар. 
Бо ду чашми чор ўро кофтам, 
Кофтам тимсоли ўро ёфтам: 
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Аз баландї бо табассум, бе шитоб 
Мебаромад ин пагоњї офтоб. 

Гарчи њамчун мењри ман пурнур буд, 
Аз бари ман, аз сари ман дур буд… [4, с. 288]. 

 
Аз чанд байти болої аён аст, ки М. Ќаноат воќеањоро хеле бонизом ва пайињам ба 

тасвир гирифта, њар як калима ва ибораро дар мавќеаш кор фармуда, модарро мењри 
дурахшон ва рањнамою рањкушои фарзандон дониста, чун наќќоши моњир такаллуму 
табассуми ўро пеши назар меоварад. Зиёда аз ин дар ин шеър модар ба офтоб шабењ шуда, 
дар анљом хулосаи мантиќии дуруст бароварда мешавад, ки бо вуљуди пурљило ва пурнур 
будан ба мисли модари фавтида аз бару аз сари инсон дур аст.  

Чун асли матлаб ва маќсади мо баррасии ашъори ба мавзуи модар бахшидаи Мирзо 
Турсунзода аст, аз овардани мисолњои бештар аз шоирони дигар ва шарњу тавзењи онњо 
худдорї карда, ба таъини мавќеи ин навъи шеърњо аз эљодиёти Мирзо Турсунзода ва 
баррасии наќши ў дар рушду тањаввули модарноманависї дар адабиёти муосири тољик 
мутаваљљењ мешавем. 

Бояд гуфт, ки таълифи аксари шеърњои ба модар бахшидаи шоир ба давраи камолоти 
эљодии шоир рост меояд. Шеърњои «Модарам», «Дасти модар», «Дили модар», «Бигзор, зан 
бошад мудом», «Ба ёди љавонї», «Зан агар оташ намешуд», «Зан посбони оташ аст», 
«Чашми ман» дар солњои 60-70-уми асри ХХ таълиф гардидаанд. Дар ин шеърњо модари 
тољик бо тамоми бузургиву њашамат, бурдбориву тањаммул ва њусни табииву боигарии 
маънавї ба љилва омадааст. 

Дар шеъри «Модарам» устод Турсунзода таассуроташро нисбат ба модари хеш, ки 
айёми тифлї аз ў мањрум гардидааст, иброз доштааст. Вале тасвир чунон умумият ёфтааст, 
ки хонанда дар симои модари шоир кулли модарони сарсону саргардони камбизоати 
тољикро дар ибтидои асри гузашта баръало ба мушоњида мегирад. Ба ќавли адабиётшинос 
Хуршеда Отахонова «Дар ин шеър њам портрети модар, њам њаёти машаќќатноки ў, њам 
адои ќарзи фарзандї хеле самимона, ба обу ранги нав тасвир ёфтааст» [7, с. 9]. 

Симои зоњирї ва ботинии модари ќањрамони лирикї, махсусан, ваќте ки дар 
муносибат ба табиати гирду атрофи дења ба тасвир меояд, ањаммияти иљтимої касб мекунад 
ва чун кулли модарони фаќири кўњистони тољик дар ибтидои садаи ХХ ба назар мерасад: 

 
Чашма мегуфтам, ки омад кўза бар сар пеши ман, 

Хор мегуфтам, ки пояш кард захмин неши ман. 
Барќ мегуфтам, ки аз ман буд чашмаш дар гурез, 

Абр мегуфтам, ки буд дар гиря кардан хеши ман [10, с. 277]. 
 
Тасвирњои тазодии бо вуљуди «кулчарў, занљирмў, дар ќаду ќомат чун нињол будан» 

«як зани н-осудаю як муштипар дар дањр» ба шумор рафтан ба хонанда таъсири амиќи 
эстетикї мерасонад. 

Дар бандњои љамъбастї ќудсияти модар, њамрадифи дења, азизи њамдењагон ва назди 
фарзанд сазовори тамоми ќадршиносї будани он хеле сода, самимї ва ифоданок баён 
ёфтааст. Шоир барои модар аз сухан муљассамаи ёдгории бегазанде сохта ва, ба воситаи ин 
садоќатмандї, худ низ љовидон мондааст: 

 
Шеър гўям, ояд аз шеърам садои модарам, 
Дења гўям, бар сарам ояд њавои модарам. 
Солхўрда гар зане рўзе дучор ояд ба ман, 

Гўямаш, ки бош, то њастам, ба љойи модарам [10, с. 277]. 
 
Њастии модар дар шеъри «Дасти модар» боз њам мушаххастар ба тасвир омадааст ва 

воситаи асосии тасвир дар ин шеър дасти модар мебошад: 
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Бо њамон дасте, ки шабњои дароз 
Чашми шањло карда во аз хоби ноз, 

Аллагўён тифлро хобондаї, 
То сањар гањворааш љунбондаї. 
Бо њамон дасте, ки шодон борњо 

Пок кардї ашки чашмони маро… [10, с. 302]. 
 

Дар ин шеър дасти модар рамзи ќувваи бењамтои зан аст, ки он на фаќат тифлро ба 
воя мерасонад, инчунин дар ободии дунё ва бахти баланди тамоми сокинони сайёраи мо 
сањм мегузорад. Дар байтњои боќимонда (шеър аз 12 байт иборат аст) фаъолияти 
созандагии модар дар дигар соњањои њаёти иљтимої ба ќалам омадааст. Боѓ оростан, 
ќасрњову кўшкњо андохтан, гул бў кардан ва шонаро ба кокулу мў кардан љузъњоеанд, ки 
фаъолияти модарро умумият дода, ўро ба дараљаи типи бадеї расондаанд. Шеър дар 
маљмуъ њикмати машњури «Модар ба як дасташ гањвора ва ба дасти дигараш дунёро 
мељунбонад»-ро ба хотир меорад.  

Њамин тариќ, васфи модар дар эљодиёти устод Турсунзода ба дараљот такмил ёфта, 
дар эљодиёти шоирони баъдї рушду тањаввул ёфтааст. Илова бар ин, андешањои таърихиву 
фалсафї ва иљтимоии устод Турсунзода оид ба маќому мартаба, арзишњои маънавию 
ахлоќии зан дар модарномањо («Хайр, модари азиз», «Модарам», «Дасти модар», «Дили 
модар»…), ашъори људогона («Бигзор, зан бошад мудом», «Дар ёди љавонї», «Зан агар 
оташ намешуд», «Зан зан аст», «Зан посбони оташ аст»…), манзумањои «Се нозанини 
Шарќ», «Духтари њамсоя», «Духтари муќаддас», «Хазон ва бањор», достонњои «Писари 
Ватан», «Њасани аробакаш» ва «Љони ширин» њамаљониба инъикоси бадеї пайдо кардаанд, 
ки тањќиќи вижа ва људогонаро таќозо менамоянд. 
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МИРЗО ТУРСУНЗОДА ВА АНЪАНАИ МОДАРНОМАНАВИСЇ ДАР АДАБИЁТИ МУОСИРИ ТОЉИК 

Дар маќолаи мазкур мавзуи Мирзо Турсунзода ва анъанаи модарноманависї дар адабиёти муосири 
тољик мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Мавзуи зан-модар аз љумлаи мавзуъњои љовидонии адабиёти на 
танњо тољик, балки љањон буда, дар адабиёти зиёда аз њазорсолаи тољику форс низ мавќеи назаррас дорад. 
Васфи модар дар эљодиёти устод Турсунзода ба дараљот такмил ёфта, дар эљодиёти шоирони баъдї рушду 
тањаввул ёфтааст. 

КАЛИДВОЖАЊО: адабиёти муосир, шоир, назм, анъана, эљодиёт. 
 

МИРЗО ТУРСУНЗОДА И НАРОДНАЯ ПИСЬМЕННАЯ ТРАДИЦИЯ В СОВРЕМЕННОЙ ТАДЖИКСКОЙ 

ЛИТЕРАТУРЕ 

В данной статье рассматривается тема Мирзо Турсунзаде и традиции материнского письма в современной 

таджикской литературе. Тема женщины-матери является одной из вечных тем не только таджикской литературы, но 

и мировой, и занимает значительное место в таджикской и персидской литературе уже более тысячи лет. Образ 



81 

 

матери в творчестве мастера Турсунзаде во многом усовершенствован, а в творчестве более поздних поэтов он 

получил развитие и развитие. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: современная литература, поэт, поэзия, традиция, творчество. 

 

MIRZO TURSUNZODA AND FOLK WRITTEN TRADITION IN MODERN TAJIK LITERATURE 

This article examines the topic of Mirzo Tursunzade and the tradition of maternal writing in modern Tajik literature. 

The theme of the woman-mother is one of the eternal themes not only of Tajik literature, but also of the world, and has 

occupied a significant place in Tajik and Persian literature for more than a thousand years. The image of the mother in the 

work of master Tursunzade was improved in many ways, and in the work of later poets it was developed and developed. 

KEYWORDS: modern literature, poet, poetry, tradition, creativity. 
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НАЌШИ ПАСОЯНДЊО ДАР ЗАБОНИ КУРИЁЇ ВА ИФОДАИ ВАЗИФАИ ОНЊО ДАР 
ЗАБОНИ ТОЉИКЇ 

 
Ли Љонгњо 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Наќши пасояндњо дар забони куриёї. Як хусусияти муњим дар забонњои агглютинативї 
ё худ пайвандї ба калимаи асосї пасињам пайванд гардидани морфемањое мебошанд, ки њар 
яке дорои як маънои грамматикианд. Морфемањои мазкурро бо номњои “анљома”, 
“пасванд”, “пасоянд” ва амсоли ин зикр мекунанд. Маъмулан, бо зикри “анљома” љузъи 
охири калима пеши назар меояд. Истилоњи “пасванд” дар забони тољикї дар калимасозї 
истифода мешавад. Аз ин сабаб, мо морфемањои забонњои агглютинативиро бо истилоњи 
“пасоянд” зикр менамоем, чунки онњо њам мисли пасояндњои забони тољикї маънои 
грамматикиро ифода мекунанд.  

Пасояндњо дар забони куриёї њамчун њиссаи нутќ тасниф карда мешаванд. Ба монанди 
пасояндњои забони тољикї пасояндњои забони куриёї низ њиссаи мустаќили нутќ нестанд, 
бинобар ин онњо дар алоњидагї истифода бурда намешаванд. Пасояндњо дар якљоягї бо 
калимањои мустаќилмаъно кор фармуда мешаванд ва, албатта, вазифаи худро доранд. Онњо 
дар љумла барои ифодаи маънои грамматикї меоянд. Дар ин маврид дар забони куриёї 

мегўянд, ки пасояндњо маънои грамматикии асосвожа (체언[che-eon])-ро нишон ифода 

мекунанд. Пасоянд дар забони куриёї се вазифа дорад: 1) ба калимањо пайваст гардида, 
вазифаи онро муайян мекунад, яъне кадом аъзои љумла будани калимаи асосиро нишон 
медињад; 2) маънои мушаххаси грамматикиро илова мекунад; 3) калимањоро бо њам 
алоќаманд мегардонад.  

Дар забони куриёї намудњои зерини пасояндњо вуљуд доранд: 

Пасояндњои њолат (падеж) ‘격조사[gyeok-jo-sa]’, ки вазифаи асосвожаро дар љумла 

њамчун аъзои љумлаи мушаххас мекунад. Ба аъзои љумла мубтадо, хабар, пуркунанда, 
муайянкунанда ва њол дохил мешаванд. Мисол: 

 

Чеолсу тарбузро мехўрад. 
철수가 수박을 먹는다.  

[cheol su-ga] [cu-bak-eul] [meok-
neun-da] 

 

Пасоянди '-가[ga]' дар љумлаи мазкур мубтадо будани асосвожа – “Чеолсу”-ро муайян 

мекунад ва пасоянди '-을/를[eul/reul]' бошад, ба объект, яъне “тарбуз” ишора мекунад. 

Пасояндњои ёрирасон ‘보조사[bo-jo-sa]’. Маънои калимањоеро, ки бо он пайваст 

мешаванд, бештар муфассал ифода мекунанд ва дар якљоягї бо љузъњои гуногуни 
грамматикии љумла истифода бурда мешаванд. Масалан, дар љумлаи зер калимаи 
ёрирасони “man” ишора мекунад, ки амалро Чеолсу дар танњої иљро мекунад, махсус 
таъкид мегардад, ки дигарон дар ин ваќт бо кори дигар машѓуланд.  

 

Танњо Чеолсу тањсил мекунад. 
철수만 공부를 한다.  

[cheol su-man] [gong-bu-reul] [han-da] 
 

Пасояндњои пайвасткунанда 접속조사[jeop-sok-jo-sa]. Пасояндњои пайвасткунанда 

гуногун буда, дар љумла калимањоро ба њамдигар пайваст мекунанд.  
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Чеолсу ва Ёнњи тањсил 
мекунанд. 

철수와 영희가 공부를 한다.  

[cheol-su-wa] [yeong-hui-ga] [gong-bu-reul] 
[han-da] 

 

Пайвасткунандаи ёрирасон (와[wa]) калимањои '철수[Cheol-su]' ва '영희[Yeong-hui]'-ро 

пайваст мекунад. Дар ин маврид вазифаи он ба вазифаи пайвандакњои пайвасткунандаи 
забони тољикї (ва, ‘-у’, ‘-ю’) баробар аст.  

Маънои пасояндњо ва вазифањои онњо. 
Пасояндњои њолат вазифаи њар як асосвожаро муайян мекунанд. Ба воситаи ин 

пасояндњо мубтадо, хабар, пуркунанда, муайянкунанда, њол ва ё калимањои нидої будани 
асосвожа муайян карда мешавад.  

Пасояндњои нишондињандаи мубтадо. Ин гуна пасояндњо ба охири асосвожа њамроњ 
шуда, мубтадоро муайян мекунанд, яъне мањз илова гардидани унсурњои мазкур нишон 

медињад, ки он калима дар љумла мубтадо аст. Ин пасояндњо чунинанд: '-이[i]', '-가[ga]', '-

께서[kke-seo]’, '-에서[e-seo]', '-서[seo]'. Мисол: 

 
Оби шўрбо равѓанин аст. 국물이 기름지다. 

[guk-mul-i] [gi-reum-ji-da] 
Чеолсу обро менўшад. 철수가 물을 마신다.  

[cheol-su-ga] [mul-eul] [ma-sin-da] 
Муаллим(љон) сухан мекунад. 선생님께서 말씀을 하신다.  

[sun-saeng-nim-kke-seo] [mal-
sseum-eul] [ha-sin-da] 

Мактаб дафтарчаи имтињонотро 
фиристод (яъне, дафтарча “аз мактаб 
фиристода шуд”). 

(“e-seo”-и з.куриёї нишон медињад, 
ки иљрокунандаи амал њатман шахс нест, 
муассиса ё номи даста ва монанди ин аст) 

학교에서 성적표를 보냈다.  

[ha-kkyo-e-seo] [seong-jeok-pyo-
reul] [bo-naet-da]  

Танњо (ман) мактубро гирифт(ам).  
(ишора ба он аст, ки амал дар танњої 

иљро шудааст) 

혼자서 봉투를 받았다.  

[hon-ja-seo] [bong-tu-reul] [ba-dat-
da]  

 

Пасояндњои нишондињандаи хабар: ‘-이다[i-da]/-다[da]’. Ин унсурњои грамматикї ба 

асосвожа пайваст шуда, хабар будани онро муайян мекунанд. Њамчунин, ин пасояндњо аз 
рўйи амал, њолату вазъият таѓйир меёбанд. Тарзи иваз шуданашон ба монанди бандакњои 

‘용언[yong-eon]’, яъне феълу сифат баробар аст. Маънои асосвожаро вобаста ба тобиш ва 

тарзи корбурдаш нишон медињад. Мисол: 
 
Ин гул аст. 이것은 꽃이다.  

[i-geo-seun] [kkot-chi-da] 
 
Намудњои пасояндњои нишондињандаи хабар хеле гуногунанд, аз ин рў танњо бо 

пасояндњои серистеъмол мисол меорем: -이고[i-go], -이니[i-ni], -이며[i-meo], -이나[i-na], -
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입니다[im-ni-da] ва ѓ. Аз рўйи вазифа ин унсурњои грамматикї бо феъли ёридињандаи 

“будан” ё бандаки хабарии “аст”-и забони тољикї баробаранд. 

Пасояндњои ‘-이고[i-go]’, ‘이니[i-ni]’ ‘-이며[i-meo]’ ишора мекунанд, ки калимањои дар 

љумла пайдарпайомада баробарњуќуќ њастанд, яке ба дигаре тобеъ нест. 
 
Чи гул бошад, чи алаф бошад, њама сўхт. 꽃이고 풀이고 모두 탔다. 

[kkot-i-go] [pul-i-go] [mo-du-
tat-da] 

 

Пасоянди ‘-이나[i-na]’ интихоберо нишон медињад, ки аз ноилољї ба он розї шудаанд. 

Масалан, дар љумлаи “Њељ набошад, ба тамошои гулзор меравам” гўянда таъкид кардан 
мехоњад, ки ба љое рафтанї нест, аммо аз ноилољї метавонад њадди аќал ба тамошои гулзор 
равад. Аз ин рў, дар тарљумаи тољикии ин гуна љумлањо бо дарназардошти маънои он 
пасоянд калимаи “ноилољ”-ро илова кардан ба маќсад мувофиќ аст, њарчанд ин калима дар 
љумлаи куриёї вуљуд надорад. 

 
(Ноилољ) ба дидани гул рафтем.  꽃이나[i-na] 보러 가자. 

 

Пасоянди ‘-입니다[im-ni-da]’ унсури умумиистеъмолест, ки дар њама љињат эњтиромро 

ифода мекунад. Дар тарљумаи ин хел љумлањо бо “im-ni-da” ё бе “im-ni-da” фарќ гузошта 
намешавад. Тарљумаи њар ду љумла дар забони тољикї як хел аст. Фарќи истифода бо “im-
ni-da” дар забони куриёї ин аст, ки гўянда изњори эњтиром мекунад ва ё бо эњтирому 
самимият сухан мегўяд. 

 
1. Ин гул аст. 
2. Ин гул аст. 

1. 이것은 꽃입니다 - [i-geo-seun] [kkot-chim-ni-da] 

2. 이것은 꽃이다 - [i-geo-seun] [kkot-chi-da] 

 

Пасояндњои нишондињандаи пуркунанда: 을/를[-eul /leul]’, ба шакли кўтоњ ‘-ㄹ[-l]’ ба 

охири асосвожа пайваст шуда, ба объект ишора мекунад. 
 
Ман себро дўст медорам. 나는 사과를 좋아한다.  

[na-neun] [sa-gwa-reul] [joh-wa-han-
da] 

Ман муаллимро дўст медорам. 나는 선생님을 좋아한다. 

[na-neun] [seon-saeng-nim-eul] [joh-
wa-han-da] 

Лутфан маро тарк накунед! 제발 날 떠나지마! 

[je-bal] [nal] [tteo-na-ji-ma] 
 
Тавре аз тарљумаи љумлањо мушоњида мешавад, пасоянди мазкур дар забони тољикї 

бо пасоянди “-ро” њамвазифа аст.  

Пасояндњои ёрирасони ‘-이[i]/가[-ga]' дар љумла ба калимаи пас аз асосвожаомада 

пайваст мешавад ва мубтадои љумларо тафсил медињад. Пасояндњои ёрирасони мазкур 
њарчанд пасоянди нишондињандаи мубтадоянд, аммо агар баъд аз онњо хабари ‘будан (-

이다[i-da]/-다[da])’, ‘набудан (-아니다[a-ni-da])’, ‘шудан (-되다[doe-da])’ њамроњ шавад, дар ин 
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сурат ин пасояндњо ба ќатори пасояндњои ёрирасон дохил мешаванд. Мисол: 
 
Сон Хён Мин (!) ќањрамони (!)асосї 

нест. 
손흥민이 주인공이 아니야.  

[son-heung-min-i] [ju-in-gong-i] [a-ni-
ya] 

Чеолсу(!) муњандис(!) шуд. 철수가 기술자가 되었다.  

[cheol-su-ga] [gi-sul-ja-ga] [doe-eot-
da] 

 

Пасоянди нишондињандаи “тољвожа” - 의[ui] ба бандаки изофии забони тољикї монанд 

буда, ба асосвожа пайваст мешавад ва нишон медињад, ки калимаи пас аз муайяншаванда 
омада “тољвожа” аст. Дар забони куриёї муайянкунандаро ба он сабаб бо истилоњи 
“тољвожа” зикр мекунанд, ки он нишондињандаи аломати калимаи дигар – муайяншаванда, 
мебошад, он гўё унсуре аст, ки мисли тољ дар калима аломати онро нишон медињад 
(масалан, мисли он ки мављудияти тољ нишонаи шоњ будани касе аст).  

 
Хушбўйии муњаббат зебост. 사랑의 향기가 아름답다. 

[sa-rang-ui] [hyang-gi-ga] [a-reum-dap-
da] 

 

Пасояндњои нишондињандаи њол хеле гуногунанд, ба мисли ‘ба (-에게[e-ge])’, ‘аз (-에서[e-

seo])’, ‘дар (-에[e])’,‘ба (-께[kke]’, ‘бо (와/과[wa/gwa])’, ‘аз (маъ.муќоиса) (-보다[bo-da])’ ва 

ѓайра, ки дар охири асосвожа њамроњ шуда, дар шаклгирии њол наќш мебозанд. Мисол: 
 

Ман ба ту туњфаро фиристодам. 
나는 너에게 선물을 보냈다. 

[na-neun] [neo-e-ge] [seon-mu-leul] [bo-
net-da] 

Ман аз хона омадам. 
나는 집에서 왔다. 

[na-neun] [jip-e-seo] [wat-da] 

Ман аз ту калон њастам. 
내가 너보다 크다. 

[nae-ga] [neo-bo-da] keu-da] 

Ман бо бародарам љанг кардам 
나는 형과 싸웠다. 

[na-neun] [hyeong-gwa] [ssa-wot-da] 
 
Мафњум ва хусусияти пасояндњои ёрирасон. Агар дар калимањо пасояндњои ёрирасон 

илова гарданд, маънои он калимањо мушаххас ифода меёбад. Ваќте ки пасояндњои њолсоз 
ва ёрирасон пайдарпай оянд, пасоянди њолсоз ихтисор мешавад. Дар ин њолат роли 
грамматикии аъзои љумларо фарќ кардан душвор мешавад. Мисол: 

 

Чолсу фаќат гўшт мехўрад. 
철수가 고기( )만 먹는다. 

[cheol-su-ga] [go-gi-( )-man] [meok neun-
da] 

Чеолсу гўштро мехўрад. 
철수가 고기를 먹는다. 

[cheol-su-ga] [go-gi-reul] [meok neun-da] 
 
Дар љумлаи якум, дар забони куриёї, истифода шудани пасоянди “-man” ишора ба он 
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мекунад, ки иљрокунандаи амал аз байни њама намуди ѓизо танњо гўштро мехурад. Агар ин 
пасоянд зикр нашавад, маълумот умумї њисобида мешавад, яъне Чеолсу дар баробари 
ѓизоњои дигар гўштро низ истеъмол кардааст. Дар љумлаи дуюм, дар забони куриёї, 
мављудияти “-reul” сабаби зикр нагардидани пасоянди “-ga” гардидааст, ки дар асл бояд 
вуљуд дошта бошад.  

Принсипи таркиби пасояндњои ёридињанда. Тавре ки аз намунањо дида мешавад, дар 
забони куриёї намудњои гуногуни пасоянд ба назар мерасад. Таѓйироти пасояндњо, ба 
истиснои њолатњои махсус, асосан мутобиќи ќоидањои муайян ба вуљуд меояд, аммо ин 
љумлањо ба забони тољикї дар шакли ягона тарљума мешаванд. Чунончи, се шакли љумлаи 
куриёї, ки дар сутуни дуюми љадвали зер оварда шудааст, дар забони тољикї тарљумаи 
ягона доранд: 

 

Чеолсу 
мехонад. 

①  철수는 공부를 한다 

[chol-su-neun] – пасоянди ёрирасон 

② 철수가는 공부를 한다.  

[chol-su-ga-neun] – пасоянди нишондињандаи мубтадо 
+ ёрирасон 

③ 철수가 공부를 한다. 

[chol-su-ga] пасоянди нишондињандаи мубтадо 
 

Дар љумлаи 1-ум пасоянди ёридињандаи ‘-는[neun]’ ба мубтадо ‘철수[cheol-su]’ пайваст 

шудааст. Шакли аслии ин љумла љумлаи 3-юм мебошад, ки дар он пасоянди нишондињандаи 

мубтадо ‘가[-gа]’ ба мубтадо ‘철수[cheol-su]’ пайваст шудааст. Аслан, сабаби мубтадо будани 

калимаи ‘철수는[chеол-su-neun] дар љумлаи 1-ум на пасоянди ёридињандаи ‘-는[neun]’, балки 

пасоянди њазфшудаи ‘가[-gа]’ мебошад.  

Раванди шаклгирии мубтадо љумлаи 1-ум чунин аст: 철수가 (пасоянди нишондињандаи 

мубтадо) → 철수가는 (пасоянди нишондињандаи мубтадо + ёрирасон →철수는 

(нишондињандаи мубтадо). 
Навъњо ва теъдоди пасояндњои ёридињанда хеле бисёр аст, вале 

серистеъмолтаринашон инњоянд: '-은[eun]', '-는[neun]', '-도[do]', '-만[man]' ва '-요[yo]' ва 

ѓайрањо. Мисол: 
 
Икром талаба аст. 
 

이크롬은 학생이다.  

[i-keu-rom-eun] [hak-saeng-i-da] 
Ў талаба аст.  
 

그는 학생이다.  

[geu-neun] [hak-saeng-i da] 

Чеолсу танњо омад.  
 

철수만 왔다.  

[cheol-su-man] [wat-da] 
 
Аз мисолњои зикршуда маълум мегардад, ки унсурњои грамматикї танњо бо исм, 

љонишин ва шумора пайваст мешаванд. Пасояндњои ёрирасон бошанд, доираи васеи 
таркибњо дошта, бо исм, љонишин, шумора, пасояндњо, феълњо, сифатњо ва нидо ба њам 
омада, маънои љумларо мушаххастар мегардонанд. Пасояндњои тољвожањо њељ ваќт бо 
пасояндњои дигар њамроњ намешаванд. 

Дар мавридхои махсус пасояндњои нишондињандаи мубтадо ва объект ба љойи 
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пасояндњои ёридињанда истифода мешаванд. Дар ин маврид калимаи пеш аз пасояндњо 
омадаро ишора карда, барои ифодаи маќсад истифода мебаранд. Мисол: 

 

Ман кўњро дидан мехоњам.  

Бо калима кўњ (산[san])’ пасоянди 

ёрирасон ‘-이[i]’ омадааст. 

나는 산이 보고 싶다. 

[na-neun] [san-i] [bo-go] [sip-da]  

Утоќ он кадар калон нест. 

Бо сифати “калон” (크다[keu-da]) 

бандак (-지-[ji]) ва пасоянди ёрирасон '-

가[ga]' пайдарњам омадааст. 

방이 크지가 않다. 

[bang-i] [keu-ji-ga] [an-ta] 

Ту њамин хел либосро пўшида 
мактаб (ба+ро) рафтаї? 

Бо калимаи “мактаб” (학교[hak-

gyo] пасоянди (-에[e]) ва пасоянди 

ёрирасони '-를[reul]' пайдарњам омадааст 

(њадаф таъкид аст). 

너는 그렇게 옷을 입고 학교에를 

갔니?  

---- ---- ---- ---- [hak-gyo-e-reul] ---- 

 
Пасояндњои ёрирасон, хотимавї ва умумиистеъмол. Дар љумла ин унсурњои 

грамматикї пасояндњои ёридињанда буда, бо мубтадо, обеъкт ва њол пайваст мешаванд ва 

маънои љумларо пурра мекунанд. Пасоянди ёрирасони '-은/는[eun/neun]' њамчун љузъи 

ёрирасон дар љумла маънои хилофро нишон медињанд.  
 

Чеолсу кўшиш кард, Ёнсу бошад, бозї 
мекард. 

철수는 노력했고 영수는 놀았다. 

[cheol-su-neun].[yeong-su-neun] 

... Шумо бошед, сарояндаед. 
(наќл дар бораи ягон мавзуъ) 

당신은 가수다. 

[dang-sin-eun] [ga-su-da] 
 

Пасоянди ёрирасони ‘-도[do]’ маънои "боз" ё "њам"-ро ифода мекунад. ‘-  

 

Чолсу њам сирро намедонист. 
철수도 비밀을 몰랐다. 

[chol-su-do] [bi-mil-reul] [mol-lat-da] 
 

Пасояндаи ёрирасони ‘-만[man]’ маънои ‘танњо, фаќат’-ро ифода мекунад.  

 

Танњо Чолсу сирро намедонист. 
철수만 비밀을 몰랐다.  

[chol-su-man] [bi-mil-reul] [mol-lat-
da] 

 

Пасояндаи ёрирасони ‘-부터[bu-teo]’ маънои ‘ибтидо, оѓоз’-ро ифода мекунад.  

 
Аз сањар корро сар кард. 아침부터 일을 시작했다. 

[a-chim-bu-teo] [il-eul] [si-jak-haet-da] 
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Пасояндаи ёрирасони ‘-까지[kka-ji]’ маънои ‘то ба охир’, ‘илова кардани чизе’-ро 

ифода мекунад. 
 
Базўр то ин љо расидам (то ба охир). 
Шаб шуду (илова бар ин) борон њам омад. 

겨우 여기까지 왔다. (끝) 

[gyeo-u] [yeo-gi-kka-ji] [wat-
da] 

밤인데다가 비까지 왔다. 

(첨가) 

[bam-in-de-da-ga] [bi-kka-ji] 
[wat-da] 

 

Пасояндаи ёрирасони ‘-밖에[bak-ge]’ маънои ‘танњо’, ‘фаќат’-ро низ ифода мекунад. ‘-

밖에’는 ‘그것 외에는’의 의미를 나타낸다. 

 
Чеолсу фаќат хонданро медонад. 철수는 공부밖에 모른다. 

[chol-su [gong-bu-bak-ge] [mo-reun-
da] 

 
Пасояндњои хотимавии грамматикї. Ин унсурњои грамматикї пасоянди ёрирасонанд, 

ки дар охири сифату феъл (‘용언[yong-eon]’) пас аз бандакњои хотимавї омада, барои илова 

кардани таъкиди маъно ё ифодаи њиссиёт истифода мешаванд.  

Пасояндњои хотимавии ‘-다마는[da-ma-neun]’ маънои ‘баръаксгардонї’-ро ифода 

мекунад.  
 
Хўрокро хўрдам, лекин шабона 

боз хоњиши хўрдан дорам. 
밥을 먹었다마는 아직도 야식도 먹고 

싶다. 

.... [meok-eot-da-ma-neun].... 
 

Пасояндњои хотимавии ‘-그려/그래[geu-ryeo/ geu-rae]’ бо анљомањои ‘-дия/-ку’-и забони 

тољикї њамвазифа буда, таассурот ё таъкиди воќеиро ифода мекунанд ва аз анљоми љумла 
дарак медињанд. 

 
Чолсу акнун ба њушаш омадааст-дия! 철수가 이제야 정신을 차렸네그려! 

[chol-su-ga] --- ---[cha-ryeom-ne-
geu-ryo] 

Чеолсу доно метобидааст-ку! 철수가 똑똑해 보이는군그래!  

[chol-su-ga] --- [bo-i-neun-gun-geu-
rae] 

 
Пасояндњои умумиистеъмоли грамматикї. Ин унсурњои грамматикї ба исм, сифат, 

зарф ва феъл пайваст гардида, аз ба охир расидани нутќи гўянда огоњ мекунанд. Агар гўянда 
дар охири калима (љумлаи нопурра), љумлае онњоро истифода кунад, љумла метавонад 
саволї ё њикоягї бошад, аммо муњим ин аст, ки фикр ба охир расидааст.  

Пасоянди умумиистеъмоли ‘-요[yo]’ нисбати њамсуњбат бо эњтиром сухан гуфтани 
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гўяндаро нишон медињад.  
 
(аммо) ман... 

Пас аз љонишин ‘나[na]’ пасоянди 

нишондињандаи мубтадо ‘는[neun]’ + 요[yo] 

나는요. 

[na-neun-yo] 

Бародарро мегўем.  

Пас аз исм ‘오빠[o-ppa]’ пасоянди 

нишондињандаи обеъкт ‘를[reul]’ + 요[yo] 

오빠를요.  

[o-ppa-reul-yo]  

Гапи дуруст (мегўем).  

Пас аз зарф ‘정말로[jeong-mal-lo]’ + 요[yo] 
정말로요. 

[jeong-mal-lo-yo]  
 

Бовар (дорем).  

Пас аз асоси феъл ‘믿[mit]’ + пасоянди 

хотимави ‘어[eo] + 요[yo] 

믿어요. 

[mi-deo-yo]  

Маъќул (донистем).  

Пас аз асосии сифат ‘좋[joh]’ + пасоянди 

хотимави ‘아[eo] + 요[yo] 

좋아요. 

[jo-a-yo] 

 
Пасояндњои пайвасткунанда (пайвандакњо). Дар забони куриёї як гурўњ анљомањо аз 

рўйи вазифа бо пайвандакњои пайвасткунандаи забони тољикї баробаранд. Онњоро 
“пасояндањои пайвасткунанда” номидан мумкин аст. Онњо љузъи љумла буда, асосвожањоро 
ба якдигар мепайванданд. 

Пасоянди пайвасткунандаи '-와/과[-wa/-gwa]' дар љумла танњо бо асосвожаи пеш аз 

худаш омада пайваст мешавад ва онро бо калимаи баъдї алоќаманд мекунад. Ин ба 
пайвандаки “-у/ю”-и забони тољикї монанд аст.  

 
Ман ќулфинай ва тарбузро дўст медорам. 나는 딸기와 수박을 좋아해. 

--- [ttal-gi-wa] [su-ba-geul] --- 
 
Пасояндњои пайвасткунандаи зерин низ дар таркиби гуногун бо асосвожа такроран 

пайваст гардида, барои ифодаи таъкид истифода мешаванд: ‘-하고[ha-go]’ ‘-(이)며[(i)myeo]’ 

‘-(이)랑[(i)rang]’ 

 
Ман њам ќулфинай ва њам 

тарбузро дўст медорам 
나는 딸기하고 수박하고 좋아해. 

--- [ttal-gi-ha-go] [su-bak-ha-go] --- 
 

나는 딸기며 수박이며 다 좋아해. 

--- [ttal-gi-myeo] [su-bak-i-myeo] --- 
 

나는 딸기랑 수박이랑 좋아해. 

--- [ttal-gi-rang] [su-bak-i-rang] --- 
 
Ифодаи ин маънои грамматикиро дар забони тољикї дар шакли зер низ тарљума 

кардан мумкин аст: 
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Ман чи ќулфинай бошад, чи тарбуз 

бошад, њамаашро дўст медорам 
나는 딸기나, 수박이나 다 좋아해. 

--- [ttal-gi-] [su-bak-i-rang] --- --- 

 

‘-에’ 

Ман чи њамён буд ва чи љузвдон 
буд, њамаро љамъ кардам. 

나는 지갑에 가방에 전부 챙겼어. 

--- [ji-gab-e] [ga-bang-e] --- --- 
 

‘-(이)다’ 

Дар ин рўзњо ман аз дар машќ 
будану дар дарс будан бењуш шудам. 

나는 요즘 연습이다 레슨이다 정신이 

없어. 

--- --- [yeon-seub-i-da] [leseun-i-da] --- --- 
 
Аз баррасии мухтасари сохтори забони куриёї ва муќоисаи он бо забони тољикї 

маълум мешавад, ки ин ду забон, воќеан, аз нигоњи сохтор ба типњои гуногуни забонї 
мансубанд. Агар забони куриёї ба гурўњи забонњои типи агглютинативї ва ё пайвандї 
мансуб бошад, забони тољикї аз љумлаи забонњои аналитикї ё худ тањлилї аст. Дар забони 
куриёї пасояндњо дорои вазифањои гуногун буда, маъноњои грамматикиро ифода 
мекунанд. Муќоиса нишон медињад, ки гоње ин ё он пасоянди забони куриёї бо пасоянди “-
ро”-и забони тољикї њамвазифа мегардад. Дар мавридњои дигар маънои грамматикии 
пасояндњои забони куриёиро дар забони тољикї воњидњои дигари забонї, ба мисли 
пешояндњо, бандаки изофї ва ѓайра ифода мекунанд.  
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НАЌШИ ПАСОЯНДЊО ДАР ЗАБОНИ КУРИЁЇ ВА ИФОДАИ ВАЗИФАИ ОНЊО ДАР ЗАБОНИ 

ТОЉИКЇ 
Дар маќолаи мазкур мухтасар дар бораи наќши пасояндњо дар забони куриёї ва роњњои ифодаи онњо 

дар забони тољикї маълумот дода мешавад. Вобаста ба он ки забонњои тољикї ва куриёї ба типњои гуногуни 
забонї мансуб мебошанд, таркиби љумлањо то андозае дар ин забонњо фарќ мекунад. Аз тарафи дигар, 
воњидњои ифодакунандаи маъноњои грамматикї низ тафовут доранд. Вазифа ва маънои грамматикии 
пасояндњои забони куриёї дар забони тољикї тавассути пешоянду пасоянд, бандаки изофї, тартиби калима 
ва амсоли ин ифода мегардад.  
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КАЛИДВОЖАЊО: љумла - 문장[mun-jang], пасоянд - 조사[jo-sa], пасоянди њолат - 격조사[gyeok-jo-sa], 

асосвожа - 체언[che-eon], пасоянди ёрирасон - 보조사[bo-jo-sa]. 

 

РОЛЬ СУФФИКСОВ В КОРЕЙСКОМ ЯЗЫКЕ И ВЫРАЖЕНИЕ ИХ ФУНКЦИЙ В ТАДЖИКСКОМ 

ЯЗЫКЕ 

В данной статье представлена краткая информация о роли суффиксов в корейском языке и способах их 

выражения в таджикском языке. В зависимости от того, что таджикский и корейский языки относятся к разным 

языковым типам, состав предложений в этих языках в той или иной степени различается. С другой стороны, 

различны и единицы, представляющие грамматические значения. Функция и грамматическое значение суффиксов 

корейского языка в таджикском языке выражается через приставки и суффиксы, придаточные предложения, порядок 

слов и тому подобное. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: предложение – 문장[mun-jang], местоимение – 조사[jo-sa], падежное местоимение – 

격조사[gyeok-jo-sa], основной глагол – 체언[che-eon], 보조사[bo-jo-sa]. 

 

THE ROLE OF SUFFIXES IN THE KOREAN LANGUAGE AND THE EXPRESSION OF THEIR FUNCTIONS 

IN THE TAJIK LANGUAGE 

This article provides brief information about the role of suffixes in the Korean language and the ways of expressing 

them in the Tajik language. Depending on the fact that the Tajik and Korean languages belong to different language types, 

the composition of sentences in these languages differs to one degree or another. On the other hand, the units representing 

grammatical meanings are also different. The function and grammatical meaning of Korean language suffixes in the Tajik 

language is expressed through prefixes and suffixes, subordinate clauses, word order and the like. 

KEYWORDS: sentence – 문장[mun-jang], pronoun – 조사[jo-sa], case pronoun – 격조사[gyeok-jo-sa], main verb 

– 체언[che-eon], 보조사[bo-jo-sa ]. 
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СЕМАНТИКАИ КАЛИМАЊО БО МАЪНОИ МУНОСИБАТЊОИ АХЛОЌЇ ДАР 
ЗАБОНЊОИ СОХТОРАШОН ГУНОГУН 

 
Зиёева Д. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Муносибатњои ахлоќї дар фарњанги њар љомеа наќши муњим дошта, таваљљуњи 

муњаќќиќро ба луѓати мувофиќ зиёд мекунад. Вобаста ба ин, зарур аст, ки таркиби луѓавї 
ва хусусиятњои инкишофи категорияи забоншиносии ахлоќро бо назардошти дастовардњои 
забоншиносии муосир равшан созем, дар сохтор, семантика, сарчашмањои пайдоиш ва 
таърихи пайдоиши он монандї ва тафовутро муайян кунем  

Ба луѓати ахлоќ луѓате дохил мешавад, ки сифатњои маънавию равонии барои инсон 
дар љамъият заруриро ифода мекунад. Ќобилияти зиндагї бо одамони дигар бо ахлоќ 
муайян карда мешавад, яъне меъёрњои рафтор, амалњои муайяне, ки барои ифодаи эњтиром, 
некї ва таваљљуњ ба шахс пешбинї шудаанд. 

Ба гуфтаи Г. В. Степанова, тафовути куллии калимањои мушаххас ва абстрактї дар 
таърифи калимањои мушаххас мављуд аст, ки метавонад њамчун воситаи номбар кардани 
аломатњои предмет вуљуд дошта бошад, зеро калимањои мушаххас њамеша ифодаи як 
объект ё падидаи воќеият доранд».  

Дар забоншиносї ибтидои рамзї, ки ин аломати шифоњиро ташкил медињад, маънои 
системавии номинативии калимањо њисобида мешавад, ки дар натиљаи ташаккули аломати 
ибтидої зоњир мешаванд.  

Маънои семантикии баррасишавандаи луѓавї, маљозї (маљозї њосилшуда) ва 
фразеологї дар натиљаи номувофиќї ё мувофиќати семантикии калимањо, мувофиќи 
маънои луѓавї, дар натиљаи на мустаќим, балки дуюмдараљаи аломати феълї ба вуљуд 
меоянд. Њодисаи эљоди калимањои нав бо маъно ва падидањои нав ба сохтори махсуси 
маърифатии воќеият дахл дорад. Раванди инкишофи маъно раванди њаракати дониш аст, 
ки ба дарки моњияти ягон объекти воќеият нигаронида шудааст. 

Зимнан, имкони таѓйирёбии маъноии калима мањз ба фарќияти валентии грамматикї 
ва луѓавии унсурњои он асос меёбад. Барои исмњои англисї, инњо, пеш аз њама, 
мањдудиятњое мебошанд, ки ба парадигма гузошта шудаанд, ба он маъно, ки дар њоле ки як 
вариант метавонад њар се шакл дошта бошад, варианти дигар метавонад њолати љамъ ва/ё 
шакли соњибї надошта бошад.  

Масалан, вожаи honour дар варианти шараф, одоб шакли љамъ надорад, балки дар 
варианти шараф, баръакс, танњо шакли љамъ дорад.  

Дуюм, мањдудиятњое, ки бо ивазкунии прономї алоќаманданд. Имконияти дар як 
калима ба хам пайвастани вариантњо, гарчанде ба як њиссаи нутќ мансуб бошад њам, вале 
хусусиятњои грамматикии гуногун дошта бошад.  

Маънои луѓавии варианти калима мувофиќати консептуалї, объективї ё 
эмотсионалии он, яъне ба воситаи системаи муайяни забон татбиќ намудани мафњум, 
эхсосот ё ишораи предмет мебошад.  

Маънои луѓавии вариант ягонагии мураккаби маъноњои денотативї ва коннотативї 
мебошад. Њар яке аз ин ду маъно дар навбати худ мураккабанд. Мушкилии маънои 
денотативї дар он аст, ки он чун ќоида, аз якчанд љузъњо иборат аст, ки метавонанд бо 
хусусиятњои мафњуми дар калима ифодаёфта робита дошта бошанд. 

Масалан, маънои денотатии калимаи human љузъњои зеринро дар бар мегирад: одам, 
мард, чавон.  

Сохтори маъноии калимаи niggard се варианти луѓавї-маъної дорад, ки њар кадоми 
онњоро бо муќоиса бо варианти аввали бешумор тавсиф кардан мумкин аст.  

Масалан: хасис - niggard, miser, skinflint - 1). Хасис, бухл, майда; 2) паст, зишт; 3) бахил;  
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Дар забони тољикї маънои «оддї» дар калимањои зерин ифода ёфтааст: аблањ - ањмак, 
беакл, нодон бо дўп бетамиз, бефањм, кундфањм; 2. беасос, сустфикр, аблањ, беодоб; гул - 
ањмак, нодон бо бедониш - аблањ, нодон; содалавњ - содадил, нодон - бо дили соф: 

 Дар забони англисї: fool, dunce, dolt - аблањ - 1) беаќл, беаќл, аблањ; 2) аблањ, аблањ, 
аблањ. 

 Сифатњои шоиста ва аъмоли нек дар забони англисї иборатанд аз: pure conviction - 
эътиќоди пурра;  

 
authentic contrition - тавба, пушаймонии аз тањти дил - тавбаи њаќиќї; 
regret perform trespass - пушаймон шудан аз гуноњњои содиршуда;  
elegant patience - сабри ботамкин - сабри махдуд;  
fear of God - таќво, паргезгорї, тарс аз Худо; 
awareness of temporal invalidity - огоњї аз беањаммиятии дунё;  
being satisfied of everything - ќаноатманд будан аз њар чиз, ќаноатмандї аз он чи њаст;  
being grateful of God - миннатдор ба Худованд будан, шукронаи Худованди мутаъол;  
justice - адолат;  
credibility of painting - њаќќонияти (муътамадї) тасвир; c 
onversion of hardship and miseries - тоб овардан ба душворињо ва мусибатњо; 
execution of duties prior to parents, children, neighbours and relatives - иљрои уњдадорињо 

нисбати волидайн, фарзандон, њамсоягон, хешовандон;  
good behaviour - рафтори хуб; 
respectfull relation to all the people - муносибати боэњтиромона бо њама; friendship - дўстї; 

муносибатњои мутаќобилан, дилбастагї ба њамдигар, садоќат, манфиатњои муштарак, 
андешањо, њадафњо асос ёфтааст;  

unity - ягонагї, вањдат, иттињод, иттињод, иттифоќ, созиш, иттињод, дўстї;  
association - иттињод, љамъият, ширкат - иттињод, иттињодия, пайвастан, пайванд, 

иттињод, дўстї;  
familiarity - муомилаи бетакаллуфона... 
 
Њамин тавр, ба луѓати муносибатњои ахлоќї калимањо, маънои субъектї-мантиќї, ки 

мафњумњои ахлоќро ташкил медињанд, дохил мешаванд. Луѓати ахлоќї калимањоеро дар 
бар мегирад, ки муносибатњои ахлоќї доранд. Хусусиятњои асосие, ки хусусияти системавии 
забонро тавсиф мекунанд, одатан, аввалан, ќонуният ва шартии падидањои он ва дуюм, 
алоќамандии онњо ба миён гузошта мешаванд.  

Дар асоси ин, бояд эътироф кард, ки сатњи муайяни забон (сатњи) системаноктар 
мешавад, барои тавсифи пурраи он ќоидањои камтар талаб карда мешаванд ва шумораи 
фактњои дар ин ќоидањо фаро гирифташуда њамон ќадар зиёданд.  

 
АДАБИЁТ 

1. Александрова, З. Е. Словарь синонимов русского языка: практический справочник: Ок. 11 000 синоним. 

рядов / 6-е изд., перераб. и доп., - М.: Рус. яз., 1989. - 495 с 

2. Апресян, Ю. Д. Лексическая семантика / Ю.Д.Апресян. -М. 1974.- 380 с. 

3. Апресян, Ю. Д. Лексическая семантика. Синонимические средства языка / Ю.Д.Апресян. - М.: Инфра-М. 

2004.- 257 с. 

4. Аракин, В.Д. Сравнительная типология английского и русского языков [Текст] / В.Д. Аракин - М.: 

ФИЗМАТЛИТ, 2005. - 282 с.  

5. Левицкий, В.В. Статистическое изучение лексической семантики /, -Киев: УМКВО, 1989. -154 с. 

6. Степанова, Д. Теоретические основы словообразования в немецком языке / Д. Степанова.-М.: Высшая 

школа, 1984.-416 с. 

 
СЕМАНТИКАИ КАЛИМАЊО БО МАЪНОИ МУНОСИБАТЊОИ АХЛОЌЇ ДАР ЗАБОНЊОИ ТОXИКЇ 

ВА АНГЛИСЇ 
Маќолаи мазкур ба семантикаи калимањо бо маънои муносибатњои ахлоќї дар забонњои тољикї ва 

англисї бахшида шудааст. Маќола дар сатњи зарурї омода шудааст, ки аз истифодаи моњирона аз адабиёти 
илмї ва семантикаи калимањо бо маънои муносибатњои ахлоќї дар њарду забон шањодат медињад.  
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КАЛИДВОЖАЊО: муносибатњои ахлоќї, тадќиќоти муќоисавии типологї, ташаккул ва инкишофи 
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СЕМАНТИКА СЛОВ СО ЗНАЧЕНИЕМ НРАВСТВЕННЫХ ОТНОШЕНИЙ В ТАДЖИКСКОМ И 

АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 

Данная статья посвящена семантике слов со значением нравственных отношений в таджикском и английском 

языках. Статья подготовлена на необходимом уровне, что показывает умелое использование научной литературы и 

семантики слов со значением нравственных отношений в обоих языках. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: нравственные отношения, сравнительно-типологические исследования, образование 

и развитие терминов, семантика слов. 

 

SEMANTICS OF WORDS WITH THE MEANING OF MORAL RELATIONS IN IN TAJIK AND ENGLISH 

LANGUAGES 

This article is devoted to the semantics of words with the meaning of moral relations in the Tajik and English 

languages. The article is prepared at the required level, which shows the skillful use of scientific literature and the semantics 

of words with the meaning of moral relations in both languages.  

KEYWORDS: moral relations, comparative typological studies, formation and development of terms, semantics of 

words. 
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ХУСУСИЯТЊОИ ЛУЃАВИИ НОМВОЖАЊОИ ЉУЃРОФИИ АРАБЇ ДАР АСАРЊОИ 
САДРИДДИН АЙНЇ 

 
Аламова Ф. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Љараёни ба таркиби луѓавии забони тољикї ворид гардидани калима ва иборањои 

арабї аз асрњои VII-VIII, яъне пас аз истилои арабњо сарзамини пањновари Хуросону 
Мовароунањрро оѓоз гардида, то ибтидои садаи бистум идома ёфт. Аз гурўњи калимањои 
арабии ба забони тољикї дохилшуда калимањоеро номбар кардан мумкин аст, ки њамаи 
онњо дар истеъмоли забони тољикї таќрибан то ба замони мо расидаанд ва имрўз њам ба 
соњибони забон то андозае мафњум ва маълуманд. Чунончи; айн, мадњ, давлат, фазл, 
хилофат, халифа, шеър, васл, ишќ, насиб, кошиф, анвар, анвор, љурм ва амсоли инњо, ки то 
имрўз ин вожањо дар забони тољикї истеъмол мешаванд.  

Ќайд намудан ба маврид аст, як идда муњаќќиќон, аз љумла: О. Мањмадљонов [5], С. 
Назарзода [7], Д. Њомидов [11], Ш. Шарипова [12] номвожањои љуѓрофии арабиро дар асару 
маќолањояшон мавриди тањлилу баррасї ќарор додаанд.  

Дар маќолаи мазкур мо кўшиш намудем, ки то андозае номвожањои иќтибосии арабии 
асарњои устод Айнро тањлилу баррасї намоем. Дар асарњои устод Айнї вожањои арабие 
мављуданд, ки барои ифодаи номи љуѓрофї низ истеъмол меёбанд. Ин ќабил калимањо 
миќдоран кам бошанд њам, вале барои созмон додани номњои љуѓрофї сањм доранд. Ба ин 
ќабил вожањо чунин калимањо дохил мешаванд: Њисор, Ќоф, мазори Бањоваддин, Мазори 
Шайхованди Тањур, Мазори Шариф ва ѓ.  

– Меравад, ба њар тараф меравад, ба Чорљўй, Каркї, Ќаршї, Шањрисабз ва ба тарафи Њисор 
њам рафта истодааст... (1, 222).  

Њисор ба арабї маънои «ќалъа ё шањри девордор»-ро дорад. Ваќте ки арабњо бори 
нахут ба ин сарзамин ворид шудаанд, онро дар ињотаи кўњњо диданд ва ин љойро њисор 
(марзи дар ињотаи кўњдеворњо) номиданд. Ин номвожа њамчун водии Њисор, шањри Њисор, 
ноњияи Њисор, ќаторкўњњои Њисор шинохта мешавад. Номи водии Њисор ба релефи 
љойгиршавии он мувофиќат мекунад.  

Топонимшинос О. Мањмадљонов оид ба номвожаи Њисор чунин маълумот додааст: 
«Аз тањќиќу омўзиши аксари фарњангу луѓатномањои тафсирии таърихию навин бармеояд, 
ки вожаи њисор ба тарзи  حصار(њои њуттї, сод, алиф ва ро) ишора шудааст. Аз тарзи ифодаи 
калима ва аз њарфњои хоси забони арабии он ба осонї муайян намудан мумкин аст, ки вожаи 
мазкур хоси забони арабї мебошад ва аксаран муаллифон ва мураттибони фарњангномањо 
низ вожаи «Њисор»-ро арабиасос ва бо калимаи ќалъа муродиф ва њаммаъно донистаанд. 

Дар баробари ин калимаи ќалъаقلعھ (ќоф, лом, айн ва њои њавваз), ки фарњангнигорон 
њамрадифи вожаи њисор ишорат карданд, аз рўйи мансубият вожаи забони арабї аст ва дар 
фарњангу луѓатномањои мављудаи форсию арабї бо вожаи њисор наздикмаъно ва ё 
муродифвазифа таъкид гардидааст» [5, 66-67].  

Мувофиќи маълумоти сарчашмањои мављудаи таърихию љуѓрофии Осиёи Миёна, 
водии Њисор яке аз минтаќањои маскуние мебошад, ки дар он мардумон аз замонњои ќадим 
зиндагї мекардаанд. Аввалин ишорањо перомуни мањалли сукунати мардумони ин водї бо 
номи Шумон ва Шумонзамин ва аз асрњои ХV-ХVI бо исми Њисори Шодмон ба мушоњида 
мерасад [6, 3-21]. 

Шумон – калимаи авестої буда, дар пањлавї ба шакли «пешоник» тарљума шудааст, 
ки маънояш «пешонї» аст, ки оид ба ин калима муњаќќиќ Салоњиддин Садриддин чунин 
ибрози андеша дорад: «Шумон – пешонии замин» маъно дорад, яъне «дунгии замин – теппа, 
тал» [8, 63]. Воќеан баландие, ки мо «Ќалъа» мегўем, «дунгї – теппа» аст.  

Имрўз низ ин минтаќа бо номи шањри Њисор ёд шуда, маънои луѓавии ин топоним 
“ќалъа” аст ва он калимаи арабї мебошад.  
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Хусусан њикояи «Деви њафтсар»-и ў бисёр воњимаангез буд, њарчанд он деви баттоли 
бадкирдори бачадуздак дар охир дар «Кўњи Ќоф» дар дасти Рустами Достон кушта мешуд, 
аммо аввалњои њикоя бисёр тарсовар буд (2, 35). 

Кўњи Ќоф – кўњи афсонавї, ки гўё осмонро нигоњ медорад. Дар асл бояд кўњи Ќафќоз 
бошад [7, 60].  

Ќоф – номи кўњи афсонавиест, ки гўё гирдогирди дунёро фаро гирифтааст ва дар паси 
вай махлуќоти аљоиб зиндагї мекунанд. Инчунин, номи яке аз њуруфи алифбои оромиасоси 
суриёнаи арабї низ Ќоф аст ва бо ин ном сураи панљоњуми китоби муќаддаси Ќуръон – Ќоф 
дар Макка нозил шудааст, ки аз 45 оят иборат аст [9, 691]. 

Вожаи Ќоф мансуби забони арабї буда, мафњуми аз ин сар то он сар, сар то сар, дар 
њама љо гирдогирди дунёро мефањмонад. Ин вожа дар «Ѓиёс-ул-луѓот» чунин маънидод 
шудааст: «Ќоф ‒ номи кўњ, ки гирдогирди олам аст; ва гуфтаанд, ки аз зумуруд аст» [4, 124]. 
Дар «Фарњанги тафсирии забони тољикї» њамчун кўњи асотирї, ки ба ќавле панљсад 
фарсанг баландї дораду ќисми зиёди он дар миёни об љойгир аст, нурњои сањарии офтоб 
дар он сабз ва инъикосашон кабуд метобад, дар баъзе маъхазњо чун кўњи бузурге тасвир 
гардидааст, ки гирди дунёро печонидааст» оварда шудааст [9, 691]. Дар «Энсиклопедияи 
советии тољик» њамчун кўњи афсонавї, ки дар эљодиёти халќии тољик ба образи бадеї 
табдил ёфтааст ба ќайд гирифта шудааст. Ин ибораро дар эљодиёти шифоњии бисёр халќњои 
Шарќ низ дучор шудан мумкин аст. Дар фолклори тољик дар афсонањои сењромез бештар 
мавќеъ дорад. Дар тасвири ин афсонањо кўњи Ќоф кўњи аз њама баланду дастнорас буда, дар 
љойи хеле дур воќеъ гардидааст. Дар паси ин кўњ мамлакате мављуд аст, ки дар он љо деву 
парињо умр ба сар мебаранд. Ќањрамонони афсонањо дар љустуљўи маъшуќаи худ ба пушти 
кўњи Ќоф мераванд. Онњо дар роњ азобу машаќќатњои зиёдеро аз сар гузаронида, девњои 
бадњайбату пурќувватро маѓлуб карда, дар охир ба маќсад мерасанд. Дар афсонањо кўњи 
Ќоф њамчун образи бадеї ва макони воќеањои аљоибу ѓароиби хаёлї барои инкишофи 
сюжет ёрї мерасонад. Ин образ дар асарњои насри ривоятї ва адабиёти классикии тољик 
низ во мехўрад» [13, 570]. 

Писараш соле ду бор бо ризои падараш мењмондории рўйирост мекард, яке аз инњо дар 
беруни шањр – дар боѓаш, дигарї њам дар беруни шањр, дар ваќти сайри гули сурх, дар сари 
мазори Бањоваддин барпо мешуд (3, 228). 

Мазори Бањоваддин – Хоља Бањоуддини Наќшбанд (1318-1389) яке аз калонтарин 
шайхњои мутасаввиф аст, ки дар асоси таълимоти ў дар охири асри ХIV дар тасаввуф шохае 
бо номи Наќшбандия пайдо шуда дар Бухоро, Самарќанд, мамолики Хуросон ва 
Њиндустон пањн шудааст [3, 228]. 

Тобут оњиста–оњиста аз Ўрда ва соири гузару мањаллањо гузашта, ба Мазори 
Шайхованди Тањур даромад ва ба сари як лањаде, ки имрўз дар он пушта канда буданд, нињода 
шуд (3, 166). 

Мазори Шайхованди Туњур – шайхованди Туњур (Шайхантањур) яке аз авлоди Хоља 
Ањрор буда, аз одамони бонуфузи давр ба њисоб мерафт. Маќбараи Шайхантањур дар асри 
XV бино гардида, дар шањри Тошканд љойгир аст [3, 166]. 

Дарвозаи Мазор ё Дарвозаи Мазори Шариф – яке аз ёздањ дарвозаи Бухоро, ки дар 
тарафи ѓарбии шањр љой гирифтааст (3, 234). 

Мазори Шариф [mazari sharif] Mazori Sharif – мазори муќаддас [52, 91]. 
Њамин тариќ, дар асарњои устод Садриддин Айнї ба миќдори кам њам бошад, вожањои 

арабї низ сањм доранд, ки ин вожањо то имрўз барои ифодаи номи ноњия, дарё, кўл, чашма, 
мазор, кўча ва монанди инњо корбаст гардидаанд.  
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ХУСУСИЯТЊОИ ЛУЃАВИИ НОМВОЖАЊОИ ЉУЃРОФИИ АРАБЇ ДАР АСАРЊОИ САДРИДДИН 

АЙНЇ 
Дар маќола номвожањои љуѓрофии арабї дар асарњои Садриддин Айнї мавриди баррасї ќарор 

гирифтааст. Муаллиф номвожањои арабии асарњои устод Айниро мавриди баррасї ќарор дода, ба чунин 
хулоса омадааст, ки дар байни вожањои иќтибосии арабї калимањое мављуданд, ки барои ифодаи номи 
љуѓрофї истеъмол мешаванд. Ин гуна калимањо миќдоран кам бошанд њам, барои созмон додани номњои 
љуѓрофии тољикї сањми муайяне гузоштаанд. 

КАЛИДВОЖАЊО: топонимњо, номвожањои љуѓрофї, номи мавзеъњои љуѓрофї, кўњ, дашт, дара, теппа, 
баландї. 

 

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ АРАБСКИХ ТОПОНИМОВ В ПРОИЗВЕДЕНИЯХ САДРИДДИНА 

АЙНИ 

В статье рассматриваются арабские слова обозначающиеся географические названия в произведениях 

Садриддина Айни. Рассматривая арабские названия произведений С. Айни, автор приходит к выводу, что среди 

арабских заимствованиях есть слова, употребляемые для выражения географического названия. Хотя таких слов 

немного, однако они внесли определенный вклад в организацию таджикских географических названий.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: топонимы, географические имена, названия географических мест, гора, равнина, 

долина, холм, высота. 

 

LEXICAL FEATURES OF ARABIC TOPONYMS IN THE WORKS OF SADRIDDIN AYNI 

The article examines Arabic words denoting geographical names in the works of Sadriddin Aini. Considering the 

Arabic names of S. Aini’s works, the author comes to the conclusion that among Arabic borrowings there are words used to 

express a geographical name. Although there are few such words, they made a certain contribution to the organization of 

Tajik geographical names. 

KEYWORDS: toponyms, geographical names, names of geographical places, mountain, plain, valley, hill, height. 
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ХУСУСИЯТЊОИ ФЕЪЛЊОИ СУЛОСИ МАЗИД АЗ НИГОЊИ АБДУЊУ РОЉИЊЇ 
 

Алиева М.И. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар феъли сулоси муљаррад метавон як ё ду ва ё се њарф илова намуд.  
Якум: Сулоси мазиде, ки як њарфи зиёдатї дорад ва он аз се вазн иборат аст:  
1) Илова намудани њамзаи ќатъ бар аввали феъл, то ин ки вазни :  َأفَْعَل њосил 

шавад. Мисли:  

  أوَْفىََ  –شَارَ أَ  – أكَْرَمَ  –أخْرَجَ 

2) Илова намудани њарфи њамљинс яъне музоаф:  َفعََّل . Мисли: 

مَ  –كَبَّرَ  حَ  –رًبَّى  –قدََّ   رَوَّ

3) Илова намудани алиф байни фо ва айн :  َفَاعَل . Мисли:  

  سَافرََ  –وَاعَدَ  –دَافًعَ  –جَادَلَ 
Барои чї њамза, айни зиёдатї ё алиф илова карда мешаванд? Њар яки ин њарфњои 

зиёдатї маъноњои хоси худро доранд.  

Маъноњое, ки бо овардани њамза бар аввали феъл ба вуљуд меоянд.  َأفَْعَلМашњуртарини 
маъноњо инњоянд: 

1. Таъдия: яьне феъли мондаро гузаранда мекунад. Масалан, феъли  َخَرَج феъли 

монда буда, пуркунанда ќабул намекунад: 

 
Зайд баромад  َيْد  خَرَجَ ز  
Чун њамза ба он илова шавад, феъл гузаранда мешавад: 
Зайдро баровардам أخَْرَجْتُ زَيْدًا -  

Њамчунин дар  ََأجَْلس ва  ََأكَْرَمَ  - جَلس ва  َأقََامَ  –كَرُم ва  َقَام 
 
Агар феъл гузаранда буда, дорои як пуркунанда бошад, пас аз илова намудани њамза 

феъли гузарандаи думафъула (пуркунанда) мешавад. Чунончи феъли  َبسَِ ل феъли гузарандаи 
якмафъула мебошад. 

 

Зайд либосро пўшид –  َبِسَ زَيْد  ثوَْبًال  
Чун ба ў њамза илова шавад, феъли гузарандаи думафъула мешавад: 
Либосро ба Зайд пўшонидам – ألَْبَسْتُ زَيْدًا ثوَْبًا 
Њамчунин дар:  َأفَْهَم ва  َأسَْمَعَ  –فهَِمва  َسَمِع 
 
Агар феъли мутааддї (гузаранда) думафъула бошад, пас бо илова намудани њамза 

семафъула мешавад. Масалан феъли  َعَلِمагар ба маънои мутмаин шудан бошад, дорои ду 
мафъул (пуркунанда) мебошад: 

 

Накукор будани Зайдро донистам –  أعَْلَمْتُ زَيْدًا كَرِيْمًا 
Чун њамза ба он илова карда шавад семафъула мешавад: 
Накукор будани Зайдро ба Амр омўхтам –  أعَْلَمْتُ عَمْرًا زَيْدًا كَرِيْمًا 
 
2. Дохил шудан дар замон ё макон. Мисли:  

3.  

Дар субњ даромад - باَحِ أ صْبَحَ: دَخَلَ فِي الصَّ  
Дар бегоњ даромад –  ِأمَْسَى: دَخَلَ فِي المَسَاء 
Дар Миср даромад –  َأمَْصَرَ: دَخَلَ فِي مِصْر 
Ба сањро даромад –  َحْرَاء  أصَْحَرَ: دَخَلَ فِي الصَّ
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Ба бањр даромад –  ِأبَْحَرَ: دَخَلَ فِي البحَْر 
 
4. Ёфтани сифати муайяне дар ягон чиз:  

Чунончи мегўем:  أكَْرَمْتُ زَيْدًا 
Яъне гуфтанием, ки: Зайдро гиромї ёфтам.  

Њамчунин: Ўро бахил ёфтам –  ُُأبَْخَلْته  
Ўро тарсу ёфтам –  ُُأجْبنَْته 
 
5. Салб (яъне аз байн бурдани маънои решаи калима). Масалан: 

Зайд шикоят кард –   شَكَا زَيْد 
Чун њамза ба он илова карда шавад: أشَْكَيْتُ زَيْدًا 
Маъно чунин мешавад: Шикояти Зайдро бартараф намудам.  
Њамчунин дар  َعْجَمْت  الكِتاَبَ أ  яъне: Аломатњои китобро гузоштам.  
 
6. Далолат бар будани сифати муайян. Масалан:  

Ваќти дарав кардани зироат фаро расид –  َرْعُ أ حْصَدَ الزًّ  

Ваќти издивољи духтар фаро расид –  ُأزَْوَجَتِ الفتَاَة 
 
7. Далолат бар зиёдї. Масалан:  

Дарахтони макон зиёд шуд –  َشْجَرَ المَكَانُ أ  

Оњувони макон зиёд шуд -  َانُ ظْبأََ المَكَ أ   

Шерњои макон зиёд шуд –  ُآسَدَ المَكَان 
8. Далолат ба таќдим ё пешкаш намудан. Масалан:  

Хонаро ба фурўш гузоштам -  أبعت المنزل 
Молро ба гарав гузоштам –  َأرَْهَنْتُ المًكَان 

 
9. Далолат ба соњиби чизе шудан, ки он чиз гирифташуда аз маънои феъл 

бошад. Масалан:  

Боѓ сермева шуд –  ُأثَمَْرَ البسُْتاَن 
Дарахт сербарг шуд –  ُأوَْرَقًتِ الشَّجَرَة 
 
10. Далолат ба расидани адад. Масалан:  

Панљ нафар шуданд –  ُأخَْمَسَ العدََد 
Духтарон нуњто шуданд –  ُأتَسَْعَتْ البنَاَت 
Маъноњое, ки њангоми изофа шудани “ъайн" ба вуљуд меоянд:  َفعََّل 
Машњуртаринашон инњоянд: 
 
1. Далолат бар зиёдї ва муболаѓа. 

Масалан: Бисёр тавоф намуд :  َف  طَوًّ
Бисёр ќатл намуд : َقتًَّل 
 
2. Таъдия: (гузаранда сохтани феъли монда) 

Мисли: 
Зайд хурсанд шуд :  فرَِحَ زًيْد 
Ўро хурсанд намудам  ُحْت هُ :فرََّ  
Зайд баромад  : خَرَجَ زَيْد 

Ўро баровардам :  ُُجْته  خَرَّ
Ва агар феъл мутааддии якмафъула бошад, пас мутааддии думафъула мегардад :  
Зайд дарсро фањмид :  َفهَِمَ زَيْد  الدَّرْس 
Дарсро ба ў фањмондам : َمْتهُُ الدَّرْس  فهََّ
Њамчунин дар  َعَلِم ва  َلَّمَ ع عَ  ва سَمِعَ  –  أكََّلَ  ваأكََلَ  –سَمَّ
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3. Далолат ба самт. Мисли:  

Ба самти Шарќ рў овард :  ًق  شَرَّ

Ба тарафи Ѓарб рў овард :  َب  غَرَّ
 
4. Маънои дигари он ин аст, ки исми љомидеро ба исми дигаре, ки аз феъл 

иштиќоќ шуда бошад, монанд мекунад. Мисли : 

Фалонї мисли камон гашт : َس  قوََّ
Гил мисли санг гашт :  َيْن  ح رَ الط ِ جَّ  
 
5. Далолат ба нисбият. Мисли: 

Фалониро ба куфр нисбат додам : ًكَفَّرْتُ فلََُنا 
Ўро ба дурўѓ нисбат додам:  ُُكَذَّبْته 
 
6. Далолат бар салб. Мисли:  

Меваро пўст кардам:   َ  َةَ قَشَّرْتُ الفَاكِه   

Нохунњоямро кўтоњ кардам: قلََّمْتُ أظََافِرِي 
7. Кўтоњ ё ихтисор намудани сухан. Мисли:  

Таъбири  َلَبَّيْك– ро ба забон овард :لَبَّى 
Таъбири  آمِين– ро ба забон овард :َن  أمََّ
 

Маъноњое, ки бо овардани алиф дар мобайни «фо» ва «ъайн» ба вуљуд меоянд :  َفَاعَل 
1. Мушоракат, ба он далолат мекунад, ки феъл байни фоил ва мафъул дар 

якљоягї сурат гирифтааст чунончи агар гўем :  

 رَبَ زَيْد  عَمْرًا:ضَ  
Маънои љумла чунин аст, ки Зайд Амрро зад, яъне амали задан танњо аз тарафи Зайд 

сурат гирифтааст. Аммо агар гўем : 
 ضَارَبَ زَيْد  عَمْرًا:  

Маънои љумла чунин мешавад, ки Зайд Амрро зад, чуноне ки Амр Зайдро зад, пас 
амали задан аз њарду љониб сурат гирифт.  

Њамчунин дар:  ََالسََ جَ  –لََكَمَ  –قَاتل  
 
2. Мутобаа (пайравї) – далолат ба ќатъ нашудани феъл. Мисли :  

Дарсро идома додам :َتاَبَعْتُ الدَّرْس 
Рўзаро идома додам :َوْم  وَاليَْتُ الصَّ
 
3. Далолат бар чизе, ки соњиби сифате шуда бошад ва феъл ба он далолат кунад. 

Мисли:  

Худо ўро шифо дод :عَافاَهُ الله  

Зайдро тўњфа додам  :كًافأَتُْ زَيْدًا 
Амрро љазо додам  َاقَبْتُ عَمْرًا:ع  
Яке аз маъноњои изофии ин боб он аст, ки ба маънои сулоси муљаррад меояд. Мисли: 

اجَرَ هَ  –سَافَرَ  –جَاوَزَ   
 
Дуюм: Сулоси мазиде, ки ду њарфи зиёдатї дорад:  
Агар ба феъли сулосї ду њарфи зиёдатї илова карда шавад, он гоњ бар панљ вазн меояд:  

  :бо зиёд намудани «алиф» ва «нун». Мисли : انْفَعلََ  .1

نْمَحَىا –انْقاَدَ  –تحََ انْفَ  –انْكَسَرَ    

 :бо зиёд намудани «алиф» ва «то». Мисли :افْتعَلََ  .2

امْتدََّ  –ادَّعَى  –اتَّقىَ  –اتَّخَذَ  –فْتتَحََ ا –صْطَبرََ ا –افْترََشَ     

 :бо зиёд намудани “то” ва “алиф”. Мисли :تفَاَعَلَ  .3
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تقَاَطَعَ  –تشََاكَى  –تبَاَيَعَ  –تنَاَوَمَ  –قاَتلََ تَ     

  :бо зиёд кардани “то” ва зам намудани “ъайн". Мисли :تفََعًّلَ  .4

مَ تقًَ  –تكََبَّرَ  زَكَّىتَ  –توًَعَّدَ  –دَّ   

 :бо зиёд намудани «алиф» ва зам кардани «лом». Мисли : افْعلََّ  .5

عَوَى ارْ  –اسْوَدَّ  – اصْفرََّ  –احْمَرًّ    
Ва њар яки ин иловањо маъноњои худро доранд:  

  ََانْفَعل: Ин вазн доимо феълњояш лозим (яъне монда) мебошанд. Мисли  ًَانْطَلق ва агар 

феъли сулоси муљаррад мутааддї (гузаранда) бошад, њангоми њамроњ намудани “алиф” ва 

“нун” лозим (монда) мешавад. Маънои мутоваъа он аст, ки мафъул амали феълро 

мепазирад аз њамин сабаб “нун"-и мутоваъа ( яъне асарпазирї ) номидаанд. Мисли : 

Ашёро шикастам, пас шикаста шуд  َسَرْتُ الشَّيْءَ فاَنْكَسَرَ:ك  

Кушодамаш, пас кушода шуд  َتحَْتهُُ فاًنْفتَحََ: ف  

Рондамаш, пас ронда шуд :َقدُْتهُُ فاَنْقاَد  

  ََافْتعَل : Машњуртарин маъноњояш инњоянд:  

1. Асарпазирї ва он ба феъли сулосї мутобиќ аст. Мисли:  

Онро љамъ кардам, пас љамъ шуд  َمَعْتهُُ فاَجْتمًَعَ :ج  

Онро тоб додам, пас тоб хўрд : َلَفَّتهُْ فاَلْتفََت 
Барои мутоваъаи (яъне пазириши асар) феъли сулоси мазиди  َفْعَلَ أ  меояд. Мисли : 
Нисф кардамаш, пас нисф шуд : َأنَْصَفْت هُ فاَنْتصََف 
Шунавондамаш, пас шунид : َأسَْمَعْتهُُ فاَسْتمََع 
Барои мутоваъаи феъли сулоси мазид монанди  َفعََّلмеояд. Мисли : 
Наздик кунонидамаш, пас наздик шуд  : َبْتهُُ فَاقْترََب  قَرَّ
Њамвораш кардам, пас њамвор шуд  : يْتهُُ فاَسْتوََى  سَوَّ
 
2. Иштирок – яъне амали дуљониба. Мисли: 

Зайд ва Амр бо якдигар мухолифат карданд :اخْتلََفَ زَيْد  وَ عَمْرو 
Зайд ва Амр мушоракат намуданд : اشْترََكَ زَيْد  وَ عَمْرو 
Возењ аст, ки ин вазн монанди вазни  َفَاعَلба маънои мушоракат меояд, бо ин фарќ, ки 

он љо исм мансуб аст. Аммо исм ин љо фоил мушоракат намуда, миёни он ва фоил њарфи 
“вов" меояд ва бо сабаби њарфи атф исми мазкур њаракати замма мегирад.  

 
3. Ба маънои гирифтан. Мисли :  

Ба маркаб савор шуд :امْتطََى 
Андоза гирифт :َاكْتاَل  
Ќурбонї кард :َاذَّبَح 
 
2. Муболаѓа дар маънои феъл. Мисли :  

Бисёр кўшиш намуд  :َاجْتهََد 
Бо зањмат ба даст овард :َاكْتسََب 

 َعَلَ تفَا : Маъноњои машњуртаринашо инњоянд :  

1. Мушоракат байни ду ё зиёда. Мисли :  

Зайд ва Амр бо њам љангиданд :تقَاَتلََ زَيْد  وَ عَمْرو  

Зайд ва Амр ва Алї бо њам бањс намуданд :   و و عَلِي  تجََادَلَ زَيْد  وَ عَمْر 
 
2. Вонамуд кардан ва маънои даъвои ростќавл будан бо камбудии худ. Мисли : 

Худро ба хоб зад  َنَاوَمَ:ت  

Худро ба нодонї зад  َجَاهَلَ:ت  

Худро ба беморї зад :  َكَاسَلَ ت  

Худро ба нобиної зад :تعَاَمَى 
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3. Далолат ба тадриљ, яъне ба вуќуъ пайвастани њодиса пайи њам. Мисли : 

Борон оњиста-оњиста зиёд шуд  َزَايدََ المَطَرُ: ت  

Хабар оњиста-оњиста ворид шуд :ُتوََارَدَتْ الأخَْباَر 
 

4. Барои мутоваъаи вазни  َفَاعَل. Мисли:  

Ўро дур намудам, пас дур шуд :َباَعَدْتهُُ فتَبَاَعَد 
Њукмро ба ў супурдам, пас онро ба даст гирифт :َوَاليَْتهُُ فتَوََالى 

  َفَعَّلَ ت : Маъноњои машњуртаринаш инњоянд: 

 

1. Барои мутоваъаи вазни  َفعََّل . Мисли : 

Ўро танбењ кардам, пас муаддаб шуд  َبَ:أ بْت هُ فتَأَدََّ دَّ  
Ўро омўзондам, пас омўхт  َلَّمْتهُُ فتَعَلََّمَ:ع  
 
2.Такаллуф, яъне вонамуд кардани чизе, ки дар фоил набошад. Ва он танњо дар 

хислатњои шоиста истифода мешавад. Мисли : 
Аз худ сабр нишон дод  َصَبَّرَ:ت  

Аз худ далерї нишон дод  َعَ:ت شَجَّ  

Аз худ саховат нишон дод  َمَ:ت كَرَّ  

Аз худ устуворї нишон дод  َجَلَّدَ: ت  
Яъне дар сифатњои бад истифода намешавад. Мисли : 

Нодонї :ُالجَهْل 
Зиштї :ُالقبُْح 
Бахилї :ُالبخُْل 
 
2. Гирифтани феъл аз исм. Мисли: 

Дастонашро болишт ќарор дод :َتوََسَّد 
 
3. Таљаннуб – дурї намудан, яъне тарки маънои феъл ва дурї намудан аз он. 

Мисли:  

Хоби шабро тарк намуд :َد  تهََجَّ
Гуноњро тарк намуд :َتأَثََّم 
Аз гуноњ дурї намуд :َج  تحََرَّ

  ََّافْعل: Ин вазн феъл доимо лозим (монда) буда, далолат ба феълњое мекунад, ки 

рангњо, айбњо ва муболаѓа дар онњоро ифода менамояд. Мисли: 

Торик шуд :  اسْمَرَّ
Сафед шуд :  ابْيضََّ
Ланг шуд :  اعْرَجَّ
Якчашма шуд :  اعْوَرَّ
Сеюм: Сулоси мазиде, ки се њарфи зиёдатї дорад ва он чор вазн дорад:  

 : Бо илова намудани алиф ва син ва то. Мисли :اسْتفَْعلََ  .1

سْترَْضَىا –اسْتقَاَمَ  –زَرَ اسْتوَْ  –سْتمََدَّ ا –اسْتغَْفرََ    

 : Бо илова намудани алиф ва вов ва такрори ъайн . Мисли : افْعوَْعَلَ  .2

اغْدَوْدَنَ  –نَ اخْشَوْشَ    

  : Бо илова намудани алифи васл, сипас алиф ва такрори лом. Мисли : افْعاَلَّ  .3

اخْضَارَّ  –احْمَارَّ    

لَ  .4  Бо илова намудани алиф ва зам намудани вов. Вале он кам истифода :أفْعوََّ

бурда мешавад. Мисли :  

Бо шитоб рафт (шитоб намуд)  َّأسْرَعَ : –زَ اجْلَو  

Чизе, ки ба гардани уштур таъаллуќ дорад :َط  اعْلوََّ
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Ва ин чањор вазн маъноњои зиёд ва гуногун доранд, се вазни охир бошад ба маънои 
муболаѓа дар асли феъл меояд. Мисли : 

Ба зиёд будани алаф далолат мекунад :َاعْشَوْشَب 
Ба зиёдї дар дарозии мўй далолат мекунад :ُاغْدَوْدَنَ الشَّعْر 
Ба зиёд будани сурхї далолат мекунад :  احْمَارَّ
Ба зиёдии суръати њаракат далолат мекунад :َز  اجْلوََّ
Маъноњои машњури боби  ُاسْتفِْعَال инњоянд : 
 
1. Талаб намудан. Мисли: 

Талаби маѓфират намуд :ََاسْتغَْفر 
Талаби фањм намуд :َاسْتفَْهَم 
Талаби пардохт намуд :اسْتأَدََّى 
Талаби кор намуд :َاسْتأَمَْر 
 
2. Дигаргуншавї ва монандшавї. Мисли:  

Гил санг гашт :َاسْتحَْجَرَ الطِيْن 
Фалонї ба шер монанд шуд :ُاسْتأَسَْدَ فلََُن 
 
3. Боварї њосил намудани сифате дар исм. Мисли:  

Боварї доштам, ки ў некўкор аст :ُُاسْتكَْرَمْته 
Ба бузургии ў бовар доштам :ُُاسْتعَْظَمْته  
 

4. Мутоваъаи боби  ُإفِْعَال. Мисли:  

Ўро њукм кардам, пас мањкум шуд :َأحَْكَمْتهُُ فاَسْتحَْكَم 
Ўро хезондам, пас хест :َأقَمْتهُُ فاَسْتقَاَم  
5. Кўтоњ намудани сухан. Мисли: 

Таъбири إنَّا لله وَ إنَّا إليَْهِ رَاجِعوُن - ро ба забон овард :َاسْترَْجَع 
Гоње њам ин вазн ба маънои вазни сулосї меояд. Мисли :  
Дар макон ќарор гирифт  َرَّ فِي المَكَانِ:ق  

Одат кард :َأنَِسَ وَ اسْتأَنَْس 
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ХУСУСИЯТЊОИ ФЕЪЛЊОИ СУЛОСИ МАЗИД АЗ НИГОЊИ АБДУЊУ РОЉИЊЇ 

Дар маќолаи мазкур мавзуи хусусиятњои феълњои сулоси мазид аз нигоњи Абдуњу Рољињї мавриди 
баррасї ќарор гирифтааст. Феълњои забони арабї ду навъ доранд: сулосї муљаррад ва сулосї мазид. Дар 
феъли сулоси муљаррад метавон як ё ду ва ё се њарф илова намуд. 

КАЛИДВОЖАЊО: феъл, њарф, хусусият, забони арабї, сифат.  
 

ХАРАКТЕРИСТИКА ГЛАГОЛОВ ФОРМЫ СУЛОСИ МАЗИД С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ АБДУХУ И РОДЖИХИ 

В данной статье обсуждается тема характеристики глаголов формы сулоси мазид с точки зрения Абдуху 

Роджихи. В арабском языке есть два типа глаголов: сулоси муджаррад и сулоси мазид. К глаголу в единственном 

числе можно добавить одну, две или три буквы. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: глагол, буква, признак, арабский язык, прилагательное.  

 

CHARACTERISTICS OF VERBS FORM SULOSI MAZID FROM THE POINT OF VIEW OF ABDUKHU AND 

ROJIHA 



104 

 

This article discusses the topic of characterizing verbs of the Sulosi Mazid form from the point of view of Abduhu 

Rojihi. There are two types of verbs in Arabic: sulosi mujarrad and sulosi mazid. You can add one, two or three letters to a 

singular verb. 

KEYWORDS: verb, letter, attribute, Arabic, adjective. 
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ДАРАЉАИ ОМЎЗИШ ВА ТАЊЌИЌИ ИСТИЛОЊОТ ДАР ЗАБОНИ АНГЛИСЇ ВА 
ТОЉИКЇ 

 
Хуљамуродова С.Р. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

На њар як калимаи махсус истилоњ аст ва на њама маљмуањои калимањои махсусро 
истилоњ номидан мумкин аст. Мафњуми "истилоњ" дар байни намояндагони фанњои гуногун 
мазмуни гуногун дорад ва бо роњи худ муайян карда мешавад. Њамин тавр, дар "Луѓати 
мантиќї" Н.И. Истилоњи Кондакова њамчун калима ё ибора муайян карда мешавад, ки 
номи даќиќи консепсияи даќиќ муайяншуда мебошад. "Истилоњ, инчунин, калимаи махсус 
ё ифодаеро ифода мекунад, ки барои муњити мушаххас ё касби муайян маъное доранд" [1].  

 Њамин тариќ, муаллиф истилоњро њамчун њама гуна калима мењисобад (ё аниќтараш 
мафњуме, ки бо ягон калима алоќаманд аст), агар ба ў таърифи ќатъї дода шавад. Ин 
фањмиши истилоњ дар илми Юнони Ќадим аз давраи Платон пайдо шуда, аз њазорсолањо 
гузаштааст 

 дар Луѓати энсиклопедии фалсафї [2] якчанд таърифи гуногуни истилоњро медињад: 

«Муњлат (истилоњи лотинї - сарњад). Ном бо лањни дорои маънои махсуси (илмї), ки дар 

доираи њама гуна назария ё соњаи дониш муќаррар карда мешавад;  

 дар фалсафаи ќадим - консепсияе, ки љанбањои устувор ва пойдори воќеиятро дар 

муќоиса бо тасвири њассосњои гуногун ва таѓйирёбанда (аналоги консепсияи муосири 

"ќонун") муайян мекунад;  

 дар силлогистикаи Аристотелї ва мантиќи анъанавї - унсурњои њукм, ки 

силлогизмро ташкил медињанд: субъектњо ва пешгўињои хулоса ва манзил". 

Намояндаи дониши касбї тамоми калимањоеро, ки бо касби ў алоќаманданд, баррасї 
мекунад, на њамеша дар бораи хусусияти систематикии онњо ва мављудияти заминаи кофї 
барои ќатъ шудани консепсияњои муайян фикр мекунад. 

Аломати истилоњ [3] таърифи фалсафї ва эпистемологии он аст, ки таъкид мекунад, ки 
бо ёрии истилоњњо дар шакли моддї натиљањои маърифат собит мешавад; истилоњњо 
натиљањои донишро дар соњањои махсус (илм, истењсолот, иќтисод ва ѓайра) сабт мекунанд. 
Њамзамон, истилоњњо, чун дигар воситањои муњим, донишњои мављударо муттањид 
мекунанд, консепсияњо, категорияњо ва - дар доираи њукмњо ва хулосањо - ќонунњои соњаи 
муайяни дониш ва фаъолият [4]. 

Њамин тариќ, дар таърифи фалсафї ва эпистемологии истилоњ ду хусусиятро бояд 
ќайд кард: далелњо њамчун воситаи муттањид кардани натиљањои дониш дар соњањои 
махсуси дониш ва фаъолият истифода мешаванд; ки истилоњњо дар баробари вазифаи 
тасдиќкунї, инчунин вазифаи кушодани донишњои навро иљро мекунанд. 

Дар натиљаи рушди истилоњоти маърифатї, таърифи зерини истилоњ пайдо мешавад: 
"истилоњ падидаи динамикї аст, ки дар раванди шинохтан ба вуљуд омада, ташаккул 
ёфтааст, амиќтар мешавад, гузариш аз консепсия - категорияи руњї - ба консепсияи вербалї, 
ки бо як назария, консепсия, консептуалии ин ё он соњаи дониш ва фаъолият ”[4; сањ.20]. 

Забоншинос В. М. Лейтик боварї дорад, ки њама таърифњои забоншиносии истилоњ 
ба ду гурўњ таќсим шудаанд. Гурўњи якум маънои онро дорад, ки истилоњњо дар таркиби 
лексикии забони табиї калимањои махсус мебошанд. Дар таърифњои гурўњи дуюм ѓоя (бо 
ибрози Г.О. Винокур) инкишоф меёбад, ки истилоњњо калимањои махсус нестанд, балки 
танњо калимањое њастанд, ки дорои функсияи махсус мебошанд [4].  

Аќидае, ки истилоњњо калимањои махсус мебошанд, ба Д.С. Лотте тааллуќ дорад, ки 
мегуфт, ки истилоњ дар муќоиса бо калимаи муќаррарї њамеша консепсияи ќатъии 
ифодашударо ифода мекунад, ки ин истилоњ бояд кўтоњ ва бидуни њељ гуна нофањмої 
бошад.  
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A. В. Суперанская истилоњро чунин муайян мекунад: "Муњлат 
- Ин калимаи махсус (ё ибора) мебошад, ки дар фаъолияти касбї ќабул шудааст ва дар 

шароити махсус истифода мешавад. Истилоњ ифодаи шифоњии консепсияест, ки ба 
системаи мафњумњои соњаи муайяни донишњои касбї дохил карда шудааст. Истилоњ унсури 
асосии консептуалии забон барои маќсадњои махсус мебошад”. 

Њамин тариќ, мо истилоњро њамчун калимаи махсус муайян карда метавонем, ки барои 
ифодаи якдилонаи консепсия ё номи ашё дар шароити муайян истифода мешавад. 

Дар асоси муносибати функсионалї-лингвистии истилоњ, баррасии истилоњ њамчун 
калима ё ибора дар функсияи махсус мушкили мураккаб ба миён меояд: оё истилоњ як 
калима (яъне як воњиди лексикї) ё танњо вазифаи як калима аст? Оё истилоњњо дар системаи 
лексикии забон як ќабати алоњида ташкил мекунанд? 

В.М. Лейчик тасдиќ мекунад, ки роњи њалли ин масъала беназир нест. Ќисмати зиёди 
воњидњои лексикї, ки аз рўйи истилоњњо шинохта шудаанд, ба як ќатор табдил ёфтанд, ки 
дар истилоњот ё системањои истилоњї аз соњаи луѓати ѓайрихтисос ширкат мекунанд. Пеш 
аз истилоњ шудан, воњидњо ба монанди бинї (киштї), метафора (интиќол, њаракат) 
нишонањои ѓайриоддии забони мувофиќ буданд. Ба ибораи дигар, дар аксари њолатњо, 
истилоњњо дар сохтори расмии онњо аз њама воњидњои лексикии забони табиии мувофиќ 
фарќ намекунанд.  

Аз ин рў, як воњиди лексикї метавонад дар забон њам њамчун истилоњ ва њам њамчун 
ѓайриистилоњ вуљуд дошта бошад. 

В. Шмидт хусусиятњои зерини истилоњњоро тавсиф мекунад ва онњоро дар синфи 
нисбатан мустаќил људо мекунад: 

 алоќамандї ба минтаќаи махсуси мавзуї; 

  консептуализатсия (асоснок будан); 

  даќиќ (наќшаи мантиќї ва эпистемологї); 

  номуайянї; 

  арзиши якваќта (бознишастагї); 

 фањмондадињї (ангезаи возењ); 

 систематикї; 

 кўтоњї ва иќтисодиёт; 

 бетарафии комил ё мутлаќи эстетикї, экспрессивї ва модалї. 

Рўйхати хусусиятњои дар боло овардашуда нишон медињад, ки хоњиши аниќии 
(якрангии) истилоњ яке аз сифатњои асосии он мебошад. 

Д.П. Горский ќайд мекунад, ки "бањодињии" даќиќ - носањењ "," ќатъї - ѓайримуњим "," 
даќиќтар - камтар даќиќ "бо бањодињии" њаќиќї - дурўѓ "номумкин аст, зеро њам љузъњои 
даќиќ ва њам номуайянии назарияро метавон њамчун њаќиќат, тавсиф кард; ва чї гуна дурўѓ. 
Гузашта аз ин, даќиќ кардани баёнияи муайян аксар ваќт шарти рад кардани он аст». 

Њангоми омўзиши њудуди даќиќии истилоњ, ба љузъњои сохтори семантикии он ишора 
кардан лозим аст, ки њар кадоми онњо вижагињои худро доранд. Истилоњро аз нуќтаи 
назари аломати он, мафњуми лексикї ва denotation (объекти маъно), ки сохтори семантикии 
истилоњро ташкил медињад, дар се љанбаи мухталиф баррасї кардан мумкин аст. Њолати 
сохтори истилоњ аз сифати њар як љузъ ва њам аз муносибатњои онњо вобаста аст. 

Номуайянии истилоњ тарљумаро инъикос мекунад љараёни рушди илмро дар сохтори 
латифии калимањо принсипи тасниф кардани дунё бо ёрии забон ифода мекунад, на ин ки 
тавассути инъикоси сохтори морфологии калимањо. Ин истилоњ даќиќ аст, ба шарте ки 
доираи мафњуми ифодакунандаи он пайваста такмил дода шавад. 

В.А. Татаринов ба хусусиятњои фарќкунандаи истилоњ хосиятњоеро ифода мекунад, ки 
истилоњро њамчун объекти омўзиш тавсиф мекунанд. Меъёри гурўњбандии калимањо 
њамчун истилоњ риояи анъанаи иљтимоии арзёбии далелњои забон ба тарзи муайян 
мебошад. Масалан, калимањое, ки хешовандї ва амволро ифода мекунанд, одатан 
истилоњњо номида мешаванд.  
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Ба гуфтаи олим, истилоњњо бо пайдоиши табиии забон тавсиф ёфтаанд ва метавонанд 
ба сифати унсурњои мукаммали забони илм, зервазифа ё забон барои њадафњои махсус 
арзёбї шаванд ва хосиятњои он њамчун воњиди забоншиносї дар омўзиши истилоњ бунёдї 
боќї мемонанд. Сохтори маънои истилоњ асосан хусусиятњои сохтори семантикии 
калимаро нигоњ медорад. Соњаи асосии семантикии истилоњ бо таърифи он муайян карда 
мешавад. Њамин тариќ, истилоњ як сохтори мураккаби семантикї дорад. Ва номуайянии 
истилоњ њамчун мушкилоти марказии семантикии истилоњот баррасї мешавад. 
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ДАРАЉАИ ОМЎЗИШ ВА ТАЊЌИЌИ ИСТИЛОЊОТ ДАР ЗАБОНИ АНГЛИСЇ ВА ТОЉИКЇ 
Дар маќолаи мазкур мавзуи дараљаи омўзиш ва тањќиќи истилоњот дар забони англисї ва тољикї 

мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки на њар як калимаи махсус истилоњ аст ва на 
њама маљмуањои калимањои махсусро истилоњ номидан мумкин аст. Мафњуми "истилоњ" дар байни 
намояндагони фанњои гуногун мазмуни гуногун дорад ва бо роњи худ муайян карда мешавад.  

КАЛИДВОЖАЊО: мазмун, гуногун, истилоњ, маљмуаи калимањо, калимањои махсус.  

 

СТЕПЕНЬ ИЗУЧЕНИЯ И ИССЛЕДОВАНИЯ ТЕРМИНОВ В АНГЛИЙСКОМ И ТАДЖИКСКОМ ЯЗЫКАХ 

В данной статье обсуждается тема степени изучения и исследования терминов в английском и таджикском 

языках. Автор отметил, что не каждое специальное слово является термином, и не все совокупности специальных 

слов можно назвать термином. Термин «термин» имеет разное значение у представителей разных дисциплин и 

определяется по-своему. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: содержание, разновидность, термин, набор слов, специальные слова.  

 

THE DEGREE OF STUDY AND RESEARCH OF TERMS IN ENGLISH AND TAJIK LANGUAGES 

This article discusses the topic of the degree of study and research of terms in English and Tajik languages. The author 

noted that not every special word is a term, and not all sets of special words can be called a term. The term "term" has different 

meanings among representatives of different disciplines and is defined in its own way. 
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КОРБУРДИ ПАСВАНДЊОИ -ИСТОН ВА -ГОЊ ДАР ЃАЗАЛИЁТИ САЙИДОИ 
НАСАФЇ 

 
Мансурова М. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Калимасозї яке аз ќисматњои муњимми забоншиносї ба њисоб рафта, барои рушду 

инкишофи таркиби луѓавї ва сохтори нањвии забон заминаи мусоид фароњам меорад. Ба 
ёрии воситањои гуногуни дастурї аз њисоби калимањои мављудаи таркиби луѓавии забон 
калимањои гуногунсохту гуногунтаркиб сохта шуда, ба ин васила таркиби луѓавии забон 
бою ѓанї мегардад. Њанўз аз даврањои ќадими забони тољикї – форсии бостон ва форсии 
миёна бо роњи калимасозї дар забони тољикї калимањо сохта мешуданд. Ба назари 
забоншинос Д. Саймиддинов ин равиш идома аз пешинаи забони форсї аст: “Ин равиш дар 
забони форсии миёна аз роњњои асосї ва мустаъмали вожасозї ба шумор меравад” [11, 114]. 
Вале дар давраи классикии забони тољикї, бахусус, аз асрњои IX-X калимасозї дар забони 
тољикї густариш ёфта, тавассути калимасозї калимањои зиёд сохта шудаанд ва яке аз 
роњњои бой гардидани таркиби луѓавии забони тољикї ба њисоб меравад.  

Доираи тањќиќи ин бахши забоншиносї низ хеле васеъ ва доманадор мебошад. Дар 
тамоми тањќиќот доир ба њиссањои нутќи забони тољикї яке аз самтњои асосиро мањз 
калимасозї ташкил медињад. Солњои охир таваљљуњи забоншиносони тољик ба ин бахши 
забоншиносї зиёд шуда, асару маќолоти зиёде таълиф намудаанд [ниг. ба Пейсиков 1973; 
Рустамов 1972; Касимов 2016; Рахматуллозода 2016]. 

Дар дарозои таърихи пайдоиш ва ташаккулу рушди забони тољикї пасвандњои исмсоз 
бо сохтани калимањои нав дар ѓановат бахшидани таркиби луѓавии забон љойгоњи хос касб 
кардаанд. Калимасозии пасвандї яке аз воситањои бой шудани таркиби луѓавии забони 
тољикї ба шумор меравад. Калимасозї бо пасвандњо дар забони тољикї аз роњњои асосї ва 
мустаъмали вожасозї ба шумор меравад.  

Ќайд кардан ба маврид аст, ки наќши шоиру нависандагон, олимону файласуфон ва 
муаррихон, ки асарњои гуногунмазмун таълиф менамуданд, дар бой гардонидани таркиби 
луѓавї бо роњи калимасозї хеле калон аст. Шоирону нависандагони форсу тољик дар 
давоми зиёда аз њазор сол калимањои зиёде сохтаанд, ки таркиби луѓавии забони тољикиро 
пурѓановат гардонидаанд. Дар ин росто наќши Сайидои Насафї хеле назаррас аст.  

Дар муњити адабии асри ХVII-и Мовароуннањр Миробид Сайидои Насафї аз 
ахтарони тобоне мебошад, ки бо ашъори гаронмояи гуногунжанри хеш осмони адабии ин 
ќаламравро дурахшон намудааст. 

Њамин аст, ки пањлўњои мухталифи осори барљомондаи Миробид Сайидои Насафї 
солиёни зиёдест диќќати ањли илму адабро ба худ љалб намудааст. Бахусус, дар илми 
забоншиносии тољик яке аз масъалањои хеле муњим омўзиш, тањќиќ ва тањлили осори шоири 
бузурги тољик Миробид Сайидои Насафї ба шумор меравад ва аз љињати забонї ба риштаи 
тањќиќ кашидани осори адабии ин намояндаи пурмањсули адабиёти тољик ањаммияти 
бузургро доро мебошад. 

Њарчанд Сайидоро «саромади тамоюли тољикикунонии забони адабии тољикї» 
мењисобанд, вижагињои зиёди забон ва услуби шоири забардасти мо то њанўз омўхта 
нашудааст, аммо наметавон гуфт, ки эљодиёти пурѓановати ин марди сухан аз мадди назари 
пажўњишгарони каломи тољикї дур мондааст. 

Академик Абдулѓани Мирзоев дар китоби «Сайидо ва маќоми ў дар таърихи адабиёти 
тољикї» як бобро ба тањлилу тањќиќи забони осори Сайидо бахшидааст.  

Забоншинос С. Њалимова дар китоби «Вожаю истилоњоти пешаварї дар осори 
Сайидо» аз нигоњи маъно, баромад, дараљаи истеъмол ва сохтор ин ќабати забони осори 
Сайидоро тањлилу тањќиќ намудааст. 
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Забоншинос Хољаев Д. дар маќолае вижагињои луѓавї ва нањвии як ѓазали Сайидои 
Насафиро тањќиќ намудааст, ки ин равиш дар забоншиносии тољик нав мебошад.  

Сайидои Насафї дар навбати аввал аз калимањои таркиби луѓавї ва калимасозињои 
шоирони пеш аз худ истифода намудааст. Њамчунин, бо роњи калимасозї калимањои 
зиёдеро сохта, вориди забони тољикї намудааст. Бинобар ин, омўзишу пажўњиши 
њамаљонибаи ѓазалиёти шоир аз нигоњи вожасозї аз ањаммият холї нахоњад буд. Аз 
ѓазалиёти шоир метавон вожањои зиёдеро намуна овард, ки дар забони адабии њозираи 
тољикї низ серистеъмоланд. Калимасозї дар ѓазалиёти шоир аз сохтмони калима дар 
забони адабии њозираи тољикї фарќ надорад. Дар ѓазалиёти шоир пасвандњое ба кор 
рафтаанд, ки дар забони адабии њозираи тољикї низ ба кор мераванд. Дар ѓазалиёти шоир 
калимасозии исм бо ёрии пасвандњо аз воситањои муњим ва назарраси калимасозї ба њисоб 
меравад. Њадафи тањќиќ дар ин маќола тањлилу баррасии пасвандњои -истон ва -гоњ, ки исми 
макон месозанд, мебошад.  

Пасванди калимасози -истон яке аз морфемањои сермањсули забони тољикї мањсуб 
меёбад. Ин пасванд дар пажўњишњои забоншиносї њамчун пасванди исмсоз зикр 
гардидааст. Дар “Грамматикаи забони адабии њозираи тољик” дар робита ба пасванди -
истон чунин гуфта шудааст: “Ин суффикс њам мисли суффикси -зор бо исм омада, макон ва 
фаровонии предмети асосии калимаро мефањмонад, аммо мавќеи истеъмоли –истон ва –зор 
фарќњо низ дорад” [4, 114]. Ин пасванд дар забони тољикї идома аз забони форсии миёна 

мебошад. Забоншинос Д. Саймиддинов пасванданњои -stān/-estān, -zār, -sār-ро пасвандњои 
форсии миёна медонад, ки исми макон месохтанд [11, 125].  

Пасванди -истон бо исмњои гуногуни модї омада, макон ва фаровонии шаъйро 
(предметро) ифода мекунад. Морфемаи мазкур дорои се ќарина (вариант) мебошад: -истон, 
- стон,- сон. Тарзи истифодаи ин олломорф чунин аст: агар асоси калима бо овози њамсадо 
тамом шуда бошад, пасванди -истон (гулистон, регистон) ва агар бо овози садонок тамом 
шавад, пасванди -стон ќабул мекунад: бўстон. Дар назм бо таќозои вазн дар шакли -ситон 
омадани ин пасванд низ мушоњида мешавад. 

Донишмандони гузаштаи тољику форс низ дар асарњои худ, ки доир ба улуми адабї 
таълиф намудаан, кўшиш намудаанд, ки бархе аз масъалањои дастурии забони тољикиро 
шарњ дињанд. Чунончи, Шамси Ќайси Розї дар охири исмњо омадану маънии махсуси 
мавзеъ додани пасванди -истонро ќайд кардааст. Аз љумла мефармояд: «Ва он «син»-у «то» 
ва «алиф»-у «нун» аст, ки дар авохири асмо (номњо) маънии тахсиси (махсуси) мавзеъ дињад 
бад-он чиз, чунон ки «Туркистон»-у «кўњистон»-у «бемористон» [14, 190]. 

Вижагињои дастурии забони форсии тољикї аз назари фарњангнигорони гузашта низ 
дур намондааст. Муаллифони фарњангњои тафсирї дар баробари шарњи луѓавию маъноии 
воњидњои забон саъй намудаанд, ки њар як воњиди забониро тавзењи дастурї низ дињанд. 
Чунончи, Муњаммадњусайни Бурњон ва Муњаммад Ѓиёссиддин вазифањои дастурии 
пасванди –истонро шарњу тавзењ додаанд.  

Муњаммадњусейн Бурњон дар баробари морфемањои -бор, -зор, -сор ва -лох пасванди -
истонро низ ба гурўњи калимањое, ки бисёрї ва ба ќавли худи муаллиф анбуњиро ифода 
мекунад, дохил кардааст. Чунончи «Ва калимоте, ки фоидаи бисёрї ва анбуњї дињад, яке -
бор аст, њамчу: дарёбор ва рўдбор; ва дигаре -зор, њамчу: гулзор ва лолазор... ва дигаре -стон 
(-истон), њамчу гулистон, бўстон» [4, 30-31]. 

Муњаммад Ѓиёсиддин пасванди -истонро ба маънии остон ва љойи анбуњии чизњо шарњ 
дода, чунин таъкид кардааст: «Ситон» ба маънои остон ва љойи анбўњи чизњо, чун дар 
гулистон ва гоње ин лафз ба маънии мутлаќи љойи чиз истеъмол кунанд, чун шабистон ва 
дабистон...» [6, 413-414]. 

Чи тавре ки маълум шуд, ин пасванд дар забони адабиёти классикии тољик маъмулу 
машњур буда, дар осори адабї фаровон истифода мешудааст ва аз мадди назари 
донишмандону суханшиносони гузашта дур намондааст.  

Пасванди –истон, асосан, дар забони адабї ба кор меравад. Дар забони адабии тољикї 
бо ин пасванд исмњои ифодакунандаи макон сохта шудаанд. Забоншинос Хоркашев С. 
(њоло Рањматуллозода С.) дар асоси маводи шеваи љануби шарќї ба чунин натиља мерасад, 
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ки ин пасванд дар шеваи мазкур чандон маъмул набудааст ва танњо калимаи “пийостун”-
ро, ки ихтисори “пиёзистон” аст, мисол меоварад [12, 95]. 

Пасванди –истон дар забони адабиёти классикї аз љумлаи пасвандњои сермањсул ба 
шумор меравад. Дар ѓазалиёти Сайидои Насафї пасвандаи -истон дар муќоиса бо дигар 
пасвандњое, ки исми макон месозанд, корбурди густурдатар дорад.  

Дар ашъори шоир бо ин пасванд чунин исмњои макон сохта шудааст: гулистон, бўстон, 
найистон, шабистон, сунбулистон, шакаристон. 

Гулистон. Шоир калимаи гулистонро хеле зиёд истифода кардааст. Вожаи гулистон аз 
решаи гул ва пасванди исми маконсози -истон сохта шудааст, ки маънои љойи махсуси 
рўйидан ва парвариш ёфтани гулњо; боѓчаи гул, гулбоѓ; гулзор ва ѓайраро дорад. Пасванди 
-истон бештар барои ифода кардани фаровонии чизе ба кор рафтааст, ки вожањои боѓистон 
ва нахлистон аз њамин ќабиланд. Дар ашъори Сайидо, њамчунин барои ифодаи маънии 
фаровонии гул бо ин пасванд калимаи гулистон сохта шудааст. Калимаи гулистон дар 
забони адабии њозираи тољикї бештар њамчун исми хос дар сохтани исмњои макон ба кор 
меравад: 

 
Андалебон дар гулистон бонги рењлат мезананд, 

Ѓунчањо имрўз дасте дар гиребон бурдаанд. 
 

**** 
Зи доѓаш Сайидо, дар дил гулистоне, ки ман дорам, 

Агар бар шабнамаш созї назар, бўйи гулоб ояд. 
 

**** 
Бе рухат гул ба гулистон сари бетан бошад, 
Ѓунча бар шохи њаво санги фалохан бошад. 

 
Бўстон: 

Мекунад озодамардонро тињидастї асир, 
Сарв аз бењосилї дар бўстон танњо фитод. 

**** 
Сокинони бўстон рафтанд чун гул хонахез, 

Чашми худ пўшида, фикри ошён дорам њанўз. 
 

Найистон: 
Ай барќ по манењ ба найистони хонаам, 

Осудагї надидаам аз пешаам њанўз. 
 

**** 
Дињад килки сухансанљам тасаллї нафси саркашро, 

Набошад з-ин найистон чуз каноат рузии шерам. 
 

Шабистон: 
Шоир дар байти зер пасванди -истонро бо калимаи шаб њамроњ намуда, исми замони 

шабистонро сохтааст:  
 

Ќади њангома чун шамъе, рухи парвонамањтобе, 
Ки дар боѓи Ирам базме, бињиштойин шабистоне. 

 
**** 

Чашмам зи кўчагардии шабњо сафед шуд, 
Ай моњру, чароѓи шабистони кистї. 
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**** 
«Як бор беталаб ба шабистони ман дарой, 

Чун бўйи гул нуњуфта дар ин анљуман дарой!» 
 

Сунбулистон: 
Барќ дар дунбол дорад оњи ман, ай боѓбон, 

Сунбулистони маро дар бехи сунбул оташ аст. 
 

**** 
Ба пушти боми он Лайлиљабин, мањтоб Маљнуне, 

Саре к-ў бошад аз занљирмўён сунбулистоне. 
 

Шакаристон: 
Фаввораи шакар шуда минќори тўтиён, 

Шаккарфуруши ман, шакаристони кистї?). 
**** 

Ангушти худ ба хонаи занбўр менињад, 
Њар кас ки дар љањон шакаристон њавас кунад. 

 
Яке аз пасвандњои дар исмсозї фаъоли забони тољикї, ки исми макон месозад, 

пасванди -гоњ ба шумор меравад. Дар робита ба ин пасванд миёни забоншиносон фикру 
аќидањои гуногун вуљуд дорад. Бархе аз забоншиносон “гоњ”-ро калимаи мустаќил 
донистаанд ва бархеи дигар онро њамчун пасванд гуфтаанд.  

Дар фарњангњои тафсирии тољикї-форсии пешина “гоњ” њамчун калимаи 
мустаќилмаъно шарњ дода шудааст. Чунончи, Муњаммади Ѓиёсиддин “гоњ”-ро ба маънии 
“тахти подшоњї” ва ба маънии ваќт ва љой ва хайма; ва ба маънии дови ќимор” шарњ 
додааст [7, 188].  

Аз ин ишораи муаллифи «Ѓиёс-ул-луѓот» бармеояд, ки ин пасванд дар асл калимаи 
мустаќилмаъно будааст.  

Муаллифони китоби «Забони адабии њозираи тољик» низ зикр намудаанд, ки “гоњ” дар 
асл вожаи мустаќил буда ва дар љараёни инкишофи забон ба унсури калимасоз гузаштааст 
[ниг. ба 2, 141-142]. 

Рустамов Ш. дар мавриди калимаи мустаќилмаъно будани пасванди -г о њ  чунин 
менависад: «Гоњ аслан калимаи мустаќилмаъно буда, бо мурури замон маънои мустаќили 
лексикии худро гум карда, дар забони адабии њозираи тољик ба суффикси сермањсул табдил 
ёфтааст» [10, 132]. 

Забоншинос Ќосимов О. низ дар асоси тањќиќи «Шоњнома»-и Њаким Фирдавсї ба ин 
натиља мерасад, ки “гоњ” таърихан калимаи мустаќилмаъно буда, дар забони њозираи 
тољикї њам мустаќилияти худро нигоњ доштааст ва ба маънии замон истифода мешавад. 
Муњаќќиќ дар «Шоњнома» 450 маротиба њамчун калимаи мустаќил ба маънои љою тахт 
истифода шудани ин пасвандро зикр кардааст. [ниг. ба 3, 112].  

Аз андешањои муњаќќиќон метавон чунин натиља гирифт, ки пасванди -гоњ дар 
адабиёти гузашта њамчун калимаи мустаќилмаъно бештар истифода мешудааст ва рафта-
рафта вазифаи калимасозиро низ ба худ гирифтааст. Ин вижагї дар назми Сайидои Насафї 
низ инъикос ёфтааст. Дар назми шоир “гоњ”, пеш аз њама, њамчун калимаи мустаќилмаъно 
буда, сипас њамчун пасванди калимасоз барои сохтани исмњои макон ба кор рафтааст. 
Чунончи, дар мисоли зер “гоњ” њамчун калимаи мустаќил омада, маънои замонро додааст: 

 
Дар чаман гоње, ки аз бањри тамошо рў нињам, 
Мезанад силї зи њар љониб гули савсан маро. 

 
**** 

Бар пушту рўйи ойина, ай Сайидо, бибин, 
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Гоње ба хеш сулњ куну гањ ба љанг бош! 
 

Сайидои Насафї бо ин унсури калимасоз барои сохтани калимањои нав дар назмаш 
эљодкорона истифода карда, чунин калимањои нав сохтааст: такягоњ, зиёратгоњ, пешгоњ, 
хайргоњ, зиёратгоњ, сайдгоњ ва ѓ. 

 
Хонаи ойинаро тасвир бошад посбон, 
Такягоње нест ѓайр аз соя девори маро. 

 
**** 

Шамъро турбати парвона зиёратгоњ аст, 
Љанг доранд бутон бар сари хокистари мо. 

 
**** 

Поённишин чу гард ба боло руљўъ кард, 
Дар пешгоњи хона дар аз остона рафт. 

 
**** 

Аз хайргоњи Њотами Тай нест ѓайри ном, 
Монанди гирдбод, зи дашт ин ѓазола рафт. 

 
**** 

Гар бигзарї ба ваќти намоз аз намозгоњ, 
Оѓўшњо кушода чун мењроб мешавад. 

 
**** 

Сайдгоњи кист ин сањро, ки ман афтодаам, 
Њалќањои дом наќши пойи оњу мешавад. 

 
**** 

Аз маломат хонаам оромгоњи гул шавад, 
Љуѓз дар вайронаи ман ояду булбул шавад. 

 
**** 

Намесозанд арбоби карам мањрум соилро, 
Гадо, дур аст, аз даргоњи султон бемурод ояд. 

 
**** 

Хайргоње Њотами Тої, ки барпо карда буд, 
Њайф, дар айёми ин бедавлатон аз по фитод. 

 
**** 

Дил пора-пора меравам то дарсгоњаш, Сайидо, 
Дорам ба ёди зулфи ў љузви парешон дар баѓал. 

 
**** 

Нуктагоњам, Сайидо, бошад ба шоњи Наќшбанд, 
Хешро дар сояи ин шермард овардаам. 

 
**** 

Маро тоќи ду абрўйи ту мењроби дуо бошад, 
Магардон рўй аз ман Каъбаи ман, ќиблагоњи ман. 
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**** 
Ба сўйи кулбаам дишаб назар кардию бигзаштї, 

Зиёратгоњ шуд парвонаро пойи чароѓи ман. 
 

**** 
Силї занад хироми ту мављи саробро, 

Сайёдро фиреб дињад љилвагоњи ту. 
 

**** 
Љабин беайбрухсоре, санавбар љилвабемисле, 

Тамошогоњи бенуќсе, гулистони баанљоме. 
 

**** 
Ай мањи ман, хонаи зин љилвагоњи худ макун! 

Оламеро рўзи мањшар додхоњи худ макун! 
 

Хулоса, наќши пасвандњои –истон ва -гоњ дар калимасозии исмњои макон хеле калон 
буда, мањз тавассути онњо дар забон силсилаи унсурњои луѓавии ифодакунандаи мафњумњои 
макон пайдо мешаванд. Дар зуњури ин гуна воњидњои луѓавї маќому мавќеи ин гурўњ 
унсурњои калимасоз бештар ба мушоњида мерасад.  

Дар забони адабии њозираи тољикї пасванди -истон дар сохтани як ќатор номи 
кишварњо, шањрњо ва мањалњо ба кор рафта, њамчун унсури фаъол барои номвожањои 
љуѓрофї мавриди истифодаи васеъ ќарор дорад. Пасванди -гоњ низ имрўз дар калимасозї 
ба таври густурда ба кор меравад ва ба воситаи он њам исмњои макон ва њам исмњои замон 
шакл гирифтаанд. Бояд гуфт, ки дар забони адабии тољикї “гоњ” њамчун вожаи мустаќил 
ба маънои замон низ ба кор меравад.  
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КОРБУРДИ ПАСВАНДЊОИ -ИСТОН ВА -ГОЊ ДАР ЃАЗАЛИЁТИ САЙИДОИ НАСАФЇ 

Муаллифи маќола пасвандњои калимасози –истон ва –гоњро дар ѓазалиёти Сайидои Насафї тањлил 
намудааст. Дар ѓазалиёти Сайидои Насафї пасвандаи -истон дар муќоиса бо дигар пасвандњое, ки исми макон 
месозанд, корбурди густурдатар дорад. Шоир бо ин пасванд чунин исмњои макон сохтааст: гулистон, бўстон, 
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найистон, шабистон, сунбулистон, шакаристон. Њамчунин, Сайидои Насафї дар калимасозии исмњо макон аз 
пасванди -гоњ низ истифода карда, чунин калимањои нав сохтааст: такягоњ, зиёратгоњ, пешгоњ, хайргоњ, 
зиёратгоњ, сайдгоњ ва ѓ. 

КАЛИДВОЖАЊО: пасванд, калима, шоир, калимасозї, замон.  
 

УПОТРЕБЛЕНИЕ СУФФИКСОВ -ИСТАН И -ГОХ В ГАЗЕЛЯХ САЙИДО НАСАФИ 

Автор статьи проанализировал словообразовательные окончания -истан и -гох в газелях Сайидо Насафи. В 

газелях Сайидо Насафи суффикс -истан употребляется более широко по сравнению с другими суффиксами, 

образующими название места. Поэт создал такие топонимы с этим суффиксом: гулистон, бўстон, найистон, 

шабистон, сунбулистон, шакаристон. Также Сайидо Насафи использовал суффикс -гох в формулировке 

существительных и создал такие новые слова: такягоњ, зиёратгоњ, пешгоњ, хайргоњ, зиёратгоњ, сайдгоњ и т. д. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: суффикс, слово, поэт, словообразование, время.  

 

USE OF THE SUFFIXES -ISTAN AND -GOH IN THE GHAZELLES OF SAYIDO NASSAFI 

The author of the article analyzed the word-formation endings -istan and -goh in the ghazals of Sayido Nasafi. In the 

ghazals of Sayido Nasafi, the suffix -istan is used more widely than other suffixes that form the name of a place. The poet 

created the following toponyms with this suffix: Guliston, Buston, Nayiston, Shabiston, Sunbuliston, Shakariston. Also, 

Sayido Nasafi used the suffix -gokh in the formulation of nouns and created the following new words: takyagoh, ziyoratgoh, 

peshgoh, khairgoh, ziyoratgoh, saydgoh, etc. 

KEYWORDS: suffix, word, poet, word formation, time. 
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ТИЉОРАТ БО КИШВАРЊОИ ШАРЌЇ (ТАРЉУМАИ «ИСТИХРОЉИ МАЪДАН, 
САНОАТ ВА ТИЉОРАТ» АЗ КИТОБИ «САРЗАМИНИ МОВАРОУННАЊР ДАР АЊДИ 

АББОСИЁН»-И МАЊМУД МУЊАММАД ХАЛАФ) 
 

Сабурова Г. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Баъди пањн гардидани дини ислом дар Шарќу Ѓарби рўйи замин, дар воќеъ, фарњангу 

маданият ба дараљаи баланди рушду тараќќиёти худ расид. Тиљорати мусулмонон дар зери 
њимояи давлати Аббосиён рушд кард. Киштињо ва корвонњои онњо њама бањрњо ва 
кишварњоро тай карда, тиљораташон дар савдои байналмилалї, маќоми аввалро ишѓол 
менамуд. Искандария ва Баѓдод дар он аср, нархњои мањсулоти нисбатан гаронро барои 
љањон муќаррар мекарданд. 

Дар хусуси Сарзамини Мовароуннањр, бо назардошти мавќеи љуѓрофї ва зиёд будани 
истењсолот – чунончи ќаблан ќайд гардид, бояд гуфт, ки наќши бузургеро дар пайвастани 
кишвари Чин, Њиндустон ва сарзамини Њиндучиниро дар самти шарќї ва кишварњои русњо, 
славянњо ва Хазарро дар самти шимолї бо давлати Аббосиён дар Баѓдод, бозидааст. 
Метавон гуфт, ки сарзамини Моваруннањр ба манзалати маркази таќсимот ё анбори коло 
дар Роњи Абрешим – пайвандгари ин сарзаминњо ба Баѓдод, сипас, ба тамоми кишварњои 
љањон, дар он замон, ба шумор мерафт.  

Гузашта аз ин, робитањои хориљии Мовароуннањр бо кишварњои шарќї: Чин, 
Њиндустон, кишварњои шимолї: сарзамини Хазар, славянњо ва русњо, кишварњо ѓарбї: 
Ироќ, Миср ва аз он љо ба тамоми кишварњои љањон савеъ гардид. Дар ин маврид ба таври 
муфассал дар зер маълумот медињам: 

1.Тиљорат бо кишварњои шарќї. 
а) Робитањои тиљоратї бо кишвари Чин. Робитањои хуби иќтисодї ба роњ монда шуда 

буд, ки сарзамини Мовароуннањро бо кишвари Чин аз замонњои ќадим, чи тавре ки ќаблан 
ишора карда будем, мепайваст. Зеро «Роњи абрешим», ки аз маркази Осиё мегузашт, байни 
Бухоро ва Пекин робитаро барќарор мекард. 

Робитањои арабњо бо чинињо низ ќадимї аст, зеро арабњо роњи хушкиро тавассути 
маркази Осиё ва роњи обиро тавассути соњилњои кишварњои арабнишин, бандарњои Халиљи 
форс (њоло Халиљи араб) ва сипас, Уќёнуси Њиндро барои расидан ба кишвари Чин, 
истифода мебурданд. Сарчашмањои аврупої таъкид менамоянд, ки роњи бањрї кам 
истифода мешуд, зеро тољирон аз он дида роњи хушкї – Роњи абрешимро, тавассути 
корвонњо бењтар мешумурданд, чунки хеле осон, серистеъмол ва камхарљ буд. 

Лашкари арабњо бо фарњанги чинї аснои забти сарзамини Мовароуннањр ошно 
гардид, зеро сарчашмањои арабї ќайд менамоянд, ки подшоњони чинї дар ин сарзамин 
намояндагии тиљоратї доштанд ва дар дахолат кардани корњои сиёсї ва њарбии амирони 
ин минтаќа, ки ба њадафњои тиљоратии онњо мусоидат мекард, одат карда буданд. Ваќте ки 
Аббосиён, чунончи ќаблан ќайд гардид, дар сарзамини Мовароуннањр нуфуз пайдо 
карданд, амирони Фарѓона ва Чоч аз њокими Чин артиш дархост карданд, ки ў ба онњо сад 
њазор чанговар таќдим намуд. Пас, Абумуслими Хурсонї Зиёд ибни Солењро барои 
љангидан бо онњо фиристод. Њар ду лашкар дар назди дарёи Тироз бо њам бархўрданд ва 
љанги Утрор соли (133 њ / 751 м.) ба вуќуъ пайваст. Мусулмонњо дар он ѓалаба карданд ва 
аз лашкари чинињо панљоњ њазор њалок шуда, њудуди бист њазор нафар асир гаштанд ва боќї 
ба Чин фирор карданд. Натиљаи муњимтарин ин љанг он буд, ки садди нињої барои 
фармонравии чинињо дар Осиёи Марказї гузошта шуд. 

Бо вуљуди ин Абуљаъфар Мансур робитаи дўстонаро бо чинињо ба роњ монд. 
Сарчашмањои таърихї силсилаи сафарњои арабњоро баъди Љанги Утрор ќайд намудаанд. 
Сарчашмањои таърихї, инчунин, ќайд намудаанд, ки Абуљаъфар Мансур ба императори 
Чин як лашкари иборат аз чор њазор сарбоз барои пахши шурише, ки бар зидди ў барпо 
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шуда буд, фиристод. Баъди пахш гардидани ин шуриш, император љињати ќадрдонї ба онњо 
ба хотири ёрияшон, ба онњо иљозат дод, ки дар муњимтарин шањрњои Чин истиќомат 
кунанд. Бо мурури замон он арабњо бо занњои чинї издивољ карданд ва њамин тавр насли 
наве падид омад, ки онњо мусулмонони Чин њастанд. 

Дар пайи ин робитањои нек байни њарду љониб – Аббосиён ва чинињо, савдогарони 
араб дар кишвари Чин љойгузин шуданд. Онњо муфтї доштанд, ки мувофиќи шариати 
ислом њукм мебаровард, намоз барпо мекарданд ва маросимњои диниро ба љо меоварданд. 
Императори Чин барои арабњо љињати фурўхтани бору мањсулоташон осонињо фароњам 
меовард ва њатто худи император барои харидани баъзеи онњо аз њисоби шахсии худ амр 
мекард. Њамин тавр, арабњо имкон пайдо карданд, ки ба ин кишвар ворид гарданд ва 
комилан озодона ба тиљорат машѓул шаванд. Арабњо замони дуру дароз аз њама гуна 
пазирої бархурдор буданд, њатто дуконњои тољирони бузурги Чин ба арабњо њангоми 
баргашт њар бору мањсулот ва маснуоти нафиси кишварашонро, ки ба онњо этиёљ доштанд, 
дар корвонашон таъмин мекарданд. Аммо дар бораи бору мањсулоти мубодилашаванда 
бояд гуфт, ки онњо бисёр буданд. Њаминро ќайд мекунем, ки тољирони араб бо худ сангњои 
ќиматбањо, аспњои арабї, матоъњои пахтагию пашмї ва дигар мањсулот мебурданд. Дар 
њоле ки матоъњои абрешимї, махсусан дебо, кошонї, чой, маводњои гуногуни доруворї, 
зарфњои чинї, санљоб ва кўлоњои пашмї ворид мекарданд. Маълум аст, ки аксари ин бору 
мањсулот тавассути сарзамини Мовароуннањр интиќол дода мешуд. 

Аз љумлаи касоне, ки ба тиљорат бо кишвари Чин машњур гардидааст, Абуабдулло 
Муњаммад Њасан Арзакиёнї аз ањли Бухоро буд. Ў аз Бухоро бо маќсади тиљорат бо бору 
мањсулоти бисёр баромада, ба Баѓдод ворид гардид ва аксари бору мањсулоти худро он љо 
фурўхта, сипас, сўйи Басра рањсипор шудаст. Баъд аз он ба киштї нишаста, ба кишвари 
Уммор омадаст, сипас, ба Уќёнуси Њинд ворид гардидааст. Ў сафари худро идома дода, ба 
Чин расидааст ва аз он љо бори дигар ба ватанаш – Бухоро, баргаштааст. Агар ин маълумот 
дар бораи сафар дуруст бошад, пас он далолат ба истифодаи роњи хушкї барои рафтан ба 
Баѓдод мекунанд, зеро он амнтар ва камхарљтар буд ва баргашт тавассути бањр анљом 
меёфт. Инчунин, дар тарљумаи њоли Иброњим ибни Исњоќи Чинї мехонем, ки ў ба он сабаб 
ба кишвари Чин нисбат дода шудааст, ки ў аз Басра сўйи Чин ба тиљорат мебаромад, 
бинобар њамин ба он љо нисбат дода шудааст.  

б) Робитањои тиљоратї бо кишвари Њиндустон. 
Робитањои арабњо бо кишвари Њиндустон ба асрњои ќадим бар мегардад ва баъди 

интишори ислом дар он фазои робитањои тиљоратї байни мусулмонњо ва њиндуњо босуръат 
васеъ гашт. Дере нагузашта арабњо дар тиљораташон ба соњилњои Муломбор, Суматра ва 
Халиљи Сиём расиданд. Арабњо ба кишвари Њиндустон бо ду роњ мепайвастанд. Яке аз онњо 
роњи хушкї буда, кишвари Њиндустонро ба Баѓдод аз роњи Самарќанд тавассути ќофилаи 
аз мобайни Осиёи Марказї убуркунанда мепайваст. Дигаре роњи бањрї буд ва тавассути 
уќёнуси Њинд убур карда, ба Халиљи Форс мерасид ва сипас бо роњи хушкї ба Баѓдод 
мерафт. 

Муаррихони араб таъкид кардаанд, ки шоњњои ќораи Њинд, эњтиёљоти арабњоро 
бароварда мегардонд. Инчунин, онњо ба тољирон иљозати сохтани иншоот ва бинои 
масљидњоро доданд. Ал-Масъудї ќайд менамояд, ки ў ваќте ки ба Њиндустон сафар 
кардааст, дар он љо ба љамъияти бузурги мусулмонњо вохўрдааст, ки адади онњо наздик ба 
дањ њазор нафар будааст. Ў таъкид менамояд, ки онњо аз Сайроф ё Баѓдод, ё Уммон ё дигар 
шањрњои мусулмоннишин наомадаанд, балки бештари онњо дар сарзамини Њиндустон аз 
падарони араб таваллуд шудаанд. Дар байни он муќимиён тољирони бузург буданд. Яке аз 
подшоњон умури ќазоватро бар њиндуњо ба яке аз мусулмонњо супорида буд. Аз њамин љињат 
бозорњои онњо рушд карда, содироти мањсулоташон ба Баѓдод зиёд гардид. 

Мањсулоти кишвари Њиндустон фил, каркаданг, товус, тутї, мурѓи марљон, ёќути 
сурх, ољ, ќуранфул, сандалии сафед, либосњои зебо, кофур ва мушк ва дигар мањсулот 
буданд. 

Аксари ин мањсулот, махсусан чошнињо (хушбўйкунандањо) ва атрњо аз роњи хушкї, 
тавассути Осиёи Марказї содир мекардид, зеро бањр боиси вайрон шудани онњо мегашт. 
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Чунонки Ал-Масъудї ќайд менамояд, шањри Бомиён – яке аз шањрњои Тахористон, нисбат 
ба њама шањрњои Мовароуннањр аз њама бештар бо кишвари Њиндустон тиљорат мекард. 
Ал-Истахрї ќайд менамояд, ки ин шањр аз аз љињати кишоварзї камбизоат аст ва бо вуљуди 
он дар минтаќа аз њама бештар сарвату тиљорат дорад. Ў сабаби инро ба мављуд будани 
бандар байни кишвари Њиндустон ва он шањр марбут медонад. 

Шарифи Самарќандї дар бораи санњи робитањои тиљоратї байни Бухоро ва 
Њиндустон ќайд мекунад, ки шахсе аз Бухоро, номашро ќайд накардааст, дар замони 
Њоруннарашид ба њокими Њиндустон бисту ду дона харбуза пешкаш кардааст, ки онњоро 
аз Бухоро бурда буд. Њоким ўро гиромї дошта, ба ў се њазор мисќол тилло бахшидааст. 
Аввалан ин шуњрати харбузаи Бухороро баён мекунад ва дуюм умќи робитањои тиљоратии 
байни ду кишварро ба мо таъкид менамояд. 

в) Робитањои тиљоратї бо кишварњои њиндучинї 
Робитањои тиљоратии муњим байни ин кишвар ва байни давлати Аббосиён ба роњ 

монда шуда, Бухоро ва Самарќанд дар ин робитањо наќши асосиро бозидаанд, зеро ин 
кишвар сарчашмаи асосї барои абрешими хом буд. 

Ал-Масъудї ќайд намудааст, ки дар соли 264 њ. дар ин минтаќа шуруши бузург ба 
вуќуъ омада, якчанд соли дома ёфт. Аз дасти шуришгарон њељ чиз солим намонд, њатто 
дарахтони тут, ки кирми пилла бо он парвариш карда мешавад. Бинобар ин, содироти 
абрешим якчанд сол таваќќуф ќатъ гардид ва муќимиёни мусулмон, насронї, яњудї ва 
њинду ранљи бисёр кашиданд. Инчунин, тољирони араб дучори зуроварї ва дуздї 
гардиданд. Бинобар ин, тољирон ба ќароре омаданд, ки бо ин кишвар ќатъи робита намоянд 
ва бандаргоњи асосияшонро дар љануби шањри Кала (њоло Мулќо дар љанубу шарќи Осиё) 
мустаќар кунанд. Ин кор боис гардид, ки савдогарони чинї маљбур шаванд, то ба он љо 
рафта, робитањои худро бо њамтоёни арабашон ба роњ монанд. Бо гузашти замон шањри 
наве рушду ишкишоф ёфта, дар он бозорњои нав кушода шуданд ва дар бозорњои кишвари 
њиндучинї тољирони араб нархњоро муќаррар мекарданд.  

Муњимтарин мањсулоти ба Баѓдод содиршаванда тавассути Самарќанду Бухоро 
кофур, ќаранфул, сандал, норгил, мушклак, ќалъагї ва дигар мањсулот буданд. 
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ТИЉОРАТ БО КИШВАРЊОИ ШАРЌЇ (ТАРЉУМАИ «ИСТИХРОЉИ МАЪДАН, САНОАТ ВА 

ТИЉОРАТ» АЗ КИТОБИ «САРЗАМИНИ МОВАРОУННАЊР ДАР АЊДИ АББОСИЁН»-И МАЊМУД 
МУЊАММАД ХАЛАФ) 

Дар маќолаи мазкур мавзуи тиљорат бо кишварњои Шарќї аз китоби “Сарзамини Мовароуннањр дар 
ањди Аббосиён” – и Мањмуд Муњаммад Халаф мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, 
ки баъди пањн гардидани дини Ислом дар Шарќу Ѓарби рўйи замин, дар воќеъ, фарњангу маданият ба дараљаи 
баланд рушду тараќќиёти худ расид. Тиљорати мусулмонон дар зери њимояи давлати Аббосиён рушд кард. 

КАЛИДВОЖАЊО: тиљорат, њимоя, давлат, дини Ислом, замин, сарзамин. 
 

ТОРГОВЛЯ С ВОСТОЧНЫМИ СТРАНАМИ (ПЕРЕВОД КНИГИ «КОРКАРДИ МАЪДАН ВА САНОАТ» 

ИЗ КНИГИ ДОКТОРА МАХМУДА МУХАММАДА ХАЛАФА «САРЗАМИНИ МОВАРОУННАХР 

(ФАРОРУД) ДАР АХДИ АББОСИЁН» 

В данной статье рассматривается тема торговли со странами Востока из книги Махмуда Мухаммада Халафа 

«Сарзамини Мовароуннањр (Фароруд) дар ањди Аббосиён». Автор отметил, что после распространения религии 

ислама на Востоке и Западе земли культура фактически достигла высокого уровня развития. Мусульманская 

торговля процветала под защитой государства Аббасидов. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: бизнес, оборона, государство, религия ислам, земля, территория. 

 

TRADE WITH EASTERN COUNTRIES (TRANSLATION OF THE BOOK “KORKARDI MA`DAN WA 

SANOAT” FROM THE BOOK OF DOCTOR MAHMOOD MUHAMMAD KHALAF “SARZAMINI 

MOVAROUNNAHR (FARORUD) DAR AHDI ABBOSIYON” 
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This article examines the topic of trade with the countries of the East from the book of Mahmud Muhammad Khalaf 

“Sarzamini Movarounnair (Farorud) dar ahdi Abbosiyon.” The author noted that after the spread of the religion of Islam in 

the East and West of the earth, culture actually reached a high level of development. Muslim trade flourished under the 

protection of the Abbasid state. 

KEYWORDS: business, defense, state, religion Islam, land, territory. 
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СОХТ ВА ТАРКИБИ МАСНАВИИ “САЙР – УЛ – ИБОД ИЛАЛ МАОД” 
 

Мадаминов С. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Яке аз асарњое, ки шуњрати Њаким Саноиро дар таърихи адабиёти форсу тољик њамчун 

нахуст эљодкори асари манзуми ирфонии рамзї таъмин кардааст, њамин маснавии “Сайр – 
ул – ибод илал маод” аст.  

Бояд гуфт, ки Њаким Саної бо эљоди ин асар барои таълифи осори тасаввуфї-ирфонї 
таљрибаву дониши кофї андухтааст ва аз ин рў, тањќиќиќи маснавии мазкур њамчун асари 
рамзї, ки сонитар пайравони зиёд пайдо кард, хело муњим аст. 

Аввалин сарчашмае, ки оид ба рўзгор ва осори Њаким Саної иттилооти муътамад 
медињад, осори худи ўст. Баъдтар Низомии Арузии Самарќандї дар “Чањор маќола ”, 
Муњаммад Авфии Бухорої дар “Лубоб – ул –албоб ”, Љомї дар боби њафтуми “Бањористон” 
ва “Нафањот – ул - унс”, Давлатшоњи Самарќандї дар “ Тазкират – уш – шуаро ”, Амин 
Ањмади Розї дар “Њафт иќлим”, Озири Бекдилї дар “Хизонаи омира”, Ризоќулихони 
Њидоят дар “Маљмаъ – ул – фусањо ” ва дигарон дар ин бора сањми сазовор гузоштаанд. 

Дар омўзиши илмии рўзгор ва осори Њаким Саної донишмандон: Э. Браун, Њ. Этте, 
А. Кримский, Я.Н. Рипка, Е.Э.Бертелс, Т.Бройн, Шиблии Нуъмонї, Назир Ањмад, М. 
Разавї, Саид Нафисї, М. Мусаффо, Забењуллоњи Сафо, Ризозода Шафаќ, Љ. Њумої, 
М.Ш.Кадканї Халилуллоњи Халилї, М. Њиравї, К. Олимов, Мирзо Солењов ва бисёре аз 
дигарон њиссаи шоиста гузоштаанд, вале бањси људогона, ки ба мавзуи мо дахл дошт њанўз 
сурат нагирифтааст.  

Маснавии "Сайр-ул-ибод илал маод" аз сию панљ боб иборат буда, бо риояи суннати 
эљод – бо њамду наът оѓоз мешавад. Дар ин маснавї масъалањои гуногуни фалсафї, 
иљтимої, ирфонї – фалсафї, тарбиявї – ахлоќї гузошта мешавад. Достон мувофиќи нашри 
охирони он, ки бо кўшиш ва эњтимоми Мударриси Разавї интишор ёфтааст, дорои 799 байт 
мебошад. Ин маснавї дар таърихи адабиёт бо номи дигар низ ёд мешавад, ки баъзе 
адабиётшиносон онро ду асар эътироф кардаанд, вале ин ѓалат аст, зеро њамчунон ки 
мураттиби маснавињои Саної Мударриси Разавї мегўяд маснавии “Сайр – ул – ибод илал 
маод” номи дигараш “Канз – ул – рамуз ” аст. Маснавии мазкур, яъне “Сайр – ул – ибод 
илал маод” зоњиран ба яке аз соњибмансабони Саної Сайфулњаќї Сарахсї бахшида 
шудааст. Маснавии фавќуззикр яке аз машњуртарин маснавињои Њаким Саної буда, ба 
адабиёти давр ва минбаъда таъсири фаровон гузоштааст. Бо манзури дарунмоя ва сохтор 
ин асар маснавї аст на достон. Ин асар мисли тамоми маснавињоии Саної дар як вазн дар 
бањри хафиф эљод шудааст. Шохисан хафифи мусаддаси махбуни аслам, (аслами мусаббаѓ, 
махбуни мањзуф, махбуни маќсур) аст, яъне таќтеи сеюм дар чањор шакл аст, ки шакли 
афоилии он чунин аст: -v--/v-v-/- -,(-~,vv-,vv~) эљод шудааст. Асар чуноне ки гуфтем хатти 
муайяни сужет ва фарогири унсурњои онро фаро надорад, балки аз фаслњои хурд- хурд 
иборат аст. 

Дар китоби Е.Э. Бертелс низ маснавии "Сайр-ул-ибод илал маод", мазмуни мухтасари 
он тањлил шудааст.(3)  

Маснавии "Сайр-ул-ибод илал маод" оѓози ѓайриоддї дошта, дар ибтидои он ќудрати 
сунъи Илоњї васф карда мешавад ва наъти Пайѓамбар нест. Лекин ин дур рафтан аз расми 
анъанавї дар охири достон ислоњ шуда, шоир пайѓамбарро мадњ мекунад. Оѓози 
ѓайрирасмии достон хусусияти хоси он аст. Саної дар ибтидо ба асоси њаёти оламу одам - 
чањор унсури муттазод, ки хоку обу боду оташ аст, мурољиат мекунад. 

Яъне, бод талаби улвї дорад, барои ин њам Саної ба он мурољиат намудааст. Унсури 
асосї бод аст, зеро он нисбат ба аносири дигар мутањаррик буда, дар байни хоку оташу об 
хабаррасон ба њисоб меравад. Бод тааллуќ ба руњ дошта, доимо дар чунбиш аст, лекин ба 
чашм ноаён аст: 
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Марњабо, эй бариди султонваш. 

Тахтат аз обу тољат аз оташ. 
Эй на аз хоку хокро фаррош, 
В-эй на аз обу обро накќош. 

 
Шоир аз он сабаб ба бод рўй меорад, ки вай дар суръат ва ќудрат бартарии куллї 

дошта, чун барандаи сухани гўянда ба шунаванда хизмат мекунад. Аз љињати мабдаъ бод 
нисбат ба обу хок бартарї дорад, чунки ба василаи бод наќшу сурати љонвар дар обу хок 
пайдо мешавад. 

Пас аз он шоир мехоњад нуќтаи назари худро ба асоси њастї-чор унсур муайян намонд. 
 

Чанд гардї ба сони беадабон, 
Гирди њангомањои булаљабон. 

Як замон аз забони биниши ман, 
Гўш кун рамзи офариниши ман. 

 
Саної мехоњад маќсаду маќсуди зиндагиро баён намояд. 
Њар кас бояд сирру асрори офаринишро бидонад, нъне надой инсон, ки дар банд аст, 

мисли бод дар мовараи обу оташ буда, бањри фањмидани асрор бояд аз банд барояд. 
Маснавии "Сайр-ул-ибод илол маод" бо рўбарўшавии Саної ва Муњаммад Мансур козии 
Сарахс анљом меёбад. Лањзаи вохўрии Саної бо Муњаммад Мансур дар маснавї тарзе 
тасвир ёфтааст, ки танњо дар охири достон шоир, ки будани он нурро фахмондааст: 

 
Гуфтам: он нур кист? Гуфт: он нур, 
Билмафохир Мухаммади Мансур. 

 
Асоси њастии оламу одам аз чор модда - чор унсур иборат аст. Обу боду хоку оташ дар 

байни худ алоќаи љолиби руњї доранд. Дар олами хок замин мављуд аст ва ба фалак робита 
дорад. Дар замин унсури хок сардию хушкї дошта, бо тобишњои муќобили худ ранги 
заминро рангоранг гардонидааст: 
 

Рўзи аввал, ки рух са рањ додем, 
Бо яке тудахок афтодем. 
Хокдоне њавои ў нохваш, 

Ниме аз обу ниме аз оташ. 
 
Натиљаи унсури хокї дар вуљуди инсон њирс аст, чунки маќсади паст дорад. Азбаски 

хок пастист, пас, хосияти он њиро низ ба маќсади паст майл дорад. Он њам, мисли њайвон 
ќонеъ гардонидани талаботи љисмонї аст: 

 
Њама идбору бор чандон не, 

Хона пур устухону дандон не. 
В-аз пайи он ки чун фишонад нур. 

Њама аз офтобу моњ ранљур. 
 
Мувофиќи фањмиши Саної хосияти унсури хокї дар он аст, ки њирсу њасад, бухлу 

кинаро ба вуљуд меорад. Асли њасаду њирс як аст ќонеъ намудани талаботи њайвонии инсон. 
Тамоми фалак, чор табъ барои ба инсон гузаронидани ин хислатхо амал мекунад: 

 
Афъие дидам андар он маъдан, 

Як сару њафт рўю чор дањан. 
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Афъї - њасад дар нињодаш оташи хасуд дорад, ки он аз чор табъи муттазод баромада, 
охир њасудро ба њалокат мерасонад 

 
Њар даме к-аз дањон баровардї, 

Њар киро ёфтї, фурў хурдї. 
 

Дар ин љо робитаи байни олами хок ва афлок таъкид карда мешавад, зеро љони 
мардумон њам љузъе аз нафси кулл аст. Њар гоњ ки Малик-ул-мавт хост онро боз гирад, ба 
воситаи љирмњои осмонї ва тавассути аносири табоеъ оташи њасадро бемор карда, 
мекушад.  

Кина њам хосияти унсури хокист ва дар тасаввури Саної чун дев тасвир ёфтааст. Кина 
њеч, чизро чашми дидан надорад: 

 
Чун аз ин кулба рух ба рањ додем, 

Ба яке води андар афтодем, 
Дев дидам басе дар он манзил, 

Чашм ба гардану забон дар. 
 
Марди кинаљу зоњиран хушмуомила аст. Њамеша дар пай озори душмани хеш буда, 

баробари даст ёфтан ўро захм мезанад: 
 

Њамчу моли ятим берун хваш 
Лек њангоми озмун оташ. 
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СОХТ ВА ТАРКИБИ МАСНАВИИ “САЙР – УЛ – ИБОД ИЛАЛ МАОД” 

Дар маќолаи мазкур мавзуи сохт ва таркиби маснавии «Сайр-ул-ибод илал маод» мавриди баррасї 
ќарор гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки яке аз асарњое, ки шуњрати Њаким Саноиро дар таърихи 
адабиёти форсу тољик њамчун нахуст эљодкори асари манзуми ирфонии рамзї таъмин кардааст, њамин 
маснавии “Сайр – ул – ибод илал маод” аст.  

КАЛИДВОЖАЊО: эљод, шуњрат, таърихи адабиёт, талаб.  
 

СТРУКТУРА И СОСТАВ МАСНАВИ «САЙР – УЛ – ИБОД ИЛАЛ МАОД” 

В данной статье рассматривается тема структуры и состава маснави «Сайр-ул-ибод илал маод». Автор 

отметил, что одним из произведений, прославивших Хакима Саноя в истории персидско-таджикской литературы 

как первого автора произведения мистической и символической поэзии, является эта маснави «Сайр-ул-ибод илал 

маод». 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: творчество, слава, история литературы, спрос. 

 

STRUCTURE AND COMPOSITION OF MASNAVI “SAIR – UL – IBOD ILAL MAOD” 

This article discusses the topic of the structure and composition of the masnavi “Sair-ul-ibod ilal maod”. The author 

noted that one of the works that glorified Hakim Sanoy in the history of Persian-Tajik literature as the first author of a work 

of mystical and symbolic poetry is this masnavi “Sair-ul-ibod ilal maod”. 

KEYWORDS: creativity, fame, history of literature, demand. 
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МОНАНДЇ ВА ТАФОВУТ МИЁНИ ШЕВАЊОИ ЗАБОНИ АНГЛИСИИ 
БРИТОНИЁГЇ ВА АМРИКОЇ 

 
Сангова Т. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Њама гуна забон, новобаста аз минтаќаи љойгиршавиаш дорои шеваю лањљањои худ 
мебошад. Агар ба забони англисии бритониёгї ањаммият дињам ва онро каме тадќиќ 
намоем, шоњиди он мешавем, ки минтаќањои гуногуни ин мамлакат шевањои хоси худро 
доранд. Агар дар маркази ин мамлакат, Лондон, шањрвандон бо забони адабии англисї 
суханпардозї намоянд, каме дуртар он ин макон, яъне дар Оксфорд ва Кембридж забони 
гуфтугўї фарќиятњои худро дорад.  

Дар забони муосири англисї низ якчанд намуди шевањо мављуданд: 
 Southern - дар шеваи љанубии забони англисї [r] агар баъди садонок ояд 

талаффуз намешавад. Ба љойи ин овози садонок дароз талаффуз карда мешавад. Мисол: 

fire [fai’], afar [fa:]. 

 Estuary English - аз минтаќаи Лондон сар шуда, ќад-ќади дарёи Темза то ба 

мулкњои графии Эссекс, Суссекс ва Кент пањн гаштааст. Шеваи нави синфи коргар ва 

синфи миёна зуд инкишоф ёфта, шеваи дуюми ќисмати ѓарбї ба њисоб мерафт. Дар ин 

шева калмањои лањљавї ба монанди сленг ва вулгаризмњо дар сатњи хеле кам ба чашм 

мерасиданд. 

  Cockney – яке аз намудњои машњури нутќи гуфтугўї, ки дар Лондон онро 

табаќаи пасти одамон истифода менамоянд, ба њисоб меравад. Хусусияти хоси шеваи 

кокнї ин талаффузи нодурусти онњо мебошад ва ба ин гурўњ сленгњои ќофиядор дохил 

мешаванд. 

 East Anglian - ин шева бештар ба шеваи љанубї шабоњат дорад. [t] дар байни ду 

садонок одатан ќавитар талаффуз мешавад. Овози [ai] ба [oi] иваз шуда калимаи «time» 

[toim] талаффуз карда мешавад. 

 East Midlands - шеваи ќисмати шарќии Мидленс як замон пур аз таѓйиротњои 

шавќовар шуда буд ва њоло бошад яке аз лањљањои софи забони англисї ба шумор меравад. 

Дар ин шева овози «R» меафтад ва овзи «H» бошад талаффуз мешавад. 

 The West country - хусусияти ин шева дар он аст, ки овози [r] дар ягон њолат 

намеафтад ва [s]-и аввали калима бошад [z] талаффуз карда мешавад (singer- zinger), овози 

[f] агар дар аввали калима љой дошта бошад, [v] талаффуз мешавад (finger-vinger) ва 

садонок бошад дароз талаффуз мешавад. 

 WestMidlands - (Brummie - яке аз лањљањои пањншудатарин дар Бирмингем) 

талафуз фарќ намекунад, вале дар сохтори грамматика тафовут ба чашм мерасад: are>am, 

am, are (with a continuous sense) >bin, isnot>ay, arenot>bay. 

 Lancashire - ин шева дар ќисмати шимолу шарќии Ливерпул истифода 

мешавад, ки хусусияти љанубї дорад, яъне овози [r] њангоми талаффуз меафтад. 

 Souse - боз яке аз шевањои дигари Ливерпул, ки варианти лањљаи Ланкаширї 

буда, Битлзро машњур гардонидааст. 

 Yorkshire - шеваи йоркшайї, ки бо хусусияти монотонии худ машњур аст ва ў 

монанди забони шведї буда, талаффузи овози [r] дар он нигоњ дошта мешавад. 

 Northern - шеваи шимолї бо шеваи љанубии шотландї монанд аст. Дар он як 

ќатор калимањои скандинавї нигоњ дошта мешавад, мисол: bairn барои кудак. Дар ин шева 

овози [r] фањмо ва равшан талаффуз карда мешавад. 
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Ѓайр аз инњо боз дар ќисматњои шимолии Британияи Кабир дар Ирландия, Уэелс ва 
Шотландия низ шевањо мављуданд, вале онњо дар пайдошавии шеваи амрикої сањм 
надоранд, барои њамин онњоро дар ин љо баррасї намудан зарур нест. 

Боиси ќайд аст, ки агар дар як мамлакат сохтори гуфтугўии забон дар шевањо 
фарќиятњои худро дошта бошанд, албатта он забон берун аз мамлакат низ бо таъсирњои 
забони бегона њолати аввалаи худро ќисман метавонад гум кунад. 

Ин дигаргуншавии забони англисиро метавонем дар забони англисие, ки дар Амрико 
истифода мешавад, мушоњида намоем.  

Дар аввалњои асри XVII дар натиљаи мустамликадории Амрико, забони англисї дар 
дигар тарафи соњил низ пањн гашт. Дар як ваќт дар онљо њам муборизањои сиёсї ва њам 
муборизањои забонї идома мекард, ки дар натиља забони англисї мавќеи раќибњои худ, 
яъне забонњои фаронсавї ва испаниро танг мекард. Забони англисии амрикої дар асри 
XVII аз шеваи бритонёгї маншаъ мегирад. Ањолии штатњои Вирљиния ва Массачусетс аз 
ќисмати љанубии Англия ва Лондон муњољир шудаанд.  

Ќисмати миёнаи соњили Атлантика ќисман Пенсилвания аз худ карда шуда буд ва дар 
он љо ањолии аз ќисмати шимолу ѓарби Англия, шотландњои Ирландия муњољират намуда 
буданд. Дар натиљаи ин азхудкунињо дар ќисмати шимолии Амрико се навъи шева пйдо 
гардид, ки муддати дароз тараќќї карда меистод: 

 шеваи шимолу шарќї (шеваи нави Англия); 

 шеваи љанубї; 

  шеваи марказии љанубу ѓарбї (ё «умуми амрикої»). 

Яке аз шеваи пањншудатарин ва муњим, шеваи марказии љанубу ѓарбї ба шумор 
меравад, ки дар асоси он меъёри забони адабии англисии амрикої муќаррар карда шудааст. 
Бо ин восита ду варианти асосии забони адабии забони англисї – варианти амрикої ва 
варианти бритонёгї пайдо шуд. 

Чи тавре ки соли 1781 Уизерспун ќайд намудааст «Дар байни мулкњои графии 
Бритониё ва Амрико тафовути бисёр байни шевањо вуљуд дорад». Дар як ќисмати он овози 
[r] агар дар охири калима бошад талаффуз намешавад ва дар ќисмати дигар бошад кушод 
ва равшан талаффуз мешавад. 

Варианти ќабулшудаи стандартии забони англисии амрикоиро, амрикоињо «бетараф» 
ва тафовути минтаќавї надошта арзёбї намуданд. Варианти забони умуми амрикої чун 
варианти бритонёгие, ки солњои пеш дар Англия вуљуд дошт, бе ягон таѓйиротњои махсус 
амал менамояд. Варианти умуми амрикоии забони англисї айни њол дар рўйи љањон мавќеи 
худро пайдо ва мустањкам гардонида истодааст. Ин аз он дарак медињад, ки 
истифодабарандагони варианти амрикої назар ба бритонёгї бештар буда ва ин шева назар 
ба шеваи дар Англия истифодашаванда онќадар хусусиятњои орфографї, фарќият дар 
талаффуз надорад. Варианти амрикоии забон гирифтори иќтибосот мемонад, то он даме ки 
омаду рафти муњољирин дар ќисмати шимолии Амрико ќатъ нагардад.  

Дар мисолњои зерин метавон варќиятро ва монандињоро миёни ду забони бо њам 
наздик мушоњида намуд: 

 
Англисии Амрикої Англисии Бритониёгї 

taxes rates 
taxpayers ratepayers 

taxi cab 
theater theatre 

thumbtacks drawing pins 
traffic circle roundabout 

tumor tumour 
TV (sl.) telly (sl.) 
undershirt vest 

vacation  holiday 
vacuum tube valve 
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valet (military) batman 
vapor vapour 

mom (mother) mum 
movie film 

movie theater cinema 
municipal judge magistrate 

neighbor  neighbour 
newsstand kiosk 

notary public commissioner of oaths 
nuts (sl. crazy) dotty (sl.) 

offense offence 
orchestra seat stall 
organize  organise 

 
Баъзе калимањои иќтибосии соли 1600 аз забони њиндуї ба варианти амрикоии забони 

англисї воридшуда, дар Англия то њол нофањмо боќї мондаанд. Аз забони њиндуњои ќадим 
номгўйи бисёр њайвонот ва растанињо ба варианти амрикоии забони англисї ворид гашт 
(abalone, bayou, moose, raccoonetc.). 

Фурўши ѓуломон дар љазирањои Кариб барои ба забон ворид шудани вожањои нав 
мусоидат намуд:  

 barbecue, caiman, guava, tobacco.  

Ѓуломони аз Африќо ба Амрико омада, ба забони худ аз шеваи амрикоии забони 
англисї баъзе калимањоро ворид намуданд: 

 gooba, gumbo, okra, yam. 

Аз забони њиндуњои Мексика ба фонди луѓавии лањљаи амрикої баъзе иќтибосњо 
ворид гардид:  

 avocado, chocolate, cigar, cocoa(cacao), shark, etc. 

Ќисмати зиёди луѓат аз забони фаронсавї ба шеваи амрикої ворид гардид. Калимаи 
bureau (бюро), chowder (ордобаи аз моњї тайёршуда), rapids (остона). То миёнаи асри ХVIII 
амалан иќтибосот аз забони немисї ба шеваи амрикої мушоњида намешуд. Њатто 
иќитибосњо аз забони њоландї берун аз Ню-Йорк то соли 1700 ањён ба чашм мерасид. 
Ќисмати зиёди иќтибосот ба нимаи асри ХVIII дохил мешавад. Мисол: sleigh (чана, чигина), 
stoop (ќанот), span (љуфтпари), cooky (пухтупаз, ќанодї), coleslaw (хуриш аз карам), spook 
(арвоњ), cruller (љигарбирён), waffle (вафлї), boss (сардор), SantaClaus (бобои барфї).  
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МОНАНДЇ ВА ТАФОВУТ МИЁНИ ШЕВАЊОИ ЗАБОНИ АНГЛИСИИ БРИТОНИЁГЇ ВА АМРИКОЇ 
Дар маќолаи мазкур мавзуи монандї ва тафовут миёни шевањои забони англисии бритониёгї ва 

амрикої мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки њама гуна забон, новобаста ба 
минтаќаи љойгиршавиаш дорои шеваю лањљањои худ мебошад.  

КАЛИДВОЖАЊО: лањља, англисии амрикої, забон, муаллиф, минтаќа. 
 

СХОДСТВА И РАЗЛИЧИЯ МЕЖДУ БРИТАНСКИМ И АМЕРИКАНСКИМ ДИАЛЕКТАМИ 

АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 

В данной статье обсуждается тема сходства и различия между стилями британского и американского 

английского языка. Автор отметил, что любой язык, независимо от его местонахождения, имеет свои стили и 

диалекты. 
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КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: диалект, американский английский, язык, автор, регион. 

 

SIMILARITIES AND DIFFERENCES BETWEEN BRITISH AND AMERICAN DIALECTS OF ENGLISH 

This article discusses the topic of similarities and differences between British and American English styles. The author 

noted that any language, regardless of its location, has its own styles and dialects. 

KEYWORDS: dialect, American English, language, author, region. 
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БАЪЗЕ НАВЪЊОИ ЌОФИЯ ДАР ЃАЗАЛИЁТИ МУЊАММАДСИДДИЌИ ЊАЙРАТ 
 

Джумаева Ш. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Яке аз роњњои асосии таъмини хушоњангиро дар сатњи канории љанбаи мусиќоии 

Њайрат, махсусан дар ѓазалиёти ў, интихобу корбурди махсуси ќофия ташкил медињад. Ба 
ин маънї, ки шоир дар истифодаи ќофия назари васеътар намуда, љуз аз вазифаи аслии он, 
ки дар охири мисраъњо ва ё пеш аз радиф омадаву инсиљоми байтро таъмин намудааст, 
мусиќии аљибу дилнишинеро ба самъи шунаванда мерасонад.  

Ин шева аз он гувоњї медињад, ки ѓазалиёти Њайрат ќиёсан бо дигар анвои шеърї 
фарќи назаррасеро касб намуда, дар натиља, ганљинаи бузурге аз сурудањои дилнишину 
тараннумдор ва оњангноки ашъори шоирро пешорўйи хонанда ќарор медињад.  

Хусусияти дигари корбурди ќофия дар ашъори шоир он аст, ки маљмуи 
бавуљудоваранда ё созандаи ќофия, дар навбати худ, аломатњои сабкие њастанд, ки ба, 
ѓазалиёти шоир ваљњаи адаби дигаре зам мекунад. Ин нишонањои махсуса аз чигунагии 
истифодаи ќофияњои дохилї ба миёни матни ѓазал, майли коргирї дар ќофияббандии 
њунарї такрори ќавофї дар бештари абёти баъзе ѓазалњои шоирро мушоњида мешавад.  

 Аз гуфтањои боло бармеояд, ки Муњаммадсиддиќи Њайрат аз мушаххасот ва ќавонину 
ќавоиди ќофия ба хубї огоњ буда, чунонки баъдтар хоњем дид, дар риояи ин ќоидањо ба 
андозаи кофї мароќ зоњир намудааст.  

Дар бораи ќофия ва радифи ѓазалиёти Њайрат то имрўз касе аз муњаќќиќони хориљию 
бумї тањќиќот набурдааст. Зимнан, ќайд бояд кард, ки аз љониби Илњом Эшонќулов бори 
нахуст соли гузашта рисолае бо номи “Рўзгор ва осори Муњаммадсиддиќи Њайрат” чоп 
шуд, ки муаллиф дар он доир ба ќофия ва радиф сухан нагуфтааст. Аз ин лињоз, мо аз 
навиштаи олимони муосир њамон меъёрњоеро мавриди истифода ќарор додем, ки 
донишмандони асримиёнагї муќаррар кардаанд. Бинобар ин, мо дар бањси фаннии ќофияи 
ѓазалиёти Њайрат бештар ба гузаштагон такя кардем.  

Адабиётшиносони гузаштаи форс-тољик вобаста ба иштироки њарфњо, њаракатњои 
ќофия, мављудияти њарфи равї зиёда аз 35 навъи ќофияро муайян намудаанд. 
Адабиётшиноси тољик, бахусус Бањром Сирус аз миёни 35 навъи муќаррарнамудаи ќудамо 
25 навъи ќофияи пурбањоро дар шеъри асримиёнагии форсї –тољикї мушаххас намудааст 
[11, с. 49 – 64с]. 

Мо њузури ќофияи пурбањоро дар ѓазалиёти Њайрат аз рўйи ашъори мунтахаби 
мураттабсохтаи Расул Њодизода муайян намуда, ќофияњои пайдонамударо дар асоси 
таќсимбандие, ки устод Худої Шарифов дар китоби назмшиносї муќаррар кардаанд, бо 
тартиби муайянкардашуда гурўњбандї намудем. 

1. Ќофияи муќайяди муљаррад. Чунин навъи ќофияест, ки танњо аз як њарф ва як 
њаракат таркиб ёфтааст: 

Аз баррасии ќофияњои мављуд дар «Ашъори мунтахаб»-и Њайрат маълум гардид, ки 
дар 25 ѓазали шоир ќофияи навъи мазкур вуљуд дорад. Мисол: 

 
Он ки тираш дидаї, берун зи таркаш будааст, 

Њам нигар сайде, ки бар фитроки абраш будааст [15, с. 41]. 
 
Дар ин байт калимањои «таркаш» ва «абраш» калимањои ќофия буда, њиљои «-аш» 

решаи ќофия мебошад. Ќофияи ин байт аз як њарф ва як њаракат иборат аст: 
ш – равї; 
а – тављењ. 
2. Ќофияи муќайяд бо њарфи ќайд. Чунин навъи ќофияест, ки аз ду њарф ва як њаракат 

иборат аст. 
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Дар ашъори шоир 4 ѓазал дар њамин навъи ќофия вуљуд дорад. Мисол:  
 

То нигорам ба гулистон зи пайи сайр омад, 
Вањ, чї нуќсон ба суман рафту ба гул зайр омад [15, с. 51 ]. 

 
Дар байти мазкур калимањои «сайр» ва «зайр» калимањои ќофия буда, ќисмати «-айр» 

решаи ќофия мебошад, ки аз ду њарф ва як њаракат иборат аст: 
р – равї; 
й – ќайд; 
а – њазв. 
3. Ќофияи муќайяд бо ридфи муфрад. Чунин навъи ќофияест, ки аз ду њарф иборат аст. 

Аз баррасии ќофияњои мављуд дар ѓазалиёти Њайрат маълум гардид, ки дар 28 ѓазали шоир 
бо ин навъи ќофия дучор мешавем. Мисол: 

 
Сарви болои ту гар ёд равад, 

Хотир аз дидани шамшод равад [ 15, с. 59]. 
 
Дар ин байт калимањои «ёд» ва «шамшод» калимањои ќофия буда, њиљои «-од» решаи 

ќофия мебошад, ки аз ду њарф иборат аст: 
д – равї; 
о – ридфи муфрад; 
4. Ќофияи муќайяд бо ридфи мураккаб. Чунин навъи ќофияест, ки танњо аз се њарф 

иборат аст. Дар миёни ѓазалиёти Њайрат танњо, дар як ѓазали шоир ин навъи ќофияе 
мављуда вуљуд дорад: 

 
Чї хуш, ки мутрибу соќї маро ба хона шавад, 

Чї хуш, ки чангу наю бода дар миёна шавад [15, с. 50]. 
 

Дар ин байт калимањои “хона” ва “миёна” калимањои ќофия буда, њиљои “-она” решаи 
ќофия мебошад, ки аз се њарф иборат аст: 

а – равї; 
н – ридфи зоид ё мураккаб; 
о – ридфи муфрад. 
5. Ќофияи муќайяд бо њарфњои таъсису дахил. Чунин навъи ќофияест, ки одатан аз се 

њарф ва як њаракат иборат аст. Аз баррасии ќофияњои мављуд дар ѓазалиёти Њайрат маълум 
гардид, ки фаќат як ѓазал дар ин навъи ќофия вуљуд дорад:  
 

Дарди дилро ноби лаълат нофеъ аст, 
Иллати ѓамро висолат рофеъ аст [15, с. 133]. 

 
Дар байти боло калимањои “нофеъ” ва “рофеъ” калимањои ќофия буда, њиљои “-офеъ” 

решаи ќофия мебошад, ки аз се њарф ва як њаракат иборат аст: 
ъ – равї; 
ф – дахил; 
о – таъсис; 
е – ишбоъ. 
6.Ќофияи мутлаќи муљаррад. Чунин навъи ќофияест, ки метавонад аз ду њарф иборат 

бошад ва ё бо як ё ду њаракат низ меояд. Аз баррасии ќофияњои мављуд дар ѓазалиёти 
Њайрат маълум гардид, ки дар 5 ѓазали шоир ба ин навъи ќофия дучор меоем. Мисол: 

 
Агар кашидани теѓи љафот дар назарат, 

Биё, биё, бизан, эй љон ки љону дил сипарат [15, с. 44]. 
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Дар байти мазкур калимањои «назарат» ва «сипарат» калимањои ќофия буда, њиљои «-
арат» решаи ќофия мебошад, ки аз ду њарф ва ду њаракат иборат аст: 

р – равї; 
т – васл; 
а-и пеш аз равї – тављењ; 
а ё њаракати равї, ки ба васл пайванд – маљро. 
7. Ќофияи мутлаќ ба ридфи муфрад. Чунин навъи ќофияест, ки аз 3 њарф ва дар баъзе 

маврид бо як њаракат меояд. 
Дар 13 ѓазали шоир ќофияи навъи мазкур вуљуд дорад: 
 
Найзаву теѓу синонаш нигаред, 
Новаку тиру камонаш нигаред [15, с. 137]. 
 
Дар ин калимањои «синонаш» ва «камонаш» калимањои ќофия буда, њиљои «-онаш» 

решаи ќофия мебошад, ки аз 3 њарф ва як њаракат иборат аст:  
н – равї  
о – ридфи муфрад 
ш – васл 
а – маљро 
8. Ќофияи мутлаќ бо њарфи хуруљ. Чунин ќофияест, ки се њарф ва се њаракатро ќабул 

карда метавонад. 
Аз баррасии ќофияњои мављуд дар ѓазалиёти Њайрат маълум гардид, танњо ки дар як 

ѓазали шоир ќофияи навъи мазкур вуљуд дорад:  
 

Хат ба хубї узорро монад, 
Ин гул аст, он бањорро монад [15, с. 63]. 

 
Дар ин байт, агар сурати навиштории вожањоро ба хатти имрўзаи тољикї ба назар 

гирем, калимањои «узорро» ва «бањорро» калимањои ќофия буда, њиљои «-орро» решаи 
ќофия мебошад, ки аз 3 њарф иборат аст:  

о – ридфи муфрад 
р – равии мутлаќ 
р-и дуюм – васл 
о-и дуюм – хуруљ 
9.Ќофияи мутлаќ бо њарфњои ќайд, хуруљ ва мазид. Чунин навъи ќофияест, ки аз 5 њарф 

ва 3 њаракат иборат аст. 
Фаќат дар як ѓазали шоир ќофияи навъи мазкур вуљуд дорад:  
 

То њарфи васфи он чун писта бастаам, 
Аз ќайди ќанду в-аз тамаи руста растаам. [15, с. 98] 

 
Дар байти боло калимањои «бастаам» ва «растаам» калимањои ќофия буда, њиљои «-

астаам» решаи ќофия мебошад, ки аз шаш њарф иборат аст: 
т – равї 
с – ќайд 
а – васл 
а – хуруљ  
м – мазид 
а – њазв 
Бояд ба эътибор гирифт, ки дар ќфияи мазкур “а”- и баъд аз њарфи равї “њ”- и њаваз 

буда, дар зоти худ бањоеро нињон дорад, ки ба он дахл намекунем. 
10. Ќофияи мутлаќ бо њарфњои хуруљ, мазид, нойира. Чунин ќофияест, ки панљ њарфро 

дар бар гирифтааст. 
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Танњо дар як ѓазали шоир ќофияи мазкур вуљуд дорад. Мисол: 
 

Бошад суботи бандагии гул ба рўятон, 
Сунбул расонда силсилаи худ ба мўятон. [15, с. 100]. 

 
Дар ин байт калимањои “рўятон” ва “мўятон” калимањои ќофия буда, њиљои “-ўятон” 

решаи ќофия мебошад, ки аз чор њарф ва ду њаракат иборат аст: 
ў – равї 
я (й) – васл 
т – хуруљ 
о – мазид 
н – нойира 
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БАЪЗЕ НАВЪЊОИ ЌОФИЯ ДАР ЃАЗАЛИЁТИ МУЊАММАДСИДДИЌИ ЊАЙРАТ 
Дар маќолаи мазкур навъњои ќофия дар ѓазалиёти Муњаммадсиддиќи Њайрат мавриди баррасї ќарор 

гирифтааст. Муаллиф аз рўйи нишондодњои баррасикардаи худ ќайд мекунад, ки шоир аз 25 навъи ќофия 10 
навъи онро ба кор бурдааст ва бо њамин васила, ў тавонистаст, дар ѓазалњои худ оњангњои гўшнавозу 
дилнишинро љой дода, созмони мусиќии шеърии худро равшан ба низом дарорад. 

КАЛИДВОЖАЊО: ќофия, ќофияњои муќайяд, ќофияњои мутлаќ, њарф ва њаракатњои ќофия, радиф, 
ѓазал.  

 
НЕКОТОРЫЕ ВИДЫ РИФМЫ В ГАЗЕЛЯХ МУХАММАДА СИДДИКИ ХАЙРАТ 

В данной статье рассматриваются типы рифмы в газелях Мухаммада Сиддики Хайрата. Автор отмечает, что 

поэт использовал 10 из 25 видов рифм, благодаря чему ему удалось разместить в своих газелях приятные и душевные 

мелодии, четко организовать свою поэтическую музыку. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: рифма, мукайядские рифмы, абсолютные рифмы, рифмованные буквы и движения, 

радиф, газель. 

 

SOME TYPES OF RHYME IN THE GHAZELS OF MUHAMMAD SIDDIQI KHAYRAT 

This article examines the types of rhyme in the ghazals of Muhammad Siddiqi Khairat. The author notes that the poet 

used 10 out of 25 types of rhyme, thanks to which he managed to place pleasant and soulful melodies in his ghazals, and 

clearly organize his poetic music. 

KEYWORDS: rhyme, muqayyad rhymes, absolute rhymes, rhymed letters and movements, radif, ghazal. 
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ЉОНИШИНЊОИ ТАЪИНЇ ДАР ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 
 

Набиева М.О. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Љонишинњои таъинї дар забони англисї низ хеле зиёд ба назар мерасанд. Онњо бо 

унвони “Reciprocal pronouns” серистеъмол буда, шумораи онњо дар забони англисї назар ба 
забони тољикї зиёдтар ба назар мерасанд, ки ба онњо еvery, each, everybody, everyone, 
everything, other, another, either one another, each other. Ва ё дар ќатори ашёњои монанд: all, 
both ва ѓайрањо дохил мешаванд. Онњо њам дар шакли танњо ва њам дар шакли љамъ омада 
метавонанд. 

Дар забони асрњои IX-мисли забони адабии њозираи тољик воњидњои њама, њар, дигар, 
њарду ба сифати љонишинњои таъинї истеъмол мешуданд. Хусусияти љонишинњои мазкур 
дар он аст, ки онњо кулл ва љузъ ва комилан фаро гирифтани предметњоро ба таври умумї 
таъину таъкид менамоянд. Ин љонишинњо агарчї аз љињати таъкид намудани предметњо бо 
њам наздик бошанд њам, бо баъзе хусусиятњои хоси худ аз њамдигар фарќ мекунанд. Барои 
њамин лозим дониста шуд, ки воњидњои мазкур алоњида-алоњида тањлил карда шаванд: 

 
Љонишини таъинии “all” 
Љонишини таъинии all “њама” дар забони ин давра дар мавќеъњои гуногун истифода 

шаванд њам, маънои он таѓйир намеёбад. Љонишини таъинии њама пеш аз предмети 
таъинии амал хеле зиёд истеъмол мешавад. Он дар забони асри X бо исмњои замон омада, 
замони амалро таъкиду таъин менамояд. Љонишини таркибии “њама” маънои љамъро 
ифода мекунад. Ин љонишин дар таркибаш ё бо пасоянд, ё дар алоњидагї ва ё дар таркибаш 
муайянкунанда ва ё муайяншавандањо дошта бошад њам, њамеша дар шакли љамъ меоянд. 
Бинобар ин, мавќеи ин љонишин иваз карда шавад њам, маънову маќсади гўянда таѓйир 
намеёбад. 

Дар забони англисї љонишини таънии “њама” ба шакли сифатї ва исмї меояд. Дар 
шакли љонишини сифатии all ба маънои “њама” ва дар шакли исмї дар шумораи љамъ ба 
маънои “њамааш”, “тамом” ва “њама” меояд. Артикли the баъд аз љонишини all меояд. Бо 
калимањои субњ, рўз, шаб ва дигар маъноњои ваќт њам љонишини “њамаи” (all) ва инчунин 
“тамоми” (the whole) низ меояд, ба мисли; тамоми шаб (the whole night), тамоми рўз (the 
whole day) ва ѓайрањо низ меояд. 

Љонишини all дар забони англисї метавонад бо худ артикли муайянии - the -ро ќабул 
кунад. Исм бо артиклии муайянии the ба љонишини таъинии all њамон ваќт омада 
метавонад, ваќте сухан оид ба шахс ва ё ашёи муайян оварда шавад: All the things has already 
packed. 

Инчунин, љонишини таъинии all дар шакли инкорї низ омада метавонад. Он 
метавонад бо феъли хабарї дар шакли инкорї ифода ёбад ва ё зиёдтар бо њиссачаи инкории 
“not” (на), ки њамеша пеш аз љонишин меояд, ифода мешавад. Љонишини инкории “not all” 
маъноњои “на њама”, “на њама кас”, “на њама чиз”-ро доранд. Not all the students are ready 
to give their talks now. Not all of us have enough knowledge on this subject.  

Дар забони тољикї њама пеш аз љонишинњои ман, ту, шумо меояд (њамаи мо, њамаи 
шумо), аммо дар забони англисї баъд аз ин љонишинњо меояд (we all, you all). We all learn 
this subject. You all go to see him today.  

Ба љойи љонишини all (њама)дар забони англисї љонишинњои everybody, everyone меояд 
ва ба љойи љонишини all (тамоми) – љонишини everything омада метавонад, ки њаммаъноянд. 
Вале дар забони тољикї њамаи онњо як шакл ва як маъноро ифода мекунанд. All my friends 
know about her. ~ Њамаи дўстони ман дар бораи вай духтар медонанд. ~ All my friends know 
about her. Њамаи духтарон ба тамошои он љо рафтанд. ~ All the girls went to see there. Тамоми 
коргарон ба љустуљўйи вай писар баромаданд. ~ All the workers went to look for him.  
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Љонишини таъинии all (њама, њама чиз, њама кас) категория, шумора ва шахс надоранд, 
вале ба сифати љонишинњои исмии категорияи љондор ва бељон омада метавонанд. Ба 
вазифаи мубтадо љонишини таъинии all (њама) дар љумлањои феълї/хабарї дар шакли љамъ 
меоянд, аммо бо маънои ашёњо баъзан ваќт дар шакли танњо низ омада метавонад. Ба љойи 
љонишинњои исмї љонишини “all” (њама) метавонад ба вазифаи синтаксисии пуркунанда 
истифода карда шавад. I saw all of them there yesterday. ~ Ман њамаи онњоро дирўз дар он љо 
дидам. She took awаy all things. ~ Вай духтар хама чизхоро бурд. He has already sent “all” the 
telegrams. ~ Вай писар аллакай тамоми телеграмахоро фиристод.  

Чи тавре ки аз тарљумаи мисолњо маълум аст, дар љумлањои забони тољикї њам “all” 
ба вазифаи синтаксисии пуркунанда омадааст. Ба ѓайр аз ин љонишини all (њама) ба худ 
пешоянди “of”-ро дар шакли љамъ бо љонишинњои шахсї (us, you, them) меоянд. Ба мисли 
all of us, all of them… all of us know secret. All of them think they’are special.  

Истифодаи “all of” пеш аз калимањои мисли (љонишинњои нисбї) “Whom”, “which” ва 
“whose”.  

All of you are welcome. ~ Њамаатон хуш омадед. I know 4 Italians, all of whom think they’er 
great singers. ~ Ман чор итолиёвиро мешиносам, ки фикр мекунам њар чорашон 
сарояндагони хубанд. She has three dogs, all of which greet her when he got home. ~ Вай се саг 
дошт, ки ваќте ба хона мерасид њамагї ўро пешвоз мегирифтанд. Инчунин ба ќайд 
гирифтан лозим аст, ки дар забони англисї љонишинњои everybody, everyone ва everything 
њамон маънои љонишини исмии all (њама)-ро низ доранд. Мисол: Everybody has this book. ~ 
Њама ин китобро доранд. Everyone can retell it. ~ Њама инро наќл карда метавонанд. 
Everything is good. ~ Њама чиз хуб аст. Дар њар сеи љумла љонишин њаммаънои љонишини 
исмии all буда, ба вазифаи мубтадои љумла омадаанд. Љонишини all (њама, њамагї, њама чиз, 
бисёр) њамчун љонишин-сифат ва љонишин-исм истифода мешавад. Дар вазифаи 
муайянкунанда all бо исмњои шумурдашаванда дар шакли љамъ ба маънои њама ва бо 
исмњои шумурданашаванда бо маънои њама, њама чиз, тамоми истифода мешавад. Дар њоле 
ки љонишини all дар якљоягї бо исмњои шумурдашаванда дар шакли љамъ, ки дар љумла 
иљрокунандаи вазифаи мубтадо аст, бо хабари феълї ва бо исмњои шумурданашванда бо 
феъли дар шакли танњо буда мувофиќат мекунад. Масалан: 

All decisions were made for me.  
All money has been spent. 
Љонишини all маъмулан ба њайси муайянкунандаи мубтадо дар љумлаи инкорї 

истифода намешавад. Масалан, нодуруст аст ваќте мо бигўем: 
Аll water is not safe to drink. - Дурусттар аст аз not all истифода кунем. Not all water is safe 

to drink. 
Бо исмњои шумурдашавандаи дар шакли танњо дар љойи љонишини all сифати the whole 

(тамоми, њамаи) истифода мешавад. Масалан: 
The whole house was empty. Тамоми хона холї буд.  
Have you watched the whole film? Тамоми филмро тамошо кардї? 
Пас аз the whole пешоянди of – ро бо артикли the (the whole of the) истифода бурдан 

мумикин аст. Масалан: 
the whole (of the) book 
the whole (of the) building 
Бо калимањои morning, week, summer ва дигар калимањои ифодакунандаи замон њам the 

whole ва њам all (маъмулан бидуни артикли the) истифода мешавад. Бо исмњои hour (соат) ва 
century (аср) танњо сифати the whole ба кор бурда мешавад: 

She was busy all day (=the whole day) 
I spent all my life (=my whole life) in this town. 
I have been waiting here for a whole hour. (whole дар якљоягї бо артикли a маънои 

“тамоми”-ро дорад.) 
Ќабл аз исмњои хос, њамчунин, мумкин аст ё аз the whole of ва ё аз all (of) истифода 

намуд: 
The whole of Europe (=All of Europe) is now indebted. 
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I have just read the whole of (=all of) “War and Peace”. 
Пеш аз исмњои дорои артикли муайянии the ва пеш аз љонишинњои соњибиву ишоратї 

љонишини all метавонад бо пешоянди of ва бидуни он (бе таѓйири маъно) истифода шавад. 
Агар пеш аз исми муайяншаванда артикл ё љонишин наомада бошад all бидуни пешоянди 
of истифода бурда мешавад. Масалан:  

All Љонишини таъинии all дар ќатори љумлањои устувор ва иборањои бепешоянд бо 
сифат, зарф ва дигар њиссањои нутќ меоянд, ба мисли, first of all - пеш аз он ки, best of all - аз 
њама бењтар, хубтараш, most of all- аз њама зиёд, all the more - хусусан, алалхусус, all in all - 
дар умум, all the same - ба њар њол, after all - билохира, all through- то охир, all the year round 
- тамоми сол, all of a sudden - ногањон, all over - дар њама љо ва дигарон. 

 
Истифодаи all пеш аз “the”, “this” ва “my”. 
Инњо намудњои муайянкунанда (determiner) мебошанд. Мисол: where has all the cheese 

gone? All these soldiers are field medics. I have known her all my life. 
Истифодаи all пеш аз исмњое, ки пеш аз онњо муайянкунанда нест:  
John said, that all women were odd. ~ Љон гуфт, ки њама занњо аљоиб буданд. 
All students are invited to the job market. ~ Њама донишљўён ба бозори мењнат даъват 

карда мешаванд. 
All life has vanished from the reef. ~ Тамоми њаёт аз харсанги зериобї ногањон нопадид 

шуд.  
Ќайдњои болої шањодат аз он медињанд, ки хусусияти калимањои гурўњи љонишинї 

дар забони тољикї то њол њамаљињата тањќиќ ва муайян карда нашудааст. Аз ин љост, ки 
мухтасар бошад њам, дар ин кор мо маълумоти умумї оид ба љонишинњои таъинї аз 
адабиётњои забоншиносони зиёд истифода карда, мавод гирдоварї, намуда тањлил кардем. 
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ЉОНИШИНЊОИ ТАЪИНЇ ДАР ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 

Дар маќолаи мазкур мавзуи љонишинњои таъинї дар забони англисї мавриди баррасї ќарор 
гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки љонишинњои таъинї дар забони англисї низ хеле зиёд ба назар 
мерасанд. Онњо бо унвони “Reciprocal pronouns” серистеъмол буда, шумораи онњо дар забони англисї назар 
ба забони тољикї зиёдтар ба назар мерасанд, ки ба онњо еvery, each, everybody, everyone, everything, other, 
another, either one another, each other. 

КАЛИДВОЖАЊО: љонишин, забони англисї, серистеъмол, гурўњ, исм. 
 

ОПРЕДЕЛЕННЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 

В данной статье обсуждается тема определенных местоимений в английском языке. Автор отметил, что в 

английском языке много определенных местоимений. Они широко используются с названием «Reciprocal 

pronouns», и их количество в английском языке больше, чем в таджикском, например, еvery, each, everybody, 

everyone, everything, other, another, either one another, each other. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: местоимение, английский язык, общеупотребительное, группа, существительное. 

 

DEFINITE PRONOUNS IN ENGLISH 

This article discusses the topic of definite pronouns in English. The author noted that there are many definite pronouns 

in English. They are widely used under the name "Reciprocal pronouns", and their number in English is greater than in Tajik, 

for example, everyone, everyone, everything, other, another, either one another, each other. 

KEYWORDS: pronoun, English, common, group, noun. 
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МАЗМУН ВА МУЊТАВОИ АШЪОРИ АБУЛЌОСИМ ЗАМАХШАРЇ (ДАР ДЕВОНИ 
ШЕЪРИИ Ў) 

 
Нуралиева Б. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Мазмуну муњтавои ашъори Абулќосим Замахшариро, ки саропо њикмату ѓазал аст, 

дар умум ба њашт мавзуи асосї таќсим кардан мумкин аст, ки аксарияти девонњо дорои ин 
хусусиятњо мебошанд: 

Мадњ. 

Мадњ (ар. مدح– ситоиш), дар истилоњи адабї сухане, ки дар он гўянда ба тавсиф, тањсин 
ва тамљиди шахсе бипардозад. Мадњ дар канори шеъри ошиќона ва шеъри орифона 
роиљтарин мазмун дар адабиёт, ба вижа, дар шеъри арабист. Шоирони мадењасаро дар 
рўзњои расмї, монанди идњо, љашнњо, ёдбуд, љунбишњои миллию мазњабї ва пирўзињои 
низомї ба хондани мадења дар њузури шоњону бузургон мепардохтанд ва дар тавсифу 
тамљиди сифоте чун шуљоъат, фидокорї, хирадмандї, мулкдорї, сиёсат, бахшиш, љангљўйї, 
ќудрат ва шукуњи мамдуњи худ шеър месохтанд. 

Яке аз арзишњои мадњ дар адабийёти араб ин аст, ки хусусияти мардум ва 
њунармандонро ба пуррагї тасвир мекунад ва низ бо баррасии он метавон ба вижагињои 
таърихию иљтимоии њар давра огоњ шуд. Аммо аслитарин далели гароиши шоирон ба 
мадењасарої ва густариши он подошњои подшоњон буд. Ба мадњ рў овардани шоирон боиси 
маќом ё подош дарёфтани онњо дар дарбор мегашт ва низ сабаб мешуд, то шеърњояшон дар 
љангњову дар девони онон њифз шавад.  

Яъне, ситоиши шоњеро, ки як вуљуде фаробашарист (боќудрат, бошукуњ, хирадманд, 
бахшандаву бахшоянда), ки метавонад њамчун мояи ормонњои башардўстонаи адиб 
талаќќї гардад. Аз ин рў, дар мадњ огоњона ба иѓроќњои ѓайривоќеї мепардохтанд ва бо 
овардани сифатњои неку барљаста орзу доштанд, ки мамдуњашон чунон бошад. Њамчунин, 
дар поёни ситоишномањошон подшоњро дуо мекарданд. Ва подшоњон, аз як сў, ба чунин 
шеърњо, ки навъе љанбаи таблиѓї дар баробари душманон ва боиси љалби назари зердастон 
буд, майл доштанд. Аз сўе њам шоирон ба эътибор, шуњрати иљтимої, маоши муназзаму 
маќом ниёзманд буданд. 

Дар гуфтани мадњ адибон ѓолибан ќолибњои шеърї, чун ѓазал, маснавї, мусаммат, 
ќитъа ва љуз инњоро ба салиќаи худ истифода мебурданд, вале ќасида ќолиби аслии он 
будааст. Мањз мадњ сабаб шудааст, ки ќасида ба чанд бахш таќсим шавад. Нахуст шоир ба 
таѓаззулу ташбиб мепардохт ва аз табиату ишќу майгусорї ва ё шикоят аз дасти рўзгор 
сухан мегуфт. Сипас бо гурез ба манзури аслї мепардохт ва саранљом ба мадњ мерасид ва 
дар он аз бузургињо ва бузургворињои мамдуњ мегуфт ва бо дуое барои тули умри ў шеъри 
худро ба поён мебурд. Бархе шоирон бидуни таѓаззулу ташбиб аз њамон оѓози ќасида ба 
суроѓи мамдуњ рафтаанд. Гоњ Абулќосим Замахшарї дар жанри мадњ таќозои худро низ 
баён мекард, ки ба он истионат (кумак хостан) мегуфтаанд. 

Мадњ аз назари мавзую мазмун ба се даста таќсим мешавад:  
1. дарборї, ки дар мадњи шоњон, шоњзодагон, вазирон, сардорону њокимону аъён 

мегуфтанд ва фазое комилан ашрофї дошт.  
2. Ситоиши бузургони дину мазњабу ирфон. Шоир ин назир мадњияњоро бо амри дил 

ва аз сари эътиќодоти мазњабї мегуфтааст. Мадњияњои динї ба тавњид, наът ва манќабат 
таќсим мешвад, ки аввалї дар ситоиши Худованд, дувумї дар ситоиши паёмбари ислом 
Муњаммад (с) ва севумин дар ситоиши имомону дигар бузургони дину ирфон гуфта 
мешудааст.  

3. Мадњияњои иљтимоию ахлоќї, ки мењвари аслии он пандњои ахлоќию нукоти 
тарбиятист. Дар ин навъ, ки онро шеъри таълимї њам мегўянд, шоир бо ситоиши мамдуњ 
наќши муаллимро ба худ гирифта, пандњову андарзњое ба мадњия меафзудааст. 
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Абулќосим Замахшарї низ дар тамоми ин мавзуи мадњї шеър гуфтааст ва дар девони 
ў 3000 (се њазор байт) дар жанри мадњия гуфтааст. Абулќосим Замахшрї низ ба хотири 
пайваст шудан барои бузургони ќавм, султонњои асраш ва вазирон мадњия гуфтааст. 
Хоссатан дар мадњи Низомулмулк ва фарзандонаш. Аммо аз њама бисёр Замахшарї 
мадњияњое дар васфи Паёмбари ислом (с) гуфтааст. Аслан дар мадњияњои ў аввал мадњи 
расул шуруъ намуда, суханро ба баъдан ба насињати динї мепардохт [2, 51]. 

Замахшарї дар мадњи Паёмбари ислом (с) дар пайравї аз ќасидаи Каъб ибни Зуњайр 
(Бонат Суод) чунин гуфтааст: 

 
 و ألحق فالحق ما جاء الرسول بھ

 سيف على هام أهل الشرك مسلول
 ل فضل نبي من بني مضدو الفض

 اليھ أفضل خلق الله مفضول
 محمد أن تصف ادنى خصائصھ

 فيالها قصة في شرحها طول
 

Тарљума: 
 

Ман пайвастам, пас ту њам ба он чи паёмбар овард, пайваст шав, 
Шамшерест урён бар фарќи ањли ширк 
Пас, фазл фазли набї аз бани музид аст 
Бар ў бофазилаттарин халќи Худо аст 

Муњаммад ин ки сифатњои ўро васф кардан душвор аст 
Ин ќиссаест, ки шарњи он бисёр дароз аст 

 
Абулќосим Замахшарї дар мадњи сањоба ва хусусиятњои бузурги онњо мадњияњои зиёде 

сароидааст: 
 

 خفتھ اشباع صدق كالليوث بهم
 دين مطلولدم الذين اشتضاموا ال

 اذا جرى ذكرهم رف القلوب لھ
 كما يوف الخزامي محلول

 
Тарљума: 
 

Сабукии онњо самимиятро монанди шер бар эшон мушоњида мешавад, 
Хуни касоне, ки динро мепазиранд рехта шудааст. 

Агар номашон гирифта шавад, дилњо бар ў метапад, 
Чигунае ки Хузомї бар Мањлул вафо кард. 

 
Абулќосим Замахшарї дар мадњи Низомулмулк шеърњои зиёд дорад ва дар аѓлаб ўро 

ба он ки вазорат дар давлат бо фаъолиятњои ў рушд кард, иззат, бузургї васф кардааст. 
Бояд ёдовар шуд, ки Низомулмулк Абу Али ал-Њасан ибн Али ибн Исњоќ ат-Тусї соли 1018 
дар шањри Туси Эрон ба дунё омадааст. Низомулмулк (тахаллуси дарборї) дар замони 
њукуматдории султони Салљуќї Алпарслон (њукумронї 1063—1072) вазири давлати 
Салљуќиён бо фармони шоњ таъин гардида буд.  

Наќши вазир Низомулмулк (1063—1092) (Низомулмулки Тусї) бањри шукуфоиву 
тараќќии давлатдории Салљуќиён нињоят бузург аст. Ў ба таљрибаи хонадони Сомониён ва 
Ѓазнавиён такя карда, империяи боазамати Салљуќиёнро ба низоми муайян даровард. 
Худсариву саркашии сипоњиёни туркман ва ашрофу руњониёни тољикро низ то андозае 
пешгирї кард.  

Мањз дар даврони вазорати ин вазири донишманд давлатдории Салљуќиён ба дараљаи 
баландтарини худ расид. Низомулмулк бо ташкили мактабњои диние, ки бо номи ў ба 
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«Низомия» маъруф буданд, табаќаи руњониёни расмии ба давлат тобеъ бо эътиќоди ањли 
суннатро тарбият намуда, бар муќобили њамагуна зуњуроти иљтимої мубориза мебурд. 
Низомулмулк бо мазњаби исмоилия — мухолифини сарсахти cалљуќиён мубориза бурд ва 
аз љониби фидоиёни исмоилї ба ќатл расонида шуд. Низомулмулк 14 октябри соли 1092 дар 
Нањованд (њоло дар Озарбойљон) ба хок супорида шудааст. Инчунин, ўро њамчун як нафаре, 
ки дар замони худ назир надорад васф намуда, осорашро мондагортарин китоб дар илм 
мењисобад: 

 
 و لَ شيئ في الدنيا يورث مفخرا

 سوى خدمة يرضى بها فخر ملكها
 المتعال طابت كأنما بھ الدولة

 هي السكة الذفراء ديفت بعكسها
 و طالت لھ عنق الوزارة نخوة

 و صار مناط المشتري تحت سمكها
 مقاليد ها ألفت اليھ نفوسها

 فقد احوزت يمناه خالص مبكها
 
Тарљума: 
 

Њеч чиз дар ин дунё боиси ѓурур намешавад, 
Танњо хидмате, ки ѓурури подшоњашро бароварда кунад. 

Аз тариќи ў њолати мутаолї баракат ёфт, ки гўї, 
Ин сиккаест, ки зуфароъ бар акси он кунанд. 

Вазорат тавассути ў гарданаш дароз шуд, 
Ва ихтиёри Муштарї дар зери суханони ў монд. 

Таќлид ва улфат ба сўи ў кашида шуд, 
Ў дасти рост ва садоќати давлат аст. 

 
Дар баробари ин, Абулќосим Замахшарї дар мадњи Ибни Вањос бисёр гуфтааст ва бар 

ў номи “Вањосиёт”-ро гузоштааст. Сабаби аз њад зиёд мадњ кардани Ибни Вањос он аст, ки 
ў Замахшариро дар шањри Макка бисёр эњтиром намудааст. Ў дар фазилати Ибни Вањос 
чунин гуфтааст: 

 
 لو لَ ابن وهاس و سابخ فضلھ
 رعيت هشيما و استقيت هردا

 و ان آتھ يوما بشأني زبرة
 و ذاك ابن وهاس فقد بلغ المدى

 
Тарљума: 
 

Агар Ибни Вањњос намебуд, фазилат набуд, 
Њайвоноти вањширо мехурдаму, зањр менушидам. 

 
Абулќосим Замахшарї дар мадњияњои худ, унсурњои балоѓиро низ истифода кардааст 

ва дар мадњи бузургон баъзан муболиѓаро низ истифода кардааст. Дар яке аз ќасидањояш, 
ки подшоњро мадњ мекунад, аз унсури муболиѓа истифода кардааст: 

 
 اراد عصاميا من الفخر فاحتوي

 عليھ و لم يقنعھ فخر عظامھ
 ارى الكواكب ابصرتاذا ماد ر

 مواكبھ من خلفھ و امامھ
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Тарљума: 
 

Ў як марди худсохтаи боѓурур буд, 
Ва устухонњояш аз ифтихор бо ў ќонеъ намешуданд. 

Ваќте ситорањо дида мешаванд, 
Ў пањлуњояш аз љулуву пушт нигањбонї мекунанд. 

 
Дар ин љо муболиѓа дар байти ھ فخر عظامعليھ و لم يقنع дида мешавад, ки калимаи устухон 

њамчун муболиѓа омадааст. 
Инчунин, Абулќосим Замахшарї дар васфи Султон Санљар мадњия гуфтааст. Султон 

Санљар яке аз подшоњони њукумати Салчуќиён аст. Соли 1118 ба сари њокимият омадани 
Султон Санљар ба ду давлат таќсим шудани давлати Салљуќиён рост омад. Ба як ќисми он 
Эрони Ѓарбї, Ироќ ва Озарбойљон дохил шуда, пойтахташ шањри Њамадон буд ва ба ќисми 
дигар Хуросон, Сиистон, Хоразм ва Мовароуннањр тааллуќ дошт. Маркази ин ќисмати 
давлати Салљукиён шањри Марв мондан гирифт.  

Ба давлати Салљуќиён ќабилањои ќарахитої, ки онњоро кидониён њам меномиданд, 
муќобилияти сахт нишон медоданд. Соли 1141 дар Катвони наздикии Сомон дар байни 
лашкарњои ин ду давлат задухўрди калон ба амал омад. Дар ин муњориба Султон Санљар 
сахт шикаст хўрд. Дар натиља Мовароуннањр ба дасти Ќарахитоињо гузашт. Аз њамин 
муњориба сар карда, њокимони хоразмї оњиста-оњиста аз зери итоати Салчуќиён 
баромаданї шуданд, лекин кўшишњои онњо аввал натиљаи дилхоњ надоданд. Дар васфи ў 
Абулќосим Мањмуди Замахшарї чунин гуфтааст: 

 
 سماه كل الناس كعبة سؤدد
 اهل الحوائح منهم حجاجها
 و كأنما سلطان سنجر كعبة

 للملك منتجب الملوك رتاجها
 ركب السياسة و هي أسعب مركب

 فتطامت لركوبھ انتاجها
 

Тарљума: 
 

Тамоми мардум ўро каъбаи бузургињо меноманд, 
Ањли сиёсати ў шомили зиёраткунандагонаш мебошанд. 

Гўё Султон Санљар Каъба аст 
Барои мулк ва рушди подшоњии он 

Ба сиёсат савор шуд ва сиёсат душвортарин савора аст 
Бино бар ин набояд дар савораи худ тасодуф кард. 

 
Дар ин љо Абулќосим Замахшарї аз санъати балоѓии ташбењ истифода кардааст ва 

дар ин чањор мисра ду ташбењ дида мешавад. Аввал ташбењи Санљар ба Каъба ва дуюм 
ташбењи сиёсат ва як савораи душвор.  

Ташбењ калимаи арабист. Маънои луѓавияш монанд кардан аст. Ташбењ ба маънои 
истилоњї номи яке аз санъатњои маънавист, ки чизе ба чизе монанд карда мешавад. Њангоми 
монанд кардани чизе ба чизе њатман сифат ё хусусияти муштараки миёни њарду чиз ба назар 
гирифта мешавад. 

Шоир ё нависанда, барои он ки маќсади хешро тому равшан баён кунад, хусусияти як 
чизро бо хусусияти чизи дигар монанд мекунад. Ба таври дигар гўем, ташбењ њамеша ду 
тарафи муќоиса дорад. Дар мавриди ташбењ истилоњоти мушаббањ (монанд) ва 
мушаббањбињи (монанда), монандшаванда ва монандкунанда хеле серистеъмоланд. 

Ањли ќалам он чизро, ки монанд кунанд, мушаббањ ва он чизро, ки ба он монанд 
кунанд, мушаббањ бињи гўянд. Яъне, агар касе ё чизе, ки ба касе ё чизе монанд карда шавад, 
монандшаванда ё ташбењшаванда, аммо касе ё чизе, ки монандшавандаро ба худ монанд 
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кардааст, монандкунанда ё ташбењкунанда меноманд. Аксари муњаќќиќон тарафдори 
онанд, ки шакли осонтару муносибтари ин истилоњмонанд ва монанда ќабул карда шавад 
[10, 453]. 
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МАЗМУН ВА МУЊТАВОИ АШЪОРИ АБУЛЌОСИМ ЗАМАХШАРЇ (ДАР ДЕВОНИ ШЕЪРИИ Ў) 

Дар маќолаи мазкур мавзуи мазмун ва муњтавои ашъори Абулќосим Замахшарї (дар девони шеърии ў) 
мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки Мазмумуну муњтавои ашъори Абулќосим 
Замахшариро, ки саропо њикмату ѓазал аст, дар умум ба њашт мавзуи асосї таќсим кардан мумкин аст, аз 
љумла, ѓазал, мадњ ва ѓайрањо. Дар маќолаи мазкур мањз мавзуи мадњ дар ашъори Абулќосим Замахшарї 
мавриди баррасї ќарор гирифтааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: њикмат, ѓазал, мадњ, шеър, муњтаво, мавзуъ.  
 

СМЫСЛ И СОДЕРЖАНИЕ СТИХОВ АБУЛКАСИМА ЗАМАХШАРИ (В ЕГО СБОРНИКЕ СТИХОВ) 

В данной статье обсуждается содержание и содержание стихов Абул Касима Замахшари (в его сборнике 

стихов). Автор отметил, что содержание полных мудрости и газелей поэзии Абулкасима Замахшари можно 

разделить на восемь основных тем, включая газели, хвалебные стихотворения и т. д. В данной статье 

рассматривается тема восхваления в стихах Абул Касима Замахшари. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: мудрость, газель, хвалебные стихотворения, стихотворение, содержание, тема. 

 

THE MEANING AND CONTENT OF ABUL QASIM ZAMAKHSHARI 'S POEMS (IN HIS COLLECTION OF 

POEMS) 

This article discusses the content and content of the poems of Abul Qasim Zamakhshari (in his collection of poems). 

The author noted that the content of Abulqasim Zamakhshari's poetry full of wisdom and ghazals can be divided into eight 

main themes, including ghazals, poems of praise, etc. This article discusses the theme of praise in the poetry of Abul Qasim 

Zamakhshari. 

KEYWORDS: wisdom, ghazal, poems of praise, poem, content, theme. 
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ЗИНДАГИНОМАИ ЊУСАЙН ВОИЗИ КОШИФЇ 
 

Фатхудинова С. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Зиндагиномаи Њусайн Воиз мояи ибрат, фаъолиятњои густардааш боиси ќадрдонию 

арљгузорї, таснифоту таълифоташ хазинаи бузурги илму адаби мардуми форсу тољик ба 
шумор меравад. Кошифї воизи беназир буда, аз шинохтатарин воизони рўзгори худ ва 
улгуи воизони даврањои баъдї мањсуб мешавад. Вай њамчун олим, муфассир, мунаљљим, 
риёзидон ва адиби дар назму наср тавоно шинохта шудааст. Инчунин, Кошифї яке аз 
пуркортарин адибони замони хеш буд, ки дар заминањои хеле мутанаввеъ таснифоту 
таълифоти мондагор падид овардааст. 

Мо дар ягон сарчашмаи асримиёнагї ва ё тањќиќоти донишмандони муосир 
зиндагиномаи муфассали Њусайн Воизи Кошифиро пайдо карда натавонистем. Огоњињо дар 
хусуси њаёти ин адиби беназир дар манобеи асримиёнагї ва осори тањќиќї ба таври 
пароканда дида мешавад. Дар њаќиќат, Њусайн Воиз бо он ки “аз машњуртарин воизони 
рўзгори хеш ба шумор меомад ва дар тафсир, нуљуму риёзї низ шуњрат дошт, зиндагиаш, 
чунонки шоста аст, мањалли таваљљуњи муаррихон воќеъ нашудааст. Огоњињои нобасандае 
њам, ки дар бораи зиндагии ў ба сурати пароканда дар маохизи гуногун дида мешавад, 
дархури баррасї ва наќд аст” [8, c. 194].  

Дар сарчашмањои адабию таърихї ва таълифоти донишмандони муосир ному насаб 
ва кунияту тахаллуси Кошифї ба таври гуногун зикр шудааст. Кошифї дар муќаддимаи 
асараш, ки “Лавоењ-ул-Ќамар” унвон дорад, чунин нигоштааст: “Чунин гўяд фаќири њаќир 
Њусайн ибни Алї ал-Байњаќї ал-муштањир би-л-Кошифї...” [12, с. 13]. 

Амир Алишери Навої ўро ба сурати “Мавлоно Њусайн Воиз” ва тахаллусашро 
“Кошифї” зикр кардааст [13, c. 369; 3, c. 136). Забењуллоњи Сафо ному насаби Кошифиро ба 
суратњои “Мулло Њусайн Воизи Кошифии Байњаќии Сабзаворї”, “Алї ибни Њусайн 
Кошифии Сабзаворї”, “Мулло Њусайн ибни Алї Воизи Кошифї”, “Њусайн ибни Алии 
Кошифї”, “Мулло Њусайн Воизи Кошифии Сабзаворї”, “Мулло Њусайн Воизи Кошифї”, 
Камолиддин Њусайн ибни Алї Кошифии Сабзавории Байњаќии Воиз”, “Камолиддин 
Њусайн ибни Алї Кошифии Сабзаворї”, “Мулло Њусайни Кошифї” зикр кардааст [5, c. 74, 
75, 88, 90, 121, 123, 523; 6, c. 87, 1485]. Аз таркиби суратњои зикршуда њангоми баррасии 
муфассале перомуни шахсияти адабї ва эљодии Кошифї Забењуллоњи Сафо ному насаби 
комили Кошифиро ба сурати зерин муайян кардааст, ки шомили њамаи исмњои дар боло 
зикршуда мебошад: “Камолиддин Њусайн ибни Алї Кошифии Сабзавории Байњаќии Воиз 
машњур ба “Мулло Њусайни Кошифї” ё “Мулло Њусайни Воиз”” [5, 523]. 

Њасан Њазратї ва Ѓуломњусайн Муќимї дар оѓози маќолаашон тањти унвони “Нигоње 
иљмолї ба њаёт ва андешаи сиёсии Мулло Њусайн Воизии Кошифї” Њусайн Воизи 
Кошифиро чунин муаррифї кардаанд: Њусайн ибни Алии Байњаќї, Сабзавориюласл, 
Кошифиттахаллус, Воизушшуњрат, Камолидинуллаќаб [4, 125].  

Њамин тавр, агар маљмуи ному насаб, алќоб ва кунияти адиби мавриди назарро хулоса 
бикунем, чунин њолат ба даст меояд: Лаќаби Мулло Њусайни Кошифї “Воиз”, кунияташ 
“Камолиддин” ва тахаллусаш “Кошифї” мебошад. Номи падараш Алї аст. Дар замонааш 
ва асрњои баъдї бештар ба Кошифї машњур гардида, чунки тахаллуси адабиаш дар шеър 
Кошифї будааст. Ному насаб ва кунияту тахаллус дар якљоягї чунин аст: Камолиддин 
Њусайн ибни Алї Кошифии Сабзавории Байњаќии Воиз машњур ба Мулло Њусайни 
Кошифї. 

Таърихи валодати Њусайн Воизи Кошифї ба таври даќиќ маълум нест, дар њар манбае, 
ки сухан дар ин хусус рафтааст, таърихи таваллудашро ё “номаълум аст” ва ё таќрибан 
навиштаанд. Муаллифони сарчашмањои замони зиндагии Кошифї, њатто фарзандаш – 
Фахриддин Алии Сафї дар хусуси таърихи таваллуди вай сукут ихтиёр кардаанд. 
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Маълумотњои мављуд дар ин масъала ба муњаќќиќони муосир тааллуќ дорад. Забењуллоњи 
Сафо ва дар пайравї ба ў чанд муњаќќиќи дигар таваллуди вайро дар миёнањои нимаи 
якуми асри XV медонанд, ки назаре умумї мебошад. 

Муњаќќиќи муосир Љаъфариён Расул аз рўйи маълумоти мављуд дар ин бора, ки 
Кошифї дар соли 860 њ. / мутобиќ ба 1455-1456 мелодї Саъдуддини Кошѓариро ба хоб 
дидаю дар њамин сол ба Њирот омада, бо Абдуррањмони Љомї шинос шуда ва мулозимати 
вайро ихтиёр кардааст, Њусайн Воизро дар он замон љавоне рашид, яъне бистсола фарз 
карда, таваллуди ўро таќрибан дар њудуди соли 840 њ. донистааст, ки ба миёнаи солњои 1436-
1437 мелодї баробар аст. 

Муњаќќиќон Њасани Њазратї ва Ѓуломњасан Муќимї њам дар асоси ахбори мавриди 
назари Љаъфариён Расул ва таърихи њаракати Кошифї ба Њирот, ки бо маќсади мулоќот бо 
Саъдуддини Кошѓарї сурат гирифтааст, таърихи таваллуди вайро ба таври таќрибї дар 
њудуди солњои 835 то 840 њиљрї дар назар гирифтаанд, ки ба миёнаи солњои 1431-1436 
мелодї баробар мебошад.  

Зикри таърихи таваллуди Кошифї дар манобеи мављуд ба хати кириллии тољикї 
танњо дар як китоби марљаъ омадааст, ки он “Энсиклопедияи адабиёт ва санъати тољик” 
мебошад. Дар маќолаи энсиклопедии ба Кошифї бахшидашуда дар ин асар, ки ба ќалами 
Аълохон Афсањзод ва Мирзо Ањмадов тааллуќ дорад, ному насаби Кошифї ба шакли 
Камолуддин Њусайн Воиз ибни Алї ва санаи таваллудаш ба сурати таќрибї соли 1420 зикр 
шудааст [1, c. 68].  

Таърихи рињлати Кошифї ба сарои љовидонї маълум аст. Аксари сарчашманигорон, 
њам аз таърихнигорону тазкиранависон ва муњаќќиќоне, ки дар бораи Кошифї маълумот 
додаанд, соли вафоти ўро зикр кардаанд, ки дар њама љо яксон буда, соли 910 њиљрии ќамарї 
мебошад, ки ба соли 1505 мелодї баробар аст. Ин таърихро њам муаллифони сарчашмањои 
асримиёнагї, ба монанди Хондамир ва њам муњаќќиќони муосир зикр кардаанд. Хондамир 
дар љилди њафтуми китоби “Равзат-ус-сафо” байти зеринро наќл кардааст, ки моддаи 
таърихи вафоти Њусайн Воизи Кошифї мебошад: 

 
Дар њидоят сарф шуд айёми умраш, з-он сабаб 

Гашт таърихи вафоти ў “њидоятдастгоњ” [9, c. 277]. 
 

Хондамир дар “Равзат-ус-сафо” овардааст, ки “чун муќтазои аљали мавъуд расид, фї 
санати ашара ва тисъамоиа муњри сукут бар лаб зада, олами охиратро манзил сохт” [9, c. 
277]. 

Аз муњаќќиќони муосир Забењуллоњи Сафо дар баробари он ки Њусайн Воизи 
Кошифиро ба сифати “муаллифи пуркори порсинавис” дар ањди худаш муаррифї мекунад, 
аксар дар ќавсайн фавти вайро таърихи 910 њиљрї навиштааст, ки ба соли 1504-1505 мелодї 
баробар аст [5, c, 88]. Њангоми баёни њузури Кошифї дар Њирот њам Сафо ба вафоти ин 
донишманд мустаќиман ишора кардааст, ки соли 1504-1505 мебошад [5, c. 524]. 

Хонавода. Дар хусуси пайванди хонаводагї ва маносибати авлодии Њусайн Воизи 
Кошифї дар сарчашмањо андешањои мухталиф мављуданд. Баъзе тазкиранигорон ба 
иштибоњ вайро њамдомоди Абдуррањмони Љомї дониста ва баъзе дигар бар онанд, Кошифї 
хоњар ва ё духтари Мавлавї Љомиро ба њамсарї интихоб карда будааст. Њаќиќат ин аст, ки 
бо ки аќди њамсарї бастани Њусайн ибни Алї даќиќан маълум нест, вале њамдомоди Љомї 
на Њусайн Воиз, балки фарзандаш Фахриддин Алии Сафї будааст. Љомї ва Фахриддин њар 
ду домодони Хољаи Калон, писари бузурги Саъдуддини Кошѓарї, будаанд. Дар ин маврид 
худи Фахриддини Алии Сафї дар китоби “Рашањоти айнулњаёт”, дар охири фасли марбут 
ба Абдуррањмони Љомї, чунин нигоштааст: “Махфї намонад, ки хидмат Хоља Калон, 
валади бузургвори њазрати Мавлоно Саъдуддини Кошѓарї, ќуддиса сирруњ, ду сабия 
доштанд, ки яке ба њиболаи њазрати Махдум (яъне, Љомї – С.А.) даромад ва дигаре њаволаи 
роќими ин њуруф шуд. Ва дар ин маънї гуфта шуда буд, ќитъа: 

 
Ду кавкаби шараф аз бурљи саъди миллату дин 
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Тулуъ кард, баромад ба сони дур зи садаф. 
Аз он яке ба зиё гашт байти орифи Љом 

В-аз ин њазиз вуболи Сафї шуд ављи фалак [7, с. 162]. 
 
Пайванди хонаводаи Фахриддин Алии Сафї бо хонадони Саъдиддини Кошѓарї, ки аз 

роњи набераи писарии ўро ба занї гирифтанаш ба амал омада, миёни солњои 1498-99 ба 
вуќуъ пайвастааст. Бо ин издивољ хоби дидаи Њусайн Воиз воќеият пайдо мекунад. Ин 
маънї дар китоби “Рашањоти айнулњаёт” чунин тавзењ ёфтааст: “Чун роќими ин авроќро 
(яъне, Фахриддин Алии Сафї – С.А.) дар моњи шаъбони санаи арбаъ ва тисъамоиа (904 њ.ќ., 
баробар ба 1498-1499 мелодї – С.А.) ба хидмат Хоља Калон, валади бузургвори њазрати 
Мавлоно Саъдуддин, ќуддиса сирруњ, нисбати мусоњарат воќеъ шуду ба бандагї ќабул 
карданд, хидмат волид, алайњи-р-рањма, гуфтанд: Он воќеа, ки ман пеш аз ин ба чињил сол 
дида будам, ин замон таъбир ёфт” [7, с. 145].  

Аз Њусайн Воизи Кошифї, мувофиќи ахбори муаррихону тазкиранависон, њамин 
писари фарњехта ба номи Фахриддин Алии Сафї (1462-1533) барљой монда, ки донишманд 
ба воя расида, аз љумлаи шахсиятњои муњимми асри худ мањсуб мешудааст. Фахриддини 
Алї низ ба монанди падари хеш пайрави тариќати наќшбандия ва муриди Хоља Абдуллоњи 
Ањрор буда, аз донишмандони машњури дарбори Њирот мањсуб меёфт. Вай њам бо аксари 
донишњои роиљ дар замонааш ошної дошта, аммо ба њеч ваљњ пояи маълумоташ ба Њусайн 
Воиз баробарї намекардааст. 

Хоља Абдуллоњи Ањрор бо худи Њусайн Воизи Кошифї њамсуњбат нашуда, вале аз 
сифатњояш огоњ будааст. Чунонки аз ахбори Фахриддин Алї дар китоби “Рашањоти 
айнулњаёт” маълум мешавад, Хоља Ањрори Валї дар яке аз мулоќотњояш бо муаллифи 
китоби мазкур дар бораи падараш гуфтааст, ки “ман сифати вайро шунидаам, мегўянд, басе 
фазоилу камолот дорад ва мавъизаи вай маќбули хосу ом аст” [7, c. 490-491]. 

Дар њаќиќат, Њусайн Воизи Кошифї бо Хоља Убайдуллоњи Ањрор алоќаи бевосита 
барќарор накарда буд ва муносибати муридию муродї њам надошт, вале ўро ба сифати 
шахсияти муњимми адабию руњонї ва пири наќшбандї эътирофу эњтиром мекардааст. Ин 
маънї аз он љо бармеояд, ки Кошифї яке аз асарњои барљастаи худро бо унвони “ар-
Рисолат-ул-алийят фї-л-ањодиси-н-набавийят” ба номи Хоља Убайдуллоњи Ањрор таълиф 
кардааст. 

Фарзанди Њусайн Воизи Кошифї – Фахриддин Алии Сафї соњиби таълифот буда, аз 
миёни таълифоти вай, ки поёнтар аз онњо ёд мешавад, аз њама машњур китоби “Рашањоти 
айнулњаёт” [7] мебошад, ки њамчун барљастатарин асари тасаввуфии нимаи аввали асри XVI 
шинохта мешавад. Ин асар марљаъи муњимме дар шинохти Њусайн Воизи Кошифї ва дигар 
донишмандони ањли тасаввуф ва маслаки наќшбандия, ба монанди Саъдуддини Кошѓарї, 
Абдуррањмони Љомї, Хоља Абдуллоњи Ањрор, Хоља Калон ва дигарон мањсуб мешавад, ки 
њамрўзгори падари муаллиф будаанд. 

Фахриддин Алї шоир њам будаву шеър низ месароида ва дар шеър тахаллусаш “Сафї” 
мебошад. Мувофиќи хабари муаллифи “Њабиб-ус-сияр”, Фахриддин Алии Сафї ќиссаи 
Мањмуд ва Аёзро бар вазн ва ќолаби маснавии “Лайлї ва Маљнун” манзум сохтааст: “Аз 
манзумоти Мавлоно Фахриддин Алї “Мањмуд ва Аёз”, ки бар вазни “Лайлї ва Маљнун” 
аст, дар силки тањрир кашидаанд” [10, с. 113].  

Номгўйи осори ќаламии Фахриддини Алии Сафї инњоянд: “Рашањоти айнулњаёт”, ки 
зикри он дар боло рафт; “Латоиф-ут-тавоиф”, ки он дар ќасасу њикоёти зарифа аст, яъне 
маљмуаи латоиф мебошад; “Анис-ул-орифин” –дар насоењу мавоиз, тафсири оёту ахбор ва 
ќасасу њикоёт; “Њирз-ул-амон мин фитан-уз-замон” – дар илми асрори њуруфу хавосу 
манофе ва хавоси оёти Ќуръону осори он; мухтасари “Асрори Ќосимї”, ки њамин асарро 
мухтасар намуда, дар рисолае онро тадвин сохтааст. Баъзе аз ин асарњоро бархе аз 
сарчашманигорону мусташриќони хориљї ба Њусайн Воизи Кошифї нисбат додаанд, ки 
дар ин бора тањќиќи алоњида мебояд анљом дод.  

Аз миёни таснифоту таълифоти мазкури Фахриддин Алии Сафї ахбори шарњињолии 
мундариљ дар китоби “Рашањоти айнулњаёт” барои то њадде барќарор кардани зиндагинома 
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ва љустуљў дар гароишњои фикрии Њусайн Воизи Кошифї манбаи бисёр муњимму судманд 
ба њисоб меояд.  
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ЗИНДАГИНОМАИ ЊУСАЙН ВОИЗИ КОШИФЇ 
Дар маќолаи мазкур мавзуи зиндагимонаи Њусайн Воизи Кошифї мавриди баррасї ќарор гирифтааст. 

Зиндагиномаи Њусайн Воиз мояи ибрат, фаъолиятњои густардааш боиси ќадрдонию арљгузорї, таснифоту 
таълифоташ хазинаи бузурги илму адаби мардуми форсу тољик ба шумор меояд. Вай њамчун олим, муфассир, 
мунаљљим, риёзидон ва адиби дар назму наср тавоно шинохта шудааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: зиндагинома, фаъолият, илм, мардуми форс, осор. 
 

БИОГРАФИЯ ХУСЕЙНА ВАИЗ КАШИФИ 

В данной статье рассматривается тема жизни Хусейна Ваиз Кашифи. Биография Хусейна Ваиза является 

источником вдохновения, его разносторонняя деятельность вызывает признательность и дань уважения, его 

классификация и труды являются великим сокровищем науки и литературы персидского и таджикского народов. Он 

известен как учёный, комментатор, астролог, математик и мощный писатель в стихах и прозе. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: биография, деятельность, наука, персидский народ, труды. 

 

BIOGRAPHY OF HUSSEIN WAIZ KASHIFI 

This article discusses the topic of the life of Hussein Waiz Kashifi. The biography of Hussein Waiz is a source of 

inspiration, his versatile activities evoke gratitude and tribute, his classification and works are a great treasure of science and 

literature of the Persian and Tajik peoples. He is known as a scientist, commentator, astrologer, mathematician and a powerful 

writer of poetry and prose. 

KEYWORDS: biography, activity, science, Persian people, works. 
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ХУСУСИЯТЊОИ УМУМИИ КАЛИМАЊОИ МОДАЛЇ 
 

Мањинабонуи С. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Феълњои модалї аз рўйи наќшу вазифаи худ дар љумла ба гурўњи феълњои ёридињанда 

шомил мебошанд. Ба воситаи онњо маънои имконият, ќобилият, эњтимолият, зарурияти 
иљрои амалеро, ки бо феъли маъної мефањмонад, ифода мешавад. Азбаски онњо на амал, 
балки танњо муносибати модалиятро ифода мекунанд, онњо њељ гоњ њамчун узви људогонаи 
љумла истифода намешаванд. Феълњои модалї њамеша танњо бо масдар омада, бо он 
таркибу ибораро ташкил мекунанд, ки дар љумла ба вазифи хабари мураккаби модалї 
истифода мешавад. 

Аниќтараш, модалият тавассути калимаву ифодањои грамматикї (модулњо), ки 
ниятњои умумии сухангўро (ё нуктаи таассуротиро) ифода мекунанд ва инчунин 
уњдадорињои сухангўро дар бораи то чї андоза боварибахш, њатмї, матлуб ва воќеї будани 
пешнињоди баёншуда нишон медињанд, истифода мешавад. 

Умуман, дар таърихи забоншиносии муќоисавї феълњои модалии англисї аз љониби 
бисёре аз забоншиносон ва донишмандон бо дигар ифодаву калимањои модалии забон 
мавриди муќоиса ва ќарор гирифтаанд. Рољеъ ба масъалаи ифодаи калимањои модалии 
забони англисї забоншиносон маќолаву асарњои арзандаи илмї навишта ба нашр доданд.  

Калимањои модалї дар «Фарњанги тафсирии истилоњоти забоншиносї» њамчун 
«калимае, ки маънои хоси луѓавии худро гум карда, њамчун воситаи ифодаи тавсифии 
модалият фаъолият мекунад» маънидод шудааст. Муњаќќиќ A.A. Ионина онро дар 
“Грамматикаи забони англисї” чунин таъриф медињад: КалимаЊои модалї калимањоеанд, 
ки муносибати субективии гўяндаро ба андешаи дар љумла омада ифода мекунанд [Ионина, 
с.77].  

Вобаста ба этимологияи худ, аксари феълњои модалї пеш аз њама феълњое мебошанд, 
ки ќисми зиёди махсусиятњои феълро соњиб нестанд. Феълхои модалї ба гурўњи феълњои 
ноќис шомил буда (Defective Verbs), махсусиятњои пурраи грамматикие, ки феълњои дигар 
доранд, ифода намекунанд. 

Тањќиќи мавзуи мазкур ба омўзандагони њарду забон кумак мекунад, тог ки 
хусусиятњои грамматикии калимањои модалиро донанд ва онњоро дуруст истифода баранд. 
Њар як омўзиши муќоисавї ањаммияте хосе дорад; ин маънои онро дорад, ки омўзандаи 
забонњои муќоисашаванда метавонанд аз натиљањои ошкоршуда ё ба даст овардашуда 
бањра гиранд.  

Хусусияти семантикии калимањои модалї маънои муносибати субъективї ба изњорот 
аз рўйи эътимоднокї, тахминї ё матлуб будани он мебошад. Вожањои модалї аз љињати 
маъно аз дигар хиссахои муњими нутк, ки вазифаи номинативиро иљро мекунанд, хеле фарќ 
мекунанд; вале аз љињати маънои мустаќили худ, бешубња, ба њиссањои ёридињандаи нутќ 
не, балки ба маънои муњим тааллуќ доранд.  

Калимањои модалї метавонанд њамчун калимањои љумла амал кунанд, ки ба 
калимањои њукми тасдиќ ва манфї монанд ба Yes ё No. Аммо, калимањои љумлаи Yes ва No 
њељ гоњ маќоми худро таѓйир намедињанд, дар њоле ки, калимањои модалї метавонанд 
калимањои љумла (дар муколама) ё калимањои муќаддимавї дар љумла бошанд.  

Профессор Л. Бархударов мегўяд, ки дар љумла калимањои модалї њамеша вазифаи 
аъзои муќаддимавии љумларо мебозанд. Л.С. Бархударов инчунин калимањои модалиро 
калимањое таъриф мекунанд, ки маънои тавсифи тамоми факти хабарро аз рўйи 
эњтимолият, имкон, алоќа бо дигар далел, њодиса ва ѓайра доранд.  

Ѓайр аз ин, профессор Бархударов ќайд мекунад, ки на њар калимае, ки вазифаи аъзои 
љумларо иљро мекунад, ба синфи калимањои модалї дохил мешавад. Калимањои модалї 
љузъи махсуси нутќ буда, дигар ќисмњои нутќ ва таркибњои калимањо метавонанд њамчун 
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калимањои муќаддимавї баромад кунанд: зарфњо, иборањои пешвандї, сохти масдар ва ѓ. 
Калимањои модалї њамчун ќисмњои нутќ танњо калимањоеро дар бар мегиранд, ки њамеша, 
дар њама њолатњо њамчун узви муќаддимавии љумла истифода мешаванд. Ин вожањо бо 
таѓйирнопазирии худ ва мувофиќати мањдуд бо калимањои дигар хосанд. 

Фарз кардан мумкин аст, ки феълњои модалии can ва may дар ифодаи амалњои 
имконпазир, тавоної, ќобилият, махсусгардонида шуда бошанд ва феълњо модалии must, 
should, might илова бар маънои њатмият, зарурат, амалњои пешнињодшуда, эњтимолиятро 
низ ифода карда метавонад, ки ба маънои калимањои ташбењии perhaps, possibly, probably, 
certainly зич алоќаманданд. Ваќте ки калимањои модалї ва калимањои ташбењї њамзамон 
истифода мешаванд, дар чунин мавридњо мо бо моделњои синонимї сару кор дорем. 

Феълњои модалии must, should - ought, will-wоuld, can-could, may-might, need тобишњои 
гуногуни тахминиро ифода карда метавонанд. Муњаќќиќон чунин пешнињод мекунанд, ки 
феълњои модалї воќеияти объективиро ифода мекунанд, калимањои туфайлї бошад, 
воќеияти субъективиро ифода мекунанд. 

Дар љумла феълњои модалї њамеша бо масдар (комил ва ѓайрикомил) якљоя шуда, 
таркибњоеро ташкил мекунанд, ки хабари мураккаби модалї меноманд. Феълњои модалї 
њамчун љузъхои алоњидаи љумла истифода намешаванд. 
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ХУСУСИЯТЊОИ УМУМИИ КАЛИМАЊОИ МОДАЛЇ 

Дар маќолаи мазкур мавзуи хусусиятњои умумии калимањои модалї мавриди баррасї ќарор 
гирифтаанд. Муаллиф ќайд кардааст, ки феълњои модалї аз рўйи наќшу вазифаи худ дар љумла ба гурўњи 
феълњои ёридињанда шомил мебошанд. Ба воситаи онњо маънои имконият, ќобилият, эњтимолият, зарурияти 
иљрои амалеро, ки бо феъли маъної мефањмонад, ифода мешавад. Феълњои модалї њамеша танњо бо масдар 
омада, бо он таркибу ибораро ташкил мекунанд, ки дар љумла ба вазифи хабари мураккаби модалї истифода 
мешавад.  

КАЛИДВОЖАЊО: феъл, љумла, ибора, хабари мураккаб, хусусият. 
 

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА МОДАЛЬНЫХ СЛОВ 

В этой статье обсуждаются общие характеристики модальных слов. Автор отметил, что модальные глаголы 

входят в группу вспомогательных глаголов по их роли и функции в предложении. С помощью них выражается 

значение возможности, вероятности, необходимости совершить действие, поясняемое смысловым глаголом. 

Модальные глаголы всегда идут только с инфинитивом и образуют с ним композицию, которая употребляется в 

предложении как сложное модальное сказуемое. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: глагол, предложение, словосочетание, сложное сказуемое, признак. 

 

GENERAL CHARACTERISTICS OF MODAL WORDS 

This article discusses the general characteristics of modal words. The author noted that modal verbs are included in 

the group of auxiliary verbs by their role and function in a sentence. They express the meaning of possibility, opportunity, 

probability, necessity to perform an action explained by a semantic verb. Modal verbs always go only with the infinitive and 

form a composition with it, which is used in a sentence as a complex modal predicate. 

KEYWORDS: verb, sentence, phrase, complex predicate, feature. 
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МАФЊУМИ СИММЕТРИЯ ВА АСИММЕТРИЯ ДАР ТАРЉУМА 
 

Рањимова И.Н. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Мафњуми симметрия њанўз дар замонњои ќадим њам аз зуњуроти моддї ва њам маънавї 

сарчашма гирифтааст, зеро њайкалтарошон, наќќошон, меъморон, муњандисон ва дигар 
олимон шоњасарњои худро зери таъсири мафњуми симметрия офаридаанд. 

Вожаи асимметрия, аз калимаи юнонии asymmetry гирифта шуда, маънояш - 
номутаносибї, ноњамоњангї, нољурї, нобаробарї, носозгорї ва номувофиќатї буда, 
ифодагари бенизомї ва нобаробарии сохтор ва вазифањои воњидњои забонї аст ва он 
хусусиятњои забониро инъикос мекунад.  

Симметрия аз калимаи юнонии «simmetria» гирифта шуда, маъноњои баробар, 
њамоњанг, монанд, муносибї, таносуб, ќаринї, њамсозї, ташбењ, њамљур, мурооти назирро 
ифода мекунад. 

Нахуст, олимон иброз доштанд, ки тамоми системаи забонњои љањон ба таври 
симметрї ташаккул ёфтаанд ва бар асоси он метавон забонњоро муќоиса кард. Дар натиља 
бахши нави забоншиносї, забоншиносии муќоисавї ба миён омад, ки муњаќќиќон 
умумиятњои забониро мавриди тањќиќ ќарор медињанд. Аммо маълум гашт, ки тафовут ва 
нобаробарињо байни забонњо вуљуд дошта, њанўз ба онњо таваљљуњи хоса зоњир нашудааст. 
Аз ин рў, дар охири садаи бистум тањќиќи падидаи нав дар забоншиноии муќоисавї оѓоз 
ёфт, ки маќсадаш омўзиши ассимметрияи байнизабонї буд.  

Аз ин лињоз, яке аз аввалин муродифњои вожаи асимметрия ин вариантњо рўйи майдон 
омаданд, ки аз забоншиносии сохторї интиќол ёфтааст.  

Академик В. И. Вернадский ќайд намудааст, ки тањќиќи симметрия дар илми 
забоншиносї падидаи нав набуда, балки њанўз аз даврањои ќадим маншаъ мегирад. 
Баррасии хусусиятњои сохтор ва маъно љињати таъйни зуњуроти симметрия ва асимметрия 
муњим мебошад. Омилњои симметрия назарияи нисбият, механикаи квантї, физикаи 
љисмњои сахт, асимметрияи граффикаи вазифа, физикаи атомї ва ядрої, соњањои меморї, 
таърих, мусиќї, забону адабиёт ва дигар шаклу зуњуроти зиндагиро дар бар мегирад. 

Профессор И.Н. Понамаренко таъкид мекунад, ки симметрия ва асимметрия - падида 
ва вижагии бунёдии матн ба њисоб рафта, дар фазои матн ва системаи мундариљаи он ифода 
меёбанд. Тањќиќи падидањои симметрия ва асимметрия чун принсипи умумиљањонии табиат 
ва маърифат имкон медињад, ки ин ќонунро ба њайси маќоми бунёдии вижагињои матни 
бадеї муаррифї намуд. 

Дар забоншиносї мафњумњои аломати забонї (Фердинанд де Соссюр), асимметрияи 
воњидњои забонї (Ш. Балл ива В.Г. Гак), асимметрияи дуализми аломати забонї (С.О. 
Карсевский), нуфузи аломати забонї (Луи Елмасов, Г. П. Мелников), сохтор ва маъно (А.А. 
Кретов) аз њадафњои марказии тањќиќоти забоншиносон ва тарљумашиносон ба шумор 
мерафт. 

Аз гуфтањои дар боло овардашуда бармеояд, ки омўзиши падидањои симметрия ва 
асимметрия дар забоншиносї тањаввулоти назаррас ва тулониро аз сар гузаронидааст.  

Зуњуроти симметрия ва асимметрияро метавон њангоми ќиёс ва муќобилаи тарљумањои 
осори бадеї арзёбї кард. Симметрия ифодагари мафњуми бонизом, шабењ, баробарї, 
таносуб, мувозинати системаи забонї ва вижагињои он мебошад. 

Ба андешаи мо асимметрияи байнизабонї њангоме ба миён меояд, ки агар аломат ё 
воњидњои забони асл аз лињози омилњои луѓавї, грамматикї, маъноию услубї ва вазифавї 
бо воњидњои забони тарљума нобаробар бошанд. Ё худ ба ќавли А.А. Кретов 1 овоз, 
морфема, лексема, ибора ё љумла метавонад дорои якчанд маъно бошад, ки ин њолатро 
метавон асимметрияи забонї номид. 
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Вожаи асимметрия дар фарњангњои тафсирии забони тољикї ба шакли истилоњ то њол 
ворид ва маънидод нашудааст. Аммо профессор И. Понамаренко ва дигар олимони хориљї 
мафњуми асимметрияро чун ифодагари набудани аломатњои симметрї, яъне бенизомї, 
нобаробарї, номутаносибї, нољурї, номувофиќатї дар система ва сохтори забон арзёбї 
мекунанд. 

Ќайд намудан лозим аст, ки истилоњи асимметрияи байнизабониро Н.К. Гарбовский 
бори нахуст чун асимметрияи луѓавї ва грамматикии байнизабонњо шарњ додааст.  

Мувофиќи тањќиќотњои забоншиносон се навъи симметрия мављуд аст:  
 симметрияи оморї (омўзиши забони алоњида ва њифзи умумиятњо); 

 симметрияи гомологї (омўзиши умумиятњо дар забонњои бо њам наздик модар, 

mother, muter, мама); 

 симметрияи динамикї (њифзї мувозинати сохтор ва мазмун њангоми калимасозї дар 

даврањои инкишофи таърихї). 

Симметрияи оморї хусусият ва унсурњои муносибатњои забониро аз љињати вазифа 
муайян намуда, симметрияи гомологї ќисмати синхронии забонњои наздикро мавриди 
муќоиса ќарор медињад.  

Симметрияи динамикї њангоми рушд, нигоњдории таносуби сохтор ва мазмун (дар 
калимасозї) дар њифзи аломат ва муносибатњои забонї инъикос мегарданд.  

Асимметрия бисёртар дар вайроншавии шакл, сохтор ва маъно ифода меёбад. 
Падидањои симметрияи оморї - пояи симметрияи гомологї ва динамикї мебошад.  

Асимметрияи сохтори воњидњои луѓавии забон матни асл ва тарљума њангоми 
нобаробарии омилњои синтагматикї (мувофиќати калима дар нутќ ва шаклњои гуногуни 
калима дар љумла) ба амал меояд. Асимметрияи аломат аз нигоњи прагматикї дар ду навъ 
инъикос мешавад: полисемия ва синонимия, вале аз нуќтаи назари синтагматикї њангоми 
тањлили синтаксисї ва морфологї инъикос мегардад.  

Њангоми ихтисори воњидњои маъної (љињати номгузории предмет, њолат, муносибат ё 
фаъолият истифода мешаванд, масалан фонема ё морфема) шумораи аломатњо дар љумла 
њифз гардида, љумлањо дар ду забон сохторан монанд мешаванд. 

Забоншинос А.В. Шубников ва мактаби ў мафњуми симметрияро хеле васеъ тањќиќ 
намуданд. Андешањои онњо бештар рушди амалиёти тањвилї буд ва имкон дод, ки мафњуми 
симметрия дар соњањои гуногуни илм истифода шавад. Вобаста ба аќидаи онњо ду љисме, ки 
нишонањои монанд доранд, онњо баробаранд. 

Асимметрия дар ду падида равшан мегардад: дар фарќияти маънои асл (њаста ё 
марказ) ва периферия, чун тафовути байни мундариља ва ифода. Аз нуќтаи назари сохтори 
забонї њастаи он фонемањои асосї, флексия, калимасозї ва таркиби калимањо мебошад.  

Маънои луѓавии вожаи периферия - аз ќолаби аслї дур шудани калима мебошад. 
Мувофиќати сохторњои феълї ва шумораи шахсият- њастаи номида шуда, њама шаклњои 
ѓайришахсї- периферия мебошад, зеро онњо њар гуна хусусиятњои феълї ва ќисматњои 
нутќро муттањид менамояд. Исмњои љинс -њастаї ба шумор рафта, исмњои маънї - 
периферия мебошанд. 

Асимметрия дар таносуби сохтор ва маънї бештар ба шакли система, сохтор ва омили 
вазифавї зоњир мегардад. Асимметрияи система дар рушди нобаробарињои системањои 
категория, замон, сиѓа ва функсия ба назар мерасад. Асимметрияи сохтор дар вайроншавии 
муносибати байни шакл ва маъно инъикос мегардад.  

Асимметрия дар сохтор ва вайроншавии муносибати байни шакл ва маъно инъикос 
мегардад. Дар термини парадигматикї он боиси ташаккули полисемия ва синонимия 
мегардад. Маъмултарин навъњои асимметрия-лексикологї, грамматикї, фонетикї, маънои 
услубї, функсионалї ва дигар ќабатњои забон мебошад. Аз љињати синтагматикї, тарзњои 
баён ва мундариља људо нашуда, ташаккули тањлилї њосил мегардад. Аз љониби дигар 
якчанд нишонањо бо як аломат ишора мешаванд. 

Чанд нишонањо дар як шакл ё сохтор муттањид шуда, мисол дар пасванди - «ам» шахс, 
шумора ва замон хеле муносиб омадаанд. Чун њолатро забоншинос Комисаров В.Н. 
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асимметрияи морфемагї шуморида, чунин маънидод мекунад, ки агар як морфема дорои 
якчанд маънои грамматикї ё функсия бошад, пас байни 1 морфема ва чанд маънои 
асимметрия њосил мешавад. 

Асимметрияи семиотикї дар њолате руй медињад, ки агар сохтор (морфемаи сифрї, 
эллипсис) ё њарфњои талаффузнашаванда дар имло, луѓат ва дигар унсурњои сохторї ишора 
нагарданд. Дар забоншиносї асимметрияи дуљониба бештар мушоњида мешавад. 
Муњаќќиќ В.Г. Гак асимметрияи забониро ба ду ќисмат људо менамояд: њаста ва периферия; 
ихтилофи байни сохтор (ифодакунанда) ва мундариља (ифодашаванда). Тибќи навъи дуюм, 
ў нобарорбарии системавї, сохторї ва вазифавиро људо намуда, дар ассиметрияи сохторї, 
омўзиши омилњои парадигматика ва синтагматикиро муњим шуморидааст. 
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МАФЊУМИ СИММЕТРИЯ ВА АССИММЕТРИЯ ДАР ТАРЉУМА 

Ин маќола ба вижагињои мафњуми симметрия ва асимметрия ва принсипњои асосии онњо 
бахшида шудааст. Мафњуми симметрия њанўз дар замонњои ќадим њам аз зуњуроти моддї ва њам 

маънавї сарчашма гирифта, зеро њайкалтарошон, наќќошон, меъморон, муњандисон ва дигар олимон 
шоњасарњои худро зери таъсири мафњуми симметрия офаридаанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: мафњум, симметрия, асимметрия, принсипњо, забоншиносї, зуњуроти моддї, 
сарчашма, сохтор, шоњасарњо, маънавї.  

 

ПОНЯТИЕ СИММЕТРИИ И АСИММЕТРИИ В ПЕРЕВОДЕ 

Данная статья посвящена особенностям понятий симметрии и асимметрии и их основным принципам. 

Понятие симметрии зародилось как в материальных, так и в духовных проявлениях еще в древности, ведь 

скульпторы, художники, архитекторы, инженеры и другие ученые создавали свои шедевры под влиянием понятия 

симметрии. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: концепция, симметрия, асимметрия, принципы, лингвистика, материальное 

проявление, источник, структура, шедевры, духовность. 

 

THE CONCEPT OF SYMMETRY AND ASYMMETRY IN TRANSLATION 

This article is devoted to the features of the concepts of symmetry and asymmetry and their basic principles. The 

concept of symmetry originated in both material and spiritual manifestations in ancient times, because sculptors, artists, 

architects, engineers and other scientists created their masterpieces under the influence of the concept of symmetry.  

KEYWORDS: concept, symmetry, asymmetry, principles, linguistics, material manifestation, source, structure, 

masterpieces, spirituality. 
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ЊИФЗИ МАНФИАТЊОИ МИЛЛЇ ДАР ГУРЎЊЊОИ ТОЉИКИИ ФЕЙСБУК 
 

Мирзоева З. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
“Манфиатњои миллї” мафњуми калидї дар муносибатњои байналмилалї ба шумор 

меравад. Њамаи миллатњо ва давлатњои миллї њамеша дар раванди иљро ё таъмини 
њадафњои манфиатњои миллии худ машѓуланд. Сиёсати хориљии њар як миллат дар асоси 
манфиатњои миллии он ташаккул ёфта, њамеша бањри таъмини њадафњои худ талош 
мекунад. Ин њуќуќи аз тарафи умум эътирофшудаи њар як давлат барои таъмини 
манфиатњои миллии худ мебошад. Давлат њамеша кўшиш мекунад, ки амалњои худро дар 
асоси манфиатњои миллии худ асоснок кунад. Аз ин рў, донистани маъно ва мазмуни 
“манфиатњои миллї” барои мо зарур аст.  

Ба ќавли сиёсатшиноси маъруфи ќарни XX, Њанс Моргентау: «Маънои манфиатњои 
миллї зинда мондан – њифзи шахсияти љисмонї, сиёсї ва фарњангї аз таљовузи дигар 
давлатњои миллї мебошад» [11, с.51]. Инчунин, Моргентау ба маънои дигар мафњуми 
“манфиатњои миллї” – ро ба мафњуми “манфиатњои њаётї” яксон медонад. 

Аз гуфтањои Моргентау маълум мегардад, ки манфиатњои миллї то он дараљае 
муњиманд, ки онро бо мафњуми “манфиатњои њаётї” ё њаётан муњим яксон донистааст ва 
дар љањони муосир ин раванд муњиммияти худро афзуда, љањонишавї бошад суръати онро 
рўз аз рўз меафзояд. 

Аслан, љањонишавї маънои “табдилёбии таърих ба таърихи љањонї”-ро дорад, мисли 
оне, ки Карл Маркс иддао кардааст, ё ба ягонагии давлатњои миллї пас аз кушода шудани 
онњо ба љањони берунаро ифода менамояд. Њамзамон, љањонишавї маънои онро дорад, ки 
пешравони «љомеањои мутамаддин» сармояи маънавї ва моддии худро дар саросари љањон 
васеъ мекунанд, то бо истифода аз арзиши муќоисавї манфиатњои миллии худро амалї 
созанд. Аз нигоњи муносибатњои байналмилалї, љањонишавї аслан раќобати ќудратњо, 
муборизањо байни системањо ва таѓйирёбии њувият аст [12, с.230]. 

Љањонишавї, манфиатњои миллї ва воситањои ахбори омма, наќши матбуоти даврї 
дар тањкими сулњу субот дар љомеа таваљљуњи як ќатор муњаќќиќон аз љумла Анвар Ибодов 
[2], Љовид Муќим [3], Мурод Муродов [4], Љамшед Саъдуллоев [8], Илњомљон Њамидиён [9] 
ва дигаронро ба худ љалб намудааст, ки дар натиља эшон дар шакли тањќиќоти илмї фикру 
андешањояшонро иброз намудаанд. Аз омўзишу баррасии осори мазкур чунин хулоса 
баровардан мумкин аст, ки Љумњурии Тољикистон њамчун кишвари соњибхтиёр, 
њуќуќбунёд, дунявї ва ягона дар раванди таѓйирпазирии сохти љомеаи љањонї, махсусан дар 
суръатёбии таъсироти љањонишавї тамоми кўшиш ва њадафњои худро дар амал татбиќ 
намуда истодааст, то дар арсаи љањонї ва муносибатњои байнидавлатї манфиатњои миллии 
худро бо бењтарин шакл њимоя ва њифз намояд. Дар ин замина мафњуми манфиатњои 
миллии Љумњурии Тољикистон дар соњаи сиёсати хориљї ифода карда мешавад, ки онњо дар 
марњилаи кунунї ва ояндаи наздик аз инњо иборатанд: 

-њимоя ва тањкими истиќлолияти давлатии Тољикистон ва таъмини амнияти миллии 
он;  

- эљоди навори амният ва хусни њамљаворї дар тули марзњои кишвар; 
-инкишофи муносибатњои боварї, дўстї ва њамкорї бо тамоми кишварњои олам дар 

асоси манфиатњои мутаќобила; 
-фароњам овардани шароити мусоид барои рушди иќтисодї, иљтимої, фарњангї ва 

тадриљан баланд бардоштани сатњи зиндагии мардум, таъмини амнияти иќтисодии кишвар; 
-таъмини истиќлолияти энергетикии Тољикистон, дастёб шудан ба амнияти озуќаворї 

ва аз бунбасти коммуникатсионї рањої бахшидани кишвар; 
-таъмин ва њимояи њуќуќу озодињо, эътибор ва манфиатњои шањрвандони Тољикистон 

дар дохил ва хориљи кишвар; 



152 

 

-таќвияти шинохти мусбати Тољикистон дар љањон ба њайси давлати демократї, 
дунявї ва њуќуќбунёд; 

-мусоидат ба фаъолияти созанда ва ќонунии љамъиятњои тољикон ва њамватанон дар 
кишварњои дигар [13].  

Љумњурии Тољикистон њамчун кишвари љавони соњибистиќлол, ки роњи бунёди љомеаи 
иљтимоиро дар доираи иќтисоди бозоргонї ва инчунин бунёд ва такмили иниститутњои 
љомеаи шањрвандиро њадафи хеш ќарор додааст, дар кадом њолате набошад, зери таъсири 
равандњои љањонишавї ќарор мегирад.  

Гуфтан мумкин аст, ки дар дањсолаи аввали асри XXI дар Тољикистон ду раванд зиёд 
ба чашм мерасад - яке эњёи фарњангу анъанањои миллї ва дигаре зери равандњои 
љањонишавї ворид шудани тамаддуни ѓайр ва афзалият пайдо кардани онњо дар 
Тољикистон мебошад. Аммо раванди зинда кардани арзишњои фарњанги миллї ва тарѓиб 
намудани худшиносии миллї бештар ба нафъи Тољикистон аст. Дар ин љода Тољикистон бо 
истифода аз имкониятњои мављуда дар мавриди рушду такомули маданият, анъанањои 
миллї, забон ва арзишњои маънавї, дину мазњаби кулли халќу миллатњои маскуни 
Тољикистон ва њифзи ёдгорињои таъриху фарњанг, меъморї, санъату адабиёт, пешрафти 
њаёти љомеа такони нав бахшид ва ин раванд то ба њол идома ёфта истодааст. 

Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои миллат, Президенти Љумњурии 
Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон дар яке аз асарњои арзишманди худ “Фарњанг 
њастии миллат аст” худшиносии миллиро ба таври зайл шарњ додаанд: «Љавњари 
худшиносии миллї аз дўст доштани Ватан, модар, забон, таърих ва арзишњои таърихиву 
фарњангї сарчашма гирифта, ба ташаккули шахсиятњои дорои љањонбинии солиму 
пешрафта боис мегардад» [5, с.37].  

Аз суханони Пешвои миллат хулоса баровардан мумкин аст, ки худшиносии миллї ин 
донистани таърих, фарњанг, забон, расму оин ва дарк намудани вазъи имрўзаи миллат 
мебошад. Худшиносии миллї ваќте пайдо мешавад, ки аз он огоњ бошї, онро мояи омўзиш, 
ибрат ва шукуњмандї бидонї, зеро ки надонистани таърихи фарњангу тамаддун, забон, 
адаб, урфу одат ва анъанањои миллї заъфу сањлангориро дар ин љода ба бор оварда, пояњои 
вањдати миллиро ноустувор мегардонад. 

Худшиносї василаи вањдати миллї ва ба маънавият расидани инсону љомеа мебошад. 
Бинобар ин, бояд бањри мустањкам гардонидани ин мактаб, ки љузъњои асосии он 
ватанпарастї, хештаншиносї ва худшиносї мебошанд, чорањои зарурї андешид. 
Худшиносї василаи асосии ба маънавият расидани инсону љомеа мебошад. Худшиносии 
миллї ин решаи миллат аст, агар мактаби миллї заиф бошад, миллат пароканда ва нопадид 
мегардад. Бинобар ин, бояд бањри мустањкам гардонидани мактаби миллї, ки љузъњои 
асосии он ватанпарастї, хештаншиносї ва худшиносї мебошад, чорањои зарурї андешид 
[14]. 

Барои рушди хештаншиносї ва худшиносии миллї, ки омили ягонаи муттањидшавии 
мардуми тољик мањсуб меёбад, Пешвои миллат чорањои сариваќтї андешида, дар рушди 
давлатдории навини тољик ва таќвият бахшидан ба њадафњои давлатдории миллї стратегия 
ва њадафњои мушаххасро тањия ва роњандозї намудаанд, ки бо чунин зайл раддабандї 
намудан мумкин аст: 

-Њифз ва тањкими давлатдории миллї; 
-Густариш бахшидани худшиносиву худогоњии миллї, њисси ватандўстиву ватандории 

мардум ва баланд бардоштани маърифати сиёсиву њуќуќии ањолии кишвар, бахусус 
наврасону љавонон; 

-Муттањид намудани тамоми гурўњњо ва ќишрњои љомеаи кишвар дар атрофи ѓояи 
“Тољикистони озоду соњибистиќлол – Ватани мањбуби мо”; 

-Густариш додани фарњанги сулњ ва решадор сохтани вањдату ризоияти миллї; 
-Њифзи њувияти миллї ва арзишњои волои халќи тољик дар шароити љањонишавї; 
-Арљгузорї ва эњтироми забони давлатї, яъне забони тољикї. Вобаста ба таќвият 

бахшидани худшиносии миллї Њукумати Љумњури Тољикистон ќонунњо ва стратегияњои 
мушаххасро ќабул намудаанд, ки дар ин самт баѓоят муассиранд. Аз ќабили “Стратегияи 
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сиёсати давлатии љавонон дар Љумњурии Тољикистон то соли 2020”, “Консепсияи миллии 
сиёсати љавонон дар Љумњурии Тољикистон”, Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи 
тарбияи ватандўстии шањрвандон» (аз 24 декабри соли 2022, тањти раќами №1920) ва 
ѓайрањо [1, с.445-446].  

Ќобили зикр аст, ки Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи тарбияи ватандўстии 
шањрвандон» муносибатњои вобаста ба ташкили заминањои њуќуќї, иљтимої, иќтисодї, 
ташкилї, таъмин ва танзими фаъолиятро дар соњаи тарбияи ватандўстии шањрвандон 
муайян менамояд. Пешвои миллат Истиќлоли давлатиро волотарин ва боарзиштарин 
дастоварди миллати тољик шуморида, худшиносии миллиро тањкимбахши асоситарини он 
арзёбї намудаанд. Дар китоби пурарзиши “Чењрањои мондагор” Пешвои миллат 
мефармоянд: “Истиќлолияти давлатиро дар роњи худшиносии милливу таърихї, эњёи ойину 
суннатњо ва рушди илму адаб метавон марњалаи дурахшону пурифтихори фарњангу 
тамаддуни миллї, даврони рушди неруи зењнї ва эљодкорї арзёбї намуд [6, с.3-4]. 

Љумњурии Тољикистон бо сарварии Пешвои миллат тавонист Тољикистонро дар арсаи 
љањон мусбї муаррифї намояд ва ин њама аз њувияти миллї, худшиносии миллї ва 
ватанпарварии шахсияти Пешвои миллат сарчашма мегирад. Худшиносии миллї дар 
масири таѓйирпазирии босуръат тавонист Тољикистонро аз паёмадњои манфии љањонишавї 
эмин нигоњ бидорад ва пояњои давлатдории миллии тољиконро боз њам ќавитар намояд. 
Барои давлатњои миллї дар замони муосир пеш аз њама муњимтарин консепсия ин 
консепсияи манфиати миллї ба шумор меравад ва њатто олимону сиёсатшиносони маъруфи 
љањон онро бо “манфиати њаётї” яксон донистаанд. Худшиносии миллї бошад барои 
манфиатњои миллї њамчун унсури асосї ва муттањидсоз баромад намуда, миллатро дар 
атрофи як ѓояи миллї муттањид сохта метавонад. Њадафу стратегияи Љумњурии Тољикистон 
низ дар мењвари давлатдории миллї ва ѓояи “Тољикистони мањбуб” бо арљгузорї ба 
ниёгони хештаншиносаш ќавї намудани решањои давлатдории миллї ва њифзи ин 
манфиатњо аст. Имрўз бо пеш рафтани техникаву технология интернет њамчун як навъи 
воситаи электронии ахбор дар љањон маъмул гаштааст. Сареътарин ахбор мањз тариќи 
шабакањои иљтимої - оммавї мегардад ва дар мо мањз муноќишањои марзии Тољикистону 
Ќирѓизистон исбот намуд, ки њар касе пештар иттилоъро чї њаќиќат бошад чї фейк пањн 
кунад, ў њаќ аст ва љомеаи љањонї пеш аз њама тариќи ин хабарњо ба масъала бањогузорї 
мекунанд. Бо як забони давлатї пањни иттилоъ дар доираи хеле мањдуд ибрози аќида аст, 
аммо бо забонњое, ки василаи муоширати байналмилалиро соњибанд, изњори андеша 
кардан, ин аллакай дар доираи хеле васеъ баёни дурусти воќеа ё њодиса мебошад. Имрўз њар 
касе иттилоъ дорад, на фаќат њукмронї мекунад, балки низомро дар даст дорад.  

Њарчанд тамоми гурўњњои тољикии шабакаи иљтимоии Фейсбук дар њифзи 
манфиатњои миллї сањмгузор буданд, аммо дар умум ба гуруњњои њифзкунандаи 
манфиатњои миллї метавон «Ахбор барои афкор», «Донишгоњи миллии Тољикистон», 
«Пайки остон», «Турон» ва амсоли инро дохил намуд.  
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ЊИФЗИ МАНФИАТЊОИ МИЛЛЇ ДАР ГУРЎЊЊОИ ТОЉИКИИ ФЕЙСБУК 

Дар маќола њифзи манфиатњои миллї дар гурўњњои тољикии шабакаи иљтиммоии Фейсбук мавриди 
баррасї ќарор гирифтааст. Зимни навиштани маќола нишон дода шуда, ки дар низоми нави љањонї давлатњое 
њифз ва рушд менамоянд, ки аз тартибот ва анъанањои хоси давлатдорї бархўрдоранд. Тањлилу мушоњидањо 
нишон медињанд, ки дар раванди сиёсии љањони муосир аксарияти давлатњои миллї барои устувории низоми 
давлатї ба арзишњои миллии давлатдорї такя карда истодаанд. Зеро имрўзњо хавфу хатарњое зуњур кардаанд, 
ки ба рукнњои муњимми давлат ва миллатњои гуногун таъсири бештар мерасонанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: њифз, манфиат, миллї, гуруњ, тољикї, Фесбук, низом, љањонї, фазо, сиёсат, амният, 
неру, љанг, мољаро, Тољикистон, давлат, таваљљуњ.  

 
ЗАЩИТА НАЦИОНАЛЬНЫХ ИНТЕРЕСОВ В ТАДЖИКСКИХ ГРУППАХ FACEBOOK 

В статье рассматривается защита национальных интересов в таджикских группах социальной сети Facebook. 

В ходе написания статьи было показано, что в новой мировой системе защищаются и развиваются государства, 

имеющие особые процедуры и традиции государственности. Анализ и наблюдения показывают, что в политическом 

процессе современного мира большинство национальных государств для устойчивости государственного строя 

опираются на национальные ценности государственности. Потому что сегодня появились опасности, которые в 

большей степени влияют на важные опоры государства и различных народов.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: защита, интерес, национальный, группа, таджикский, Facebook, система, мировой, 

сфера, политика, безопасность, энергия, война, инцидент, Таджикистан, государство, внимание. 

 

PROTECTION OF NATIONAL INTERESTS IN TAJIK FACEBOOK GROUPS 

The article considers protection of national interests in Tajik groups of social network Facebook. In the course of 

writing the article it was shown that in the new world system states with special procedures and traditions of statehood are 

protected and developed. Analysis and observations show that, in the political process of the modern world, most nation-

States rely on the national values of statehood for the sustainability of the State system. Because today there are dangers that 

have a greater impact on the important pillars of the State and various peoples.  

KEYWORDS: protection, interest, national, group, Tajik, Facebook, system, world, sphere, politics, security, energy, 

war, incident, Tajikistan, state, attention. 
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ИНЪИКОСИ МАСЪАЛАЊОИ МУЊОЉИРАТИ ТОЉИКОН ДАР РЎЗНОМАИ 
“НЕЗАВИСИМАЯ ГАЗЕТА” 

 
Самандарзода П. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Дар раванди љањонишавї, ки имрўз дар љомеаи инсонї идома дорад, муњољират, аз 

љумла муњољирати мењнатї, аз мушкилоти умдаи сиёсї, иљтимої ва фарњангии миллатњову 
давлатњо шинохта шуда, миќёси фарогири он низомњои сиёсиву иљтимоиро сахт нигарон 
њам кардааст. Аз ин љињат, муњољират имрўз омили муњимми љараёни љањонгарої буда, 
фављи муњољират, ки аз як давлат ба давлати дигар њаракат мекунад, яке аз омилњои асосии 
гуногунрангии љањон ва ќисмат шудани он ба давлатњои пешрафта ва аќибмонда мебошад. 

Ба ин тартиб, муњољират барои љомеаи рўзноманигорї низ яке аз ангезањои 
таъсиргузор буда, њаводиси рўзмарраи вобаста ба ин воќеият, њамчунин ташаккули 
технологии ВАО шароитеро ба вуљуд овардааст, ки њар нигоштаи онњо, аз љумла 
рўзномањо, дар љараёни иттилооти байналмилалї њушдоре бошад. Аз ин љо масъалаи 
касбияти рўзноманигорї дар инъикоси воќеият муњим ба назар мерасад. 

Ба ифодаи дигар, дар самти баррасии раванди муњољират васоити ахбори омма наќши 
хоса дошта, ба равиши мусбати амалишавии он, њалли мушкилоти иљтимоиву фарњангии 
дар ин замина матрањшуда ёрии бевосита мерасонад. Аз љумла матбуот, на фаќат вазъи 
раванди муњољират ва душворињои ба он вобастаро инъикос менамояд, балки чењраи сиёсї, 
иљтимої ва фарњангии муњољирро њамчун типи иљтимої ба вуљуд меорад, ки шинохту 
арзёбии он муњим ва пурарзиш аст. 

Зарурати дарки њаматарафаи усулњои фарогирии масъала дар матбуоти даврї, 
дараљаи таъсири васоити ахбори омма ба љараёни муњољират ва ба василаи расонањо ошкор 
сохтани масъалањои бањсноку дардноки он муњим будани мавзуи тањќиќотро асоснок карда, 
ба коркард ва арзёбии дурнамои касбї ва ахлоќии васоити ахбори омма дар шароити 
имрўза мусоидат менамояд. Ба ин муносибат, тањќиќи ќиёсии инъикоси масъалањои 
муњољирати мењнатї дар рўзномаи «Независимая газета»-и Федератсияи Россия ба муњим 
будани мавзуъ таъкид мекунад. 

Муњаќќиќон Мањмадбекзода М., Мирзоев С., Њакимов П. муњољирати тољиконро дар 
тули таърих «таќозои сарнавишт» унвон карда, афзудааст, ки «дар даврањои гуногун 
тољикони зиёде аз тангї ва нобасомонињои рўзгор ба кишварњои гуногун муњољират 
кардаанд. Бахусус аз љониби Чингизхону ворисонаш ба Чин зўран кўчонда шудани чандин 
милион тољик яке аз сањифањои њузновари таърихи халќамон аст» [3, с.16]. 

Муруре ба таърих ва равандњои муњољирати мењнатї аз солњои 1990 то имрўз, 
омўзиши ќиёсии маводи дар васоити ахбори омма нашршуда ва осори тањќиќї нишон 
медињанд, ки воќеањои ин љараён худ бавуљудорандаи мушкилоти њуќуќї будааст. Бекорї, 
нодорї ва амнияти хонаводагї, интихоби тасодуфии љойи кору зист дар ибтидо вазъи 
њуќуќии муњољирони мењнатиро ба хатар мувољењ мекардааст.  

Дар солњои ќабл ва њоло њам мутобиќшавии муњољирони мењнатии тољик ба ќонунњои 
давлатњои ќабулкунандаи мардикор душворињои зиёди њуќуќиро дар пай дорад, ки онро 
низоми њуќуќии он кишвар ба вуљуд меорад [4,118]. 

Дар њамин замина мушкилоти асосї масъалањои ќайди љойи зист, шањрвандї, никоњи 
ќалбакї, тафтиши доимии њуљљатњо, боздошти давраї, њабс ва љарима, наќзи њуќуќи инсон, 
коррупсия, бадкорињо ва хатари зист дар макони буду бош мебошад, ки метавон аз омилњои 
фишор ва наќзи њуќуќи муњољирони мењнатї донист. Заминагузори ин воќеият, пеш аз њама, 
муњољирати пинњонї ва ѓайрирасмї мебошад, ки сабабгори фољиањо дар зиндагии 
шахсиятњо, наќзи њуќуќи инсон ва паёмадњои дигари манфии ахлоќиву иќтисодї ва иљтимої 
мегардад. 
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Њоло дар муносибат ба кишварњои собиќ Иттињоди Шуравї, Федератсияи Россия ба 
ќабулкунандаи асосии муњољирони мењнатї табдил ёфтааст. Зеро давраи таърихии 
њамзистии якљоя доштан, масъалаи забондонї, ба роњ мондани њамкорињои тарафайн, 
пайванди љуѓрофї боис ба бартарият додан ба ин кишвар гаштааст.  

Новобаста ба ин, муњољирони мењнатї дар Федератсияи Россия низ бо мушкилии зиёд, 
ба мисли мањдуд кардани њуќуќњои онњо, љорї намудани иљозатномадињї барои кор, 
тафтишоти беасоси намояндагони њифзи њуќуќ дар љойњои кор рў ба рў мегарданд, 
махсусан, муњољирони тољик [5, с.82]. 

 “Независимая газета” рўзномаи љамъиятї – сиёсии бонуфузи Федератсияи Россия 
мебошад, ки аз соли 1990 инљониб маводи худро дастраси аудиторияи умум менамояд. 
Рўзнома дар формати А2 бо теъдоди 40 000 нусха њамарўза (ба истиснои рўзи якшанбе) 
нашр мегардад. “Независимая газета” дар тамоми шабакањои иљтимої соњиби сањифањои 
худ мебошад.  

Дар заминаи тањлили муќоисаи мавзуъњои муњољирати мењнатї, ки дар нашрияи 
“Независимая газета” чоп шудааст, мо ба нуктањои зерин эътибор додем: аввалан дар 
заминаи маводи дар давоми ду моњи охир чопшуда, љузъиёти мавзуи муњољирати мењнатї 
ва мушкилоти гуногунпањлуи онро дар давоми ваќти муайян омўхтем, сониян, арзиши 
мундариљавї, таблиѓотї ва замонии онњоро вобаста ба ањаммияти иљтимоии мавод муайян 
намудем.  

Тањлили муќоисавї нишон дод, ки њамаи мавзуъњое, ки аз ин раванд берун омадаанд, 
дар рўзнома ва сомонаи он ба таври зарурї инъикос наёфтаанд. Аз љумла, масъалањои 
касбияти муњољирати мењнатї, намудњои муњољират ва суду зиёни он, дараљаи 
мутобиќшавии муњољирони мењнатии тољик ба низоми њуќуќии кишварњои корфармо, 
бењимоятии муњољирони мењнатї ва омилњои таъсиргузори ин раванд, сињатии муњољирони 
мењнатї ва таъсири он ба генофонди миллат, суду зиёни ин раванд ба дурнамои 
иќтисодиёти Тољикистон ва Россия, таъсири зиёнбори иљтимої ва ахлоќии ин љараён ба 
иќтисодиёт ва фарњанги миллати њар ду тараф-корфармо ва корманд, табъизи нажодиву 
ќавмии муњољирон, наќши муњољирони мењнатї дар ободонии шањру вилоятњои Россия, 
сафарбаркунии ќуввањои захиравии мардикорон барои њалли мушкилоти иљтимоии 
шањрвандони рус, наќши муњољирони мењнатї дар русигароии љомеаи тољикон ва ѓайра 
мавриди таваљљуњи идораи нашрия ќарор нагирифтааст. 

Азбаски мавзуи муњољирати мењнатї ва воќеањои њаёти муњољирон аз љумлаи мавзуи 
доѓи ВАО-и Россия мањсуб меёбад [6, с.163], рўзнома барои ба хонанда расонидани ахбори 
сариваќтї аз жанрњои ахборї самаранок истифода кардаанд. Дар ин замина расона ахбори 
муњимми ба раванди муњољират алоќамандро дар сањифањои якуму дувум љой дода, бо 
ороиши хос онро дар назари хонанда љилвагар месозад. Ин ќабил иттилоот вобаста ба 
моњият аксаран дар шакли хабар тањия ва нашр мешаванд.  

Дар нашрияе, ки мо чун объекти тањќиќ ќарор додаем, хабар яке аз жанрњои фаъол 
буда, нав будани иттилоъ омили аслии истифодаи жанр мебошад. Хабарњое, ки дар мавзуи 
муњољирати мењнатї дар ин нашрия чоп шудаанд, пеш аз њама, ањаммияти иттилоотї 
дошта, мазмунњои сиёсї, иљтимої ва амниятро фаро гирифтаанд. 

Хабарњои ин нашрияро аз рўйи «тарзу усулњои инъикоси факт ва њаљми мавод» 
метавон ба навъњои хабари кўтоњ, хабари васеъ ва хабари хроникавї мансуб донист. Бо 
вуљуди ин аксари хабарњои нашрия хабари васеъ мебошанд.  

Дар хабарњои нашршуда тарзи нигориши ин жанр, аз љумла дар лид ифода шудани 
матлаби муњим, зудрасии паёми хабар ба мухотаб, хастакунанда набудан, бедор кардани 
хонанда ба донистани воќеа, бар асоси арзишмандии матолиб тањия шудани хабар ва 
тарѓиби хонанда риоя шудааст.  

Аксари хабарњои васеи рўзнома, на фаќат ањаммияти воќеияти зикршуда, балки 
љузъиёти онро низ инъикос кардаанд, аз ин љињат, аксари хабарњои васеи дар заминаи 
воќеияти њаёти муњољирони мењнатї дар њафтанома чопшуда фарогири санадњои мушаххас 
ва масъалањое мебошанд, ки моњияти хабарро барљаста ва таъсиргузор месозанд, ки аз 
хусусияти жанрсози ин навъи хабар мебошад. 
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БАЊСЊОИ НАЗАРЇ ПЕРОМУНИ “ШЕЪРИ НАВ” ДАР МАЉАЛЛАИ “САДОИ 
ШАРЌ” 

 
Сафарзода М. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Маљаллаи миллии адабии "Садои Шарќ" минбари баланди на танњо шоирону 
нависандагон, балки муњаќќиќон низ њаст. Дар маљалла дар баробари нашри назму насри 
адибон, маќолањои муњимми назарияи шеър, аз љумла шеъри нав низ ба табъ расидааст.  

Бо шуруъ аз пайдоишу зуњури ин навъи шеър то имрўз дар маљалла маќолањои назарии 
муњим дар ин мавзуъ аз муњаќќиќони тољик, эронї ва афѓонистонї ба табъ расидаанд. Бояд 
ќайд намуд, ки дар шумораи сеюми соли 2016 бањсњои назарї бештар ба назар мерасад, зеро 
дар ин шумора назарияњои адибони њавзаи Наврўз, ки соли 2016 ва Симпозиуми љањонии 
шеъри форсї соли 1968 баргузор шуда буд, рўйи чоп омадааст ва ба ин восита як маљмуаи 
воќеан хонданї ва омухтанї фароњам гардидааст. 

“Шеъри нав” дар таърихи адабиёти тољик дар ибтидои асри ХХ пайдо шуда, нимаи 
дуюми ин аср равшан ва маълум гардид. Шеъри нав баъдњо дар назми тољик дар шаклњои 
чањорпора, арузи нав (нимої) ва шеъри сафед падид омада, имрўз дар баробари жанрњои 
суннатї мавќеи назаррас ишѓол менамояд. Бояд ќайд кард, ки имрўз низ ин навъи шеър дар 
рушду такомул аст, муњаќќиќон нисбат ба ин навъи шеър ягонагии фикрї надоранд. Жола 
Бадеъ дар маќолаи худ “Шеъри нав чист” чунин ќайд менамояд: “Шеъри нав нисбат ба 
шеъри куњани классик хеле љавон аст ва њатто њанўз кўдакест, ки бояд дар домани шеъри 
классик парвариш ёфта, ба роњ дарояд. Бинобар ин, бо њам муќоиса намудани ин ду шакл 
њанўз нодуруст аст” {2, с.98}.  

Воќеан њам шеъри нав давоми шеъри пурмуњтавои классикї ва бешубња давоми 
мантиќї ва фарзанди шеъри куњан аст, яъне шеъри нав бофтаи чанд тан аз шоирони 
њавасбоз набуда, талаботи асри навин аст. Шоир ва муњаќќиќи тољик Рустам Вањобзода дар 
китоби “Шеър ва дониш” ин маъниро таъкид намуда, чунин мегўяд: “Шеъри нав (арўзи нав) 
на танњо арузро моњиятан инкор накард, балки бисёр имкониятњои то њол нуњуфта ва 
бакорнарафтаи арузро ошкор намуд ва ба кор андохт” {3, с.80}  

То њол, бањсњои назарї нисбат ба ин навъи шеър зиёд ба назар мерасад ва бовар њаст, 
ки зимни ин бањсњо назарияи шеъри нав муайяну мушаххас мешавад.  

Дар маљаллаи “Садои Шарќ” маќолањо аз муњаќќиќони тољик, эрон, афѓон перомуни 
шеъри нав рўйи чоп омадааст. Осори тањќиќотиро дар ин замина дар маљаллаи “Садои 
Шарќ” метавон ба ду даста гурўњбандї кард: 

1. Гурўњи якум тањќиќоти осори муњаќќиќони њавзаи форсизабон, Эрон ва 
Афѓонистон ба мисли пажуњишњои Жола “Шеъри нав чист?” Соли 1966, №2, Лутфъалии 
Суратгар “Суннати адабї ва шеъри муосир” соли 1968, №2, Моили Њиравї “Авзони аруз 
дар шеъри муосир” соли 1968 №2, Накњати Саидї “Шеъри нав дар Афѓонистон” соли 1968, 
№2, Нодири Нодирпур “Куњна ва нав” соли 1968, №2, Абдулњаќи Вола “Шеър ва љамоа” 
соли 1968, №2, Жола “Нигоње ба шеъри муосир” соли 1970, №1, Парвиз Нотили Хонларї 
“Пасту баландии шеъри нав” соли 2019, №2, Абдулалии Дастѓайб “Тањлиле аз шеъри нави 
форсї” соли 2007, №11 ва дигарон. 

Навгароёни эронї хостори наќшофаринии адабиёт, бахусус шеър, дар зиндагии 
рўзмарраи мардум буданд. Онњо муътаќид буданд, ки шоир набояд чун гузашта дур аз 
воќеияти зиндагии мардум барои дилхушии ањли дарбор ва табаќаи сарватманди љомеа 
ба лафзбозї ва баёни мафњумњои зењнї ва ѓайривоќеї бипардозад. Онњо барои шеъру 
шоир дар таѓйир ва тањаввулоти иљтимої наќши созандае ќоил мешуданд ва таъкид 
мекарданд, ки шеър бояд дар хидмати мардум бошад. Њарчанд, ки умумиятњое аз љињати 
таърихї ва иљтимої дар солњои 1907-1920 миёни љомеаи Эрон ва аморати Бухоро ба 
назар мерасад, аз назари адабї ин тањаввул дар Осиёи Миёна бо суръати кундтаре дар 
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љараён буд. Дар ин давра миёни адибони тољик бањсњои шадиди сохторшиканона, 
њамчунон, ки дар Эрон дар љараён буд, оѓоз нашуда буд. 

2. Ба гурўњи дуюм тањќиќот ва пажўњишњои адабиётшиносони тољик дохил 
мешаванд. Тањќиќоти адабиётшиносони тољик дар ин замина бо таваљљуњ ба ошноии 
бештари онњо бо муњит ва фазои адабии њоким бар љомеа ба воќеият наздиктар 
мебошанд. Бањром Сирус “Оид ба шеъри нав” соли 1965, №8, Мирсаид Миршакар 
“Баъзе ќайдњо” соли 1968, №2, А. Њакимов “Аз ѓазал то шеъри озод” соли 1975, №12, 
А. Саторов “Шеър ва зиндагї” соли 1975, №1, Абдурањмон Абдуманонов “Сухан аз 
ќањрамони лирикї” ” соли 1975, №10, К. Беков, М. Њазратќулов “Чанд андеша” соли 
1975, №10, Рањими Мусулмониён “Шеър машъал аст” соли 1976, №2, Њамроњќул 
Шодиќулов “Ду мавзуи муњимми шеъри муосир” соли 1976, №3, Гулназар “Замини 
баланди шеър” соли 1976, №4, Юсуф Акобиров “Роњ ба сўйи дили инсон” соли 1976, 
№5, Ањмад Абдуллоев “Розњои мањрамона ё шеърњои заминї”, Фотењ Абдулло “Барои 
шеъри шоистаи замон” соли 1976, №9, Абдухолиќ Набавиев “Шеър агар эъљоз бошад” 
соли 1976, №10, Атахон Сайфуллоев “Назаре ба таърихи шеъри муосир” соли 1976, 
№11, Њасан Муњаммадиев “Сењри мањорат” соли 1976, №11, Дилшодаи Фарњодзод 
“Баъзе хусусиятњои шеъри сафед дар ашъори Фарзона” соли 2009, №10, Аламхон 
Кўчарзода “Шеъри нав дар замони истиќлол” соли 2021, № 9 ва дигарон.  

Падидаи умумият дар адабиёти Эрон ва Тољикистон зиёд ба чашм мерасад ва 
тафовут миёни онњо дар бисёр мавридњо андак буда, танњо љанбаи маконї ва замонї 
дорад. 

Маќолањое, ки перомуни шеъри нав дар маљаллаи “Садои Шарќ” чоп шудаанд, 
вобаста ба тањаввулоти шакл, мундариља ва ѓоя дар шеъри нав метавон ба се марњила 
људо кард. Ба марњилаи аввал маќолањое, ки оѓози пайдоиши шеъри навро дар бар 
мегиранд ва ин маќолањо бештар бањсианд. 

Марњилаи дуюм, маќолањои солњои шастум ва њафтодум дар маљалла, ки баъди 
Симпозиюми байналмилалии шеъри нав соли 1968 ба таври фаровон во мехурад. 

Марњилаи сеюм маќолањое, ки дар онњо шеъри нав аллакай шакл гирифтааст ва дар 
ин маќолањо тањќиќи шеъри нав дар ашъори шоирони гуногун ба назар мерасад. 

1. Бояд ќайд намуд, ки маљаллаи “Садои Шарќ”, соли 1927 бо номи “Роњбари дониш” 
таъсис дода шудааст. Он дар баробари дигар масоили адабиётшиносї аз оѓоз то имрўз 
таѓйироту тањаввулоти шеъри навро њам дар шакли наќду тањќиќот ва њам дар намунаи 
ашъор фаро мегирад. Агар мо аз оѓоз, яъне аз пайдоиши шеъри нав то имрўз ба он назар 
андозем, ба назар мерасад, ки марњилањои гуногуни тањаввулоти ѓоявию мундариљавиро аз 
сар гузаронидааст.  

Дар оѓоз бањсњо перомуни аруз дар шуморањои 4-8 ”Роњбари дониш” соли 1928 ба 
чашм мерасад. Тураќќул Зењнї дар маќолаи “Адабиёти халќ” ташвиќ мекунад, ки адабётро 
халќї ва шеърро њиљої кунад. Муњаќќиќи дигар Б. Азизї дар маќолаи “Вазни аруз вазни 
њиљої ва шакл” аќидањои Б. Азизиро дастгирї карда, маќолаи Т. Зењниро бо шодмонї 
пешвоз гирифтааст. Як сабаби илњом гирифтани ин ду муњаќќиќ ва рў овардани онњо ба 
шеъри њиљої таќлид ба назми њиљоии ўзбекї буд. Њарчанд аќидаи ин муњаќќиќон дар 
мавриди аруз ќобили ќабул набошад њам, онњо дар баробари таѓйироти вазнї таѓйироти 
мундариљавию ѓоявиро ташвиќ мекарданд, онњо таъкид менамуданд, ки шеърро бояд ба 
рўзгори омма наздик намоем ва ин кўшише буд барои нав гардидани мазмуну мундариља 
дар шеъри муосири тољик.  

Баъдан муњаќќиќи дигар Мирзо Муњсин дар маќолаи худ “Аз таърихи адабиёти 
форсї” “Роњбари дониш” №4-8-и њамон сол, муќобили афкори Б. Азизї ва Т. Зењнї вазни 
шеъри тољикиро арузї дониста, масъалаи вазни шеърро то андозае мавриди баррасї ќарор 
дод. Баъд аз андак устод Садриддин Айнї дар мактубњои ба Мирзо Турсунзода навиштааш 
ба аќидањои Азизї ва Зењнї норозї буданашро таъкид мекунад. Ў ќайд менамояд, ки агар 
маќсади онњо вазни шеъри ўзбекї бошад он ба хусусияти шеъри тољикї њељ созгор намеояд. 
Ин мактубњои Садриддин Айнї дар шумораи №4 соли 1962 “Шарќи сурх” рўйи чоп 
омадаанд.  
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2. Маќолањои тадќиќотї оид ба шеъри нав дар маљалла солњои шастум ва њафтодум 
ба таври фаровон во мехурад. Дар ин солњо маќолањои Муњаќќиќони эронї рўйи чоп 
омадаанд, ки аз вазъи шеъри нав дар эрон маълумот медињанд, муњаќќиќони тољик низ дар 
ин замина маќолањои пурмуњтаво рўйи чоп оварданд. Инчунин, бањсњои назарї перомуни 
шеъри нав байни муњаќќикон ба назар мерасад. Парвиз Нотили Хонларї дар маќолаи 
“Пасту баланди шеъри нав” њаракат ва кўшиши шоирони Эрон, инчунин, таъсирпазирии 
онњоро аз адабиёти куњан таъкид мекунад ва баъдан таъсири адабиёти ѓарбро низ дар ин 
самт арзёбї мекунад. Ў шеъњои Нимо Юшиљро тањлил намуда, кўшиш ва сањми ўро дар 
шеъри нав мусбат медонад. Бањром Сирус дар маќолаи хеш "Оид ба шеъри нав" ин фикри 
Парвиз Нотили Хонлариро зери бањс бурда чунин мегўяд: “Онњо зуњур ва ривољ додани ин 
гуна шеърњоро дар Эрон, ки њанўз њам ба завќ ва ба гўши мо бегона менамоянд, ба љавонони 
фориѓ-ут- тањсили Урупо иснод медињанд ва Ниморо дар ин масъала мубтакир намедонанд. 
Аз гуфтањои онњо чунин маълум мегардад, ки ашъори «нав» номидашудаи Нимо дар тањти 
таъсири шоирони ќадими Арабу Аљам ва њам баъзе шоирони асри гузаштаи Урупо тавлид 
гардидааст, бинобар он, Нимо Юшиљ на мухтареи он гуна ашъор, балки муќаллид ва 
ривољдињандаи онњо мебошад". (Садои Шарќ, соли 1965, №8,с.114) Инчунин, Бањром Сирус 
шеърњои таќлиди бемазмунро сахт танќид намуда, чунин мегўяд "Гурўњи дигар каму беш 
мунњариф шудан аз ќавоиди аруз ва аз ќолибњои маъмулии онро ба шоирони ќадими араб 
ва аљам иснод дода, шеърњои аксаран ва тамоман аз ќавоиди собиќ ќатъи робита кардаро 
(ки ѓолибан ягон маънои муфидро низ дар бар надоранд) ва таќлидан ба баъзе ашъорњои 
Урупо навишта шудаанд, «нав» мањсуб мекунанд".  

Яке аз сабабњои таваљљуњи бештари муњаќќиќони тољик ба шеъри нав дар ин солњо 
Симпозиуми байнанмилалии шеъри нав соли 1968 мебошад, ки дар шањри Душанбе 
баргузор гардид.  

Ин нишаст то андозае боиси бештар шинохтани шеъри нав дар Тољикистон шуд. Дар 
ин симпозиум мавзуи матрањ дар шеъри нав он буд, ки асоси шеъри навро на танњо мазмуни 
нав ва нигариши тоза ба он ташкил медињад, балки он аз лињози сохтори дохилї ва зоњирї 
низ махсусиятњои худро дорад. Дар он шоирону нависандагон ва донишмандону 
адабиётшиносони тољик М. Турсунзода, М. Миршакар, Н. Маъсумї, Б. Сирус, Р. Амонов, 
Ш. Њусейнзода, А. Маниёзов, Х. Отахонова, С. Давронов (аз Душанбе) И.С. Брагинский, З. 
Османова (аз Маскав) аз дигар шудани авзои замон ва вобастагии раванди шеър ба он 
мулоњиза ронда, бештар аз тозагии мавзуъ ва ќувват гирифтани лирика дар шеър сухан 
гуфтанд. Ягона маќсади ин донишмандон ва адибон дар он зоњир мегардид, ки зуњури 
шеъри навро бо тозагии мавзуъ, ќувват гирифтани образњои бадеї, суд љустан аз наср, 
таъсирпазирї аз шеъри рус ва бањра гирифтан аз анвои суннатї аз оѓози асри ХХ 
медонистанд. Донишмандони Афѓонистон Моили Њиравї, Абдулњаќи Вола, Накњат Саидї 
ва донишмандону шоирони Эрон аз љумлаи Лутфалии Суратгар, Нодири Нодирпур, Жола 
Бадеъ бештар пайванди мустаќим доштани шеъри тољикро бо гузашта ва имрўзаи шеъри 
Эрону Афѓонистон арзёбї мекарданд. Муњимтарин арзишдоварињои донишмандону 
адибони Эрону Афѓонистон ба тозаљўињои шоирон дар њунари офарандагї ва сохтори 
арузи озод пайванд мехўрд. Њамаи маќолањои њамоиши мазкур дар шумораи №2 соли 1962 
ва шумораи №3 соли 2016 ба нашр расидаанд. 

Баъди баргузории ин њамоиш шоирони тољик ба шеъри Эрону Афѓонистон бештар 
таваљљуњ зоњир намуда, аз пайи љустуљў ва мутолиаи осори њавзањои адабии ин ду кишвар 
шуданд. Дар шеъри тољик як навъ таѓйироти љиддии эстетикию ѓоявї ба вуљуд омад, 
сохтмони жанрию услубии шеър рў ба навшавї нињод.  

3 Марњилаи сеюм, маќолањои замонеро фаро мегирад, ки шеъри нав аллакай шакл 
гирифтааст. Дар ин солњо на танњо маќолањо перомуни шеъри нав, балки шеъри нав 
дар ашъори шоирони тољик мавриди баррасї ќарор дода шудааст. Дар маќолањо 
Дилшодаи Фарњодзод “Баъзе хусусиятњои шеъри сафед дар ашъори Фарзона” соли 
2009, №10, Аламхон Кўчарзода “Шеъри нав дар замони истиќлол” соли 2021, № 9, 
инчунин, дар маќолањои љамъбастии солонаи “Садои Шарќ”, ки њамасола тањлилу 
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баррасї мешавад дар баробари дигар анвои суннатии шеъри нав низ мавриди пажуњиш 
ќарор меёбад. 

Ба назари банда шеъри нав гуфтан озодандешї ва навпардозиро талаб мекунад. Вай 
тарзи нави андеша аст ва бар хилофаи шеъри суннатї, ки бар љараёни афкор ва њаракати 
андеша бофта мешавад, шеъри нав бар бозтоб ё инъикоси наќши воќеият дар зењну шуур ва 
риштаи нафиси пайвандгари љузъиёт ба вуљуд меояд.  

Шеъри нав то имрўз марњалањои гуногунро вобаста ба муњити иљтимоии њавзањои 
фарњангии Эрону Афѓонистон ва Тољикистон сипарї намудааст ва маљаллаи мазкур 
њамеша масоили мавзуи мазкурро пайгирї намудааст. 
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БАЊСЊОИ НАЗАРЇ ПЕРОМУНИ “ШЕЪРИ НАВ ” ДАР МАЉАЛЛАИ “САДОИ ШАРЌ” 

Маќолаи мазкур бањсњои назарие, то имрўз дар маљаллаи ”Садои Шарќ” перомуни шеъри нав ба чоп 
расидааст, дар бар мегирад. Муаллиф маќолањои муњаќќиќони тољик, афѓон ва эрониро мавриди тањќиќ ќарор 
додааст. Бо шуруъ аз пайдоишу зуњури ин навъи шеър то имрўз дар маљалла маќолањои назарии муњим дар 
ин мавзуъ аз муњаќќиќони тољик, эронї ва афѓонистонї ба табъ расидаанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: муњаќќиќ, пайдоиш, шеър, маќола, бањсњо. 
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ДЕБАТЫ О «НОВОЙ ПОЭМЫ» В ЖУРНАЛЕ «САДОИ ШАРК» 

В данной статье представлены теоретические рассуждения о новом стихотворении, опубликованном в 

журнале «Садои Шарк». Автор исследовал статьи таджикских, афганских и иранских исследователей. С момента 

появления этого вида поэзии в журнале публиковались важные теоретические статьи по этой теме таджикских, 

иранских и афганских исследователей.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: исследователь, происхождение, стихотворение, статья, дискуссии. 

 

THEORETICAL DEBATES ABOUT "NEW POEM " IN THE JOURNAL "SADOI SHARQ" 

This article contains the theoretical discussions about the new poem published in the "Sadoi Sharq" journal. The author 

investigated the articles of Tajik, Afghan and Iranian researchers. Since the appearance of this type of poetry, important 

theoretical articles on this topic by tajik, iranian and afghan researchers have been published in the journal.  

KEYWORDS: researcher, origin, poem, article, discussions. 
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КИНОИ НАВИ РОССИЯ ДАР ИНЪИКОСИ РЎЗНОМАИ «ЭКРАН И СЦЕНА» 
 

Сарвинози С. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Асли пайдоиши рўзномаи "Экран и сцена"-и Русия аз нашрияи «Советская культура» 

сарчашма мегирад. Соли 1989 «Советская культура» нашри рўзномаи "Экран и сцена"-ро 
дар бахши алоњида шуруъ намуда буд, ки он баъдтар дар соли 1990 ба таври алоњида 
фаъолияташро ба роњ монд. Чуноне ки аз номаш маълум аст, рўзнома дар бораи театр ва 
кино маќолањо чоп менамояд. 

Асосгузори рўзнома яке аз шахсиятњои барљаста, публитсист, журналист ва мунаќќиди 
соњаи филмофарї - Александр Александрович Авдеенко мањсуб меёбад. Ў барои ташкил ва 
фаъолият намудани рўзнома зањматњои зиёде кашида, дар охир муваффаќ гардидааст. 
Онњое, ки Авдеенкоро мешинохтанд, њамчун нобиѓа аз ў ёд мекунанд. 

Рўзнома дар аввали солњои пайдоишаш доираи ками эљодкорон ва хонандагонро дар 
бар мегирифт. Албатта, рўзнома дар њоле ташкил ёфт, ки муаллифон ва хонандагон пул 
надоштанду толорњои театр холї буданд ва таќдири театр ба назар ноумедкунанда 
менамуд.  

Њамин тавр, рўзномаи "Экран и сцена" бо мурури замон дар байни хонандагон ва 
дўстдорони театру синамо мавќеи хосса пайдо кард. Дар соли 2005 рўзнома аллакай доираи 
хонандагон ва обуначиёни доимии худро пайдо карда буд. Дар ин давра роњбари шуъбаи 
филмњоро Елена Уварова ва шуъбаи театрњоро бошад, Экатерина Дмитриевская ба уњда 
дошт. 

Соли 2011 барои нашрия соли душвортарин ба њисоб мерафт. Чунки дар ин сол 
поягузори рўзнома Александр Александрович Авдеенко аз олам чашм пўшиданд ва бори 
гарони ѓаму андуњро бар њайати эљодї ва дўстону пайвандон гузоштанд.  

Баъд аз марги Авдеенко вазифаи сармуњаррирро собиќ роњбари шуъбаи театрии 
нашрия - Дмитриевская Екатерина Романовна ба уњда мегирад, ки то ба њол дар ин вазифа 
фаъолият дорад. 

"Экран и сцена" як нашрияи беназир, ягона рўзномаи касбї мебошад, ки ба мушкилоти 
театр ва кино бахшида шудааст. Вай ба њама рўйдодњои назарраси филм ва раванди театрї 
вокуниш нишон медињад, инъикоси премерањо ва фестивалњоро муфассал тањлил менамояд. 
Маълумотро аз мањалњо - аз минтаќањои Русия ва хориља фароњам меорад. Рўзнома 
жанрњои куњнаи мубоњисањо ва мизњои мудавварро дар мавзуъњои доѓтарин, очеркњо, 
таассурот, маќолањои проблемавї пешнињод карда, портретњои актёрон ва коргардонњоро 
эњё мекунад. 

Рўзномаи "Экран и сцена" на танњо дар дохили Русия, инчунин берун аз он низ мавќеи 
муњим дорад. Аз љумла, дар кишварњои Олмон, ИМА, Канада, Италия, Фаронса, 
Финландия, Шветсария, Шветсия ва Литва хонандагони худро дорад. Нашрияро бештар 
шахсони миёнасол ва дар соњаи кинову театр фаъолиятдошта, мутолиа мекунанд. 

Рўзномаи "Экран и сцена" дар як сол 24 шумора ва дар як моњ ду шумораро нашр 
мекунад. Њаљми умумии маблаѓи обуна барои 12 моњ 129.60 € - ро ташкил медињад ва ин 
метавонад, ки њар сол таѓйир ёбад. Њамчунин, обуна шудан ба рўзнома барои муддати 
муайяни 3 ва 6 моњ низ ќабул карда мешавад. Обуна шудан ба рўзнома аз оѓози њар соли 
нав оѓоз мегардад. Вазни нашрия 150 гр - ро ташкил медињад. Нашрия бо тиражи 5000 нусха 
чоп мешавад. Шумораи сањифањояш 16 ададро ташкил медињад. То моњи январи соли 2019 
рўзнома 1146 - умин шумораи худро рўйи чоп овардааст. 

Нашрия асосан аз ду шуъба иборат аст: кино ва театр. Елена Телингатер роњбари 
шуъбаи кино ва роњбари шуъбаи театр Мария Лвова мебошад. Аммо нашрия баъзан 
маводњои умумиро нашр менамояд, ки онњо ба њарду шуъба тааллуќ доранд. Рўзнома тули 
32 сол аст, ки бадтарин ва бењтарин замон рушди синамои Россияро пайгирї менамояд.  
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Рўзномаро дар шабакањои иљтимої «Вконтакте», «Инстаграм» ва «Фейсбук» вохўрдан 
мумкин аст. Нашрия маводњояшро барои нафароне, ки обуна мешаванд, дар шакли PDF 
пешнињод менамояд. Обуна шудан ба рўзнома аз оѓоз њар сол шуруъ мешавад. Почтаи 
электронї - gazeta@ screenstage.ru мебошад. 

Тавре дар боло зикр намудем "Экран и сцена" рўзномае мебошад, ки ба њаллу фасли 
мушкилот ва рушди соњаи театру синамо сару кор дорад. Мувофиќи як маводе, ки Вазорати 
фарњанги Россия санаи 30 ноябри соли 2022 нашр кардааст, гуфта мешавад, ки Федератсияи 
Русия барои дар соли 2023 ва солњои минбаъда аз љониби филмсозон ба навор гирифтани 
филмњо як ќатор мавзуъњои афзалиятноки Федератсияи Россияро пешнињод кардааст. Аз 
љумла, мавзуъњои "Њифз, эљод ва пањн кардани арзишњои анъанавї", "Оила, кўдакон, њифз 
ва дастгирии онњо", "Таърихи шахсиятњои тавонои Россияи муосир", "Вазъи имрўза, 
фарњанг ва анъанањои минтаќањои Россия", «Мубориза бар зуњуроти њозираи идеологияи 
натсизм ва фашизм", "Оммавї гардондани ќањрамонї ва фидокории чанговарони рус дар 
рафти амалиёти махсуси љангї», «Сиёсати мустамликадории навбаромади мамлакатњои 
љањони Англо-саксон", "Таназзули Европа" ва "Ташаккули љањони бисёрќутба». 

Инчунин, дар баробари ин мавзуъњо филмњои хусусияти таърихї дошта, филмњое, ки 
ба оммавї гардондани касби муаллиму духтур нигаронида шудаанд, филмњо дар бораи 
шахсиятњои барљастаи таърих, маданият, илм ва варзиш, дар бораи наврасон, дар бораи 
пешвоёни руњонї, дар бораи имкониятњои худшиносї барои маъюбон, дар бораи њаракати 
волонтёрї дар Россия ва кишварњои ИДМ афзалият дода мешавад. 

Ѓайр аз руйхати дар боло зикршуда барои дар мавзуъњои «80-солагии ѓалаба дар 
Љанги Бузурги Ватанї", «Тарбияи маънавї, ахлокї, Ватандўстии шањрвандони Россия», 
«Њавасмандии чавонон ба мењнат ва ихтисосњои муњандисї», «Россия - давлати муосир, 
устувор ва амн, ки имкониятњои рушд ва худшиносиро фароњам меорад», «Тарѓибии хизмат 
дар Ќуввањои Мусаллањи Русия» ва «Илми Русия: инноватсия, технология» офаридани 
филм Вазорати фарњанги Федератсияи Россия таваљљуњи махсус зоњир намудааст. 

Бо назардошти ин масъла мо тасмим гирифтем, ки дар заминаи тањлилу баррасї 
намудани маводњои рўзномаи "Экран и сцена" дар соли 2023 муайян намоем, ки рўзномаи 
мазкур то кадом андоза ба тарѓиб ва инъикоси ба наворгии филмњои нав дар њудуди 
Федератсияи Россия, талош намудааст. 

Дар бахши кинои рўзномаи "Экран и сцена" то нимаи соли 2023 дар њамаи рубрикањои 
он њамагї 15 мавод нашр гардидааст. Аз љумла, дар рубрикаи "Раванди филмњо" як мавод, 
дар рубрикаи "Пас аз нахустнамоиш" чор мавод, дар рубрикаи "Ќадам ба экран" як мавод 
ва дар рубрикаи "Кинофестирњо" нуњ мавод. 

Дар рубрикањои "Наќшаи калон" ва "Бинед кї омад" дар соли 2023 ягон мавод нашр 
нашудааст. Инњо рубрикањои камфаъоле мебошанд, ки дар давоми як сол як ё умуман мавод 
дар онњо нашр намешавад. 

Аз ин хотир ин љо мо тасмим гирифтем, ки аз чор рубрикаи нисбатан фаъоли рўзнома 
як маводи гирифта мавриди баррасї ќарор дињем. 

Дар шумораи 3-4 рўзномаи "Экран и сцена" барои соли 2023, дар рубрикаи "Раванди 
филмњо" маводе аз љониби Алёна Дмитриева нашр шудааст, ки он дар бораи филми 
мустанади "Женя ва Ваня дар охири дунё" (Женя и Ваня на краю света) наќл мекунад. 

Алёна дар бораи филм каме маълумот медињад, аз дохили филм порчањоро айнан наќл 
мекунад ва љо-љо назари худро дар бораи филм баён мекунад. Чунонки ба назар мерасад 
Жаня ва Ваня дар Арктика, дар соњилњои укёнуси Шимолї кор мекунанд. Барои ба ин љо 
омадан, масалан, аз Москва 950 километр парвоз кардан ва баъд бо киштї боз 550 
километрро тай кардан лозим аст. Сафар метавонад бештар аз ду њафта тул кашад. 
Таѓйирёбии метеорологии онњо тирамоњ, зимистон ва бањор давом мекунад, яъне нуњ моњ, 
то он даме, ки киштиронї дар бањр сар шавад. Баъд се моњ ба Новосибирск рафта, боз ба 
Канин Нос бармегарданд. 

Маводи навистаи Алёна кўтоњ ва муъљаз аст. Њамчунин, дар бораи филм андешањои 
љолиб њам дорад. Иловатан дар охир махсус ќайд намудааст, ки филми мустанади "Женя ва 
Ваня дар охири дунё" (Женя и Ваня на краю света) дар доираи озмуни федералии дебюти 
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филми «Кинои минтаќавии Русия» бо иштироки Фонди ѓайритиљоратии дастгирии филм 
(Бунёди Александр Сокуров) «Намунаи интонасия» ба навор гирифта шудааст. Ба шурои 
коршиносони озмун Вадим Абдрашитов, Виктор Косаковский, Андрей Лошак шомил 
буданд. 

Вале филм он хусусиятњоеро, ки вазорати фарњанги Федератсияи Россия барои 
филмњои дар соли 2023 рўйи навор меомада пешбинї намуда буд, надошт. 

Дар шумораи 9 - 10 - и рўзномаи "Экран и сцена" барои соли 2023 маводи дигаре аз 
љониби Жанна Сергеева дар рубрикаи "Пас аз нахустнамоиш" нашр гардидааст, ки он дар 
бораи филми "Занг" (Вызов) наќл мекунад. 

Муаллифи ин мавод хонандаро дар аввал пурра бо љараёноти филм ошно карда, 
баъзан чию чаро ба њар кор даст задани ќањрамонњои филмро шарњ медињад. Баъдан дар 
охири мавод муаллиф фикру андешањои худро нисбати ањаммият доштан ва ё надоштани 
филм баён менамояд. 

Маълум мегардад, ки филм аз љараёни кор ва њаёти кайњоннавардон ќисса карда, 
ќисми зиёди филм дар фазои кайњон наворбардорї гардидааст. Ба андешаи Жанна ин филм 
лоињаи бузург ва хеле зањматталаб аст. Инчунин, коргардони филм ба шумори мардони 
кайњоннавард як занро њам ворид кардааст, ки ин барои тамошобин хеле љолиб аст. Фаќат 
њамин, ки дар мавод гуфта нашудааст, ки ин филм аз љониби кадом ширкати филмофарї ва 
бо кадом маќсад рўйи навор оварда шудааст. 

Дар умум мавод љолиб баромадааст. Ин хуб аст, ки дар соли 2023 рўзнома бештар ба 
инъикоси филмњои русї пардохтааст. Зеро њангоми баррасии маводњои солњои гушта мо 
мушоњида карда будем, ки дар рўзнома бештар филмњои фаронсавї инъикос мешуданд. 

Дар шумораи 11 - 12 - и рўзномаи "Экран и сцена" аз љониби Жанна Сергеева маводи 
дигаре нашр кардааст, ки он инъикосгари филми коргардонњо - Сергей Кузнецов ва Роман 
Амслер бо номи "Лухтаксоз" (Кукольник), мебошад. 

Ин филм њам истењсоли Федератсияи Россия мебошад. Филм пурра ва бо тамоми 
љузъиёташ инъикос гардидааст. Ин филм аллакай дар шабакаи Ютуб љойгир карда шудааст 
ва њар нафар метавонад, ки ба ин канал ворид шуда, филмро тамошо кунад.  

Жанна танњо дар ду њолат: байн ва охири маводаш андешањои худро нисбати филм 
баён кардааст. Филм дар бораи Мария, ки аз шавњараш ба наздикї људо гардидаю соњиби 
ду духтар аст, наќл мекунад. Духтари калониаш Соня, ки 16 солагиро пур кардааст ва 
духтари хурдиаш Аня, ки 8 сола асту бемории нафастангї дорад. Баъди људо шудан аз 
шавњараш Мария бо њамроњии духтаронаш ба дења мераванд. Дигар њама воќеањои филм 
дар дења сурат мегиранд. Филм бо афсонањо ва сењру љоду бисёр алоќаманд аст. Ин гуна 
њодисањои ѓайриоддї ва дањшатовар бинандаро водор мекунад, ки филмро то охир тамошо 
карда, аз оќибати он огањ шавад. 

Аз назари Жанна филм тавонистааст, ки тарзи муносибати як занро бо духтарононаш 
кушода дињад. Аммо дар ќисмати охири филм баъзан сањнањо айнан набошанд њам, дар 
дигар шакл такрор мешаванд, ки ин сифати филмро як андоза мекоњонад. 

Дар умум маводи навистаи Жанна хуб аст. Фаќат як чиз норавшан аст, ки барои 
инъикос ў филмњоро худаш интихоб мекунад ва ё ин корро аз рўйи супориши редаксия иљро 
менамояд? 

Дар шумораи 11-12 - уми рўзномаи "Экран и сцена" барои 2023 маводи дигаре аз 
љониби Евгения Тирдатов дар рубрикаи "Кинофестивалњо" нашр гардидааст, ки он аз 
раванди баргузории љашнвораи байналмилалии 76 - уми Канн маълумот медињад. 

Бояд ќайд намоем, ки аз њама рубрикаи фаъол њам дар соли 2023 ва њам солњои ќаблї 
дар рўзномаи "Экран и сцена", ин рубрикаи "Кинофестивалњо" мебошад, ки дар њар як 
нашри рўзнома як ё ду мавод дар ин рубрика нашр карда мешавад. Ин маънои онро дорад, 
ки њайати эљодии рўзнома бештар дар баргузории љашнворањои кино иштирок менамоянд. 

Дар кори худ мо тасмим гирифтем, ки танњо як маводи рубрикаи "Кинофестивалњо" - 
ро мавриди баррасї ќарор дињем. Зеро ки маводњои ин рубрика бештар дар шакли гузориш 
омода мешаванд ва тарзи инъикоси филмњо дар он омехта њастанд. Масалан, муаллиф 
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метавонад, ки дар як љумла вобаста ба намоиши ду филм маълумот дода, онњоро бо дигар 
филмњо муќоиса намояд. 

Евгения, маълум, ки худ мунаќќади кино аст ва филмњои зиёдеро дидаву тањлил 
кардааст. Инчунин њунармандону коргардонњои зиёди љањониро бо наќшњо ва филмњои 
офаридаашон мешиносад. Аз ин хотир ў дар инъикоси баргузории љашнвораи 
байналмилалии 76 - уми Канн бисёр бо муаммо ва њирфавї баёни андеша намудааст, ки ин 
барои хонандаи одї бисёр нофањмо аст. Яъне, барои дарк кардани андешањои Евгения дар 
ин мавод танњо касе сарфањм меравад, ки худ мунаќќади кино бошад. 

Тавре аз баррасии мавод ба мо маълум гашт, дар љашнвораи навбатии Канн занњо 
нисбат ба соли гузашта хеле фаъол будаанд. Аз назари Евгения ќисми зиёди филмњое, ки 
сазовори љоиза гардиданд, дар воќеъ арзанда буданд. 

Аз баррасии ин њама метавон гуфт, ки рўзномаи "Экран и сцена" дар инъикоси 
филмњои русї дар соли 2023 хеле фаъол буд, вале дар мавриди номгўйи филмњои 
пешнињоднамудаи Вазорати фарњанги Федератсияи Россия барои соли 2023 чизе гуфта 
нашудааст. 
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КИНОИ НАВИ РОССИЯ ДАР ИНЪИКОСИ РЎЗНОМАИ «ЭКРАН И СЦЕНА» 

Дар маќолаи мазкур рўзномаи русии “Экран и сцена” – ро мавриди баррасї ќарор додаем. Дар оѓоз аз 
таърихи рўзнома ёдовар шуда, вазифањои онро бозгўї кардем. Баъдан дар асоси маводе, ки Вазорати 
фарњанги Россия санаи 30 ноябри соли 2022 нашр кардааст, корамонро идома додем. Дар мавод Вазорати 
фарњанги Россия як ќатор мавзуњои афзалиятнокро барои филмсозон дар соли 2023 ва солњои минбаъда 
пешнињод кардааст. Аз ин хотир мо тасмим гирифтем, ки маводњои рўзномаи “Экран и сцена” – ро дар соли 
2023 аз назар гузаронида, муайян намоем, ки то чи андоза нашрияи мазкур дар инъикоси кинои нави 
Федератсияи Россия сањм гузоштааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: кино, кинофестивалњо, рубрика, гузориш, филм, муаллиф.  
 

НОВОЕ РОССИЙСКОЕ КИНО В МАТЕРИАЛЕ ГАЗЕТЫ «ЭКРАН И СЦЕНА» 

В этой статье мы обсудили российскую газету «Экран и сцена». Вначале мы упомянули историю газеты и 

объяснили ее функции. Затем на основе материала, опубликованного Министерство культуры России 30 ноября 2022 

года, мы продолжили работу. В материале Министерство культуры России предложил ряд приоритетных тем для 

кинематографистов на 2023 и последующие годы. По этой причине мы решили просмотреть материалы газеты 

«Экран и сцена» за 2023 год и определить, насколько данная публикация способствовала освещению нового кино 

Российской Федерации. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: кино, кинофестивали, рубрика, репортаж, фильм, автор. 
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NEW RUSSIAN CINEMA IN THE COVERAGE OF THE NEWSPAPER "SCREEN AND STAGE" 

In this article, we discussed the Russian newspaper "Screen and Stage". At the beginning, we mentioned the history 

of the newspaper and explained its functions. Then, based on the material published by the Ministry of Culture of Russia on 

November 30, 2022, for this purpose we continued our work. In the material, the Ministry of Culture of Russia proposed a 

number of priority topics for filmmakers in 2023 and the following years. For this reason, we decided to review the materials 

of the "Screen and Stage" newspaper in 2023 and determine to what extent this publication contributed to the coverage of the 

new cinema of the Russian Federation. 

KEYWORDS: cinema, film festivals, column, report, film, author. 
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ИСТИЛОЊОТИ ДИПЛОМАТИИ ЗАБОНИ АНГЛИСЇ ВА МУОДИЛЊОИ 
ОНЊО ДАР ЗАБОНИ ТОЉИКЇ 

 
Сафарова З.И. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Истилоњотшиносї њамчун фанни алоњидаи илмї асосан дар асри XX пайдо шудааст. 
Калимаи истилоњ дар адабиёти илмї ва бадеии тољикии замони шуравї фаровон истифода 
шудааст, зеро дар Тољикистон аз солњои 30-юм то солњои 80-уми асри ХХ бо таваљљуњ ба 
забони русї дар ифодаи истилоњ бештар ба љойи калимаи «истилоњ» калимаи «термин» 
истифода мегардид. Аслан калимаи термин аз вожаи лотинии «terminus» ки дар асотири 
римиёни ќадим нахуст бо маънои «termin» - худованди нигањбони марз ва аломатњои марзї 
истифода мешуд, ба миён омадааст.  

Дар забони лотинї ин вожа баъдан ба маънои санги сарњад, њад ва сипас барои ифодаи 
мафњумњои њудуд анљом, интињо истифода шудааст. А. Реформатский гуфта буд: «Лексикаи 
махсус њамеша ба ягон соњаи муайяни фаъолияти инсон вобастагї дорад ва лексикаи махсус ин 
фаъолияти танзими иљтимої мебошад». Бе чунин танзим соњаи махсуси истифодабарї вуљуд 
надорад, яъне лексикаи махсус дар назар дошта шудааст. Мо ба омўзиши лексикаи махсус аз 
солњои 50-ум оѓоз кардем.  

Аксаран лексикаи махсусро дар маљмуъ бо як калима – истилоњот (термин) зикр 
мекунанд. Ваќте ки мо ба пажуњиши ягон соњаи илм сару кор мегирем, гоњњо ба таърихи илм 
ва калимањои лотинї, юнонї ва арабї мурољиат мекунем. Зеро ки решаи аслии њар як истилоњ 
аз юнонї, лотинї ё арабї пайдо шудааст. Ба мо лозим аст, ки аз дастранљњои донишмандоне, 
ки дар соњаи истилоњот китобњо таълиф намудаанд, ба таври васеъ истифода барем ва аз 
бењтарин мактабњои истилоњотшиносии дунё бањра гирем. Дар шароити имрўза мактабњои 
машњури истилоњшиносии Вена, Канада ва Русия мумтоз мебошанд.  

Яке аз забоншиносони машњур О.С. Ахманова гуфта буд: истилоњ – лексикаи махсус аст. 
Истилоњот ва номгўй (фењрист) ќисми људонашавандаи як љисми дупора аст. Дар байни 
забонњои дунё забони тољикї бо хусусиятњои махсусаш аз дигар забонњо фарќ мекунад. 
Њамчуноне ки кайд кардем, забони тољикї забоне мебошад, ки дар баробари ворид намудани 
иќтибосот ва истилоњоти байналмилалї модули њамон истилоњро дар хазинаи луѓавиаш доро 
мебошад. 

 Масалан, калимаи investment –инвестиция дигар модули русї надорад, аммо дар забони 
тољикї дар баробари истилоњи иќтибосии инвеститсия модули тољикии он дар матбуот ва 
рўзномањои тољикї васеъ истифода мешаванд. Ба мисли ин истилоњ истилоњоти зиёдеро 
метавон мисол овард. Масалан: mission-миссия-намояндагї, president-президент-раиси љумњур, 
person non grat-персон нон грат-шахси номатлуб, attache –атташе-корманди хурди сафорат, 
humanitarian- гуманитарї-башардўстона ва ѓ. Акнун мепардозем ба якчанд истилоњоти 
дипломатие, ки онњо дар баробари истилоњи байналмилалї модули тољикии худро доранд, ки 
ин аз ѓанї будани захираи луѓавии забони тољикї дарак медињад.

 

Стратегия (Strategy) – роњбурд, наќша, тарроњї, дурнамо, барномарезї мебошад. Ин 
истилоњ, ки аслан аз забонњои аврупої ба вижа аз забони англисї аз калимаи strategy ба забони 
русї ва аз забони русї ба хазинаи забони тољикї ворид шудааст, ифодагари мафњуми 
барномарезии оянда ё худ тасмимњои минбаъда мебошад. 

Раис љумњури Иёлоти Муттањидаи Амрико Барак Обама дар бораи стратегияи 
(дурнамои) давлати Фаластин њарф зад. (Нигоњ. № 10 (233). 25. 05. 11).  

Вето (Veto) – маънои ин истилоњ вето, райъ, райъи «не», мухолифат, истодагарї намудан 
аст. Ин истилоњ асосан аз забонњои аврупої ба вижа аз забони англисї ба забони русї ва аз 
забони русї ба забони тољикї дар њамин шакл гузашт, ки барои њалли ягон масъала ё тасмим 
гирифтан монеъ мешавад ва тасмимгириро бекор мекунад. Дипломатия њоло њам ваќт дорад, 
вале он бояд дипломатияи хеле исроркорона ва маљбуркунанда бошад, гуфт Райс ва ќайд кард, 



168 

 

ки баъзе гомњо бояд бидуни иљозаи Шурои Амният бардошта шаванд, зеро Русия ва Чин 
метавонанд ба тањримњои нав вето гузоранд. (Дунё. № 49 (402). 6. 12. 11). 

Глобализатсия (Globalization) – Истилоњи мазкур, ки падидаи асри 20 мебошад, ба маънии 
калимањои љањонишавї, якљояшавї, љањонсозї, сиёсати љањонї мебошад. Равандњо ба сўйи 
глобализатсияи саноат дар истењсоли маводи ѓизої таъсири фољиавї гузошт.  

Меморандум (Memorandum) – ёддошт, ёддошти тафоњум, њуљљати ѓайрирасмї, ќавлнома 
мебошад. 

Пеш аз мурољиати њайати намояндагї меморандум (ёддошти тафоњум) байни 
президентњои ду кишвар ба имзо расид.  

Миссия (Mission) – намояндагї, маъмурият, рисолат, њайат. Ин истилоњ, яъне намояндагї 
аз калимаи англисии (mission) ба забони русї миссия (намояндагї) ва аз забони русї ба забони 
тољикї ба хазинаи луѓот ва истилоњоти забони тољикї ворид гардид ва бо иборањои таркибии 
миссияи дипломатї, миссияи нозирони СММ, миссияи САЊА ва ѓ. дар нишастњои сатњи олї, 
вазирони корњои хориљї ва кормандони риштаи равобити байналмилалї ба таври васеъ 
истифода бурда мешавад.  

The crowd gathered outside the gates of the British mission. Ин тўда дар беруни дарвозаи 
намояндагии Британия љамъ омаданд. 

Саммит (Summit) – вохўрии сатњи олї, вохўрии сарони кишварњо, иљлосияи сатњи олї 
мебошад. Истилоњи саммит, яъне дипломатияи сатњи олї, ки дар он вохўрии сарони кишварњо 
њамчун як механизми барќарорсозии равобити байналмилалї мебошад. Fruitful negotiationson 
these sensitive issues can be achieved only at the summit. Гуфтушунидњои судманд оид ба ин воќеањои 
њангомадор танњо метавонад дар вохўрии сарони кишварњо ба даст ояд. 

Конвенсия (Convention) – њуљљат, ањднома, муоњада, иљлос, тавофуќ мебошад. Ин истилоњ 
аз забони англисї ба забони русї ва аз забони русї ба забони тољикї ворид гаштааст, бештар 
ба маънои њуљљат арзёбї мегардад. This is forbidden under the European convention on Human 
Rights. Тибќи конвенсияи (ањдномаи) Аврупоии Њуќуќи Башар ин кор мамнўъ аст. 

Оппозитсия (Opposition) – Ин истилоњ ба калимањои мухолиф, зид, таноќуз, тарафи 
мухолиф мебошад. Ин вожа ифодагари он мазмуне аст, ки як гурўњи хурд барои касе ва барои 
ягон масъалае мухолифат мекунанд. The warring factions had united in opposition to the common 
enemy. Гурўњои мухолиф барои муќобила бо душмани муштарак даст ба дасти њам дода буданд. 

Резолютсия (Resolution) – Истилоњи резолютсия ќатънома, изњори назари расмї, ќарор, 
тасмими ќотеъ мебошад. Ин вожа, яъне резолютсия (ќатънома) изњороти расмие, ки як фикр ё 
аќида аз љониби ягон кумита ё худ шуро тавассути овоздињї ризоият дода мешавад. Hopes of 
peaceful resolution to the conflict were fading. Умеди њали мусолиматомези ихтилоф аз байн мерафт. 

Вето (Veto) – маънои ин истилоњ вето, райъ, райъи «не», мухолифат, истодагарї намудан 
аст. Each of the permanent members of the UN Security Council has veto power. Њар як аъзои доимии 
Шурои Амнияти СММ њаќи вето дорад. 

Глобализатсия (Globalization) – Истилоњи мазкур, ки падидаи асри 20 мебошад, ба маънии 
калимањои љањонишавї, якљояшавї, љањонсозї, сиёсати љањонї мебошад. We have to keep our 
national culture and defense our national interest in the process of globalization noted president. Мо бояд 
дар ин раванди глобализатсия (љањонишавї) фарњанги миллї ва манофеи миллии худро њифз 
намоем, иброз намуд президент. 

Меморандум (Memorandum) – ёддошт, ёддошти тафоњум, њуљљати ѓайрирасмї, ќавлнома 
мебошад. Истилоњи меморандум шартномаи ѓайрирасмиест, ки байни ду шахс ё ду љониб 
рољеъ ба ягон масъала баста мешавад, ки тарафњо аз ин њуљљат ќаноатманд мебошанд. The three 
countries have signed a memorandum in which they agree to work together. Се кишвар меморандум 
(ёддошти тафоњум) имзо карданд, ки онњо барои якљоя амал кардан розї мебошанд.  

Дар соњаи иќтисодиёт низ дар солњои охир фарњангњои истилоњотї ва луѓатњои соњавї 
рўйи кор омаданд. Ќобили зикр аст, ки дар илми иќтисодиёти кишварамон пас аз 
истиќлолият тарњи тољикии истилоњоти иќтисодї пайдо шуд, њарчанд ниёконамон дар 
гузашта истилоњоти махсуси иќтисодии худро доштанд. Бо дарназардошти њамин асос 
вожањои нав ба вуљуд омаданд.  
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 Илова бар ин, роњи мазкур ба кўтоњтарин роњи мошингарди байниќитъавии Осиё 

ва Аврупо табдил ёфта, равобити бевоситаи иќтисод, тиљоратї ва фарњангии љумњурии моро 

бо кишварњои тараќќикардаи олам густариш медињад, фаъолияти додугирифт, рафтуо, 

љањонбинї, маданият ва сатњи зиндагии мардуми тољикро боло мебардорад. 

 Moreover, it will be the shortest avenue between Europe and Aisa. Puting it into 

operation will give a strong impulse to the strengthening and expansion of trade, business and cultrual 

connections between Tajikistan and other countries of the world, to the development of tourism and 

eventually to a considerable growth in our people’s prosperity  

Дар мисоли боло оид ба роњи мошингард ва ањаммияти стратегию иќтисодии он барои 
давлати мо сухан ронда шудааст. Равобити беовситаи иќтисодї ва тиљоратї дар забони 
англисї strengthening and expansion of trade, businessconnections тарљума шудааст. 

Агар ба љињати сохтории он дар забони англисї назар кунем мебинем, ки калимаи 
expansion дар фарњанги англисї - тољикии Абдусалом Мамадназаров бо маъноњои 
васеъшавї, пешрафт, забт шарњ дода шудааст.  

Пас дар интињои матлаб њаминро ќайд кардан зарур аст, ки калима ва истилоњоти 
дипломатие ки аз забонњои лотинї, юнонї, фаронсавї ба вижа аз забони англисї ба забони 
тољикї ворид гардидаанд, модулњои онњоро дар забони тољикї дидан мумкин аст. 
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ИСТИЛОЊОТИ ДИПЛОМАТИИ ЗАБОНИ АНГЛИСЇ ВА МОДУЛЊОИ ОН ДАР ЗАБОНИ ТОЉИКЇ 

Маќолаи мазкур ба яке аз масоили муњимми илми забоншиносї, яъне истистилоњшиносї бахшида шудааст. 
Дар раванди пажуњиш тахќиќ намудем, ки бештари истилоњоти дипломатии забони англисї дар забони тољикї 
модули тољикии худро доранд.  

КАЛИДВОЖАЊО: башардўстона, стратегия, дипломатия, глобализатсия, вето, меморандум, атташе, 
персон нон грат, президент, сафир.  

 

ДИПЛОМАТИЧЕСКИЕ ТЕРМИНЫ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА И ИХ ЭКВИВАЛЕНТЫ В ТАДЖИКСКОМ 

ЯЗЫКЕ 

Данная статья посвящается одной из важнейших проблем лингвистики - проблем термина и терминологии. В 

процессе исследование мы обнаруживали, что большинство дипломатических терминов английского языка имеют свои 

эквиваленты в таджикском языке.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: гуманитарный, стратегия, дипломатия, глобализация, вето, меморандум, атташе, персон 

нон грат, президент, посол.  

 

DIPLOMATIC TERMS OF ENGLISH LANGUAGE AND THEIR EQUIVALENTS IN TAJIK LANGUAGE 

The article is devoted to one of the important problems of the linguistics the problem of term and terminology. During the 

research we discovered that the majority of the diplomatic terms have their equivalents in Tajik language. 

KEYWORDS: humanitarian, strategy, diplomacy, globalization, veto, memorandum, attaches, person non grate, president, 

ambassador. 
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ИЌТИСОД – ЭКОНОМИКА 

 
 

НАЌШАИ МАЉЛИСИ КОМИССИЯИ ДОИМИИ ШУРОИ ЉАМОАТ ДАР РУШДИ 
МАЊАЛ 

 
Юсуфї Г.Ш. 

Академияи миллии илмњои Тољикистон, 
Институти иќтисодиёт ва демография 

 
Мувофиќи моддаи 18-и Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи маќомоти 

худидоракунии шањрак ва дењот» бо маќсади баррасии пешакї ва тайёр намудани 
масъалањо, инчунин назорати иљрои ќарорњои Љамоат, Шурои Љамоат ва маќомоти 
њокимияти давлатии Љамоат аз њайати вакилони Љамоат комиссияњо таъсис медињад. 
Комиссияњои доимии Љамоат ба муддати ваколати он ташкил карда мешавад. Рўйхати 
комиссияњо ва њайати шахсии онњоро Маљлиси Љамоат муайян ва тасдиќ мекунад. Њангоми 
зарурият комиссияњои нав ташкил намуда, комиссияњои пештараро барњам ва таѓйир додан 
мумкин аст. Маљлиси Љамоат комиссияњоро дар њайати раис, муовини раис, котиб ва 
аъзоёни комиссияњо таъсис медињад. Комиссияњо доимї метавонанд дар бораи таѓйир 
додани њайати худ ба муњокимаи маљлиси Љамоат масъала пешнињод намояд. Маљлиси 
Љамоат њуќуќ дорад, ки ваколати раисони комиссияњои доимиро бо хоњиши онњо, инчунин 
бо сабаби вазъиятњое, ки иљрои вазифањояшонро таъмин карда наметавонанд, пеш аз 
муњлат ќатъ намоянд. [1]. 

аљлиси Љамоат њуќуќ дорад, ки ваколати раисони комиссияњои доимиро бо хоњиши 
онњо, инчунин бо сабаби вазъиятњое, ки иљрои вазифањояшонро таъмин карда 
наметваонанд, пеш аз муњлат ќатъ намояд. Комиссияњои доимии Маљлиси Љамоат, аз 
љумлаи вакилони Маљлиси Љамоат бо овоздињии ошкоро интихоб мешаванд. Тартиби 
фаъолияти комиссияњои доимии Љамоат дар асоси Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар 
бораи маќомоти худидоракунии шањрак ва дењот» ва Низомномаи комиссияњои доимии 
Љамоат, ки аз љониби Маљлиси Љамоат тасдиќ шудааст, амалї карда мешавад. Комиссияњо 
масъалањо ва лоињањои ќарорњоро барои Маљлиси Љамоат тайёр менамоянд, лекин 
ќарорњои њатмї ќабул карда наметавонанд. Комиссияњои муваќќатї барои иљрои 
вазифањои алоњида таъсис дода мешаванд. Барои ба баррасї тайёр намудани масъалањо дар 
љаласањои Маљлиси Љамоат комиссияњо, гурўњњои корї таъсис медињанд. Ба њайати онњо 
вакилон, мутахассисони гуногун, аз љумлаи иќтисодчиён, муњосибон, муњандисон, 
мутахассисњои хољагии ќишлоќ ва амсоли онњо, намояндагони ташкилотњои манфиатдор 
шомил мешаванд. [2]. Љамоатњо ба комиссияњо дар доираи ваколатњояшон њуќуќи дархост 
намудани маълумоти зарурї аз маќомоти давлатї, ташкилотњо, муассисањо, ки дар 
ќаламрави шањрак ва ё дењот фаъолияти худро ба амал мебароранд, дода метавонад. 
Бинобар ин комиссияњои зеринро таъсис додан мумкин аст: 

- оид ба соњаи иќтисод ва молия; 
- оид ба танзими расму оинњо; 
- оид ба ќонуният, тартиботи љамъиятї ва мудофиа; 
- оид ба њифзи иљтимої, бењдошт ва муњофизати муњити зист.  
Роњбарии комиссияњоро раиси комиссия бар дўш дорад. Фаъолияти комиссияњои 

доимамалкунанда дар низомнома ба танзим дароварда мешавад, ки дар Маљлиси Љамоат 
тасдиќ карда мешавад. Низомномаи комиссия оид ба соњаи иќтисод ва молияи љамоати 
дењоти ба номи Абдї Авазови ноњияи Восеъро иќтибос меорем, ки дар он омадааст: 

- комиссияњоро Маљлиси Љамоат дар њайати раис, муовини раис, котиб, аъзоёни 
комиссия таъсис медињад. Комиссия метавонад дар бораи таѓйир додани њайати худ ба 
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муњокима – Маљлиси Љамоат масъала пешнињод намояд. Маљлиси Љамоат њуќуќ дорад, ки 
ваколати раиси комиссияњоро бо хоњиши онњо, инчунин, бо сабаби вазъиятњое, ки иљрои 
вазифањояшонро таъмин карда наметавонанд, пеш аз муњлат ќатъ намояд. Шумораи њайати 
комиссияњоро Маљлиси Љамоат муайян менамояд. Ба фаъолияти комиссия раиси Љамоат 
роњбарї мекунад. Раис, муовини раис, котиби Љамоат ва дигар кормандони Љамоат 
мувофиќи таќсимоти вазифањо вазифадоранд ба корњои ташкилї-оммавии комиссия ёрии 
амалї расонанд. [3].  

Барномаи тараќќиёти иљтимоию иќтисодии Љамоат, буљет, барномањо ва рафти иљрои 
онњоро пешакї муњокима карда, фикру мулоњизањо ва таклифи худро ба Љамоат пешнињод 
менамояд. Дар доираи ваколат фаъолияти кори корхона, муассиса хољагию ташкилотњоро 
тањлил намуда, таклифњоро ба муњокимаи Маљлис ва раиси Љамоат пешнињод менамояд. 
Дар кори ташкил ва дар амал иљро намудани ќарорњои Маљлиси Љамоат Шурои Љамоат ва 
ќарорњои маќомоти болої иштирок мекунад. Ба таври озод ва ошкоро масълањоро санљида, 
муњокима намуда, назди Маљлиси Љамоат оид ба фаъолияти худ њисобот медињад, дигар 
шањрвандони фаъолро дар кори комиссия љалб менамояд.  

Комиссия њуќуќ дорад барои баррасии масъалањо дар Маљлиси Љамоат таклиф 
пешнињод намояд, оид ба баррасии масъалањое, ки ба Маљлис пешнињод намудааст, аз 
тарафи њайати комиссия маърузачии иловагї таъин намояд. Комиссияи Љамоат оид ба 
соњаи иќтисод ва молия метавонад якљоя бо дигар комиссияњо масъалањоро дида баромада, 
оид ба он ба Љамоат хулоса ва таклифњо пешнињод намоянд. Оид ба масъалањое, ки ба дигар 
комиссияњо дахл доранд ва дар Маљлиси Љамоат дида мешаванд, фикрњои худро баён 
мекунад. Лоињаи ќарорро оид ба масъалањои баррасишаванда тайёр намуда, барои 
муњокима намудан ба маљлиси Љамоат пешнињод менамояд. Комиссия метавонад фикри 
дигар комиссияњоро оид ба тайёр намудани масъала ба маълумот гирад. [4]. 

Комиссияи диоимї њаќ дорад масъала гузорад, ки маљлис њисоботи кормандони 
љамоат, роњбарони ташкилотњо, корхонањо муасисањои дар ќаламрави Љамоат 
фаъолияткунанда новобаста аз шакли моликияташон шунида шавад. Комиссия њуќуќ 
дорад, ки дар доираи ваколат, салоњият ва вазифањои ба зиммааш гузошташуда ба Дастгоњи 
Љамоат, ташкилоту муассиса ва корхонањои њудуди Љамоат оид ба масъалањои дахлдор 
мурољиат намояд. Аъзоёни комиссия њуќуќ доранд, ки дар маљлисњои коллективњои 
мењнатии субъектњои хољагидории њудуди Љамоат иштирок намуда, ибрози аќида намоянд. 

Комиссия метавонад дигар вакилонеро ки аъзои комиссияи доимї нестанд, ба кори 
худ љалб намоянд.  

Комиссия аз рўйи наќшаи кори солонаи худ амал мекунад, ки дар асоси наќшаи кори 
Маљлиси Љамоат, Шурои љамоат ва маљлисњои назди раиси љамоат тартиб дода мешаванд. 

Рафти амалї шудани наќшаи кори комиссия ба зиммаи раис ва котиби комиссия 
гузошта мешавад. 

Љаласаи комиссияро раиси комиссия на камтар аз ду моњ як маротиба даъват 
менамояд. Љаласаи комиссияро дар байни маљлис ва ё рўзи маљлис дар як ваќти муайян 
гузаронидан мушкил аст  

Барои баррассии масъалањо љаласаи сайёри комиссияро гузаронидан мушкил аст. 
Љаласаи комиссия дар ваќти иштироки аз нисф зиёди аъзоёни комиссия комилњуќуќ 

шуда метавонад, узви комиссия вазифадор аст, ки дар њолати дар љаласаи комиссия 
иштирок накарданаш ба раиси ё котиби комиссия хабар дињад. [5]. 

Дар љаласаи комиссия иштироки кормандони дастгоњи раиси ноњия, намояндагони 
маќомоти мањаллї коллективњои мањаллї коллективњои мењнатї, инчунин даъвати 
шахсони ихтисосманд, олимон, шањрвандони алоњида, воситањои ахбори умум мумкин аст. 
Дар љаласањо раиси комиссия раисї мекунад. Дар љаласањои якљоя якчанд комиссия бо 
ризоияташон, яке аз раисони комиссия раисї мекунад. 

Њамаи масъалањо бо иштироки аз нисф зиёди аъзоён ќарор ќабул карда мешавад. Дар 
маљлисњои якљоя низ ќарор бо иштироки нисф зиёди аъзоёни њар як комиссия ќабул карда 
мешавад. Котиби комиссия коргузории комиссияро ташкил менамояд, протоколњо, 
лоињањои ќарорњо, маърузањо ва дигар њуљљатњои тайёркардаи аъзоёни комиссияро ба ќайд 
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гирифта, ба муњокимаи љаласаи комиссия пешнињод менамояд. Комиссия ахбороти 
вакилеро, ки аъзои он мебошад, оид ба фаъолияти ў ва вазифањояш дар љаласа мешунавад. 

Ба ќарор ва санадњои дигари ќабулкардаи комиссия раиси комиссия имзо мегузорад. 
Ќарорњои якљоя ќабул кардаи якчанд комиссияро раисони комиссия имзо мегузоранд. 
Раиси комиссия ќарорњои ќабулкардаро тибќи рўйхати муаяншудаи ташкилот, идора, 
корхона ва муассисањо мефиристонад. 

Протоколи љаласаи якљояи комиссияњоро раисон ва котибон имзо мегузоранд ќарору 
протолњои комиссия то ваќти ба охир расонидани муњлати ваколати вакилони Љамоат 
нигоњдошта, баъд он ба бойгонї супорида мешавад. Чи хеле ки дар боло ќайд кардем, 
комиссияњои доимии Љамоат мувофиќи моддаи 18-и ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар 
бораи худидоракунии шањрак ва дењот» бо маќсади баррассии пешакї ва тайёр намудани 
масъалањо, инчунин назорати иљрои корњои Љамоат, Шурои Љамоат ва маќомоти 
њокимияти давлатї таъсис дода мешаванд. Онњо дар амалї намудани стратегияи рушди 
мањалл наќши калидї мебозанд. Барномаи тараќќиёту рушди иљтимоию иќтисодии Љамоат 
буљет тартиб дода, рафти онњоро пешакї муњокима карда, фикру мулоњизањо ва таклифи 
худро ба Љамоат пенињод менамоянд. Љамоат дар навбати худ дар якљоягї маќомоти 
мањаллии њокимият оид ба ин ё он масъалањое, ки комиссияњо пешнињод намудаанд ва дар 
рушди мањалл кўмак мерасонанд, чораљўйї намуда, онњоро амалї менамоянд. [6]. 

Дар асоси моддаи 5-ум «Дар бораи танзими анъана ва љашну маросимњо дар Љумњурии 
Тољикистон» љињати амалї намудани ќонуни мазкур дар назди маќомоти мањаллии 
њокимияти давлатї ва мањаллњо комиссияњои доимии мањаллї таъсис дода шудаанд. 
Инчунин, барои амалї намудани ќонуни зикршуда, сармутахассиси танзими анъана ва 
љашну маросимњо дар якљоягии комиссияи доимии танзими анъана ва љашну маросимњо 
созмон дода шудааст. Дар амалї шудани ин ќонун, ки рушди љомеа, анъана ва љашну 
маросимњоро танзим намуда, ба њифзи арзишњои асили фарњанги миллї ва эњтиром бо 
суннатњои мардумї барои баланд бардоштани сатњи иљтимоию иќтисодии њаёти 
шањрвандони Љумњурии Тољикистон равона гардидааст, сањми комиссия назаррасанд. 
Аъзоёни комиссияњо медонанд, ки ќонуни мазкур барои паст кардани сатњи камбизоатї ва 
гирифтани пеши роњи харољоти зиёдатї, ки ба манфиатњои иќтисодї ва фазои маънавии 
њаёти шањрвандон зарари љиддї ворид менамоянд. Ќонун, њамчунин, барои таъмини њуќуќу 
озодињои шањрвандон ва тартиботи љамъиятї равона карда шудааст. Комиссияњои 
таъсисдодашуда дар байни мардуми мањал корњои фањмондадињї бурда, моњияти ќонунро 
ба онњо мефањмонанд. 

Ќонуни мазкур бо маќсади зерин ќабул шудааст: 
- њимояи манфиатњои иљтимої ва иќтисодии мардуми Тољикистон;  
- паст кардани сатњи камбизоатї;  
- гирифтани пеши роњи харољоти зиёдатї, исрофкорињо дар љашну анъана ва 

маросимњо, ки ба манфиати моддї ва фазои маънавии њаёти шањрвандон зарар мерасонанд; 
- њимояи њуќуќу озодињои шањрвандон;  
- њимояи тартиботи љамъиятї; 
- комиссияњои тартиботи љамъиятї  
Комиссияњои доимии шањрку дењот оид ба танзими анъана ва љашну маросимњо дорои 

салоњиятњои зерин мебошанд: 
- бурдани назорат оид ба танзими анъана ва љашну маросимњо тибќи ќонуни мазкур 

ва дигар санадњои меъёрии њуќуќї; 
- тањия, тавсия ва дастурњои амалии камхарљ гузаронидани љашну маромсимњо;  
- таъмини њамкорї байни маќомоти давлатї ва иттињодияњои љамъиятї оид ба 

танзими анъана ва љашну маросимњо ва ташкили корњои меъёрию тарѓиботї дар байни 
ањолї;  

- расонидани ёрии амалї ба раисони мањаллањо, шуъбањои сабти асноди њолати 
шањрвандї, шахсони воќеї ва њуќуќї дар танзиму љашну маросимњо;  

- таблиѓи адабиёти илмию оммавї оид ба танзими анъана ва љашну маросимњо; 



174 

 

- талаб кардани маълумот дар бораи иљрои санадњои меъёрии њуќуќии Љумњурии 
Тољикистон оид ба танзими анъана ва љашну маросимњо аз ташкилоту муассисањо, 
корхонањо ва иттињодияњои љамъиятї ва сарфи назар аз шакли моликияташон. Дар њолати 
риоя намудани муќаррароти ќонуни мазкур комиссияхои доимии мањаллї санади зарурии 
тањияи чорањо, таъсиррасони њуќукї ба маќомоти дахлдор пешнињод менамоянд. 
Комиссияњои доимии мањаллї дар байни ањолї корњои фањмондадињиро анљом медињанд. 
[7]. 

Хулоса, барои камхарљ гузаронидани маърака ва маросимњо мусоидат мекунанд. 
Барои тарѓибу тўйњои камхарљу каммасраф корњои фањмондадињиро дар байни ањолї ба 
пеш мебаранд, ки дар натиља, ин яке аз фашангњои асосии рушди љомеаи имрўзаи 
Тољикистон мебошад. 
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НАЌШАИ МАЉЛИСИ КОМИССИЯИ ДОИМИИ ШЎРОИ ЉАМОАТ ДАР РУШДИ МАЊАЛ 
Дар маќолаи мазкур мавзуи наќшаи маљлиси комиссии доимии Шурои љамоат дар рушди мањал 

мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки комиссияњои доимии Љамоат ба муддати 
ваколати он ташкил карда мешавад. Рўйхати комиссияњо ва њайати шахсии онњоро Маљлиси Љамоат муайян 
ва тасдиќ мекунад. 

КАЛИДВОЖАЊО: комиссия, дењот, танзим, анъана, љашну маросим,љомеа, вакил, маориф, љамъият ва 
рушд. 

 
ПЛАН ЗАСЕДАНИЯ ПОСТОЯННОЙ КОМИССИИ ОБЩЕСТВЕННОГО СОВЕТА ПО МЕСТНОМУ 

РАЗВИТИЮ 

В данной статье рассматривается тема плана заседания постоянной комиссии Общественного совета в 

развитии населенного пункта. Автор отметил, что постоянные комиссии Джамаата формируются на срок его 

мандата. Перечень комиссий и их состав определяются и утверждаются Маджлиси Джамаатом.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: комиссия, село, регулирование, традиция, церемония, община, представитель, 

образование, община и развитие. 

 

THE PLAN OF THE MEETING OF THE STANDING COMMISSION OF THE PUBLIC COUNCIL ON LOCAL 

DEVELOPMENT 

This article examines the plan of the meeting of the standing commission of the Public Council in the development of 

the settlement. The author noted that the standing commissions of the Jamaat are formed for the term of its mandate. The list 

of commissions and their composition are determined and approved by the Majlisi Jamaat. 

KEYWORDS: commission, village, regulation, tradition, ceremony, community, representative, education, 

community and development. 
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ТАЊЛИЛИ ДИНАМИКА ВА СОХТОРИ ДАРОМАДЊОИ НИЗОМИ БУЉЕТИИ 
ДАВЛАТИИ ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 

 
Рустамов Ш.Ќ. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Бо баробари рушди иљтимоию иќтисодї, ба соњањои иќтисодиёти кишвар сол аз сол 
афзоиши мунтазам ва устувори даромаду харољоти низоми буљети давлатии Љумњурии 
Тољикистон мушоњида мегардад. Яъне, динамикаи афзоиши даромаду харољоти буљети 
давлатї таъмин гашта, он љињати расидан ба њадафњои сиёсати иќтисодию молиявии 
пешгирифтаи Њукумати Љумњурии Тољикистон мусоидат мекунад.  

Њамасола Президенти кишвар дар Паёмњои худ ба Маљлиси Олиии Љумњурии 
Тољикистон дар назди давлату њукумат вазифањои мушаххасро љињати таъмини рушди 
иљтимоиву иќтисодї мегузорад. Барои бо сифат иљро намудани ин вазифањо Њукумати 
мамлакатро зарур аст, ки пайомадњои иќтисодиву иљтимоии раванди таѓйир ёфтани 
муносибатњои иќтисодии байналмилалї, вазъи бозорњои молиявї низоъњои тиљоратї ва 
тањримњоро мунтазам тањлил карда, љињати пешгирї кардани таъсири манфии чунин 
омилњо ба иќтисоди миллии кишвар тадбирњои заруриро амалї намояд. 

 
Љадвали 1.Сохтори даромадњои буљети давлатии Љумњурии Тољикистон дар солњои 

2017 – 2021, њазор сомонї 

№ Нишондињандањо 2017 2018 2019 2020 2021 

1. Даромади буљети давлатї, 
њамагї 

19568614 21752289 24387600 23577532 27645795 

2. Аз њисоби воридоти 
андозию ѓайриандозї ва 
грантњо, аз онњо: 

14704100 16921902 18413536 18081000 20500000 

а) воридоти андозї 14704100 14743919 16317704 15654903 18802035 
б) воридоти ѓайриандозї 1135674 1772983 1795832 1196097 1397965 
в) грантњо барои 
дастгирии буљет аз њисоби 
созмонњои 
байналмилалии молиявї 

366400 405000 300000 1230000 300000 

3. Аз њисоби лоињањои 
давлатии сармоягузорї, аз 
онњо: 

3492486 3274477 4241733 3547069 4877605 

а) ќарзњо 1707527 1764612 2539774 1826995 2340191 
б) грантњо 1784959 1509865 1701959 1720074 2537414 

4. Аз њисоби маблаѓњои 
махсуси муассисаю 
ташкилотњои буљетї 

1372028 1555910 1732331 1949463 2268190 

Сарчашма: Ќонунњои Љумњурии Тољикистон “Дар бораи буљети давлатии Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2017 – 2021”. 

 
Тањлили љадвали боло нишон медињад, ки њаљми умумии даромади буљети давлатии 

Љумњурии Тољикистон аз 19568614 њазор сомонии соли 2017 ба 27645795 њазор сомонї дар 
соли 2021 омада расидааст. Даромади буљети давлатї дар соли 2021 нисбат ба соли 2017 ба 
андозаи 8077181 њазор сомонї ва ё 41,3% зиёд гардидааст. Воридоти андозї дар солњои 
тањлилшаванда тамоюли афзоиш дошта, аз 14704100 њазор сомонии соли 2017 то ба 
18802035 њазор сомонї дар соли 2021 омада расидааст. Њиссаи андозњо дар таркиби 
даромади буљети давлатї дар соли 2017 75,1%, соли 2018 67,8%, соли 2019 66,9%, соли 2020 
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66,4% ва соли 2021 68%-ро ташкил намудааст. Воридоти ѓайриандозї дар соли 2017 1135674 
њазор сомонї, соли 2018 1772983 њазор сомонї, соли 2019 1795832 њазор сомонї, соли 2020 
1196097 њазор сомонї ва соли 2021 1397965 њазор сомониро ташкил додааст. Воридоти 
ѓайриандозии буљети давлатї дар соли 2021 нисбат ба соли 2017 ба андозаи 262291 њазор 
сомонї ва ё 23% зиёд мебошад. Ва њамин гуна, сарчашмањои дигари даромади буљети 
давлатии Љумњурии Тољикистон дар солњои 2017 – 2021, аз љумла, грантњо барои дастгирии 
буљет аз њисоби созмонњои байналмилалии молиявї, лоињањои давлатии сармоягузорї ва 
маблаѓњои махсуси муассисаю ташкилотњои буљетї тамоюли афзоишии худро нигоњ 
доштаанд. Вазорати молияи Љумњурии Тољикистон вазифадор гардидааст, ки стратегияи 
идоракунии молияи давлатиро бо дарназардошти афзалиятњои кишвар, иљрои сифатноки 
ќисми даромад ва харољоти буљетњо, шаффофияти харољоти он, инчунин, пешнињодњои 
наќшањои дурнамои ислоњот дар ин самтњо татбиќ намояд. 

Аз гуфтањои боло чунин хулоса баровардан мумкин аст, ки Њукумати Љумњурии 
Тољикистон барои рушди иљтимої – иќтисодии мамлакат мунтазам чорањои зарурї 
меандешад, махсусан барои таъмини афзоиши буљети давлатї ва ќисмњои даромаду 
харољоти он, ки дар њалли масъалањои муњимми давлатї наќши хоса доранд. 

 
Љадвали 2. Сохтори даромадњои буљети љумњуриявї дар солњои 2017 – 2021, њазор 

сомонї 

№ Нишондињандањо 2017 2018 2019 2020 2021 

1.  Даромади буљети љумњуриявї, 
њамагї 

8649887 10282004 10786349 10338670 11499132 

2.  Андоз аз арзиши иловашуда 4560016 4909992 5773448 5421875 6538226 

3.  Аксизњо  378700 403492 440920 476522 591000 

4.  Андоз аз фурўш 19439 19600 23780 11308 12112 

5.  Андоз барои захирањои табиї 135500 193827 232231 160735 262233 

6.  Андоз аз фоида 225283 640134 208026 388897 399050 

7.  Андоз аз даромад 763930 813640 837016 801779 752793 

8.  Бољњои гумрукї 800796 842789 880583 466830 831000 

9.  Андоз аз истифодабаранда-
гони роњњои автомобилгард 

347209 360000 381950 270597 510652 

10.  Даромадњои дигари 
ѓайринадозї 

1052614 1693530 1708395 1110127 1302066 

11.  
Грантњои созмонњои 
байналмилалии молиявї 

366400 405000 300000 1230000 300000 

Сарчашма: Ќонунњои Љумњурии Тољикистон “Дар бораи буљети давлатии Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2017 – 2021”. 

 
Чи гунае ки аз љадвали 2 маълум аст, њаљми даромади буљети љумњуриявї дар солњои 

2017 – 2021, ба истиснои соли 2020 тамоюли афзоишї дорад. Дар соли 2020 бинобар сабаби 
бавуљудої ва пањншавии пандемияи коронавируси COVID – 19 дар Љумњурии Тољикистон 
ва дар ин замина кам шудани сарчашмањои даромади буљет њаљми буљети љумњуриявї 
нисбат ба соли 2019 ба андозаи 447679 њазор сомонї ва ё 4,15% кам шуд. Дар соли 2021 
бошад, њаљми даромади буљети љумњуриявї зиёд гардида, он 11499132 њазор сомониро 
ташкил дод, ки нисбат ба соли 2017 ба андозаи 2849245 њазор сомонї ва ё 32,9% зиёд 
мебошад. Дар таркиби даромадњои буљети љумњуриявї њиссаи назаррас ба андоз аз арзиши 
иловашуда рост меояд. Њиссаи он дар соли 2017 52,7%, соли 2018 47,7%, соли 2019 53,5%, 
соли 2020 52,4% ва соли 2021 56,8% мебошад. Пас аз андоз аз арзиши иловашуда њиссаи 
бештар ба даромадњои дигари ѓайринадозї, бољњои гумрукї, андоз аз даромад, аксизњо, 
грантњои созмонњои байналмилалии молиявї, андоз аз истифодабарандагони роњњои 
автомобилгард, андоз аз фоида, андоз аз фурўш ва андоз барои захирањо табиї рост меояд. 
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Љадвали 3.Њаљми умумии даромади буљетњои мањаллї дар солњои 2017 – 2021, њазор 
сомонї 

№ Солњо Даромад Бо фоиз нисбат ба даромади буљети давлатї 

1.  2017 5323518 27,2 

2.  2018 5782934 26,6 

3.  2019 6768603 27,7 

4.  2020 6898098 29,2 

5.  2021 8211482 29,7 

Сарчашма: Ќонунњои Љумњурии Тољикистон “Дар бораи буљети давлатии Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2017 – 2021”. 

 
Тањлили љадвали 3 нишон медињад, ки њаљми даромади буљетњои мањаллї дар соли 

2018 нисбат ба соли 2017 ба андозаи 8,6%, соли 2019 нисбат ба соли 2018 ба андозаи 17%, 
соли 2020 нисбат ба соли 2019 ба андозаи 1,9% ва соли 2021 нисбат ба соли 2020 ба андозаи 
19% зиёд мебошад. Новобаста ба он ки пандемияи коронавируси COVID – 19 ба 
иќтисодиёти Љумњурии Тољикистон дар соли 2020 таъсири љиддї расонид, давлат тавонист 
њаљми буљетњои мањаллиро нисбат ба соли гузашта ба андозаи 1,9% зиёд кунад. 

Ќайд кардан зарур аст, ки дар солњои тањлилшаванда андоз аз арзиши иловашуда ва 
аксизњои беруна 100% ба буљети љумњуриявї равона карда шудааст. Њамзамон, аз Ширкати 
сањомии холдингии кушодаи "Барќи Тољик" - андоз аз арзиши иловашуда, андоз аз 
истифодабарандагони роњњои автомобилгард, андоз аз фоида, инчунин, андозњо барои 
захирањои табиї (роялти барои об) – 100 фоиз; аз Љамъияти сањомии кушодаи "Неругоњи 
барќи обии Сангтўда-1" андозњо барои захирањои табиї (роялти барои об) – 100 фоиз; аз 
Љамъияти сањомии кушодаи "Ширкати Алюминийи Тољик" ва Љамъияти сањомии кушодаи 
"Неругоњи барќи обии Роѓун" андоз аз арзиши иловашуда – 100 фоиз; аз Корхонаи воњиди 
давлатии "Роњи оњани Тољикистон" ва Љамъияти сањомии кушодаи "Тољиктелеком" – андоз 
аз арзиши иловашуда ва андоз аз фоида – 100 фоиз; аз Бонки давлатии амонатгузории 
Љумњурии Тољикистон "Амонатбонк" – андоз аз фоида – 100 фоиз; аз марказњои идораи 
лоињањои сармоягузорї, намояндагињои дипломатї, консулгарињо ва шахсони ба онњо 
баробаркардашуда – андоз аз даромади шахсони воќеї – 100 фоиз; аз ширкатњои алоќаи 
мобилї (ба истиснои Љамъияти сањомии кушодаи "Тољиктелеком") – андоз аз арзиши 
иловашуда ва аксиз – 100 фоиз; аз Бонки миллии Тољикистон - андоз аз арзиши иловашуда, 
андоз аз даромади шахсони воќеї, дигар пардохтњои њатмї ва фоидаи боќимондаи баъди 
тасдиќи њисоботи соли гузашта – 100 фоиз; пардохти бонуси обунавии яккаратаи 
истифодабарандагони сарватњои зеризаминї аз њисоби истихрољи маъданњои фоиданок (ба 
ѓайр аз канданињои фоиданоки маъмулї, обњои зеризаминї ва лойи табобатї) – 100 фоиз 
ба буљети љумњуриявї ворид карда шудаанд. 

 
Љадвали 4. Њиссаљудокунии маблаѓ аз андоз ва даромади умумидавлатї ба буљетњои 

мањаллї дар солњои 2017 – 2021, фоиз 

№ Нишондињандањо 2017 2018 2019 2020 2021 

1.  Андоз аз арзиши иловашуда  100 100 100 100 100 

2.  Андоз аз фоида 100 100 100 100 100 

3.  Андоз аз даромад 100 100 100 100 100 

4.  
Андоз аз истифодабаранда-гони роњњои 
автомобилгард 

100 100 100 100 100 

5.  Аксизњо 100 100 100 100 100 

6.  Низомњои махсуси андозбандї 100 100 100 - - 

7.  
Андозњои мањаллї, дигар пардохтњои њатмии 
мањаллї ва воридоти дигари ѓайриандозии мањаллї 

100 100 100 100 100 
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Сарчашма: Ќонунњои Љумњурии Тољикистон “Дар бораи буљети давлатии Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2017 – 2021”. 

 
Чуноне, ки дар љадвали 4 нишон дода шудааст, дар солњои 2017 – 2021 як ќисмати 

даромадњои умумидавлатї бо њиссаи пурраи 100 фоиз (ба истиснои баъзе аз минтаќањо) ба 
буљетњои мањаллї равона гардидаанд. Ин њолат аз он шањодат медињад, ки мањал, имрўзњо 
бо даромадњои худї наметавонад харољоташро рўйпуш намояд. Ќобили зикр аст, ки дар ин 
солњо баъзе аз минтаќањо аз ќисме аз даромадњои танзимшаванда даст кашидаанд ва ё 
онњоро пурра не, балки бо њиссањои муайян гирифтаанд. Масалан, дар соли 2021 вилояти 
Суѓд андоз аз арзиши иловашударо 50 фоиз, андоз аз даромадро 35 фоиз, шањри Душанбе 
андоз аз арзиши иловашударо 50 фоиз, андоз аз даромадро 68 фоиз, шањри Роѓун андоз аз 
даромадро 86 фоиз гирифтаанд. Инчунин, дар соли мазкур вилояти Суѓд ва шањри Душанбе 
андоз аз истифодабарандагони роњњои автомобилгард, шањри Роѓун андоз аз арзиши 
иловашуда, андоз аз фоида ва андоз аз истифодабарандагони роњњои автомобилгардро 
умуман нагирифтаанд. Њолати мазкур гувоњи рушди иќтисодї-иљтимоии минтаќањои 
болозикр аст. 
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ТАЊЛИЛИ ДИНАМИКА ВА СОХТОРИ ДАРОМАДЊОИ НИЗОМИ БУЉЕТИИ ДАВЛАТИИ 

ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 
Маќолаи мазкур ба тањлили динамика ва сохтори даромадњои низоми буљети давлатии Љумњурии 

Тољикистон бахшида шудааст. Аз љумла, ќайд карда шудааст, ки бо баробари рушди иљтимоию иќтисодї, ба 
соњањои иќтисодиёти кишвар сол аз сол афзоиши мунтазам ва устувори даромаду харољоти низоми буљети 
давлатии Љумњурии Тољикистон мушоњида мегардад. Муайян карда шудааст, ки динамикаи афзоиши 
даромаду харољоти буљети давлатї таъмин гашта, он љињати расидан ба њадафњои сиёсати иќтисодию 
молиявии пешгирифтаи Њукумати Љумњурии Тољикистон мусоидат мекунад. 

КАЛИДВОЖАЊО: буљети давлатї, даромади буљети давлатї, харољоти буљети давлатї, даромадњои 
љорї, пардохтњои андозї, пардохтњои ѓайриандозї.  

 

АНАЛИЗ ДИНАМИКИ И СТРУКТУРЫ ДОХОДОВ СИСТЕМЫ ГОСУДАРСТВЕННОГО БЮДЖЕТА 

РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН 

Данная статья посвящена анализу динамики и структуры доходов государственной бюджетной системы 

Республики Таджикистан. В частности, было отмечено, что наряду с социально-экономическим развитием 

происходит закономерное и стабильное увеличение доходов и расходов государственной бюджетной системы 

Республики Таджикистан. Определено, что динамика увеличения доходов и расходов государственного бюджета 

обеспечивается, и это способствует достижению целей экономической и финансовой политики Правительства 

Республики Таджикистан.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: государственный бюджет, доходы государственного бюджета, расходы 

государственного бюджета, текущие доходы, налоговые платежи, неналоговые платежи. 

 

ANALYSIS OF THE DYNAMICS AND STRUCTURE OF INCOME OF THE STATE BUDGET SYSTEM OF 

THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN 

This article is devoted to the analysis of the dynamics and structure of income of the state budget system of the 

Republic of Tajikistan. In particular, it was noted that, along with socio-economic development, there is a natural and stable 

increase in income and expenses of the state budget system of the Republic of Tajikistan. It has been determined that the 

dynamics of increasing state budget revenues and expenditures is ensured, and this contributes to achieving the goals of the 

economic and financial policy of the Government of the Republic of Tajikistan. 

KEYWORDS: state budget, state budget revenues, state budget expenses, current revenues, tax payments, non-tax 

payments. 
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РУШДИ МИНТАЌАЊОИ ОЗОДИ ИНКИШОФИ ИЛМЇ-ТЕХНИКЇ ДАР 
ИЌТИСОДИЁТИ ЉАЊОН 

 
Ќурбонов А. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Гузариш ба муносибатњои нави хољагидорї барои њар як давлат ањаммияти фаъолияти 
инноватсиониро афзун гардонида, тараќќиёти истењсолоти илмталабро пешбинї менамояд. 
Татбиќи дастовардњои илмї дар истењсолот њамчун омили баромадан аз буњронњои 
иќтисодї ва мусоидаткунанда ба рушди устувор арзёбї мегарданд.  

 Воќеан, дар љањони муосир илм бо истењсолот алоќамандии зич дошта, давра ба давра 
тадриљан таќвият ёфта истодаанд. Мањз, пешрафти илм буд, ки донишњои назариявии 
пешрафти иќтисодї дар соњањои мухталиф баланд љараён гирифтанд. Пешрафти илмию 
технологї ва дастовардњо самтњои нисбатан мустаќилонаи фаъолияти инсонро дар 
шароити муосир таљассум менамоянд. 

Интихоби афзалиятњо барои рушди илмию технологї низ аз нуќтаи назари нигоњ 
доштани њокимияти илмии миллї таъсир мерасонад. Ифодаи моддии сиёсати давлатии 
илмию техникї дар бораи таќсимоти буљет байни манотиќи гуногуни илмї, маблаѓгузории 
институтсионалии муассисањои инфиродї, ташаккул ва дастгирии элементњои 
инфрасохтори махсус мебошанд. 

Хислати асосии фарќкунандаи асри ХХ инкишофи бемисли илм ва техника гашт. Дар 
сад соли охир шакли нави муносибатњои иќтисодии байналхалќї - мубодилаи 
байналхалќии технологияњо ба вуљуд омада ва сохторан ташаккул ёфт. Дар шароити 
муосир тамоюли устувори њаракати манбаъњои боигарии мамлакатњо аз омилњои 
анъанавии истењсолот дар намуди замин, сармоя ва ќувваи корї, ба захирањои (ресурсхои) 
технологї ба чашм мерасад. 

Дар назарияи иќтисодиёти байналхалќї захираи (ресурси) технологї аз ду нуќтаи 
назари асосї бањо дода мешавад. 

Нуќтаи назари якум, њамчун омил, ки истифодаи он имконияти баланд бардоштани 
њосилнокии мењнат ва арзаи дигар омилхои истењсолотро дар бозори байналхалќї медињад. 
Дар ин њолат захираи технологї дар доираи назарияи бартарияти нисбї ва назарияи 
Хекшер-Олин-Самуэлсон бањо дода мешавад. Гап дар он аст, ки инкишоф ва истифодаи 
комёбињои муосири технологї дар истењсолот ба мамлакатњо имконияти ворид шуданро ба 
бозори хориљї бо молњои технологияталаб (ё ин ки молхои баландтехнология) медињад. 
Њачми тиљорати байналхалќии чунин намуди молњо имрўз дар асоси таснифи имконоти 
технологии тиљорат (ИТТ), ки аз тарафи ЮНКТАД тањия гаштааст, бањо дода мешавад. 
Имконоти технологии тиљорат (ИТТ)- ин њиссаи харољот ба корњои илмї-техникї, 
тадќиќотию конструкторї (КИТТК) дар њаљми умумии истењсолот ва тиљорати молњои 
соњањои алоњидаи мамлакатњои гуногун мебошад. 

Нуќтаи назари дуюм: захираи технологї дар назарияи иќтисодиёти байналхалќї 
хамчун омили мустаќим, предмети муомилоти байналхалќиро ташкилкунанда бањо дода 
мешавад. Дар ин њолат мубодилаи байналхалќии технология дар намуди «соф», њамчун 
тањвили комёбињои илмию техникї ва донишњо байни мамлакатњои гуногун, дар асоси 
тиљоратї ва ѓайритиљоратї гузаронида мешавад. 

Дар баробари меъёрњои асосї дар бисёр мамлакатњо, роњњо ва шаклњои рушди 
афзалиятњои миллї барои рушди илмию технологї аз кишварњо ба кишвар фарќ мекунанд. 
Мисолњои сиёсати илмї-техникии Британияи Кабир ва Олмон њамчун намуна оварда 
шудаанд. 

Сиёсати илмї-техникии Британияи Кабир асосан дар нигоњдории мавќеи пешбар дар 
бозори љањонии технологияњо (мањсулоти фишурдашуда) равона карда шудааст. Афзалият 
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ба дастгирии давлатии технологияњои асосї ("генеративї"), ки дар асоси он мањсулоти 
мањсулнок истифода мешавад, дода мешавад. 

Шарти муњимми афзалиятноки дастёбї ба дастгирии давлатї, ба монанди дигар 
кишварњои Иттињоди Аврупо, дараљаи инноватсионии технологї мебошад. Дар охир бояд 
ба раванди рушди технологї, ки аллакай дар кишвар ба пуррагї сурат мегирад, ба пуррагї 
фарќ мекунад. Маблаѓгузории давлатии лоињањои инноватсионї танњо марњилањои 
ибтидоии рушдро фаро мегирад, яъне объектњои маблаѓгузорї набояд мањсулоте истифода 
шавад. 

Сиёсати Британия дар илм ва технология нигоњ доштани сифати зиндагї дар кишвар 
аст, ки дар таъмини дастгирии институтсионалии ташкилотњо дар чунин соњањо ба монанди 
муњити зист, энергетика ва тибби инъикос карда мешавад. 

Њукумати Олмон асосан аз љониби системаи афзалиятноки идоракунанда, дар асоси 
авзои кунунї њидоят ва арзёбии тамоюли рушди љањонї барои ояндаи наздик (10-30 сол) 
стратегия муќаррар мекунад.  

Дар таркиби барномањои маќсадноки маблаѓгузорї аз буљети Вазорати федералии 
маориф, илм, тањќиќот ва технология дар бораи мутобиќати натиљањои тањлили 
муќоисавии соњањои гуногун асос ёфтааст. Як сањми муњимми тањќиќоти дурандешї дар 
стратегияи рушди илм ва технология дар Олмон тањлили иќтидори илмї ва техникии 
мамлакат ва иќтидори воќеии он барои ќонеъ гардонидани талаботи оянда аст. 

Корњои тањќиќотї ва рушд чун ќоида, бо номи умумии «илм» муттањид мешаванд. Ин 
консепсия хеле васеъ мебошад, ки њамаи равандњои марбут ба тавлидоти навро ба тасвири 
онњо дар шакли љойњои нави назариявї, ташкили дастгоњњои нав, механизмњо, мошинњо, 
мањсулотњо ва ѓайрањо фаро мегирад. 

Дар айни замон, наќши илм дар рушди истењсолоти иљтимої ва ташкили таљњизоти 
нави раќобатпазир ва технологияи навин хеле бузург аст. Дар шароити имрўза инќилоби 
илмї-технологї, технологї-истењсолї ва истеъмолї наметавонанд, ки бе тањияи маљмуи 
тадќиќотњои илмии замонавї рушд кунанд. Дар навбати худ бошад, барои ин воситањои 
муосири ченкунї, таљњизоти саноатї ва таљњизотњои дигар, инчунин заминаи истењсолї 
барои рушди илм заруранд. 

Муносибатњои мутаќобили байни моделњои илмї, технологї, истењсолот ва 
истеъмолот, мушкилоти асосии ин низомњо дар тањкими робитањои байни онњо, ташаккул 
ва рушди низоми чорасозињои комплексї ба њисоб мераванд (расми 1). 
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РАСМИ 1.  

СОХТОРИ НИЗОМИ "ИЛМ - ТЕХНОЛОГИЯ - ИСТЕЊСОЛОТ - ИСТЕЪМОЛОТ" 
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Расми 1-ро тањлил карда, бо раќамњо равандњои татбиќи дастовардњои илмиро дар 

истењсолот бо чунин тартиб овардан мумкин аст: 
1 - воситаи тадќиќоти илмї; 1' - воситањои истењсолот; 1" - воситаи истеъмолї; 2, 2' ва 

2" - объектњои тадќиќот, истењсолот ва истеъмолї; 3 ва 3' - шакл ва усулњои ташкил ва 
идоракунии раванди истењсолоту истеъмол; 4 - мањсулоти истењсолї; 5 ва 5' - изњороти 
мушкилињои илмї; 6 - маълумот дар бораи сифати объектњои истењсолшудае, ки аз љониби 
истеъмолкунандагон бармеоянд. 

Азбаски низоми "илм - технология (техника) – истењсолот - истеъмолот" низоми 
ташкилї-техникї ба шумор меравад, пас бояд ќайд кард, ки он ба монанди њар гуна 
низомњои дигар бетанаффус, яъне ба таври динамикї дар пешрафт ќарор дорад ва соњиби 
хусусиятњои худ мебошад. 

Мањз илм аст, ки: "ба шумо имкон медињад, то дар бораи табиат ва љомеа пешгўї 
карданро оиди чизњо ва зуњурот фароњам оваред!" Натиљаи фаъолияти самараноки низоми 
«илмї» ќабули ќонунњои њатмии соњавї, аќидањо ва муќаррароти илмї мебошанд, ки дар 
соњаи истењсолоти иљтимої мавриди корбарї ќарор мегиранд. 
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РУШДИ МИНТАЌАЊОИ ОЗОДИ ИНКИШОФИ ИЛМЇ-ТЕХНИКЇ ДАР ИЌТИСОДИЁТИ ЉАЊОН 

Њар як давлат инкишофи илму техника ва љорї намудани навовариро муњим мешуморад ва кўшиш ба 
харљ медињад, ки усулњои гуногуни њавасмандгардонии фаъолияти навоварї ва ихтироъкориро дастгирї 
намояд. Суръати баланди тиљорати технологї, тиљорат бо молњо, хадамоти илмталаб ва моликияти зењнї ба 
вуљуд омадани мамлакатњои нави содиркунанда ва васеъ шудани рўйхати мамлакатњои истењсолкунандаи 
моли илмталабро исботи самаранокии фаъолияти навоварї мешуморанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: фаъолияти навоварї, ихтироъкор, тиљорати технологї, тиљорат бо молњо, хадамоти 
илмталаб, моликияти зењнї, мамлакатњои истењсолкунандаи технология. 

 

РАЗВИТИЕ СВОБОДНЫХ ЗОН НАУЧНО-ТЕХНИЧЕСКОГО РАЗВИТИЯ В МИРОВОЙ ЭКОНОМИКЕ 

Каждое государство считает важным развитие науки и техники, внедрение инноваций и прилагает усилия для 

поддержки различных методов стимулирования инноваций и изобретательства. Доказательством эффективности 

инновационной деятельности считаются высокие темпы технологической торговли, торговли товарами, 

наукоемкими услугами и интеллектуальной собственностью, появление новых стран-экспортеров и расширение 

списка стран, производящих наукоемкую продукцию. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: инновационная деятельность, изобретатель, технологическая торговля, торговля 

товарами, научно-обоснованные услуги, интеллектуальная собственность, страны-производители технологий. 

 

DEVELOPMENT OF FREE ZONES FOR SCIENTIFIC AND TECHNICAL DEVELOPMENT IN THE GLOBAL 

ECONOMY 

Each state considers it important to develop science and technology, introduce innovation, and makes efforts to support 

various methods of stimulating innovation and invention. Evidence of the effectiveness of innovation activity is considered 

to be high rates of technological trade, trade in goods, knowledge-intensive services and intellectual property, the emergence 

of new exporting countries and the expansion of the list of countries producing knowledge-intensive products. 

KEYWORDS: innovation activity, inventor, technological trade, trade in goods, science-based services, intellectual 
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ХУСУСИЯТЊОИ ТАШКИЛИ МУЊИТИ САМАРАНОКИ ИЉТИМОЇ-РАВОНЇ ДАР 

КОРХОНАЊО 
 

Мањмадалиев А.Ю. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Муњити мусоиди иљтимої-равонї дар доираи њайати мењнатї њамчун шарти муњимми 

баландбардории самаранокии фаъолияти кормандон ба њисоб меравад. Њангоми омўзиши 
ин ќисмат ба чунин воситањои иљтимої-равонии баландбардории самаранокии фаъолияти 
кормандон диќќат дода мешавад, ки ба маќсадњои корхона бештар мувофиќанд: ташкили 
шароитњои мусоид барои ташаккулёбии муњити муътадили иљтимої-равонї, ташкили 
муносибатњои хайрхоњона дар њайати кормандон, бартарафсозии низоъу муноќишањо ва 
ѓайра.  

Барои омўзиш ва такмилдињии ташкили муњити иљтимої-равонї тавсифи маќсадњои 
аъзоёни њайати кормандон, муттањидї дар комёбшавии маќсадњои худ, ќаноатмандї аз кор 
ва устувории њайати кормандон зарур мебошад.  

Нишондињандањои маќсадњои гузошташуда дар њайати кормандон бо роњи бањодињии 
ба муносибати кормандон нисбати мехнат, таъмин будани онњо бо ахбор оид ба маќсадњо, 
муваффаќиятњою масъалањои корхона ва ѓайрањо муайян карда машаванд. 

Муносибати интихобии корманд нисбат ба маќсадњои фаъолияти мењнатї ва воситаи 
комёбшавї ба онњо чунин муносибате мебошад, ки талаботњои иљтимоии кормандро 
таљассум менамояд. Он бо хусусиятњои мењнат ва хусусиятњои ташаккулёбии шахсияти 
корманд вобастааст. Маќсади асосии фаъолияти мењнатиро, ки бисёр муносибатњои 
кормандро нисбат ба мењнат муайян мекунад, бо назардошти ањаммияти љамъиятии мењнат, 
таркиби мењнат, таъминоти моддї ва шароитњои мењнат бояд омўхт. Дар доираи корхонањо 
нишондињандањои муносибат ба мењнат бештар аз таркиби он вобастагї дорад ва аз 
тањлили сифати кор, дараљаи ташаббус ва интизомнокии корманд иборатанд. Дар асоси 
нишондињандањои муносибат ба мењнат кормандони корхонаро ба гурўњњо људо намуда, 
роњњои баландбардории самаранокии истифодабарии онњоро аниќ мекунанд. Дар асоси 
бањодињии умумии муносибат ба мењнат, ки яке аз шартњои муайянсозии муњити иљтимої-
равонї мањсуб мешавад, дар оянда барои аттестатсияи кормандон, коркарди барномаи 
тарбиявии муносибат ба мењнат имконпазир аст. Бо ин роњ роњбарро донистан зарур аст, 
ки дар асоси бањодињии муносибат ба мењнат тањлили пешрафти фаъолияти кори њайати 
кормандонро амалї кардан мумкин аст. 

Агар муњити мусоиди иљтимої-равонї дар доираи њайати кормандон њукмрон бошад, 
њар як корманде, ки хуб ва фаъол кор мекунад, худаш оид ба комёбињои умумии њайати 
кормандон кўшиш мекунад, ѓаюрона камбудињои баќайдгирифтаро ошкор карда, оид ба 
бартарафсозии онњо пешнињодњои мушаххас менамояд ва бо ин кори худ дар идоракунии 
корхона иштирок мекунад. Инчунин, муњити хуби иљтимої-равонї дар њайати кормандон 
фазои муомилаи ѓайримаљбурї, ифодаи озоди њиссиётњо, эњтироми аќидаи якдигар, ки ин 
љо танќид ба љанљолњо анљом намепазирад, ба вуљуд меорад. Вазъияти боварї ба њамдигар 
иштироки њамагонро дар њалли масъалањои истењсолї ва иљтимої ба миён меорад ва 
кормандон дар муњокимаи вайронкунии интизоми мењнатї, дар ќабули наќша ва 
уњдадорињо, дар назорати фаъолияти маъмурият, дар назорати соњаи ѓайриистењсолї ва дар 
муќаррарсозии меъёрњои коркард ва таќсими мукофотњо, љойи зист, роњхатњо ва ѓайра 
иштирок мекунанд [5, с.262]. 

Барои дар оянда такмил додани ин љараён бањисобгирии доимии њамаи намудњои 
нишондињандањои кормандон ва назорат аз болои иљроиши бењтарини онњо зарур аст. 
Барои ин маќсад вараќањои махсусе бояд истифода шаванд, ки дар онњо муаллиф муњлати 
љорисозї ва моњияти пешнињод, санаи фиристодани пешнињод барои дида баромадан, 
ќабули ин ё он ќарор, муњлат ва натиљањои амалигардонии он нишон дода мешаванд. 
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Муттањидии њайати мењнатї шарти дигари ташкили муњити иљтимої-равонї 
мебошад, ки бо ягонагии маќсад ва рафтори аъзоёни њайати кормандон, њамкории байни 
онњо, ёрирасонї ба якдигар ва њалли низоъу муноќишањо бе зараррасонї ба рафти кор 
тавсиф дода мешавад. 

Нишондињандањои муттањидии њайати кормандон имконият медињанд, ки дараљаи 
муттањидии њайати кормандони мењнатї, ягонагии рафтори онњо дар љараёни мењнат ва 
хизматрасонї, шумораи вазъиятњои муноќишавї аз рўйи намудхо, дараљаи 
нишондињандањои сифати кор дар гурўњњои касбї чен карда шуда, омўхта шаванд. Дар 
муттањидсозии њайати кормандон мувофиќати равонии кормандон љойи муњимро ишѓол 
мекунанд, ки дуруст ба роњ мондан ва ташкил кардани ин љараён омили муњимми 
баландбардории самаранокии мењнат шуда метавонад [6, с.81]. 

Мувофиќати равониро метавон њамчун ќобилиятњои аъзоёни гурўх (њайати 
кормандон) нисбати фаъолияти якљоя тавсиф кард. Барои ноил шудан ба ин ё он маќсади 
фаъолият, на танњо сифатњои равонии њар як кормандро ба њисоб гирифтан зарур аст, балки 
самаранокии имконпазире, ки бо муттањид сохтани ин кормандон ба даст меояд, ба назар 
гирифтан даркор аст. Мављудияти мувофиќати равонии аъзоёни гурўх ба бењтар 
иљрошавии кори онњо мусоидат карда, самаранокии баланди мењнатро таъмин мекунад. 
Нишондињандањои бањодињии мувофиќат ва њамкориро аз рўйи натиљаи фаъолият, 
харољотњои њиссиёти энергетикии иштирокчиёни он ва ќаноатмандии онњо аз ин фаъолият, 
муайян мекунанд [1, с.122]. 

Ду намуди асосии мувофиќати равониро људо намудан мумкин аст: психофизиологї 
ва иљтимої-равонї. Мувофиќати психофизиологї якхелагии муайяни хусусиятњои 
психофизиологии кормандонро ифода мекунад, ки вобаста ба мизољњо (темперамент) дар 
гурўњњои корї љойгиронии кормандонро пешбинї менамояд. Бинобар ин, дар њар як гурўњ 
љой кардани як ё ду сангвиник ба маќсад мувофиќ аст. Мувофиќати иљтимої-равонї 
якљоякунии намудњои рафтори одамон дар гурўњњо, инчунин, умумияти иљтимоиёт, 
талаботњо, манфиатњо ва муносибатњои байни онњо мебошанд. 

Ќайд кардан зарур аст, ки на њама намуди фаъолияти истењсолї, мувофиќати равонии 
аъзоёни њайати ибтидоиро талаб мекунад. Масалан, бригадаи кормандон-дастгоњчиён, ки 
њар кадомашон амалиётњои мувофиќ ба дастгоњи худро дар алоњидагї иљро мекунанд. Дар 
ин њолат барои оќилона идоракунии ин бригада фаќат љанбањои иљтимої-равонии 
мувофиќати аъзоёни он ањаммиятнок аст. 

Дараљаи баланди мувофиќати психофизиологї ва иљтимої-равонї аз омилњои 
муњимме иборат мебошад, ки ба муњити иљтимої-равонї таъсири худро мерасонанд. Аз 
њамин сабаб, имрўз бояд роњбарон ин хусусиятњои кормандонро ба назар гирифта, омўхта 
ва дар асоси онњо љараёни идоракунии корхонаашонро ташкил намоянд. 

Дигар нишондињандањои муттањидиро равонњои иљтимої (љомеъашинос) пешнињод 
карданд. Ба аъзоёни гурўх пешнињод карда мешавад, ки нишон дињанд бо кадоме аз 
рафиќони худ онњо бештар њамкорї кардан, дар як хона зиндагї кардан ва якљоя 
гузарондани идњоро мехоњанд [7, с.92].  

Ба сифати нишондињандаи тифоќии гурўњ он њиссаи коркуноне хизмат мекунанд, ки 
дигарон бештар мехоњанд бо онњо њамкорї дошта бошанд. Аломати нотифоќї ва вазъияти 
ташвишовар мављудияти он шумораи кормандоне мебошад, ки бо онњо дигар аъзоёни гурўњ 
муносибату муомила кардан намехоњанд, махсусан ваќте, ки худи сардор низ ба шумораи 
онњо дохил аст. Њар ќадаре, ки одамони эътирофшуда дар гурўњ зиёд бошанд, њамон ќадар 
дар гурўњ робитањои њаматарафа зиёд шуда, муносибатњои байни аъзоёни он мустањкамтар 
мешаванд. 

Дигар омиле, ки ба рафти ташаккулёбии муњити иљтимої-равонии корхона таъсир 
мерасонад, ин вазъиятњои муноќишавї ва роњњои бартарафсозии он мебошад. Ба 
муноќишањое, ки барои њайати кормандон манфианд, дохил мешаванд: вайронкунии 
интизоми мењнатї, њуќуќвайронкунї, муноќишањо байни кормандон ва маъмурият барои 
музди мењнат ва дигар шароитњои имконпазир, ки барои дида баромадан ба комиссияи 
бањодињии муноќишањои дохиликорхонавї ё ба корхонањои љамъиятї пешнињод мешаванд. 
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Шумораи зиёди чунин муноќишањо нишондињандаи шиддатнокии муносибатњои байни 
аъзоёни њайати кормандон аст. 

Муноќишањои шахсї бо номувофиќатии равонї, вайрон кардани ќоидањои 
муомилањои рафторї, мухолифатњо барои худбањодињињо ва њавасмандкунї аз љониби 
њайати кормандон ба миён меоянд. Аз рўйи маълумотњои баъзе тадќиќотњои 
гузаронидашуда, 87%-и муноќишањо бо сабабњои худро идора карда натавонистан ё 
хоњиши идора карданро надоштан, саросемагї дар гуфторњо ва ќабули ќарорњо рўй 
медињад. Муноќишањои шахсї, инчунин, баъзе ваќт њангоми ба нафаќа баромадани 
корманд сар мезанад. 

Умуман, муноќишаю низоъњо дар заминаи камбудињо дар ташкили кор, амалиётњои 
ноадолатонаи роњбарон ва ё кормандони алоњида, манфиатњои шахсии аъзоёни њайати 
кормандон пайдо мешаванд. Њалли муноќишањоро бо роњњои бењтаргардонии ташкили 
идоракунї, пурзургардонии кори тарбиявї дар гурўњњо, интихоби дуруст ва љобаљогузории 
кадрњо, таќсимоти дуруст ва боадолатонаи вазифањо дар дастгоњи идоракунї ва ѓайрањо 
таъмин намудан мумкин аст. 

Воситањои бартарафсозии муноќишањо низ гуногунанд ва бештари онњо тарбиявї ва 
маъмурї мебошанд. Воситањои тарбиявї бо талќинсозию мусолињакорї асос ёфтаанд. 
Воситањои маъмурї бошанд њамон ваќт истифода мешаванд, ки чорањои тарбиявї натиља 
намедињанд. Муноќишањоро њал карда истода, дар навбати аввал зарур аст, ки сабаб пайдо 
карда шуда баъд аз он бояд кўшиш кард, ки тарафњои муќобилро ба њам наздик сохта, 
сониян воситањои таъсиррасонии ба вазъият мувофиќро истифода кард. 

Муноќишањои дар њайати кормандон бавуљудомада аз њама осон њал мегарданд, агар 
ба онњо роњбарон сариваќт дахолат кунанд. Аз њамин сабаб, њар як роњбар бояд мањорати 
ба таври мусбї њал кардани муноќишањоро дошта бошад, то ки тарафњо аз кори худ 
ќаноатманд шуда тавонанд. 

Ќаноатмандї аз мењнат дараљаи мувофиќати талаботњои кормандон бо шароитњои 
фаъолияти мењнатї ва дараљаи амалисозии онњо дар корхонаи муайянро тавсиф медињад. 
Ќаноатмандии умумї, љузъї ва вазъияти мењнатиро бояд фарќ кард. Ќаноатмандии умумии 
мењнат аз се омили асосї вобаста аст. Якум-дараљаи њаќиќии дастрас будани ин ё он 
неъматњои иљтимої ва арзишњо дар њайати кормандон. Дуюм-истифодаи неъматњои моддї 
ва маънавї дар гурўњњои пешќадам, ки барои муќаррарсозии меъёрњои иљтимої њамчун 
асос шуда хизмат мекунанд. Сеюм-дараљаи таъмин будан бо ахбор оид ба њолати кор дар 
гурўњњои бењтарин ва амалигардонии ин љараён дар коргоњњои худи корхона. 

Нишондињандањои љузъии ќаноатмандї аз мењнат ќаноатмандии кормандонро аз 
касби худ, аз вазъияти аниќи мењнатї дар корхона таљассум менамояд. Вазъияти мењнатї 
дар навбати худ бо нишондињандањои зерин муайян карда мешавад: 1) таркиби мењнат 
(гуногунї, имкониятњои эљодкорї ва истифодабарии донишњои андўхташуда); 2) ташкили 
мењнат (вазъияти дастгоњ, хизматрасонии љойњои корї, бастї); 3) шароитњои мењнат 
(шароитњои санитарї-гигиенї дар љойи кор); 4) музди мехнат (њаљм ва низоми музди 
мењнат) ва ѓайра.  

Нишондињандањои устувории њайати кормандон, ки дар ташкил ва такмилдињии 
муњити иљтимої-равонии гурўњ, њайати кормандон ва корхона ба њисоб гирифтани онњо 
зарур аст, инњоянд: 1) сайлонияти имконпазири кадрњо (њиссаи кормандоне, ки мехоњанд 
љойи кори худро иваз кунанд); 2) сайлонияти њаќиќии кадрњо (њиссаи коркуноне, ки аз 
корхона бо сабаби ќаноатманд набудан аз мењнат аз кор рафтаанд); 3) устувории њайати 
кормандон (ивазшавии кадрњо, њиссаи кормандони кадрї); 4) љойивазкунии дохилигурўњї 
ва пешравии кадрњо (њиссаи кормандоне, ки љойи кори худро дар њудуди њайати кормандон 
иваз кардаанд, аз рўйи дараља ва вазифањо ба пеш њаракат кардани онњо ва ѓайра). 

Муќаррарсозии сабабњои азкорравї барои њар як гурўњњои касбї-ихтисосии њайати 
кормандон имкон медихад, ки барномаи чорабинињои мувофиќро кор карда, дар асоси онњо 
устувории гурўњ пешбинї карда шавад. Дар ин љо ба њисоб гирифтан зарур аст, ки меъёрњои 
иљтимої (махсусан, нисбати дараљаи музди мењнат, шароитњои зист ва шароитњои мењнат) 
доимо таѓйир ёфта истода, дархостњои кормандон зиёд мешаванд. Сабабњои азкорравии 



187 

 

љавонон бештар аз ќаноатманд набудан аз касб, ташкили мењнат ва шароитњои он, рушду 
инкишоф дар дараљањою вазифањо, муносибат бо маъмурият ва њайати кормандон, љойи 
зист ва ѓайра вобастагї дорад. 

Умуман, сайлонияти кадрњо њамаи љанбањои фаъолияти њайати мењнатиро таљассум 
намуда, сабабњои гуногунро нисбати категорияњои гуногуни њайати кормандон, дорост. Аз 
њамин сабаб, роњњои камсозии азкорравии кадрњо дар њамаи ќисматњои наќшаи тараќќиёти 
иљтимої дида баромада шуда, нишондињандаи муњиме мебошад, ки дараљаи ташкили 
муњити иљтимої-равонии њайати кормандонро то як дараља метавонад нишон дињад. 

Њамаи намудњои зуњуроти муњити иљтимої-равонии зикршуда дар муносибатњои 
рафиќонаи кормандон метавонанд таъсир расонанд. Ѓайр аз инњо муносибатњои байни 
аъзоёни гурўњ бавуљудомада метавонанд дар воситањои гуногуни муомилаи байни онњо 
зоњир шаванд, ки хусусиятњои равонии муњитро метавонанд мусбї ё манфї гардонанд. Дар 
муомила таркиби муносибатњои вокеъии одамон, хусусиятњои равонии ќабули якдигар, 
имкониятњои фаъолияти якљояи онњо ошкор карда шуда, дар вобастагї бо ин хусусиятњо 
кормандонро дар ягон њайати кормандон муттањид кардан мумкин аст, ки ин яке аз 
шартњои муњимми ташкили муњити иљтимої-равонї ба њисоб меравад. 

Намудњои гуногуни муомиларо, ки дар онњо муносибатњои байнињамдигарии шахсон 
амалї мешаванд, њамчун хусусияти объективии муњити иљтимої-равонї дида баромадан 
мумкин аст. Ба таркиби чунин хусусиятњо воситањои муомила, намудњои мурољиат, сохтори 
робитавї-ахбориро дар њайати кормандон метавон дохил кард. 

Воситањои муомила-лафзї (сухан, овоз) инчунин техникї, ки аз тарафи худи инсон ба 
вуљуд оварда шудаанд (хат, телефон, радио ва ѓайра)-барои интиќоли ахбор байни аъзоёни 
гурўњ бо маќсади танзими якљояфаъолияткунї, дар фаъолияти њамљояи онњо истифода 
мешаванд. Унсурњои имову ишоравии ин воситањо (оњанги овоз, худнамої, тарзи ист ва 
ѓайра) низ нишондињандањои муњими алоќамандии равонии одамон дар њайати кормандон 
мебошад. 

Яке аз нишондињандањои муњимми хусусиятњои муносибати якљоя дар њайати 
кормандон –намудњои мурољиат мебошанд, ки хусусиятњои муносибатњои якљояи њайати 
кормандонро тавсиф дода, бо њамин њамчун нишондињандањои муњити иљтимої-равонї 
хизмат мекунанд. 

Омўзиши алоќањои робитавї-ахборї дар њайати кормандон аз рўйи шумора ва 
самтгирии робитањо, таркиби онњо оид ба њолати муносибатњои њайати кормандон шањодат 
дода метавонанд. Ин нишондињандањо ба сифати нишондињандањои эмпирикии муњити 
иљтимої-равонии њайати кормандон баромад мекунанд. 

Умуман, њалли масъалаи ташкили муњити иљтимої-равонии њайати кормандон 
бештар аз омилњои руњиявї-маънавии аъзоёни њайати кормандон вобастагии зиёд дорад. 
Корхонањоро лозим аст, ки тасаввуроти кормандонро дар бораи муносибатњои якљои онњо 
бо тараќќиёт ва пайдошавии муњити иљтимої-равонї пайваст кунанд. Чунин тарзи 
гузоштани масъала имкон медињад, ки хусусиятхои иљтимої-равонї ошкор карда шуда, 
вобаста ба онњо, корњо оид ба ташкили њайати кормандон анљом дода шаванд. Албатта 
барои он, ки муњит дар њайати кормандон доимо такмил ёфта истад, донистан зарур аст, ки 
онро намояндагони маъмурият, аъзоёни њайати кормандон ва љомеа чи гуна мебинанд ва 
бањо медињанд. 

Танњо баъди њалли ин масъалањо корхонањо метавонанд чунин муњити иљтимої-
равониро дар дохил ташкил карда, фаъолияти мењнатї, истењсолї ва љамъиятии 
коркунонашонро баланд бардоранд. 
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ХУСУСИЯТЊОИ ТАШКИЛИ МУЊИТИ САМАРАНОКИ ИЉТИМОЇ-РАВОНЇ ДАР КОРХОНАЊО 

Дар маќолаи мазкур тавсиф дода шудааст, ки муњити мусоиди иљтимої-равонї дар доираи њайати 
мењнатї њамчун шарти муњимми баландбардории самаранокии корхонањо ба њисоб меравад. Таъкид карда 
мешавад, ки воситањои иљтимої-равонии баландбардории самаранокии фаъолияти кормандон, ки ба 
маќсадњои корхона бештар мувофиќанд аз ташкили шароитњои мусоид барои ташаккулёбии муњити 
муътадили иљтимої-равонї, ташкили муносибатњои хайрхоњона дар њайати кормандон ва бартарафсозии 
низоъу муноќишањо таркиб меёбанд. Инчунин, дар маќола асоснок карда шудааст, ки муттањидии њайати 
мењнатї шарти муњимми ташкили муњити иљтимої-равонї буда, бо ягонагии маќсад ва рафтори аъзоёни 
њайати кормандон, њамкории байни онњо, ёрирасонї ба якдигар ва њалли низоъу муноќишањо бе зараррасонї 
ба рафти кор тавсиф дода мешавад. 

КАЛИДВОЖАЊО: идоракунї, усулњои иљтимої-равонии идоракунї, муњити иљтимої-равонї, њайати 
кормандон, корхона, такмилдињии идоракунї, самаранокї. 

 
ОСОБЕННОСТИ ОРГАНИЗАЦИИ ЭФФЕКТИВНОГО СОЦИАЛЬНО-ПСИХИЧЕСКОГО КЛИМАТА НА 

ПРЕДПРИЯТИЯХ 

В данной статье характеризовано, что благоприятный социально-психологический климат считается важным 

условием повышения эффективности предприятия. Подчеркивается, что социально-психологические средства 

повышения эффективности работы персонала предприятий, наиболее соответствующие целям компании, 

заключаются в создании благоприятных условий для формирования стабильной социально-психологического 

климата, организации доброжелательных отношений между сотрудников, устранение конфликтов. Также в статье 

обосновано, что сплоченность коллектива является важным условием создания социально-психологического 

климата, характеризующейся единством целей и поведения членов коллектива, сотрудничеством между ними, 

помощью друг другу, и разрешение конфликтов без ущерба рабочему и производственному процессу. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: управление, социально-психологические методы управления, социально-

психологический климат, персонал, предприятие, совершенствование управления, эффективность. 

 

FEATURES OF ORGANIZING AN EFFECTIVE SOCIO-MENTAL CLIMATE AT ENTERPRISES 

This article characterizes that a favorable socio-psychological climate is considered an important condition for 

increasing the efficiency of an enterprise. It is emphasized that socio-psychological means of increasing the efficiency of 

enterprise personnel, which are most consistent with the company’s goals, consist in creating favorable conditions for the 

formation of a stable socio-psychological climate, organizing friendly relations between employees, and eliminating 

conflicts. The article also substantiates that team cohesion is an important condition for creating a socio-psychological climate 

characterized by unity of goals and behavior of team members, cooperation between them, helping each other, and conflict 

resolution without harming the work and production process.  

KEYWORDS: management, socio-psychological management methods, socio-psychological climate, personnel, 

enterprise, management improvement, efficiency. 
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ТАЉРИБАИ ЉАЊОНЇ ДАР ТАЊЛИЛИ НИЗОМИ ТАНЗИМИ САРМОЯГУЗОРИИ 
ХОРИЉЇ 

 
Усмонова Д.Ш. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Барои љалби сармоягузорињои мустаќими хориљї кишварњо дар сатњи миллї як ќатор 

тадбирњо меандешанд, инчунин дар сатњи дуљониба, минтаќавї, байниминтаќавї ва 
бисёрљониба, ки асосї ба њисоб мераванд. Њар яке аз ин сатњњои танзим хусусиятњо ва 
дараљаи таъсири худро ба воридшавии сармояи хориљї доранд. 

Дар сатњи миллї сиёсати сармоягузорї ташаккул меёбад, ки маљмуи ќоидањоест, ки 
тартиби ќабул ва фаъолияти сармоягузорони хориљї, инчунин шаклњои стандартии 
фаъолияти онњоро муайян мекунад. Сиёсати сармоягузорї ќисми таркибии сиёсати 
макроиќтисодї буда, ба самтњои алоњидаи он (масалан, сиёсати савдои хориљї, 
хусусигардонї, ќурби асъор, андоз, сиёсати пулию ќарзї) мувофиќат мекунад. 

Сиёсати миллї яке аз омилњои арзёбии љолибияти ин кишвар барои сармоягузории 
мустаќими хориљї мебошад, зеро он ќоидањоро барои сармоягузорони хориљї вобаста ба 
љорї намудани манъи мустаќими сармоягузорї ба бахшњои алоњидаи иќтисоди миллї, 
инчунин хусусияти мустаќим ва воситањои нињоии танзим, шаффофияти системаи миллии 
њуќуќию маъмурї, ки ба харољоти сармоягузорони хориљї таъсир мерасонад. 

Сиёсати миллии сармоягузорї шартњои стандартии сармоягузорони хориљиро дар 
дохили кишвари ќабулкунанда муайян мекунад. Инњо сиёсати раќобат, тартиби муомилоти 
фаромарзї оид ба њамроњшавї ва њамроњшавии ширкатњо, ќонунгузории зиддиинњисорї, 
хусусигардонии бахши давлатї, афзалиятњои бозор, њимояи истеъмолкунандагон; њифзи 
муњити зист, стандартњои сифат ва бехатарї, талабот ба њуљљатњои њисобдорї ва 
њисоботдињї. 

Мавќеи муњимро дар сиёсат шартњои махсусе ишѓол мекунанд, ки њам хусусияти 
умумї доранд (масалан, танзими шартномањое, ки ба муомилоти хариду фурўши сањмияњо, 
иљозатномадињї, франчайзинг, схемањои калидї алоќаманд нестанд) ва барои бахшњои 
алоњидаи иќтисодиёт муњиманд. Сиёсати пешбурди сармоягузории мустаќими хориљї 
тавассути пешнињоди имтиёзњои андоз, молиявї ва дигар имтиёзњо наќши муњим мебозад. 
Чунин тадбирњои кумакрасонї, аз ќабили расонидани хадамоти иттилоотї ба 
сармоягузорон ва фароњам овардани иншооти инфрасохторї, аз љумла дар доираи 
минтаќањои истењсолии содиротї ва паркњои илмї низ васеъ истифода мешаванд. 

Сармоягузории мустаќими хориљї ба истењсолот як маротиба гузаронида мешавад ва 
содироти фоида идома дорад. Ин њаљми воридоти ќаблан (дар шакли сармоягузорї) ва 
содироти сармоягузориро баробар мекунад (дар шакли фоида ва даромад). Яъне, 
«пиршавї»-и сармоягузорї ба амал меояд. Дуруст аст, ки сармоягузор на њама ваќт тамоми 
фоидаро мегирад. Барои дубора сармоягузорї намудан аз фоидаи гирифташуда 
(реинвеститсия) дар кишвари ќабулкунанда ба фазои устувору мусоиди сармоягузорї лозим 
аст, инчунин баъзан чорањои махсус барои њавасманд кардани сармоягузор то ба кадом 
самт ё соња сармоягузорї намоянд; 

Њар як давлат дар тањия ва татбиќи сиёсатњо оид ба љалби сармоягузорињои мустаќими 
хориљї барои: 

o мусоидат ба рушди иќтисодии кишвар; 

o таъмини истиќлолияти иќтисодї ва ё ба даст овардани њадди аксар фоидаи 

имконпазири иќтисодї. 

Маќсади якум муќаррар намудани сатњи баландтари моликияти хориљї дар сармояи 
оинномавии ширкат ва назорат дар дасти соњибони хориљї мебошад, масалан, дар соњањое, 
ки љалби сармояи хориљї ба афзоиши њосилнокии мењнат дар кишвари ќабулкунанда 



190 

 

таъсири мусбат мерасонад. Баръакс, њадафи дуюм сатњи баланди моликияти миллї ва 
назорати доимии сармоягузорони мањаллиро талаб мекунад. 

Сиёсати њукумати кишвари ќабулкунанда дар робита бо сармоягузории мустаќими 
хориљї инњоро дар бар мегирад: 

 сиёсати танзими сармоягузорї бо маќсади ба даст овардани фоидаи њадди 

аксар оид ба воњиди сармояи гузошташуда; 

 сиёсати њавасмандгардонї барои љалби њадди аксар имконпазири сармоя. 

Дар ин љо муњимтар аст, ки интиќоли эњтимолии сармоягузорї бузургтаринро таъмин 
кунем, на самаранокии онњо. Чун ќоида, давлат њарду самтро пеш мебарад, аммо таъкид ба 
яке аз ин самтњо дар вобаста ба дараљаи тараќќиёти иќтисодии мамлакат ва љолибияти 
њукумат ба манфиати гурўњњои дахлдори ањолї. 

 
 
Љадвали 1. Таснифи тадбирњои сиёсати давлатї оид ба танзими сармоягузорињои 

хориљї, ки дар доираи OECD 

Тадбирњо Таъсир ба СМХ 

1 2 

Гурўњи I — ТАДБИРЊОИ СИЁСАТИ 
САВДО 

 

1) Тарифњои гумрукї ва мањдудиятњои 
миќдорї. 2) Мањдудиятњои саноатї оид 
ба воридот, аз љумла мањдудиятњои 
«ихтиёрї» содирот. 3) Монеањои техникї 
– стандартњои миллї, ќоидањои бехатарї, 
санитарї ва ѓ. 

Онњо сармоягузориро њавасманд 
мекунанд, ки ба ивази эњтиёљоти бозор 
нигаронида шудаанд (соњањои 
воридотивазкунанда), вале њама 
сармоягузорињои дигарро мањдуд 
мекунанд. 

Бастани созишномањои иќтисодии 
минтаќавї оид ба ташкили минтаќањои 
савдои озод, иттињодияњои гумрукї ва 
бозорњои умумї. 

Ба афзоиши сармоягузории мутаќобилаи 
кишварњои иштирокчии гурўњ мусоидат 
мекунад, ТМК-ро барои рушди 
истењсолоти муттањидаи минтаќавї 
њавасманд мекунад. 

 
Сиёсати давлатии танзими сармоягузорињои мустаќими хориљї вобаста ба он 

моликияти хориљї, дар минтаќањои тарифњои андоз ва гумрукї, дар минтаќањои асъор ва 
нархњо ва ѓайра амалї карда мешавад. Дар амал, он тавассути намудњои гуногуни тадбирњо 
амалї карда мешавад. 

Яке аз таснифоти аз љониби умум ќабулшудаи тадбирњои сиёсати давлатї таснифоти 
аз љониби OECD тањияшуда мебошад, ки панљ гурўњи тадбирњоро дар бар мегирад (ниг. 
Љадвали 1). Тадбирњои сиёсати савдо бо сабаби либерализатсия дар доираи гуфтушунидњои 
бисёрљонибаи тиљоратї дар GATT/WTO динамиктарин њисобида мешаванд. Мањз њамин 
тадбирњо ба њаљм ва самти сармоягузорї бештар таъсир мерасонанд. 

Дар маљмуъ, сиёсати миллии кишвари ќабулкунанда ба самтњои соњавии сармоягузорї 
ва то андозае ба њаљми сармоягузории љалбшуда таъсир мерасонад. 

Мављудияти шароитњои муассири њуќуќї барои ќабул ва фаъолияти сармоягузорињои 
хориљї меъёри пешакии арзёбии фазои сармоягузории кишвари ќабулкунанда мебошад. 

Мављудияти омилњои зерини макроиќтисодї наќши муњимтар мебозад: иќтидори 
бозории кишвари ќабулкунанда, ки даромади миёна аз рўйи њаљми ММД ба њар сари ањолї 
муайян карда мешавад. 

Афзоиши љолибияти кишвар бо монеањо, харољоти наќлиёт ва коњиши сатњи тиљорат 
алоќаманд аст. Дар амалия иќтисодњо (Њонконг ё Сингапур) тасдиќ мекунанд, ки андозаи 
иќтисодиёт аз љињати иќтидор хурд аст, монеа барои љалби сармояи хориљї набояд бошад; 
дараљаи хавфи сиёсии мамлакат. Ин нишондињанда њамчун шуъбањои махсуси ШФМ 
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(кариб 80 фоизи хамаи ШФМ чунин воњидњо дар сохтори дохилии ширкат) ва * Ташкилоти 
махсуси хусусии Political Risk Services Group Inc. (дар Ню Йорк воќеъ аст ва њамасола 
Фењристи байналмилалии кишварњоро нашр мекунад “Роњнамои хатар") муайян карда 
мешавад. Хавфи сиёсї аз сатњи суботи сиёсї ва хусусияти демократии низоми сиёсии 
кишвар вобаста аст. Сатњи суботи сиёсиро суботи њукумат ва вазъи иќтисод муайян 
мекунад. Моњияти демократии низоми сиёсиро сатњи рушди демократии кишвар аз нигоњи 
кафолатњои озодињои шањрвандї ва њуќуќњои бунёдии демократии инсон муайян мекунад. 

Динамикаи ќурби пули миллї. Њангоми боло рафтани ќурби асъор воридшавии 
сармоягузорињои хориљї њавасманд шуда, содироти фоида аз сармоягузорињои хориљї 
меафзояд; ваќте ки паст мешавад, кам мешавад, зеро барои сармоягузорони хориљї 
содироти фоида, дивиденд ва фоиз фоидаовар нест. Дигар намуди омилњо низ мављуд 
њастанд: омилњои љуѓрофї ва табиию иќлимї; бањодињии муњити тиљорат — харољоти 
истењсолот, хусусиятњои низоми андоз ва меъёри андозњои корпоративї ва дигар андозњо, 
мушаххасоти системањои манфиатњои молиявї, арзиш ва сатњи малакаи ќувваи корї, 
дараљаи тараќќиёти инфраструктураи наќлиёт, арзиши иљора ва коммуналї, тартиботи 
маъмурї, ёрии органњои мањаллї дар ќабул ва гирифтани кадрњои мањаллї, аз љињати 
моддї њавасманд гардондан ва ѓайра. 

Солњои охир ањаммияти чунин омилњо: ошкорбаёнии иќтисодиёти миллї ва дараљаи 
инкишофи инфраструктура, ки ба инкишофи истењсолот ва савдои љањонї таъсир 
мерасонад, меафзояд. Бинобар ин, ба такмили системаи наќлиёт, таъминоти моддию 
техникї, алоќа мусоидат кардан лозим аст. Њамин тариќ, вазъи устувори сиёсї ва 
макроиќтисодии кишвар, шаффофияти иќтисоди миллї, мављудияти инфрасохтори 
мувофиќ ва коммуникатсия, муњити пешбинишаванда ва муассири њуќуќї ва 
институтсионалї заминаи љолибияти сармоягузории кишварро ташкил медињад. 

Самаранокии танзими давлатии сармоягузории мустаќими хориљї ду шакли назорати 
сармояро дар назар дорад: 

 назорати хориљшавї (масалан, таљрибаи Малайзия дар миёнаи соли 1998); 

 назорат аз болои даромади капитал (масалан, таљрибаи Чили дар солњои 

1991—1998). 

Дар ин сурат давлат, чун ќоида, на ба сармоягузории дарозмуддат, балки 
кутоњмуддатро назорат мекунад. Хазинаи Байналмилалии Асъор низ чунин таљрибаро риоя 
мекунад. 

Аксари иќтисодчиён (масалан, Љ. Стиглис, Т. Ито, Б. Эйхенгрин) ба шакли якуми 
назорат, маъмултаринро риоя мекунанд. 

Мављудияти назорати ќонунї аз болои њаракати сармоя на њамеша маънои 
мањдудиятњои воќеии сармоягузориро дорад. Роњњои зиёде барои аз назорати давлатї 
гузаштан вуљуд доранд, масалан, механизмњои баланд бардоштани нархи воридот ё кам 
нишон додани нархи содирот. 

Самаранокии назорат аз болои хориљшавї ва љалби сармоя чї гуна аст? Шакли якум 
(аз болои хуруљи сармоягузорї) яке аз роњњои њалли буњрони пулию молиро ифода мекунад. 
Њангоми арзёбии самаранокии чунин назорат, мо инњоро људо мекунем: 

1) назорати профилактикї (дар шакли андозбандии маблаѓњои барои сарњадї, 

низоми дугона ќурби асъор бо ќурби пасттар барои муомилот барои суратњисобњои сармоя, 

манъи пурраи интиќоли сармоя ба хориља), дар мавриде муќаррар карда мешавад, ки 

мамлакат касри музмини пардохт мувозинат дорад, вале пули миллиро беќурб намекунад; 

2) назорати муваќќатї, ки дар давраи кризиси иќтисодї љорї карда шудааст. 

Назорати давлатї аз болои воридоти сармоягузорї пас аз буњрони молиявии солњои 
1998-99 фаъолона љорї карда шуд. Бразилия, Колумбия, Љумњурии Чех, Малайзия ва Чили 
дар давоми бист соли охир назорати сармояро фаъолона татбиќ карданд. Таљрибаи Чили 
(1991-1998) нишон дод, ки назорат аз болои сармояи кўтоњмуддат ва њамзамон љалби 
сармояи дарозмуддат ба рушди иќтисодї мусоидат мекунад. Љорї намудани назорати 
даромади капитал бо зиёд шудани ќарзи берунии мамлакат, бетаѓйир наёфтани ќурби 



192 

 

реалии асъори Чили ва таѓйир ёфтани меъёри фоиз ба амал омад. Сиёсати назорат дар 
маљмуъ ба коњиши ноустувории бозори сањњомї мусоидат кард, њарчанд ин тадбир 
љилавгирї аз таъсири буњрони молии Осиё ба иќтисоди миллї кумак накард. Назорати 
сармоя дар Чили як ќатор љанбањои манфї дошт, аз љумла, онњо ба афзоиши харољоти 
захирањои сармояи ширкатњои хурду миёна мусоидат карданд (масалан, дар давоми соли 
1996 харољоти фондњои сармояи фирмањои хурди Чили 24% зиёд шуд, дар соли 1997 19 %. 

Аз ин рў, дар асоси таљрибаи Чили, њукумати њар давлат интихоби худро дорад: ё 
харољоти баланди сармоя барои фирмањои хурду миёна ва ё коњиш додани ноустувории 
макроиќтисодї. 

Бархе аз иќтисоддонњои хориљї бар ин назаранд, ки бозорњои дар њоли рушд бояд 
сармоягузорињои кўтоњмуддатро назорат кунанд, то аз ноустувории молиявї љилавгирї 
кунанд, њарчанд назорат бар гардиши сармоя ва бахусус мањдудиятњои миќдорї дар хориљ 
аз ин кишвар бетаъсир будааст. Њамчун як воситаи доимо истифодашавандаи сиёсати 
давлатї, назорат аз болои берун рафтани сармоя ба афзоиши коррупсия мусоидат мекунад 
ва дар аксари мавридњо ба њалли вазъияти буњронї мусоидат намекунад. Назорати 
муваќќатї метавонад ба буњрон тоб оварад. Созишномањои сармоягузории дуљониба (ССД) 
бо сиёсати миллии сармоягузорї зич алоќаманданд, ки барои пешбурд ва њифзи 
сармоягузорињои мустаќим дар кишвари ќабулкунанда пешбинї шудаанд. Аксар ваќт ин 
созишномањо муќаррароти худро на танњо ба сармоягузорињои мустаќим, балки инчунин 
ба сармоягузорињои портфелї медињанд. Одатан, ССД мувофиќи ќонунњо, ќоидањо ва 
сиёсати миллии кишвари ќабулкунанда муњофизати сармоягузориро таъмин мекунанд. 
Аксари созишномањо танњо масъалањои марбут ба марњилаи амалии сармоягузорї фаро 
гирифта мешаванд; танњо як ќисми онњо (ки барои солњои 90-ум хос аст) мушкилоти ворид 
намудани сармояи хориљиро дар бар мегирифт. Бисёре аз ССД банди њалли бањсњои 
сармоягузорї надоранд, ки онњоро барои кишварњои узв камтар њатмї мекунанд. 

Албатта, ССД аз воситањои танзимкунандаи бисёрљониба аз љињати доираи худ фарќ 
мекунад. 

Созишномањои дуљониба асосан вижагињои кишварњои узвро инъикос мекунанд ва 
табиати чандир доранд ва ба сармоягузорони дигар давлатњо муносибати шабењро 
пешбинї намекунанд, дар њоле ки созишномањои бисёрљониба дар асоси пешнињоди низоми 
мусоидтарини миллї доираи амалњоро барои њамаи кишварњои узв ба таври назаррас васеъ 
мекунанд. 

Дар сатњи дуљониба созишномањо оид ба канорагирї аз андозбандии дукаратаи 
даромад ва амвол ба имзо расидаанд, ки дар кадом давлат андозбандишавандаи кадом 
намуди даромадњо ва инчунин тартиби њалли масъалањои бањснокро дар соњаи андозбандї 
муайян мекунанд. Илова бар ин, созишномањо оид ба њимояи мутаќобила ва мусоидат ба 
сармоягузорї баста мешаванд. Хеле зиёд шудани миќдори ин гуна шартномањо боиси 
зарурати тартиб додани шартномаи стандартї гардид. Шартномаи стандартї дорои чор 
шарти асосї мебошад: 

- шароити режими сармоягузории хориљї дар мамлакатњои ањдкунанда (treatment 

provisions), ки муносибати одилонаро талаб мекунанд, сифати он дар сатњи байналмилалї 

њамчун режими миллї эътироф шудааст; 

- шароит барои њимояи сармоягузорони хориљї аз экспроприатсияи эњтимолї, 

милликунонї ё дигар чорањое, ки сармоягузоронро аз онњо мањрум мекунанд (expropriation 

provisions); 

- шартњои интиќоли фоида ва даромад ба хориља (transfer provisions), талаб мекунад 

тарљумаи њамвор; 

- шартњое, ки тартиби њалли бањсњоро муайян мекунанд (disputes provisions). 

Баъди ба шартномаи стандартї дохил кардани шартњои махсус ва имзо кардан аз 
тарафи тарафњои ањдкунанда ќувваи ќонунї пайдо мекунад. 

Бартарињои сатњи дуљонибаи танзим бо таъсири мустаќим ба фазои сармоягузории 
кишвари ќабулкунанда дар асоси принсипи интихобї алоќаманд аст. Созишномањои 
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байнидавлатии дуљониба имкон медињанд, ки манфиатњои махсус ва вижагињои њар як 
тарафњои шартномавї ба инобат гирифта, инчунин шартњои фаъолияти сармоягузорї 
муфассал баён карда шаванд. 

Хусусияти дигари сатњи танзими сармоягузорї, ки мавриди баррасї ќарор дорад, ба 
таърифи: 

o ањаммияти сармоягузории мустаќим барои рушди иќтисодї мамлакатњои 

ањдкунанда (ки барои тараќќиёт махсусан муњим аст давлатњо ва кишварњои иќтисодашон 

дар давраи гузариш); 

o бо эътирофи салоњияти ќонунгузории миллии кишвари ќабулкунанда нисбат 

ба сармоягузории хориљї муайян кардани тартиби ќабул ва кор фармуда мешавад; 

o бо имкони яктарафа кардани муќаррароти шартнома дар сурати ба амал 

омадани њолатњои фавќулода (аз љумла, дар сурати ба амал омадани касри музмини 

тавозуни пардохт ё тањдид ба муќаррароти миллї манъ кардани интиќоли фоида) амният). 

Шартномањои дуљониба барои кишварњои рў ба тараќќї ањаммияти хоса доранд, ки асоси 

њуќуќии танзими ќабул ва фаъолияти сармоягузории хориљї буда, устувории низоми њуќуќї 

ва андозро дар кишвари ќабулкунанда кафолат медињанд. 
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ТАЉРИБАИ ЉАЊОНЇ ДАР ТАЊЛИЛИ НИЗОМИ ТАНЗИМИ САРМОЯГУЗОРИИ ХОРИЉЇ 
Ин маќолаи илмї масъалањои марбут ба тањлили низоми танзими сармоягузории хориљиро дар бар 

мегирад. Дар шароити љањонишавї ва тавсеаи муносибатњои иќтисодии байналмилалї сармоягузории хориљї 
дар рушди иќтисодиёти миллї наќши асосиро мебозад. Дар маќола љанбањои мухталифи ин масъала, аз љумла 
љанбањои њуќуќї, иќтисодї ва сиёсии танзим дар кишварњои мухталиф баррасї шудааст. Муаллиф тамоюлњои 
кунунии сиёсати сармоягузории хориљиро тањлил намуда, мушкилот ва масъалањое, ки давлатњо њангоми 
ташаккул ва татбиќи сиёсати худ дар ин самт дучор меоянд, муайян мекунад. 

КАЛИДВОЖАЊО: сармоягузории хориљї, танзим, тањлил, иќтисод, сиёсат, љањонишавї, манфиатњои 
миллї, стратегияњо, тавсияњо. 

 

МИРОВОЙ ОПЫТ АНАЛИЗА СИСТЕМЫ РЕГУЛИРОВАНИЯ ИНОСТРАННЫХ ИНВЕСТИЦИЙ 

Данная научная статья освещает вопросы, связанные с анализом системы регулирования иностранных 

инвестиций. В контексте глобализации и расширения международных экономических отношений, иностранные 

инвестиции играют ключевую роль в развитии национальных экономик. Статья рассматривает различные аспекты 

этой проблематики, включая правовые, экономические, и политические аспекты регулирования в различных 

странах. Автор анализирует текущие тенденции в политике иностранных инвестиций, выявляет вызовы и проблемы, 

с которыми сталкиваются государства при формировании и реализации своей политики в этой сфере. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: иностранные инвестиции, регулирование, анализ, экономика, политика, 

глобализация, национальные интересы, стратегии, рекомендации. 

 

WORLD EXPERIENCE IN ANALYZING THE SYSTEM OF REGULATING FOREIGN INVESTMENTS 

This scientific article covers issues related to the analysis of the foreign investment regulation system. In the context 

of globalization and the expansion of international economic relations, foreign investment plays a key role in the development 

of national economies. The article examines various aspects of this issue, including legal, economic, and political aspects of 

regulation in various countries. The author analyzes current trends in foreign investment policy, identify the challenges and 

problems that states face when forming and implementing their policies in this area. 
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БАЊОГУЗОРИИ ФАЪОЛИЯТИ ШИРКАТЊОИ СУЃУРТАВЇ ДАР ШАРОИТИ 
МУОСИР 

 
Раљабова М.Њ. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Дар таљрибаи фаъолияти соњибкории суѓуртавї суѓуртакунонї ва муносибати 
суѓуртавї дар шароити муносибатњои иќтисоди бозоргонї пурратар татбиќ мегардад. Бо 
гузариши кишвари мо ба иќтисоди бозоргонї раванди таѓйироти бозори низоми суѓуртавї 
рўй дод ва инкишофи бозори суѓуртавї ба вуљуд омад. Дар чунин њолат бозори суѓуртавї 
чун муњити махсуси иќтисодию иљтимої ва соњаи муайяни муносибатњои пулї баромад 
мекунад. Дар чунин фаъолият мубодила ё хариду фурўши моли махсус - яъне мањсулоти 
суѓуртавї чун хизматрасонї ё њифзи фаъолияти суѓуртавї рўй медињад. 

Тадќиќоти илмї нишон медињанд, ки мањз дар доираи фаъолияти бозори суѓуртавї 
фондњои суѓуртавї ба вуљд омада, самаранок истифода мегардад. Дар натиљаи 
тиљоратисозии муносибатњои суѓуртавї вазифаи сармоягузории он зоњир гардида, татбиќи 
хусусиятњои истеъмолии мањсулотњои суѓуртавї яке аз намудњои гуногуни мањсулоти 
бозори молиявї ба њисоб рафта, мањсулоти махсуси сармоягузорї мегардад. 

Таљрибаи имрўзаи кишварњои љањон исбот менамояд, ки дар аксари давлатњо, хусусан, 
дар кишварњои мутараќќї, суѓуртакунонї самти муњимми стратегии иќтисоди миллї буда, 
афзоиши он ќисми бештари сармоягузорињоро таъмин менамояд. Дар баробари ин, буљетро 
аз харољотњо барои товони зарар аз њодисоти номатлуб озод мекунад. Бояд ќайд намуд, ки 
дар барномањои давлатї ва наќшањои стратегии рушди Љумњурии Тољикистон, ба 
таќсимоти самаранокии воситањои молиявї ањаммияти љиддї дода мешавад. Дар доираи 
он суѓуртакунонї сарчашмаи зарурї ва воситаи самаранок буда, назорат ва нигоњдории 
захирањои молиявиро таъмин менамояд. 

Дар доираи ин масъала дар кишвари мо асосњои институтсионалии рушди фаъолияти 
суѓуртавї ва ташаккули бозори он ташаккул ёфта истодаанд. Бояд ќайд намуд, ки асосњои 
њуќуќии фаъолияти соњибкории суѓуртавї таъмин гардидаанд. Махсусан дар Ќонуни 
Љумњурии Тољикистон «Дар бораи фаъолияти суѓуртавї» ба амалигардонии суѓуртавї чун 
яке аз намудњои фаъолияти соњибкорї замина гузошт [2]. Аз ин лињоз, ширкатњои суѓуртавї 
чун субъектњои соњаи соњибкорї ба тиљорат сармоягузорї карда, кўшиш менамоянд, ки 
даромади иќтисодї ба даст оранд. Њамчунин, дар афзоиши ММД ва таъмини рушди 
устувори иќтисоди миллї сањми худро мегузорад. 

Ба фаъолияти соњибкорї барои суѓуртакунонї ташкилотњои махсуси суѓуртакунонї 
машѓул мегарданд. Вобаста ба масъалаи тањќиќшаванда олим Майер Д.И. дар асарњои 
илмии худ ќайд карда буд, ки суѓуртакунонї дар асоси шартномаи дутарафа ташаккул 
меёбад [6]. Ин шартнома барои иштирокчиёни он муфидтар аст, чунки аъзоњаќии 
вориднамудаи онњо танњо ба товони зарар равона карда мешавад. Аз дигар љињат баќия, 
яъне моликияти умумии иштирокчиён шартномаро ташкил медињад, гарчанде ки дар 
сурати суѓуртакунї суѓуртакунанда мехоњад фоидаи бештареро ба даст орад. Дар сурати ба 
миён наомадани њолатњои фавќулода дар фаъолияту зиндагии суѓурташаванда харољотњои 
ширкатњои суѓуртавї камтар мегардад. Бинобар ин, фоидаи бештар ба манфиати 
ширкатњои суѓуртавї боќї мемонад. Фаъолияти аксари ширкатњо собит месозанд, ки 
рушди фаъолияти соњибкории ташкилотњои суѓуртакунанда бо рушди бозори суѓуртавї 
алоќаи зич дорад. 

Тибќи тартиботи амалкунанда 20%-и андозаи захирањои ширкатњои суѓуртавї дар 
суратњисобњои бонкии мамлакат бояд љойгир карда шаванд, ки ин робитаи муњим байни 
ширкатњои суѓуртавї ва бонки миллї мебошад [1]. Дар њолате, ки бозори фондии кишвар 
рушд наёбад, аксари ширкатњои суѓуртакунанда аз воситањои бонкии фаъолияти 
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сармоягузории хеш фаъолона истифода мебаранд, то ин ки уњдадорињои худро дар назди 
суѓурташавандагон иљро намоянд. 

Тибќи меъёрњои амалкунанда ширкатњои суѓуртавї масъулияти зиёдро бар зимма 
доранд. Бинобар ин, ба онњо як ќатор талаботњое мављуданд, ки ширкатњои суѓуртавї бояд 
иљро намоянд. Аз љумла: 

1. Њамаи ширкатњои суѓуртавии фаъолияткунанда тибќи Ќонуни Љумњурии 

Тољикистон «Дар бораи додани иљозатнома ба намудњои алоњидаи фаъолият» њатман аз 

тартиботи иљозатгирї дар нињодњои махсуси давлатї гузаранд; 

2. Аз сабаби оне, ки суѓуртакунандагон шахси њуќуќї мебошанд, онњо бояд дорои 

сармояи низомномавї бошанд, ки дар шароити пайдошавии мушкилињо чун кафолат ба 

суѓутрашавандагон хизматрасонї карда тавонанд; 

3. Тибќи санадњои меъёрї-њуќуќии амалкунанда андозаи сармояи низомномавии 

ширкатњои суѓуртавї бояд ба сатњи муайяне мувофиќат кунад; 

4. Аз рўйи шакли фаъолият ташкилотњои суѓуртавї њуќуќ доранд танњо ба 

фаъолияти суѓуртавї машѓул гарданд. Ин ќоида метавонад ба њифзи манфиатњои 

суѓуртакунандагон бошад. Дар баробари ин, ташкилотњои суѓуртавї њуќуќ доранд, ки 

ќоѓазњои ќиматноки худро хариду фурўш намоянд.  

 Аз таљрибаи кишварњо бар меояд, ки барои ташкилотњои суѓуртавии кишварњои 
Ѓарб ин самти фаъолият ќисми муњимми фаъолияти онњо мебошад. Аммо дар натиљаи 
пайдошавии буњрони молиявї ва таѓийротњои бавуљудомада дар бозори фондї ба вазъи 
молиявии чунин ширкатњои суѓуртавї таъсири манфї мерасонад [8]. 

Даромадњо ва сарчашмаи асосии ширкатњои суѓуртавї аз гузаронидани амалиётњои 
суѓуртавї, фаъолияти сармоягузорї, инчунин, манбаъњои дигари даромади иловагї 
мебошад. Барои ташкилотњои суѓуртавї гирифтани даромади иловагиро модддаи 8-уми 
Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи фаъолияти суѓуртавї», ки аз соли 2010 амал 
менамояд бо роњи азнавсуѓуртакунї иљозат додааст [3].  

Хусусияти дигари фарќкунандаи хизматрасонињои суѓуртавї он аст, ки њангоми 
гардиши захирањои молиявии ширкати суѓуртавї дар давоми муњлати муайян аз 
уњдадорињои гуногун озоданду барои андухтани даромадњои иловагии ѓайрисуѓуртавї ба 
иќтисоди миллї сармоягузорї карда мешаванд. Инчунин, даромад аз амалиёти суѓуртавї 
дар базаи ташкилоти суѓуртавї зимни бастани шартномањои суѓуртавї метавонад 
ташаккул ёбад. 

Яке аз камбудињое, ки дар самти фаъолияти ширкатњои суѓуртавї љой дорад ин дар 
давраи муосири рушди бозори суѓуртавї ширкатњои суѓуртавї аз фаъолияти сармоягузорї 
самаранок истифода намебаранд. Чунки дар он манбаи даромадро намебинанд, бинобар ин 
аз љобаљогузории активњо онњо натиљаи дилхоњро ба даст оварда наметавонанд. Аз ин рў, 
онњо аз маблаѓњои муваќќатан озод хело кам истифода мебаранд, ки дар натиља њиссаи 
захирањои сармоягузории ширкатњои суѓуртавї дар иќтисоди миллї ночиз арзёбї 
мегардад. Камбудии дигаре, ки љой дорад ин рушд накардани бозори коѓазњои ќимматнок 
мебошад. Бинобар сабаби рушд наёфтани бозори коѓазњои ќимматнок, 
суѓуртакунонандагон маблаѓњои муваќќатан озоди худро ба хариди коѓазњои ќиматноки 
давлатї, сањмияњои корхонањои гуногун ва ѓайра намегузоранд. Дар чунин њолат норасоии 
захирањои сармоягузории ширкатњои суѓуртавї дар навбати худ ба камшавии майлу 
раѓбати сармоягузорони эњтимолї, яъне суѓуртакунонандагон - шахсони инфиродї ва 
њуќуќї оварда мерасонад. Сабабњои дигари камшавии захирањои сармоягузорї дар низоми 
суѓуртаи миллї он аст, ки њиссаи мукофотњои суѓуртавї аз рўйи намудњои дарозмуддати 
суѓуртаи њаёт, ки имконоти асосии маблаѓњои муваќќатан озодро ташкил медињанд, њатто 
1% аз њаљми умумии мукофотњои суѓуртавиро ташкил намедињанд [5]. Аз ин љо бармеояд, 
ки сармоягузории маблаѓњои муваќќатан озоди ширкатњои суѓуртавї бояд аз тарафи 
нињодњои назоратии давлатї ба танзим дароварда шаванд. Чунки ширкати суѓуртавї 
имконият надорад, ки маълумотро дар бораи ин ё он ширкати суѓуртавї то кадом андоза 
самаранок кор мекунад, то кадом андоза аз маблаѓњои худ самаранок истифода мебарад, 



197 

 

фоидаи гирифтаашро чи тавр таќсим мекунад, то кадом андоза ба ин ширкат бовар кардан 
мумкин аст, санљаду ва зери назорат ќарор дињад. 

Таљрибаи кишварњои љањонї шањодат аз он медињад, ки ширкатњои суѓуртавї 
сармоягузорони калони коллективї мебошанд. Масалан, ширкатњои суѓуртакунандаи 
Љопон, ИМА ва Аврупо якљоя маблаѓњои хело калонро идора мекунанд. Дар мамлакатњои 
Аврупои Ѓарбї ва ИМА бошад чунин намуди хизматрасонї, мисли суѓуртаи њаёт, ки ба он 
30% аз њаљми умумии сармоягузорињо рост меояд, бештар рушд ёфтааст [7]. Бинобар ин, дар 
чунин њолатњо омўзиши таљрибаи идоракунии ширкатњои хориљї муњим мебошад. 

Дар ингуна њолат вазифаи асосии ширкатњои суѓуртавї ин гузаронидани сиёсати 
самараноки сармоягузорї мебошад. Ин сиёсат бояд нигоњдорї ва афзоишњои ба ширкатњои 
суѓуртавї боваришударо таъмин намояд. 

Њамин тавр, фаъолияти ширкатњои суѓуртавї дар шароити иќтисоди бозорї аз тањияи 
стратегияњои идоракунї вобастагї дорад. Ширкатњои суѓуртавие, ки дорои иќтидори зиёди 
хизматрасонї мебошанд дар бозори хизматрасонињои суѓуртавї ба раќобат тоб оварда 
метавонанд. 
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БАЊОГУЗОРИИ ФАЪОЛИЯТИ ШИРКАТЊОИ СУЃУРТАВЇ ДАР ШАРОИТИ МУОСИР 

Дар маќолаи мазкур оид ба фаъолияти ширкатњои суѓуртавї маълумот оварда шудааст. Асоснок карда 
шудааст, ки рушди фаъолияти ширкатњои суѓуртавї аз фаъолияти соњибкорон ва сармоягузорон вобастагї 
дорад. Оид ба фаъолияти ширкатњои суѓуртавї тадќиќот гузаронида шудааст. Муаллиф аниќ намудааст, ки 
сармоягузории маблаѓњои муваќќатан озоди ширкатњои суѓуртавї бояд аз тарафи нињодњои назоратии 
давлатї ба танзим дароварда шаванд.  

КАЛИДВОЖАЊО: соњибкории суѓуртавї, сармоягузорї, суѓуртакунонї, фаъолияти соњибкорї.  

 

ОЦЕНКА ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТРАХОВЫХ КОМПАНИЙ В СОВРЕМЕННЫХ УСЛОВИЯХ 

В данной статье представлена информация о страховой деятельности. Обосновано, что развитие деятельности 

страховых компаний зависит от активности предпринимателей и инвесторов. Было проведено исследование о 

деятельности страховых компаний. Автор уточнил, что инвестирование временно свободных средств страховых 

компаний должно регулироваться органами государственного контроля.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: страховое дело, инвестиции, страхование, предпринимательская деятельность. 

 

ASSESSMENT OF THE ACTIVITIES OF INSURANCE COMPANIES IN MODERN CONDITIONS 

This article provides information about insurance activities. It is substantiated that the development of the activities 

of insurance companies depends on the activity of entrepreneurs and investors. A study was conducted on the activities of 

insurance companies. The author clarified that the investment of temporarily available funds of insurance companies should 

be regulated by state control bodies. 

KEYWORDS: insurance business, investments, insurance, entrepreneurial activity. 
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ВАЗЪИ МУОСИР ВА ТАМОЮЛОТИ ИНКИШОФИ МУЊОЉИРАТИ МЕЊНАТЇ ДАР 
ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 

 
Худоиев М.Н., Шодиева Њ.Ш. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Муњољирати мењнатии хориљї муњољирати муваќќатї мебошад, ки бо дарёфти кор 
берун аз давлати худ алоќаманд аст. Тибќи методологияи СБМ, муњољирони кории хориљї 
бояд аз кори кишвари асл, яъне Тољикистон хориљ карда шаванд. Вобаста ба ин, омори 
Тољикистон ду нишондињандаи ќувваи корї дар љумњурї - нишондињандаи «шумораи 
ќувваи корї ба истиснои муњољирони мењнатї» ва нишондињандаи «шумораи ќувваи корї, 
аз љумла муњољирони мењнатї»-ро муайян мекунад. Ба он муњољирони корї дохил 
мешаванд, ки то се сол дар хориљ аз кишвар мемонанд, бо оилаи худ (хонавода) робитаи 
доимї доранд ва ба онњо мунтазам пул интиќол медињанд. Муайян кардани ду 
нишондињандаи гуногуни ќувваи корї аз ањаммияти муњимми кишвар ба муњољирати 
мењнатї шањодат медињад. 

Баќайдгирии муњољирати мењнатии хориљї дар Тољикистон бо ду роњ сурат мегирад: 
1) аз рўйи љараён – баќайдгирї аз љониби Хадамоти муњољирати Вазорати мењнат ва шуѓли 
ањолии Љумњурии Тољикистон дар асоси кортњои муњољират сурат мегирад; ин сафарњои 
шањрвандони Тољикистон ба дигар давлатњоро оид ба масъалањои муњољирати мењнатї дар 
давоми сол ба назар мегирад; 2) њаљми муњољирати мењнатї - шумораи муњољирони 
мењнатие, ки берун аз љумњурї дар санаи муайян воќеъ гардидаанд (ин маълумот њангоми 
барўйхатгирии ањолї ё тадќиќоти интихобї, масалан, МФС љамъ карда мешавад). Бояд 
ќайд кард, ки истифодаи равишњои гуногуни бањисобгирии муњољирати мењнатии берунї 
фарќияти маълумот дар бораи шумораи муњољирони мењнатиро дар ин гузориш шарњ 
медињад. 

Гузориши БОР оид ба муњољирати мењнатї дар Тољикистон муњољиратро њамчун 
«падидаи ихтиёрї» муайян намуда, навъњои зеринро муайян мекунад: 

1.Муњољирони мењнатии мавсимї, яъне муњољироне, ки Тољикистонро барои корњои 
сохтмонї, кишоварзї ва дигар корњо ба муддати кўтоњи тобистон (аз март-апрел то моњи 
октябр-ноябр) тарк карда, ба ватан бармегарданд. Онњо метавонанд њам ба таври расмї ва 
њам ѓайрирасмї кор кунанд (дар бахши хусусї). 

2. Муњољирони мењнатии муваќќатї, ки аз як то чанд сол муњољират мекунанд, дар 
корхонањои давлатї ва хусусї, инчунин дар бахши ѓайрирасмї кор мекунанд. Муњољирони 
мењнатии муваќќатї чанд сол боз дар корхонањо пайваста кор мекунанд. Онњо, инчунин, 
метавонанд маќоми танзимнашаванда дошта бошанд, яъне онњо ба таври ќонунї вориди 
кишвар шудаанд, вале бо мурури замон маќоми њуќуќии худро нагирифтаанд ва на навсозї 
кардаанд ва аз ин рў, ин њолат онњоро ѓайриќонунї месозад. 

3. Муњољирони тиљорї, ки дар тиљорат кор мекунанд. Фаъолияти тиљоратии онњо 
сафарњои мунтазам ва бозгашт ба кишвари истиќомати доимиро дар бар мегирад. Маќсади 
онњо ба даст овардани фоида аст. Муњољирони тиљоратї аз фарќияти нархњо ва мављудияти 
молњо дар бозорњои байналмилалї ва минтаќавї истифода мебаранд. 

4. Муњољирони мењнатии наздисарњадї, ки њар рўз ё дар як њафта чанд маротиба бо 
маќсади дарёфти кори музднок аз кишвар берун мешаванд. 

5. Кормандони кишоварзї ва дењќонони иљорадор, ки барои парвариши зироат дар 
хориља заминро ба иљора мегиранд» [1]. 

Маълумоте, ки дар љадвали 1 ва расми 1 оварда шудаанд, таѓйирёбии шумораи 
муњољирони хориљиро нишон медињанд. Дар соли 2019 шумораи муњољирони хориљї аз 
сатњи соли 2016 зиёдтар буд, вале бо вуљуди ин, нисбат ба соли 2015 камтар буда, 552,6 њазор 
нафарро ташкил дод. Дар соли 2020 пањншавии бенињоят босуръати пандемияи COVID-19 
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ва пас аз баста шудани сарњад боиси якбора коњиш ёфтани шумораи муњољирони хориљї – 
зиёда аз 400 њазор нафар ё 75,5 фоиз гардид. 

 
Љадвали 1 – Нишондињандањои асосии муњољирати мењнатии Љумњурии Тољикистон, 

њазор нафар 

НИШОНДИЊАНДАЊО 2016 2017 2018 2019 2020 

Захирањои мењнатї 5224,0 5326,0 5427,0 5521,0 5603,0 

Ќувваи корї 2438,0 2460,0 2478,0 2514,0 2537,0 

Ба хориља рафтани 
муњољирони корї 

517,3 487,8 484,2 530,9 129,8 

Сатњи муњољирони 
мењнатї дар захирањои 
мењнатї, % 

9,90 9,16 8,92 9,62 2,32 

Сатњи муњољирони 
мењнатї дар ќувваи корї, 
% 

21,22 19,83 19,54 21,12 5,12 

Сарчашма: Рынок труда в Республике Таджикистан 2020. Статистический ежегодник 
Республики Таджикистан 2020. – Душанбе: АСПРТ, 2021.  

 
Мо ќайд мекунем, ки коњиши якбораи сатњи муњољирони мењнатї дар њайати ќувваи 

корї дар соли 2020 ва бинобар таъсири пандемияи COVID-19 эњтимолан муваќќатї аст. Дар 
маљмуъ, барои солњои 2016-2019 захирањои мењнатии Тољикистон 5,7 %, ќувваи корї 3,1 %, 
шумораи муњољирони мењнатї ба хориља 2,6% афзуд. Ин таѓйирёбии шумораи муњољирон 
боиси чунин таѓйирот дар њиссаи хеле баланди муњољирони мењнатї дар ќувваи кории 
кишвар (беш аз 9%) ва пас аз андаке паст шудани ин нишондод дар солњои 2017-2018 гардид. 
Ва афзоиши он дар соли 2019 ба мушоњида мерасад. 

 

 
Расми 1. – Динамикаи муњољирони мењнатї ба хориљи кишвар, њазор нафар 
Сарчашма: Рынок труда в Республике Таджикистан 2020. Статистический ежегодник 

Республики Таджикистан 2020. – Душанбе: АСПРТ, 2021.  
 
Чунин динамикї ба нишондињандаи сатњи муњољирон дар ќувваи корї хос аст, ки 

арзиши миёнаи он дар солњои 2016–2019 мебошад. беш аз 20 фоиз ва дар соли 2020 каме 
бештар аз 5 фоизро ташкил дод. Њамин тариќ, пандемияи COVID-19 ба сатњи муњољирати 
хориљї таъсири назаррас расонидааст. 

Аммо ќайд мекунем, ки дар нимсолаи аввали соли 2021 шумораи муњољирони кории 
Тољикистонро тарккарда (160,1 њазор нафар) аллакай аз сатњи соли 2020 гузаштааст. 
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Љадвали 2 – Нишондињандањои асосии муњољирати мењнатї, њазор нафар 

НОМИ НИШОНДИЊАНДАЊО 2016 2017 2018 2019 2020 
2021 

(6 
моњ.) 

Ба хориља рафтани муњољирони 
мењнатї, аз љумла: 517,3  487,8  484,2  530,9  129,8  160,1  

Мардон 435,5  419,7  419,7  453,9  112,9  136,6  

Занон 81,9  68,0  64,5  77,0  16,9  23,5  

Давлатњое, ки муњољирони мењнатї – шањрвандони Љумњурии Тољикистонро 
ќабул мекунанд, аз љумла: 

Федератсияи Россия 504,9  475,2  ,3  518,1  117,9  155,5  

Љумњурии Ќазоќистон 12,4  12,3  13,6  9,8  5,7  3,8  

Дигар кишварњо 0,0  0,2  7,3  3,0  6,2  0,8  

Сарчашма: Рынок труда в Республике Таджикистан 2020. Статистический ежегодник 
Республики Таджикистан 2020. – Душанбе: АСПРТ, 2021.  

 
Аксарияти мутлаќи муњољирони мењнатї барои кор ба Федератсияи Россия мераванд, 

ки њиссаи онњо дар љуѓрофияи муњољирони хориљї аз Тољикистон каме бештар аз 97% 
мебошад (расми 2). Таќрибан 2% муњољирон ба Љумњурии Ќазоќистон ва камтар аз 1% ба 
дигар кишварњои хориљи наздик ва дур (Ќирѓизистон, Ўзбекистон, Туркия, ИМА, Аморати 
Муттањидаи Араб, Корея ва Олмон) мераванд. 

 
 

 
Расми 2. Љуѓрофияи муњољирони мењнатие, ки ба хориља мераванд, %  
Сарчашма: Рынок труда в Республике Таджикистан 2020. Статистический ежегодник 

Республики Таджикистан 2020. – Душанбе: АСПРТ, 2021.  
 
Таќсимоти љуѓрофии муњољирати мењнатии хориљї, ба истиснои соли 2020, ки дар 

шароити пандемияи COVID-19 ва мањдуд шудани њаракати одамон, дар пасманзари ба 
таври назаррас коњиш ёфтани шумораи муњољирон, таќсимоти каналњои муњољират ба амал 
омад. Дар натиља, њиссаи Русия то 90,8 фоиз кам шуд, њиссаи Ќазоќистон ва дигар кишварњо 
афзоиш ёфт. 

Дар расми 3, ба ѓайр аз маълумоти ASPRT, маълумоти Вазорати корњои дохилии 
Федератсияи Россия оид ба баќайдгирии муњољирати шањрвандони Тољикистон, ки маќсади 
ворид шудан корро нишон додаанд, оварда шудааст. Бояд ќайд кард, ки маълумоти 
Вазорати корњои дохилии Русия аз маълумоти Тољикистон ба маротиб бештар аст. Њисоби 
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Русия бар асоси теъдоди умумии шањрвандони Тољикистон, ки ба ин кишвар ворид 
мешаванд, сурат мегирад, ки дар ин сурат афродеро, ки аз ќаламрави Русия баромада ва 
дубора ворид шудаанд, дубора шуморидан мумкин аст, яъне њамон муњољирро чанд бор 
њисоб кардан мумкин аст. Дар Тољикистон њангоми сафар ба хориља (аз љумла, ба Русия) 
шањрвандони Тољикистон кортњои муњољиратро пур мекунанд, ки дар он њадафи сафар 
(кор, тањсил, сайёњї, табобат, сафар ва ѓ.) нишон дода мешавад, мутаносибан љониби 
Тољикистон шумораи муњољирони мењнатии хориљї танњо онњое, ки маќсади сафарашон 
кор аст. 

Нуќтањои муайяне њастанд, ки метавонанд дар арзёбињои њарду љониб носањењ 
бошанд. Њамин тариќ, дар соли 2021 љониби Русия сутуни «Баќайдгирии ибтидої»-ро хориљ 
кард, ки ба мо имкон намедињад, ки њолатњои баќайдгирии муњољирати муњољирони 
мењнатии дар ибтидо ба ќайд гирифташуда ба таври якхела муайян карда шаванд. Дар 
Тољикистон њолатњое мушоњида мешавад, ки шањрвандоне, ки бо маќсади кор ба хориљи 
кишвар (аз љумла, ба Русия) сафар кардаанд, дар бархе аз нуќтањои марзии Тољикистон 
корти муњољиратро пур намекунанд. Инчунин, ќайд мекунем, ки њангоми пур кардани 
кортњои муњољират шањрвандоне, ки аз кишвар хориљ мешаванд, наметавонанд “кор”-ро 
њадафи сафар нишон дињанд, њарчанд дар асл кор њадафи асосї аст. 

 

 
Расми 3. – Маълумот дар бораи шумораи муњољирони хориљї 
Сарчашма: Рынок труда в Республике Таджикистан 2020. Статистический ежегодник 

Республики Таджикистан 2020. – Душанбе: АСПРТ, 2021.  
 
Эњтимол меравад, ки маълумоти муњољират дар байни ин ду тахмин љой дорад. 

Масалан, тибќи маълумоти Бонки Осиёии Рушд, “дар соли 2019 780 829 нафар дар хориљи 
кишвар ба њайси муњољири байналмилалї кор кардаанд, ки таќрибан 14% ќувваи кориро 
ташкил медињад. Тибќи маълумоти Пажўњишгоњи сиёсати муњољират таќрибан 800 000 
муњољири тољик дар Федератсияи Русия кор мекарданд» [1]. Бино ба маълумоти Сарраёсати 
Вазорати корњои дохилии Русия, то 30 сентябри соли 2021 567,4 њазор шањрванди 
Тољикистон танњо тибќи патент (расмї) кор мекунанд. 

Таќсимоти муњољирати мењнатї аз рўйи љинс низ устувории кофии сохторро нишон 
медињад: њиссаи мардон дар муњољирати мењнатї дар давраи омўзишї ба њисоби миёна 85,5 
фоизро ташкил медињад, ба истиснои соли 2020, ки дар давраи пандемияи COVID-19, бисёр 
занњо дар хонањо монданд. Дар сохтори муњољирати мењнатии хориљї бартарї доштани 
мардонро метавон бо ду сабаби асосї, њам дохилї ва њам берунї шарњ дод: 

 1. Дар Тољикистон мардонро саробони асосии оила медонанд; занон, махсусан дар 
оилањои серфарзанд дар хона нишаста, ба кори рўзгор ва тарбияи фарзандон машѓул 
мешаванд. 

2. Дар кишварњои ќабулкунандаи муњољирон (дар Русия, аз љумла) ба «касби 
мардона», асосан дар соњаи сохтмон талабот зиёд аст. 
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Бояд гуфт, ки нишондињандањои гендерии муњољирати мењнатии хориљї аз рўйи 
маълумоти Агентии омори назди Президенти Љумњурии Тољикистон (Расми 10) аз 
маълумоти дар натиљаи Тадќиќоти ќувваи корї 2016 гирифташуда фарќ мекунанд. Тибќи 
маълумоти Тадќиќоти ќувваи корї 2016, 95,1% муњољирони кории хориљиро мардон ва 4,9% 
занон ташкил медињанд. 

 
 

 
Расми 4. – Сохтори гендерии муњољирони мењнатї аз Тољикистон, % 
Сарчашма: Рынок труда в Республике Таджикистан 2020. Статистический ежегодник 

Республики Таджикистан 2020. – Душанбе: АСПРТ, 2021.  
 
Аксари марди муњољир “дар бахши сохтмон кор пайдо мекунанд, асосан ба њайси 

коргарони беихтисос. Аксари занон дар соњаи хизматрасонї (тозакунї, хизматрасонї дар 
тарабхонањо, нигоњубини пиронсолон ва кўдакон, фурўши мол, нонпазї ва пухтупаз) кор 
мекунанд» [2]. 

Њамчунин, ќайд кунем, ки ќисми хеле ками муњољирони мењнатї (тибќи баъзе њисобњо, 
на бештар аз 15%) оилањои худро бо худ мебаранд, њарчанд ин метавонад њам аз љињати 
иљтимої-психологї ва њам аз нигоњи иќтисодї муфид бошад.  

Доштани оила то андозае ба равандњои њамгироии иљтимої-фарњангї дар кишвари 
ќабулкунанда мусоидат намуда, хатари рафтори девиантиро коњиш медињад ва њамзамон 
имкони ба даст овардани кор дар оилањои муњољирро зиёд мекунад. Аз тарафи дигар, ин ба 
харољоти изофї барои муњољирони корї вобаста ба манзил, тањсилот ва тандурустї 
алоќаманд аст. 
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ВАЗЪИ МУОСИР ВА ТАМОЮЛОТИ ИНКИШОФИ МУЊОЉИРАТИ МЕЊНАТЇ ДАР ЉУМЊУРИИ 

ТОЉИКИСТОН 
Маќолаи мазкур ба омўзиши масоили вазъи муосир ва тамоюли рушди муњољирати мењнатї дар 

Љумњурии Тољикистон бахшида шудааст. Аз љумла, ќайд карда шудааст, ки муњољирати мењнатии хориљї ин 
муњољирати муваќќатї мебошад, ки бо дарёфти кор берун аз давлати худ амалї мегардад. Тибќи 
методологияи СБМ, муњољирони кории хориљї бояд аз кори кишвари асл, яъне Тољикистон хориљ карда 
шаванд.  

КАЛИДВОЖАЊО: муњољирати тасодуфии ќувваи корї, мавсимї, ќувваи корї, фоидаи иќтисодї, музди 
кор, сабабњои иќтисодї.  
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СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ И ТЕНДЕНЦИИ РАЗВИТИЯ ТРУДОВОЙ МИГРАЦИИ В РЕСПУБЛИКЕ 

ТАДЖИКИСТАН 

Данная статья посвящена изучению современной ситуации и тенденций развития трудовой миграции в 

Республике Таджикистан. В частности, было отмечено, что внешняя трудовая миграция – это временная миграция, 

связанная с поиском работы за пределами своей страны. Согласно методологии МОТ, иностранные работники 

должны быть исключены из работы страны происхождения, то есть Таджикистана.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: случайная миграция рабочей силы, сезонность, рабочая сила, экономические 

выгоды, заработная плата, экономические причины. 

 

CURRENT STATE AND DEVELOPMENT TRENDS OF LABOR MIGRATION IN THE REPUBLIC OF 

TAJIKISTAN 

This article is devoted to the study of the current situation and trends in the development of labor migration in the 

Republic of Tajikistan. In particular, it was noted that external labor migration is temporary migration associated with 

searching for work outside one’s country. According to the ILO methodology, foreign workers should be excluded from the 

work of the country of origin, that is, Tajikistan.  

KEYWORDS: random migration of labor, seasonality, labor force, economic benefits, wages, economic reasons. 
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НИЗОМИ ИДОРАКУНИИ КАДРЊО ДАР КОРХОНАЊОИ САНОАТЇ 
 

Фаррухї Р., Мирзоева М. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар шароити муосир яке аз омилњои муњимтарини инкишофи корхона ин ќувваи 

мењнатии ба њаракатоварандаи истењсолот мебошад. Бинобар њамин, барои њар як 
корхонањои саноатї неруи кадрї боигарї ё сарвати асосии рушд ба њисоб меравад.  

Кадрњои корхона захираи асосии њар як воњиди иќтисодї ба шумор мераванд, ки ба 
сифату самаранокии истифодабарии онњо натиљаи нињоии фаъолияти корхона вобастагї 
дорад. Аз ин рў, донистани њайати кадрњои корхона ва таѓйироти он барои идоракунии 
корхона шарт ва зарур аст [4, с.122]. Њадафи асосии идоракунии њайат ин таъмини 
самараноки фаъолияти хољагидории корхона мебошад. 

Гузариш ба иќтисодиёти бозоргонї, хусусан, дар низоми идоракунии кадрњо дар назди 
роњбарияти корхона вазифањои нав гузошт. Идоракунии самараноки кадрњо дар шароити 
муосир ба натиљањои нињоии фаъолияти истењсолию тиљоратии корхона таъсири калон 
мерасонад, зеро ташкили истењсолот, истифодаи самараноки њамаи захирањои истењсолї, 
бо сифат истењсол кардани мањсулот, афзоиши њосилнокии мењнат, камкунии харољотњои 
истењсолї ва умуман муваффаќияти истењсолии корхона аз ќобилият ва кордонии 
захирањои мењнатї (кадрњои корхона) вобастагии калон дорад. Аз њамин сабаб ба 
масъалањои самаранок идора кардани кадрњои корхона роњбарият бояд њамеша ањаммияти 
љиддї зоњир намояд.  

Захирањои мењнатии корхона (кадрњои корхона) захираи муњимми њар як корхона ба 
њисоб меравад. Аз ин рў, ба роњбари корхона донистани њайати корхона ва таѓйироти он 
барои коркарди стратегия ва тактикаи идоракунии кормандон шарти зарурии 
муваффаќќияти он ба њисоб меравад.  

Дар њар як корхона идоракунии кормандон яке аз бахшњои муњимми менељменти 
корхона ба њисоб меравад. Он маљмуи усулњои бо њам алоќаманди иќтисодї, ташкилї ва 
иљтимої мебошад, ки самарабахш истифода бурдани неруи корї ва ќобилияти зењнии 
захирањои мењнатиро дар бар мегирад. Бояд тазаккур дод, ки хусусияти хоси корхонањои 
саноатї ин миќдори зиёди љараёнњои истењсолї мебошад, ки бо маљмуи бо њам алоќаманди 
љараёнњои табиї ва мењнатї алоќамандї дорад. Бинобар ин, дар идоракунии кормандон 
хусусияти мазкурро ба назар гирифта, роњбарияти корхона бояд барои њар як категорияи 
кормандон шароити мусоиди мењнатї бо маќсади таъмини сатњи баланди њосилнокї ва 
самаранокии мењнат, истифода бурдани неруи мењнатї стратегия ва тактикаи худро кор 
карда барояд. Зеро чи тавре ки Давлатов С.Н. ќайд мекунад, ки наќши асосиро дар шароити 
имрўза, бањри пешрафт ва рушди иќтисодиёти дилхоњ муассиса корманд ва малакаю 
дониши ў иљро намуда истодааст [1, с.12]. 

Идоракунии захирањои мењнатї дар корхона бо коркарди сиёсати кадрї алоќаманд 
аст, ки банаќшагирї, кироя ва љобаљогузории ќувваи корї; омўзонидан, тайёркунї ва 
азнавтайёркунии коргарон; шароитњои мењнат ва музди мењнатро дар бар мегирад. 
Бинобар ин, сиёсати кадрї ва маќсадњои корхона дар соњаи захирањои мењнатї бояд ба 
маќсадњои умумии корхона мувофиќат намоянд. 

Сиёсати кадрии имрўза ба самаранокии ќувваи корї, баландбардории њосилнокии 
мењнат бо роњи муњайё намудани шароитњои баланди мењнатї, бењшавии муносибатњо дар 
ташкилот байни субъектони он бояд ба роњ монда шавад [2, с.204]. 

Дар шароити муосир истифодаи самараноки захирањои мењнатї барои њар як корхона 
ањаммияти муњим дорад, зеро барои истењсоли мањсулоти баландсифат ва раќобатпазир 
мушкилињои зиёд мављуданд, ки бо масъалањои љалби захирањои мењнатї алоќамандї 
дорад. Дар ин њолат метавонад эњтиёљ ба кормандони иловагї пайдо шавад ва аз њисоби 
љалб намудани онњо берун аз корхона пурра карда шаванд. 
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Истифодаи самараноки захирањои мењнатї ба афзоиши њаљми мањсулоти 
истењсолшаванда, паст кардани харољот барои истењсоли воњиди мањсулот, афзоиши њаљми 
фоида ва баландбардории даромаднокии корхонањо ва дар натиља – баланд бардоштани 
самаранокї ва сифати кор мусоидат мекунад. Нурализода Н. дуруст ќайд мекунад, ки дар 
шароити иќтисодиёти саноатї-аграрї барои тайёр намудани мањсулоту хизматрасонињои 
раќобатпазир талабот ба кормандони баландихтисос, ки аз техника ва технологияи 
инноватсионии наслњои нав самаранок истифода бурда мешаванд, хело меафзояд [7, с.39]. 

Профессор Комилов С.Љ. дар асарњои худ ќайд менамояд, ки дар шароити 
иќтисодиёти баъдисаноатї корманд воситањои техникиеро, ки дар давоми фаъолияти худ 
истифода мебурд, таѓйир медињад ва дар шароити таѓйирёбандаи институтсионалї амал 
мекунад [3, с.34]. Дар навбати худ ин ба инсон имкон дод, ки на танњо сарватњои моддии 
фаъолро таѓйир дињад, балки њамчун унсури асосї ва муњимми ќуввањои истењсолї аз онњо 
пеш гузарад. 

Самаранокии фаъолияти корхона аз бисёр љињат аз механизми идоракунии кормандон 
вобастагии калон дорад. Аз ин љо аз тарафи роњбарияти корхона ба коркарди механизми 
идоракунии кормандон ањаммияти калон дода мешавад.  

Самаранокии истифодаи неруи кадрї калиди самаранокии фаъолияти истењсолии 
корхона, таъмини раќобатпазирии он мебошад. Бинобар њамин идоракунии кадрњо яке аз 
муњимтарин ќисмњои таркибии менељменти захирањои инсонї ба њисоб меравад, ки ба 
сифати равияи махсуси инкишофи назария ташаккулёбии худро ёфт, яъне ваќте ки коргар 
аз ќисми харољот ба сарчашмаи асосии даромад мубаддал гардид. Дар чорчўбаи ин назария 
неруи кадрї њамчун унсури муњимтарини сармояи корхона эътироф гардид ва харољотњо 
барои мењнати ў, омодакунї ва азнавтайёркунї, баландбардории ихтисоси коргар, ташкили 
шароити мусоиди фаъолият - њамчун намуди махсуси маблаѓгузорї эътироф карда шуд. 

Дар њар марњилаи рушди муносибатњои иќтисодї талабот ба кадрњои дорои ќобиляти 
корї дошта вуљуд дошт. Дар давраи муосир бошад ањаммияти кадрњо, неруи мењнатии 
онњо, омўзиши онњо, баланд бардоштани савияи донишу ќобилият ва дар амал татбиќ 
кардани донишњои назариявии онњо боиси пешрафти фаъолияти истењсолию хољагидории 
корхона мегардад. Ли Якокка бо мушкилињои саноатї рў ба рў шуда, ќайд намудааст, ки 
њамаи амалиётњои хољагидориро, дар нињоят, бо се калима ифода кардан мумкин аст: 
одамон, мањсулот, фоида. Дар љойи аввал одамон меистанд. Агар шумо дастаи боэътимод 
надошта бошед, он гоњ аз боќимонда омилњои истењсолот гумон аст, ки ягон кор карда 
шавад [5]. 

Механизми мусоиди ташаккул ва инкишофи корхона дар шароити муосир пеш аз њама 
аз натиљањои мењнати кормандон вобастагии калон дорад. Дар мавриди омўзиши асосњои 
назариявии кадрњои корхона дар низоми иќтисодиёти давлатњои пешќадам имкони ба 
хулосаи зерин омаданро медињад, ки наќши кадрњо на танњо дар њалли мушкилоти корхона, 
балки њам тамоми саноат њалкунанда ба шумор меравад ва ќабл аз њама дар њалли масоили 
зерин асос меёбад, ба монади: ташаккул ва инкишофи истењсолот, дуруст муайян намудани 
аввалиятњои он, љорї намудани фишангњо ва стратегияњое, ки ба азнавсозии технологияи 
истењсолот равона шуда бошанд, љонибдории равандњое, ки љињати рушди дониш ва 
малакаи њайат вобаста бошанд ва инчунин таъмин намудани дараљаи ќаноатмандии бозор 
бо мањсулоти дараљаи баланди илмию техникї. Вобата ба ин Њодиев Д.А. ќайд мекунад, ки 
барои татбиќи саноатикунонии иќтисодиёт неруи инсонї њамчун захираи асосї ба њисоб 
рафта, дар баъзе маврид нарасидани кадрњои баландихтисос барои рушди соњаи саноат 
монеаи љиддї эљод менамояд [10, с.103]. 

Зимни равон намудани назари илмї ба аввалиятњо ё механзимњои номбурда наќши 
калидиро бе восита кадрњо мебозанд. Хусусан истеъдод, дониш ва уњдадорињои кормандон 
љињати дар сатњу сифати баланд ба амал баровардани натиљањои мењнати худ сатњи 
раќобатпазириро дар низоми муносибатњои бозорї рољеъ ба рушди иќтисодї муайн 
мекунад.  

Маќсади идоракунии кадрњо водор кардани кормандон ба инкишофи ќобилияти онњо 
бањри ба натиљањои баланди мањсулнокии мењнат расидан мебошад. 
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Баландбардории самаранокии идоракунии кадрњо аз њисоби истифодаи омилњои 
зерин комёб мегардад: 

- ташкили хуби љойњои корї; 
- истифодаи оќилонаи майдонњои истењсолї; 
- мунтазам азнавомодакунї ва баланд бардоштани ихтисоси кормандон; 
- таъмини устувори шуѓл дар корхона; 
- коркард ва баамалбарории барномањои гуногуни иљтимої-иќтисодї; 
- баланд бардоштани раќобатпазирии корхона ва ѓайрањо. 
Аз ин љо ба хулоса омадан мумкин аст, ки маќсади асосии низоми идоракунии кадрњо 

дар шароити муосири тараќќиёти бозоргонї ин таъмини корхона бо захирањои мењнатї, 
ташкили истифодаи самараноки онњо ва инкишофи касбию иљтимоии онњо мебошад.  

Вобаста ба ин маќсадњо низоми идоракунии кадрњои корхона ташаккул меёбад (расми 
1). 

 

 
Расми 1. Низоми идоракунии кадрњои корхона. 
 
Дар расми 1 таркиби вазифавии зерсохтори низоми идоракунии кадрњои корхона 

нишон дода шудааст, ки бо идоракунии захирањои мењнатии корхона машѓул мебошанд. 
Ѓайр аз ин самаранокии идоракунии кадрњои корхона бо сохтори истењсолии оќилонаи 
корхона, ташкили самараноки идоракунї алоќаманд мебошад. 

Механизми идоракунии кормандон маљмуи маќсадњо, вазифањо ва самтњои асосї, 
инчунин, намудњо ва усулњои мувофиќи механизми идоракуниро ифода мекунад, ки ба 
таъмини афзоиши самаранокии истењсолот, баландбардории њосилнокии мењнат ва сифати 
кор равона карда шудааст.  

Маќсади идоракунии кормандон дар ташаккулёбї, инкишоф ва баамалбарории 
самараноки неруи мењнатии корхона ифода меёбад.  

Барои ба ин маќсад ноил гаштан бояд вазифањои зерин дида баромада шаванд: 
1) коркард ва баамалбарории сиёсати кадрї ва принсипњои фаъолияти хољагидорї; 
2) коркарди љадвали штатии кормандон мувофиќи стратегияи корхона ва сохтори он; 
3) коркарди талаботњои касбї-ихтисосї; 
4) таъмини љойњои корї бо мутахассисон; 
5) танзими њайати кормандон; 
6) бањодињии кормандон, аттестатсия, љобаљогузорї; 
7) тањлили муносибатњои байнињамдигарї, пешгирии муноќишањо; 
8) ташаккулёбии кормандони захиравї, ояндабинии рушди кормандон; 
9) мутобиќшавии касбии кормандон; 
10) омодакунї ва азнавтайёркунии кормандон.  
Њамин тавр, дар шароити муосир коркарди механизми идоракунии кадрњои корхона 

ањаммияти калон пайдо мекунад, зеро он имкон медињад, ки корхона ба маќсадњои худ бо 
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натиљањои баланди мењнатї ноил гардад. Низоми идоракунии кадрњои корхона ин намуди 
махсуси фаъолияти мутахассисони касбї – менељерон мебошад, ки маќсади онњо баланд 
бардоштани њосилнокии мењнат, фаъолнокии кадрњо, коркард ва амалигардонии сиёсати 
интихоб ва љобаљогузории кадрњо, њалли масъалањои бо омўзонидан ва баландбардории 
ихтисоси кадрњо алоќаманд, ба њисоб меравад.  
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НИЗОМИ ИДОРАКУНИИ КАДРЊО ДАР КОРХОНАЊОИ САНОАТЇ 

Дар маќола омўзиши масъалањои наќши кадрњои корхона дар рушди корхонањои саноатї мавриди 
тањќиќ ќарор дода шудааст. Дар маќола ќайд карда мешавад, ки дар ќатори дигар омилњо захирањои мењнатї 
яке аз омили муњимми расидан ба њадафњои рушди устувори корхона ба њисоб меравад. Инчунин, дар маќола 
механизми идоракунии кадрњо дар корхонањои саноатї баррасї карда шудааст, ки дар коркарди низоми 
идоракунии кормандон асос ёфтааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: кадрњои корхона, захирањои мењнатї, нерўи мењнатї, сиёсати кадрї, механизми 
идоракунии кадрњо, менељменти захирањои инсонї.  

 
СИСТЕМА УПРАВЛЕНИЯ ПЕРСОНАЛОМ НА ПРОМЫШЛЕННЫХ ПРЕДПРИЯТИЯХ 

В статье рассматриваются роль кадров предприятия в развитии промышленных предприятий. В статье 

отмечается, что среди других факторов трудовые ресурсы являются одним из важных факторов достижения целей 

устойчивого развития предприятия. Также в статье рассматривается механизм управления персоналом на 

промышленных предприятиях, в основе которого лежит разработка системы управления персоналом.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: кадры предприятия, трудовые ресурсы, трудовой потенциал, кадровая политика, 

механизм управления персоналом, менеджмент человеческих ресурсов. 

 

PERSONNEL MANAGEMENT SYSTEM AT INDUSTRIAL ENTERPRISES 

The article discusses the role of enterprise personnel in the development of industrial enterprises. The article notes 

that, among other factors, labor resources are one of the important factors in achieving the goals of sustainable development 

of an enterprise. The article also discusses the mechanism of personnel management at industrial enterprises, which is based 

on the development of a personnel management system. 

KEYWORDS: enterprise personnel, labor resources, labor potential, personnel policy, personnel management 

mechanism, human resource management. 
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МАВЌЕИ ЗАХИРАЊОИ МОЛИЯВЇ ДАР НИЗОМИ ИЌТИДОРИ ЗАХИРАВИИ 
КЛАСТЕРЊОИ САНОАТЇ 

 
Рахмонов Љ.Р., Мансурова З.Т. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар шароити муосири рушди иќтисодиёт яке аз омилњои рушд кластерњои саноатие 

мањсуб меёбанд, ки дар самт ва соњаи худ самаранок фаъолият намуда, раќобатпазирии 
худро дар бозорњои ватанию хориљї таъмин карда метавонанд. Онњо барои самаранок 
амалисозии фаъолияти хољагидорї, истењсоли мањсулот, ба даст овардани даромадњо ва 
андухти пасандоз бояд иќтидори захиравии муайянро доро бошанд ва сариваќт 
фаъолияташонро бо захирањои моддї, мењнатї, молиявї, техникї ва иттилоотї таъмин 
намоянд. 

Ќайд кардан зарур аст, ки дар низоми иќтидори захиравии кластерњои саноатї наќши 
захирањои молиявї бештар аст, махсусан барои кластерњои навтаъсис, чунки ташаккулёбии 
њамаи дигар захирањо аз он вобастагии зиёд дорад. Мањз дар њаљми кофї мављуд будани 
захирањои молиявї, истифодаи самаранокии онњо вазъи умумии корхона, ќобилияти 
пардохткунї доштан, устувории молиявї ва раќобатпазириро муайян месозанд. Дар робита 
бо ин вазифаи муњимми кластерњои саноатї ин пайдо намудани имкониятњои зиёдсозии 
захирањои молиявї ва истифодаи оќилонаи онњо бо маќсади баландбардории самаранокии 
фаъолияти корхонањои кластери саноатї мебошад. 

Дар тамоми даврањои фаъолият субъектони кластерњои саноатї бо масоили таъмин ва 
идоракунии захирањои молиявї рў ба рў мешаванд. Маълум аст, ки нишондињандањо ва 
амалиётњое, ки дар наќшаи фаъолияти онњо пешбинї шудаанд, таъминоти захирањои 
молиявиро талаб менамоянд. Бинобар ин, дар субъектони кластерњои саноатї бо маќсади 
дуруст ба роњ мондани фаъолияти истењсолї-хољагидорї ва тиљоратї бояд низоми 
таъминоти молиявї ва идораи он самаранок ба роњ монда шавад. Моњияти захирањои 
молиявї ба воситаи мафњумњои даромад, фоида, даромаднокї, арзиши аслї, воситањои 
асосию гардон, истењлок, зарар ва ѓайра зоњир мегардад. 

Бо маќсади зиёд намудани маблаѓгузории аъзои кластерњои ташкилшаванда пур 
кардани фондњои асосї ва ба гардиши корхона ворид намудани маблаѓњои иловагї, 
сармояи оинномавї метавонад зиёд карда шавад. Афзоиши сармояи оинномавї њам аз 
њисоби маблаѓгузорињои иловагии иштирокчиён (воситањои пулї ё молу мулк), њам аз 
њисоби амволи ширкат имконпазир аст. Академик Љ.С. Пириев чунин ќайд намудааст, ки 
ташаккули кластерњо дар асоси намудњои афзалиятноки фаъолияти иќтисодї ва фаъолияти 
самарабахши онњо ба баланд бардоштани раќобатпазирии минтаќа мусоидат мекунад, ки 
истифодаи оптималии захирањои мављудаи њудуд бо маќсади таъмин намудани устувории 
иќтисодї, экологї, иљтимої ва демографии минтаќа натиљаи он хоњад буд [4, с.67]. 

Идоракунии захирањои молиявї – ин маљмуи усулњои маќсаднок амалиётњо, 
фишангњо, тарзњои таъсиррасонии ба намудњои гуногуни маблаѓњо барои ба дастории 
натиљањои муайян мебошад. Ќайд кардан зарур аст, ки њангоми фаъолияти љории 
субъектони кластер захирањои молиявї асосан дар марњилаи истењсолот ташаккул меёбанд, 
њангоме, ки арзиши нав ба амал меояд, ва арзиши кўњна аз байн бурда мешавад. Лекин 
ташаккули њаќиќии захирањои молиявї танњо дар марњилаи таќсимотї оѓоз меёбад. 
Истифодаи захирањои молиявї асосан бо воситаи фондњои пули таъиноти маќсадноки 
махсус амалї мегарданд. Лекин шакли ѓайрифондии истифодаи онњо низ имконпазир аст. 

Фондњои молиявї – ин ќисми муњимми таркибии низоми умумии фондњои пулї 
мебошад, ки дар кластерњои саноатї ташкил ёфтани он имконпазир аст. Шакли фондии 
истифодаи захирањои молиявї бо таври объективї бо талаботњои аз нав истењсолкунии 
васеъ пешакї муайян гардидааст ва дорои баъзе бартариятњо нисбат ба шакли ѓайрифондї 
мебошад.  
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Нишон додан зарур аст, ки захирањои молиявии субъектони кластерњои саноатї аз 
њисоби кадом сарчашмањо ташаккул меёбанд: 

- сармояи оинномавї (аз њисоби њиссагузории субъектони кластер); 
- фоида аз истењсол ва фурўши мањсулот; 
- даромад аз фуруши фондњои асосии зиёдатї ва фарсудашуда; 
- даромад аз фурўши коѓазњои ќимматнок; 
- даромад аз њисоби ба иљора додани амвол (дастгоњу таљњизот, бино, њудуди 

љойгиршавї ва ѓ.); 
- даромад аз њисоби сармоягузорињо; 
- даромад аз њисоби аъзоњаќќињои њайати мењнатї; 
- даромад аз њисоби љуброни суѓуртавї;  
- фоида аз њисоби њар гуна амалиётњои молиявї (хариду фурўши коѓазњои ќиматноки 

дигар ширкату корхонањо). 
Ташаккулёбии захирањои молиявї аз њисоби њар яке аз ин сарчашмањо хусусиятњои ба 

худ хосро дошта, тавассути амалигардонии равандњои гуногун сурат мегиранд [8, с.208]. 
Яке аз унсурњои муњимми љамъшавии захирањои молиявї дар кластерњои саноатї 

њиссаљудокунии истењлокї мебошад, ки дар шакли фонди истењлокї ташаккул меёбад. 
Захирањои молиявии фонди истењлокии субъектони кластерњои саноатї дар ду самт 
истифода мешаванд: якум, барои таъмири асосї ва ќисман нав кардани фондњои асосии 
истењсолї (модернизатсия), дуюм, барои пурра нав кардани фондњои асосии истењсолї 
(реноватсия). Дуруст банаќшагирї намудани ташкили фондњои молиявї барои корхонањои 
кластер заминаи кофиро љињати назорати њаракати захирањои молиявї муњайё месозад. 
Бинобар ин, барои самаранокгардонии идора, таќсим ва истифодабарии захирањои 
молиявии кластери саноатї наќшу ањаммияти муњимро банаќшагирии молиявї ба худ касб 
мекунад. Банаќшагирии молиявї њамчун ќисмати асосии наќшаи фаъолияти корхонањои 
дар дохили кластер амалкунанда баромад мекунад. Вай њамчун воситаи банаќшагирии 
дохилиистењсолї ва воситаи асоснокии ќарзгирї аз њисоби маблаѓњои беруна (бонк, буљет, 
дигар корхонањо) хизмат мекунад [7, с.97]. 

Дар наќшаи молиявї љамъи арзиши њамаи ќисмњои наќшаи фаъолияти субъектони 
кластер ифода карда мешавад. Наќшаи молиявї имкон медињад, ки сарчашмаю њаљми 
захирањои молиявии заруриро барои таъмини истењсолот, тамоюли истифодаи воситањо, 
миќдори пули наќди зарурї, натиљаи фаъолияти љорї ва интињои истењсолотро сари ваќт 
дар намоянд. Дар навбати худ сармоягузорон бояд самаранокии воситањо, чигунагии 
боздењи воситањо, њаљми фоидаву дивиденд ва муњлати харољотбарории воситањоро сари 
ваќт дарк намоянд.  

Наќшагирии фаъолияти молиявии корхона низ бо натиљањои истењсолот зич 
алоќаманд буда, ду масъалаи асосиро, аз љумла таќсиму истифодаи захирањои молиявї ва 
истењсолоти мањсулоти тайёрро ба танзим медарорад. Даромади корхона ва ё ин ки фоида 
дар шароити бозор шакли асосии худзахиракунии молия буда, молиякунонии њама гуна 
фаъолияти истењсолї-хољагидорї ва муносибатњои иљтимої-мењнатии њайати кормандон 
ба њисоб меравад. Бинобар ин, афзунсозии фоида ва ё даромади корхона маќсади асосї ва 
нињоии њама гуна наќшагирї дар корхона мебошад ки њадаф аз он таъмини самараноки 
захирањои молиявии корхонањо мањсуб мешавад. Фоида ва даромад танњо дар шароити 
бањамтаъсиррасонии мењнат ва сармоя ба вуљуд меояд.  

Наќшагирии молиявї ин банаќшагирии даромад ва самтњои харљнамоии воситањои 
пулї барои таъмини инкишофи кластерњои саноатї ва субъектњои онњо муњим арзёбї карда 
мешаванд. Наќшагирии молиявї тавассути тањияи наќшањои молиявии њархела ва 
таъиноти гуногундошта вобаста ба маќсад ва объекти наќшагирї амалї карда мешавад. 
Дар ин асос наќшањои молиявиро ба дарозмуддат, љорї ва фаврї људо менамоянд. 

Мисоли тањияи наќшагирии љорї ва дарозмуддат базнес – наќша мебошад, ки дар 
давлатњои инкишофёфтаи иќтисоди бозорї њангоми ташкил додани фаъолияти нав 
коркарда шуда, истењсолоти мањсулоти навро асоснок месозад. Бизнес-наќша дар марњилаи 
аз се то панљ сол тањия, мешавад, ки асоси фаъолиятро ташкил медињад. 
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Бизнес-наќша танњо наќшаи молиявї набуда, он инчунин барои коркардабароии 
дурнамои молиякунонї ва љалби сармоягузори конкретї бо шартњои муайян барои таъсиси 
корхона ва ё молиякунонии барномаи нави истењсолї зарур мебошад.  

Тањияи бизнес-наќша ба идоракунии дохилии фаъолияти субъектони кластерњои 
саноатї мусоидат намуда, дар асоси маќсадњои дар пеш гузошташуда тањия шуда, усулњои 
амалисозии онњо ва таъмини молиявї, моддї ва мењнатиро дар бар мегирад. Тањияи 
моњиронаи бизнес-наќша имкон медињад, ки воситањои сармоягузор нигоњ дошта шуда, 
эњтимолияти муфлисшавї ба њадди камтарин расонида шавад.  

Аз ин љо хулоса баровардан мумкин аст, ки тањлили таркиби захирањои молиявї ва 
муайянкунии мавќеи он дар маљмуи иќтидори захиравї муњим арзёбї гардида, бо тамоми 
љанбањои фаъолияти субъектони кластерњои саноатї алоќамандї дорад. Кластерњои 
саноатї пеш аз њама бояд дар самти ташаккул, таќсим ва истифоди захирањои молиявї 
наќша ва барномањои махсусро тањия намуда, амалї гардонанд, то ин ки маќсадњои нињоии 
пешбининамудаи худро дар шакли даромад ва фоида комёб гарданд. 

Њамин тавр, гуфтан мумкин аст, ки захирањои молиявї дар баландбардории 
самаранокии фаъолияти кластерњо ва корхонањои саноатии таркибии онњо наќши калон 
бозида, муносибати љиддиро талаб мекунанд. Дар соња ва бозор танњо њамон кластер ва 
субектони он фаъолияташро идома дода метавонад, ки аз љињати молиявї устувор бошад. 
Аз ин рў, тамоми субъектони кластерњои саноатиро зарур аст, ки дар раванди фаъолияти 
худ љињати оќилона ташаккул додан ва истифода бурдани захирањои молиявї наќша-
чорабинињои мукаммал коркард намуда, аз рўи он назоратро дар ин самт самаранок ба роњ 
монанд. 
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МАВЌЕИ ЗАХИРАЊОИ МОЛИЯВЇ ДАР НИЗОМИ ИЌТИДОРИ ЗАХИРАВИИ КЛАСТЕРЊОИ 

САНОАТЇ 
Дар маќолаи мазкур наќш ва ањаммияти захирањои молиявї дар низоми иќтидори захиравии 

кластерњои саноатї баррасї гардида, сарчашмањои ташаккули онњо тавсиф дода шудаанд. Инчунин, таъкид 
гардидааст, ки субъектони кластерњои саноатї, пеш аз њама бояд дар самти ташаккул, таќсим ва истифоди 
захирањои молиявї наќша ва барномањои махсусро тањия намуда, амалї гардонанд, то ин ки маќсадњои 
нињоии пешбининамудаи худро дар шакли даромад ва фоида комёб гарданд. 

КАЛИДВОЖАЊО: кластерњои саноатї, молия, захирањои молиявї, фоида, даромад, наќшаи молиявї, 
фондњои молиявї, сармоягузорињо. 

 

МЕСТО ФИНАНСОВЫХ РЕСУРСОВ В СИСТЕМЕ РЕСУРСНОГО ПОТЕНЦИАЛА ПРОМЫШЛЕННЫХ 

КЛАСТЕРОВ 

В статье рассмотрены роль и значение финансовых ресурсов в системе ресурсного потенциала 

промышленных кластеров и описаны источники их формирования. Также было подчеркнуто, что субъекты 

промышленных кластеров должны, прежде всего, разработать и реализовать специальные планы и программы по 
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формированию, распределению и использованию финансовых ресурсов для достижения своих конечных целей в 

виде доходов и прибыли. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: промышленные предприятия, финансы, финансовые ресурсы, прибыль, доход, 

финансовый план, финансовые фонды, инвестиции. 

 

PLACE OF FINANCIAL RESOURCES IN THE SYSTEM OF RESOURCE POTENTIAL OF INDUSTRIAL 

CLUSTERS 

The article examines the role and importance of financial resources in the system of resource potential of industrial 

clusters and describes the sources of their formation. It was also emphasized that subjects of industrial clusters must, first of 

all, develop and implement special plans and programs for the formation, distribution and use of financial resources to achieve 

their ultimate goals in the form of income and profit. 

KEYWORDS: industrial enterprises, finance, financial resources, profit, income, financial plan, financial funds, 

investments. 
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МУНОСИБАТЊОИ ТИЉОРАТИЮ ИЌТИСОДИИ ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН ВА 
ЉУМЊУРИИ МАРДУМИИ ЧИН 

 
Норинов А. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Солњои охир дар љањон ба Љумњурии мардумии Чин диќќати бештар дода мешавад, ки 
дар он љо дигаргунињои зиёди иљтимоию иќтисодї ба амал бароварда шуда истодаанд. 
Бешубња дар нимаи асри ХХI Чин ба ќатори мамлакатњои бузургтарини љањон табдил ёфта 
истодааст. Дар зери роњбарии устувори Њизби Коммунистї иќтисодиёти мамлакат 
босуръати баланд рушд менамояд. Дар 30 соли охир суръати он 9,4%-ро ташкил намуд.  

 Агар ММД-и Чин соли 1978 147,3 млрд. доллари ИМА-ро ташкил намуда бошад, он 
гоњ соли 2014 он ба 1,65 трлн. доллари ИМА расид ва дар соли 2022 18,3 трлн. доллари 
ИМА-ро ташкил намуд. Шиори «давлати пурќувват-халќи бой» амалї гардонида шуда 
истодааст. Новобаста ба вуљудияти як ќатор проблемањо ба мисли бекорї, нобаробарии 
иљтимої ва иќтисодї, нобаробарии инкишофи ноњияњо дастовардњои ислоњоти иќтисодї 
ба баланд бардоштани некуањволии 1,4 млрд. ањолї мусоидат намуданд ва асоси устувории 
мамлакатро ташкил намуд. Љумњурии мардумии Чин пайдарпай ба маркази осиёгии сиёсї, 
иќтисодї, молиявї, фарњангї ва илмї мубаддал гашта истодааст. 

Бо робита ба ин, ќисми зиёди мамлакатњои љањон бо зарурияти муайянкунии мавќеи 
худ дар муносибат бо Чин дар садсолаи нав бархурдор мегарданд. Яке аз асоситарин ин 
масъалаи оќибатњои геосиёсии рушди иќтидори иќтисодии Љумњурии мардумии Чин ба 
њисоб меравад. 

Дар шароити гузариш ба иќтисоди бозорї зарурият ва моњияти сиёсати давлатї пеш 
аз њама дар муносибатњо зоњир мегардад. Сиёсати давлатї бо маќсади ба танзим 
даровардани шуѓл ва сатњи нархњо гузаронида мешавад. Бояд дар ин самт пеш аз њама 
њадафхои миллии Љумњурии Тољикистон ба эътибор гирифта шавад. 

Афзалиятњои Тољикистон дар тиљорати беруна, љалби инвеститсияњои мустаќими 
хориљї бояд њаматарафа тањлил ёфта, самаранок истифода бурда шавад. Дар муносибатњои 
иќтисодї бо мамлакатњои хориљї, пеш аз њама дар доираи гурўњњои интегратсионї сиёсати 
давлатї барои таъмини инкишофи иќтисодии Тољикистон равона карда шавад. Ин масъала 
нисбати муносибатњои Тољикистон бо Љумњурии мардумии Чин бояд ба инобат гирифта 
шавад. 

Барои баромадан аз ин мушкилот сиёсати берунииќтисодиро мукаммал карда, 
соњањои саноати тамоюли содиротидоштаро дастгирї намуда, диверсификатсияи сохтори 
содиротиро гузаронида, баланд бардоштани сатњи техникии истењсолот ва таъминоти 
иттилоотї лозим аст. Дар ин самт дараљаи иштироки Љумњурии Тољикистон дар 
иттињодияњои гуногуни њамгирої хеле љанбаи муњим дониста мешавад. Дар шароити 
љањонишавї ва таѓйиротњои геополитикї дар љањон инкишофи муносибатњои Тољикистон 
бо Љумњурии мардумии Чин характери доимиро касб кардааст. 

Миёни Љумњурии Тољикистон ва Љумњурии Мардумии Чин муносибатњои дипломатї 
4 январи соли 1992 барќарор шудаанд. Сафорати Љумњурии Тољикистон дар шањри Пекин 
аз 7 апрели соли 1997 фаъолият дорад. Сафорати Љумњурии Мардумии Чин бошад дар 
шањри Душанбе аз 13 марти соли 1992 фаъолият дорад. 

Њамкории Тољикистону Чин бо тамоюли зичи робитањо дар сатњи баланд ва заминаи 
мустањками шартномавию њуќуќї тавсифёбї мешавад. Заминаи њуќуќии робитањои 
дуљониба зиёда аз 250 шартномаву созишномањои соњањои мухталифро дар бар мегирад. Аз 
љумлаи њуљљатњои асосї ин Эъломияи муштарак оид ба принсипњои асосии њамкорињои 
мутаќобила миёни Љумњурии Тољикистон ва Љумњурии Мардумии Чин (ш. Пекин, 9 марти 
соли 1993), Созишнома оид ба дўстї, њамкорї ва њусни њамсоягї (ш. Пекин, 15 январи соли 
2017) ва Эъломияи муштараки сарони давлатњои Љумњурии Тољикистон ва Љумњурии 
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Мардумии Чин оид ба барќарор кардани муносибатњои ширкати стратегї (ш. Пекин, 
20.05.2013) ба шумор мераванд. 

Фаъолияти Чин аз ин нуќтаи назар, бо таъсири омилњои зерин сурат мегирад: 
1. Суръати рушди иќтисодии Љумњурии мардумии Чин таъминоти доимї ва 

кафолатноки энергетикиро талаб менамояд. Ањаммияти энергияро барои соњањои 
стратегии иќтисодиёт ба назар гирифта, ќайд кардан мумкин аст, ки бехатарии энергетикї 
соњаи њаётан муњимми нигоњдории устуворї ва бехатарии Чин ба њисоб меравад. Новобаста 
ба эъломияи расмї оид ба он, ки 94%-и эњтиёљот ба захирањои энергетикї аз њисоби 
захирањои дохилї таъмин мешавад (аз онњо 2/3 њиссаашро ангиштсанг ташкил медињад), 
аќидањои экспертњои мустаќил, мањаллї ва мушоњидачиёни ѓарбї нисбати ин масъала 
гуногунанд. Танњо аз рўйи воридоти нафт Љумњурии мардумии Чин дар љањон љойи дуюмро 
(баъди ИМА) ишѓол менамояд, ки дар натиља аз се як њиссаи эњтиёљот ба он таъмин 
мегарадад (дар соли 2014 зиёда аз 80 млн. тонна). Барои љустуљўи сарчашмањои энергия дар 
минтаќањои гуногуни љањон чорањои фаъол бурда мешаванд, то ки ивазкунандаи нафт 
пайдо карда шавад. Коркарди энергияи атом пуршиддат инкишоф меёбад. Аз рўйи њисоби 
мутахассисони гонконгї, аллакай дар соли 2020 ба Љумњурии мардумии Чин 650 млн. тонна 
нафт лозим буд, ки аз он 459 млн. тоннааш фаврї ворид карда шуд. Мутахассисони мањалии 
Чин ќайд менамоянд, ки дар нимаи асри ХХ1 мамлакат 70%-и њамаи энергияи дар љањон 
истеъмолшавандаро истифода мебарад. Бо дарназардошти ин, эњтимол ба вуљуд меояд, ки 
бо баробари баланд шудани нархи нафт ва зиёд гаштани воридоти он аз тарафи Чин, 
њаракати Љумњурии Халќии Чин-ро дар таъмини бехатарии энергетикї ба раќобат ва 
зиддият бо дигар мамлакатњои љањон оварда мерасонад. 

2. Барои иќтисодиёти Чин њиссаи зиёдтарро инвеститсияњои хориљї ва тиљорати 
беруна доранд (дар соли 2014-ум њаљми он 1, 15 трлн. доллари ИМА буд) ва дар соли 2022 
ба 4,9 млрд. долл. расид. Онњо асоси нигоњдории дараљаи муайяни шуѓли ањолї ва 
устувории иљтимої ба њисоб мераванд. Муваффаќият дар ин соња бо сармояи хориљї, ки 
њамаи шароитњо фароњам оварда шуданд, вобастагии калон дорад. Чи тавре ки дар Форуми 
байналхалќии иќтисодї (“Fortune Global Forum” дар шањраки Давоси Швейтсария 
њамасола баргузор мегардад) аз тарафи Вазири тиљорати Чин ќайд гардид, ки инвесторњои 
хориљї сармояи худро ба иќтисодиёти Чин солњои 1990 то 2022 гузошта, 450 млрд. доллари 
ИМА фоида ба даст оварданд. Иќтисодиёти мамлакат ба содирот нигаронида шудааст. 
Њоло Чин 70%-и њамаи техникаи суратгирї ва нусхабардории дар љањон истењсолшаванда, 
50%-и компютерњо, дигар техникаи электронї ва асбобњои рўзѓор, инчунин ќисми зиёди 
либосворї, мањсулоти нассољї, пойафзол, бозичањо ва ѓайрањоро истењсол менамояд. 
Арзонии ќувваи корї, ќурби пасткардашудаи асъори миллии Чин (юан) нисбати доллари 
ИМА ба он оварда расонид, ки молњои Чин бозорњои љањониро забт намуда, барои 
истењсолкунандагони миллии мамлакатњои дигар таъсири манфї мерасонад (мисоли охири 
ин муноќишаи байналхалќї оид ба содироти мањсулоти нассољии Чин ба ИМА ва 
мамлакатњои Иттифоќи Аврупо ба њисоб меравад). 

3. Тамаддуни ќадим ва анъанањои њазорсолаи миллати Чин дар хусусияти 
муносибатњои он наќш бастааст. Дар ин мамлакат урфу одати миллї назар ба дигар 
мамлакатњо бештар бо идеология ва фалсафа вобастагї дорад. Чунин хусусиятњои миллиро 
бояд ќайд намуд: майлкунї ба эњтироми оила ва одатњо, анъанањои фарњангї, аз тарафи 
шањрванди оддї шинохтани мамлакати худ њамчун маркази тамаддуни љањонї ва 
милатгарої аз он бармеояд. Барои дуруст фањмидани њодисањои дар соњањои гуногуни 
њаёти љамъиятии Чин ба амал омада истода, бояд инчунин рафтор, меъёрњои дохилї ва 
рафтори психологии њамкорони чинї, хусусиятњои дар боло зикргардида ба назар гирифта 
шаванд. 

Дар Чин бештар ќайд карда мешавад, ки агар асри Х1Х марњалаи парокандашавии 
империяи бузурги Чин, асри ХХ давраи барќароршавї, ва он гоњ асри ХХ1 марњалаи 
гулгулшукуфоии Чин ба њисоб меравад. Њамин аќида дар эъломияњои расмї вуљуд дорад. 
Ин принсип нишон дод, ки сохторњои давлатї дар њимояи њадафњо ва маќсадњои миллї 
тезњаракат мебошад. 
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Бо боварии комил ќайд кардан мумкин аст, ки Љумњурии Тољикистон, чун њамаи 
мамлакатњои Осиёи Марказї, ки ќад ќади сарњадоти ѓарбии Љумњурии мардумии Чин 
љойгир шудааст, ба минтаќањои њадафњои стратегии ин мамлакат дохил мешавад. Устуворї 
ва оромиро дар сарњади худ таъмин намуда (пойдорї ва посдории муносибатњои дўстона 
бо давлатњои њамсоя расман њамчун самти афзалиятноки сиёсати берунаи мамлакат эълон 
шудааст), инчунин ба наздикї ё мувофиќатии мавќеъ аз рўйи як ќатор проблемањои 
байналхалќї ва минтаќавї, Чин маќсаднок инкишофи интегратсияи иќтисодиро бо 
мамлакатњои Осиёи Марказї дастгирї менамояд ва дар доираи Созмони њамкории Шанхай 
ва дар доираи муносибатњои дуљониба устувории онро таъмин менамояд. Ин мамлакат 
кўшиш ба харљ медињад, ки иштироки њарбии худро дар минтаќаи Осиёи Марказї нигоњ 
дорад.  

Майлкунии Чин ба Осиёи Марказї аз рўйи њадафњои иќисодї шарњ дода мешавад. 
Захирањои бойи нефту газ дар Ќазоќистон, Туркманистон ва Ўзбекистон, инчунин, 
захирањои гидроэнергетикии Тољикистону Ќирѓизистон Чинро љалб менамояд. 

Нишони ин иртиљои тези Љумњурии мардумии Чин ба њодисањои охири Ќирѓизистон 
ва Ўзбекистон ба њисоб меравад, ки мамлакатро, дар бобати кам шудани таъсираш ба 
мамлакатњои њамсоя ва ба вуљуд омадани мабдаи ноустуворї ќад-ќади сарњадот бо ањолии 
бештари мусулмон, ба ташвиш ва тараддуд меоварад. 

Сиёсї. Набудани масоили мушкил дар муносибатњои дуљониба дар самти сиёсї, 
махсусан баъди њалли нињоии масъалаи сарњад, барои васеъгардонии муносибатњо 
дурнамои хуб мебахшад. Обрўи калон ва баланд шудаистодаи Чин, аъзогии он дар Шурои 
амнияти СММ, СУТ, дигар созмонњои байналмилалї ва минтаќавї, аз љумла СЊШ, ва 
дигарњоро ба инобат гирифта, зарур аст, ки њамкории сиёсї, муњити њамдигарфањмї ва 
боварї бо нигоњ доштани мавќеи устувор дар ягонагии Чин дар масъалаи Тайван ва Тибет, 
таќвият бахшида шавад.  

Таљрибаи ду дањсолаи охир нишон дод, ки дар баробари инкишофи босуръати Чин 
самти берунаи сиёсии мамлакат ба интегратсия ба хољагии љањонї ва њамкорї дар њамаи 
самтњо равона карда шудааст. Ин тамоюлот минбаъд њам давом хоњад ёфт. 

Иќтисодї. Ин соњаи њамкорї бояд яке аз асоситарин бошад ва ањаммияту дастгирии 
бисёртар дошта бошад. Бањамвобатстагии иќтисодиёт, вуљудияти иќтидори кифояи 
молиявї ва технологии Чин, захирањои табиї, кадрї ва мењнатии Тољикистон, наздикии 
территориявї, инфрасохтори инкишофёфтаи наќлиётї асоси хуби робитанамоии тиљоратї-
иќтисодиро (махсусан, дар ноњияњои наздисарњадии ду мамлакат) ба вуљуд меорад. Баъди 
кушодани нуќтаи интиќоли сарњад Љумњурии мардумии Чин на танњо њамкори судманди 
иќтисодии Тољикистон, балки нуќтаи транзитї гашт, ки баромадро ба бањр, аз љумла барои 
минтаќаи Осиё ва Уќёнуси Ором, таъмин месозад.  
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МУНОСИБАТЊОИ ТИЉОРАТИЮ ИЌТИСОДИИ ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН ВА ЉУМЊУРИИ 

МАРДУМИИ ЧИН 
Дар маќолаи мазкур тањлили њамкорињои тиљоратию иќтисодии миёни Љумњурии Тољикистон ва 

Љумњурии мардумии Чин тањлил карда шудааст. Чин калонтарин сармоягузор ва калонтарин шарики 
тиљоратии Точикистон ба шумор меравад. Робитањои Тољикистону Чин дар соњаи иќтисод дар њамсоягии 
якдигар љойгир будани кишварњо, инчунин дар мављуд будани потенсиали муайяни захирањои табиї ва 
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транзитї асос меёбад. Айни замон њамкорињои воќеї дар соњаи энергетика, саноати кўњї, соњањои 
кишоварзиву маориф арзи вуљуд доранд. Тиљорати дуљониба узви асосии робитањои тиљоративу иќтисодии 
Тољикистону Чинро ташкил медињад.  

КАЛИДВОЖАЊО: њамкорињои тиљоратию иќтисодї, сармоягузорї, шарики тиљоратї, захирањои 
табиї, соњаи энергетика. 

 

ТОРГОВО-ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ОТНОШЕНИЯ МЕЖДУ РЕСПУБЛИКОЙ ТАДЖИКИСТАН И 

КИТАЙСКОЙ НАРОДНОЙ РЕСПУБЛИКОЙ 

В данной статье анализируется торгово-экономическое сотрудничество между Республикой Таджикистан и 

Китайской Народной Республикой. Китай является крупнейшим инвестором и крупнейшим торговым партнером 

Таджикистана. Отношения между Таджикистаном и Китаем в сфере экономики базируются на том факте, что страны 

расположены по соседству друг с другом, а также на наличии определенного потенциала природных ресурсов и 

транзита. В настоящее время существует реальное сотрудничество в сфере энергетики, горнодобывающей 

промышленности, сельского хозяйства и образования. Двусторонняя торговля является основной частью торгово-

экономических отношений между Таджикистаном и Китаем. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: торгово-экономическое сотрудничество, инвестиции, торговый партнер, природные 

ресурсы, энергетика. 

 

TRADE AND ECONOMIC RELATIONS BETWEEN THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN AND THE PEOPLE'S 

REPUBLIC OF CHINA 

This article analyzes trade and economic cooperation between the Republic of Tajikistan and the People's Republic 

of China. China is Tajikistan's largest investor and largest trading partner. Economic relations between Tajikistan and China 

are based on the fact that the countries are located next to each other, as well as on the presence of certain natural resource 

and transit potential. Currently, there is real cooperation in the fields of energy, mining, agriculture and education. Bilateral 

trade is the main part of trade and economic relations between Tajikistan and China.  

KEYWORDS: trade and economic cooperation, investment, trading partner, natural resources, energy, mining, trade 

flow, diplomatic relations. 
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ИЌТИДОРИ ЗАХИРАВИИ КОРХОНА ЊАМЧУН ОМИЛИ РУШДИ УСТУВОРИ 
САНОАТ ДАР ШАРОИТИ ИМРЎЗАИ ИЌТИСОДИЁТ 

 
Низамова Т.Д., Сайдалиева М.Љ. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Соњаи саноат дар рушди иќтисодиёти кишвар сањми арзанда дорад. Таѓйиротњои 

сохторї ва тамоюлњои нави гузариш ба иќтисоди муосир љустуљўи роњу шаклњои нави 
рушди саноатро барои баланд бардоштани рушди иќтисодї бо дарназардошти 
шаффофияти низоми иќтисодї таќозо мекунад. Имкониятњои пайдошуда дар иќтисодиёти 
навин ба рушди робитањо ва шаклњои њамкории нав байни корхонањо мусоидат мекунанд, 
ки ба суръатбахшии рушд ва таъмини устувории саноат мусоидат мекунанд. 

Муваффаќиятњо дар фаъолият ва такмили корхонањо аз ояндабинии бевосита ва 
оќилонаю самаранокии сарфи тамоми захирањои мављуда вобаста аст [7]. Корхонаи 
фаъолияташ самаранок метавонад мавќеи худро дар мубориза бо раќибон њам нигоњ дорад 
ва њам мустањкам кунад, инчунин, ба бозорњои нав ворид шавад [10]. Истилоњи «иќтидори 
захиравии корхона» аз мафњумњои муќарраршудаи «иќтидори истењсолии корхона» ва 
«иќтидори иќтисодии корхона» фарќ менамояд. Инчунин, он аз маљмуи томи захирањои 
интеллектуалї, моддї ва имкониятњои фаъолияти оптималї ташаккул меёбад. Мањз 
иќтидори захиравї як пайванди људонашаванда аст, ки бе он амалї намудани њадафњо ва 
вазифањои тањияшудаи ташкилот ва таъмини рушди устувори дарозмуддати он ѓайриимкон 
аст, зеро захирањо «маводњо»-е мебошанд, ки аз он мањсулот истењсол менамоянд ва бад-ин 
восита хадамот ташаккул меёбад, яъне натиља, љараёни баромад дар раванди фаъолияти 
корхона хуб ба роњ монда мешавад. Њамин тариќ, истифодаи самараноки иќтидори 
захиравї имкон медињад, ки самаранокии назарраси фаъолияти истењсолї њамчун таъсири 
мутаќобилаи љараёни воридот ва содирот таъмин карда шавад [10]. 

Шарти муњим барои баланд бардоштани самаранокии корхонањо дар шароити 
имрўзаи иќтисодї ин боло рафтани наќши иќтидори захиравии онњо ва такмили ташкили 
фаъолияти онњо мебошад. Ташкили фаъолияти муносиб ва идоракунии самарабахши 
иќтидори захиравии корхона ба фароњам овардани шароит ва њавасмандї ба њар як шахс 
асос ёфтааст, ки он ба пешнињоди мањсулоти тайёр таъсири бевоситаи мусбии худро 
мерасонад.  

Чунончи устод Исайнов Њ.Р., ќайд менамоянд, «Потенсиал ё худ иќтидор яке аз 
мафњумњои марказии иќтисоди миллї ба њисоб меравад. Аз ин љост, ки зимни муайянсозии 
мафњуми маљмуи иќтидорњои иќтисодї ё унсурњои алоњидаи он метавон аз моњияти 
мафњумњои базавии «потенсия» ва «потенсиал» бархурдор шуд. Зери мафњуми потенсиал 
дараљаи ќувватнокї, имкониятњои кушоданашуда, дар ягон муносибат, маљмуи воситањо, 
ки барои фаъолият заруранд, фањмида мешавад» [4].  

Дар адабиётњои илмї-иќтисодї се равиши асосї барои муайян кардани мафњуми 
«иќтидор» мављуд аст [1]: 

- равиши захиравї, ки дар он иќтидор њамчун системаи ба њам алоќаманд ва вобастаи 
захирањо баррасї мешавад, ки њамчун маљмуи захирањои моддї, иттилоотї, энергетикї, 
инчунин, кадрњои ташкилї, ки ин захирањоро дар љараёни истењсолот истифода мебаранд, 
ташаккул меёбанд; 

- равиши самараноки захиравї, ки иќтидор њамчун маљмуи ба њам алоќаманд ва 
вобастаи тамоми захирањои корхона баррасї мешавад, ки имкони ба даст овардани 
самараи максималии иќтисодї (фоидањои иќтисодї)-ро таъмин менамояд. Инчунин, ин 
равиш системаи иќтисодии корхонаро барои таъмини рушди устувор ва инкишофи 
муносибатњои иљтимоию иќтисодиро фароњам меорад; 

- равиши захиравї-эњтимолї, ки иќтидори корхона ва ќобилияти истифодаи 
захирањоро барои ноил шудан ба натиљањои њадди аксар дар зери таъсири омилњои 
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мутаќобилаи муњити дохилї ва беруниро ба њисоб мегирад, ки эњтимолияти фаъолият 
карданро доранд. 

Вобаста ба тавсифи истифодаи иќтидори захиравии корхона чи аз нуќтаи назари 
микдорї ва сифатї, онњо дар фаъолияти корхона баробар истифода шаванд, чунки онњо 
дорои иќтидори гуногун мебошанд, ки маљмуи онњо иќтидори захиравии субъекти 
хољагидориро ташкил медихад.  

Умуман, иќтидори захиравии корхонањо хусусияти ќобилияти амалї намудани 
фаъолияти маќсаднокеро бо назардошти таъсири омилњои муњити дохилї ва берунї дар 
назар дошта мешавад [1]. Ба ибораи дигар, иќтидори захиравї, аввалан, мављудияти 
намудњои гуногуни захирањо, дуюм, дараљаи истифодаи онњо ва нињоят, ќобилияти эљоди 
самараи судбахшро тавсиф мекунад. Илова бар ин, иќтидори захиравї њамчун 
нишондињанда барои арзёбии имкониятњои рушди ояндаи корхона хизмат мекунад, зеро он 
самтњои васеъ, пурра ва такрористењсоли манбаъњои захирањоро ба назар мегирад. 

Таъмини рушди устувор дар асоси иќтидори захиравии корхона њамчун системаи 
кушодаи иљтимоию иќтисодии дорои робитањо ва таъсири мутаќобилаи беруна ва дохилї 
мебошад. Бинобар ин, њангоми баррасии фаъолияти истењсолї ва иќтисодии корхона бояд 
тамоми маљмуи равандњои тиљоратї бо арзёбии воридоту содироти захирањо ва мањсулот 
бо маќсади ба њисоб гирифтан ва муайян кардани захирањои ба муомилоти иќтисодї љалб 
карда шуданашон имконпазир аст. Ин имкон медињад иќтидори захиравию иќтисодии 
корхона ва самтњои рушди он мувофиќ ба шароитњои муосир дигаргун шавад. Мувофиќи 
он нуќтањои назариявї ва методологии таъмини тараќќиёти устувори корхонањо ва 
комплексхои онњо дар асоси иќтидори захиравї ањаммияти калон пайдо мекунанд. Илова 
ба фањмиши классикии иќтидори захиравї њамчун маљмуи иќтидори захирањои гуногун ва 
ба фаъолияти иќтисодї љалбшуда, дар доираи раќамисозї, бояд ба арзёбии иќтидори 
захирањои контрагентњо, ки шарикони корхона мебошанд, таваљљуњ зоњир карда шавад.  

Вобаста ба ин, самаранокии истифодаи иќтидори захиравї бо назардошти истифодаи 
захирањо дар равандњои тиљоратии таъминкунандагон муайян карда мешавад. Ин имкон 
медињад иќтидори захиравї њамчун омили таъмини рушди устувори корхонањо ва 
комплексњои саноатї муайян карда шавад. Иќтидори захиравї маљмуи захирањо, намудњо, 
миќдор ва сифати муайяни такрористењсолкуниро ифода мекунад, ки самаранокии 
фаъолияти истењсолиро тавассути ташкили оќилонаи истифодаи захирањо дар њудуди 
муносибатњои муќарраршудаи байни иштирокчиёни муњити тиљорат таъмин менамояд.  

Шароити муосири иќтисодии фаъолияти корхонањои саноатї бо ворид шудани 
технологияњои инноватсионии раќамї ба тамоми равандњои фаъолияти корхона тавсиф 
мешавад, ки имкон медињад навоварињои технологї ва идоракунї дар сохтори иќтидори 
захиравї њамчун љузъњои асосї, муайян карда шавад. Дар замони муосир масъалаи асосии 
иќтисодиёти Тољикистон ин дарёфти роњњои самарабахши таъминоти стратегияи 
саноатикунонии босуръати мамлакат ба њисоб меравад. Њалли амалии ин масъала бевосита 
бо бартараф намудани оќибатњои буњрони трансформатсионї ва шиддатёбии суръати 
афзоиши њаљми истењсолот дар бахши аслии иќтисодиёт ба њисоб меравад. Танњо дар њамин 
асос њалли бисёр мушкилоти иљтимої ва иќтисодї имконпазир мегардад (нигаред ба 
љадвали 1.). 
 

Љадвали 1.  
Динамикаи нишондињандањои умумии соњаи саноати Љумњурии Тољикистон дар солњои 2012-

2022  

Нишондињандањо  2010 2015 2020 2021 2022 С.2022 нисбат 
ба 2012, % 

Шумораи корхонањо 1386 2310 2283 2397 2802 202,2 
Мањсулоти умумии саноатї, 
млн. сомонї (бо нархњои 
солњои дахлдор) 

11344 12196 30890 38829 43025 3,9 маротиба  
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Шумораи миёнасолонаи 
коркунони истењсолоти 
саноатї, њаз. нафар 

69,5 81,2 84,3 85,3 86,3 124,2 

Аз он љумла коргарон, њаз. 
нафар 

53,4 67,0 67,7 68,3 71,2 133,3 

Њиссаи саноат дар МУД, бо 
фоиз 

14,7 15,1 23,1 23,8 17,0* +2,3 

Маъхаз: Саноати Љумњурии. Тољикистон: 30 соли истиќлолияти давлатї. Маљмуаи оморї. 
АОПЉТ, Душанбе. – 2021. - с.; Саноати ЉТ. Маљмуаи оморї. АОПЉТ, Душанбе. – 2023. - с. 9, 23. [8. 
8-9, 30]; [9. 9, 23] 

 
Чи тавре ки аз раќамњои љадвали 1 дида мешавад, дар давоми 12 соли охир нишондињандањои 

соњаи саноат хеле афзудаанд, аз он љумла шумораи корхонаи саноатї зиёда аз ду маротиба (202,2%) 
зиёд шудаанд, мањсулоти умумии саноатї 3,9 маротиба афзуда, дар ин муддат шумораи 
миёнасолонаи коркунони истењсолоти саноатї 24,2 фоиз зиёд шудаанд, аз он љумла коргарон 33,3 %. 
Инчунин, дар ин муддат њиссаи саноат дар мањсулоти умумии дохилї (МУД) мувофиќи 
маълумотњои пешакї 2,3% зиёд шудааст, гарчанде дар соли 2021 нисбат ба соли 2010 9,1 банди фоизї 
афзудааст.  

Яке аз хусусиятњои муњимтарини захирањо махдудияти онњо мебошад. Бо 
дарназардошти ин, масъалаи асосии рушди иќтисодї таъмини сатњи зарурии неруи 
захиравии субъектњои хољагидорї мебошад, ки сохтор ва хусусиятњои истењсолии онњо бояд 
ба талаботи рушди устувор љавобгў бошанд. 

Усулњои мављудаи арзёбии самаранокии иќтидори захиравї, аз ќабили занљири 
арзишии М.Портер ё тањлили классикии фаъолияти молиявию иќтисодии корхонањо 
бештар ба натиљањои молиявї такя мекунанд [5]. Аммо фаъолияти иќтисодии корхонањо аз 
доираи системаи дохилии он берун баромада, њамкории корхонаро бо љомеа ва муњити зист 
ва тиљорат алоќаманд менамояд.  

Тадќиќоти гузаронидашуда имкон медињад, ки чунин хулосаро асоснок кунем: 
истифодаи интенсивии иќтидори захиравї манбаи асосии рушди устувори корхона 
мебошад. Њамзамон, муносибати комплексї ба ташаккул ва рушди иќтидори захиравї 
њамчун асос гирифта шудааст ва рушди корхона дар назар дорад, ки таъсири манфии 
омилњои берунї ва дохилиро, ки ба системаи иќтисодї таъсир мерасонанд, то њадди аќал 
кам кунад.  
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НАЌШИ ИЌТИДОРИ ЗАХИРАВЇ ДАР РУШДИ ИЌТИСОДИЁТИ КОРХОНА ДАР ШАРОИТИ 
ИМРЎЗАИ ИЌТИСОДИЁТ 

Дар маќола равишњои ташаккули мафњуми иќтидори захиравї баррасї карда шуда, асоснок карда 
шудааст, ки истифодаи самараноки иќтидори захиравї ба мо имкон медињад, ки самаранокии назарраси 
фаъолияти истењсолиро њамчун таъсири мутаќобилаи љараёни воридот ва баромад дар модели раванди 
фаъолияти ташкилот таъмин намояд.  

КАЛИДВОЖАЊО: иќтидор, иќтидори захиравї, рушди устувор, саноат, иќтидори корхона, 
мониторинг.  

 
РОЛЬ РЕСУРСНОГО ПОТЕНЦИАЛА В ЭКОНОМИЧЕСКОМ РАЗВИТИИ ПРЕДПРИЯТИЙ В 

СОВРЕМЕННЫХ УСЛОВИЯХ 
В статье в систематизированном виде исследуется подходы к формированию понятия ресурсного 

потенциала, обосновано, что эффективное использование ресурсного потенциала позволяет обеспечить 
значительную эффективность производственной деятельности, как взаимодействия входного и выходного 
потоков в процессной модели функционирования организации.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: потенциал, резервный потенциал, устойчивое развитие, потенциал 
предприятия, мониторинг. 

 
THE ROLE OF RESOURCE POTENTIAL IN THE ECONOMIC DEVELOPMENT OF ENTERPRISES IN 

MODERN CONDITIONS 
The article systematically examines approaches to the formation of the concept of resource potential, it is 

substantiated that the effective use of resource potential allows us to ensure significant efficiency of production 
activities as the interaction of input and output flows in the process model of the organization's functioning.  

KEYWORDS: potential, reserve potential, sustainable development, enterprise potential, monitoring. 
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ТАЪСИРИ ЉАЊОНИШАВЇ ВА ТАРАЌЌИЁТИ ИЛМУ ТЕХНИКА БА ФАЪОЛИЯТИ 

ИЌТИСОДИ НИЊОНЇ 
 

Њољимуродова А. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Иќтисодиёти муосир бо пайвастагии зичи тамоми равандњои иљтимоию иќтисодї чи 

дар сатњи миллї ва чї дар сатњи байналмилалї хос аст. Инро дар давраи буњрони иќтисодии 
љањонї, ки ба аксари давлатњои љањон, сарфи назар аз он, ки системаи иќтисодии миллии 
онњо то кадом андоза ќавї ва заиф буд, тасдиќ кард. Робитаи зичи системањои иќтисоди 
миллї ба равандњои љањонишавї вобаста аст, ки он ба яке аз омилњои бартаридошта, ки ба 
динамикаи тараќќиёти системаи иќтисодии љањонї таъсир мерасонад, гардид. Ин таъсир 
ќариб тамоми соњањои иќтисодиётро фаро гирифта, ба характери муносибатњои иљтимоию 
иќтисодї таъсири калон мерасонад. Аз ин лињоз, падидаи фаъолияти иќтисодиёти 
пинњониро бидуни тањлили наќши равандњои љањонишавї омўхтан мумкин нест [2]. 

Сарфи назар аз он, ки баъзе муњаќќиќон таъсири љанбањои алоњидаи љањонишавї ба 
иќтисоди нињонро ќисман тањлил намудаанд, ин мавзуъ њам аз сабаби номуайянии равандњо 
ва њам аз сабаби набудани воситањои методологї ба таври кофї тањќиќ нашудааст. Дар 
рафти тадќиќот муаллиф бо истифода аз мисоли Љумњурии Тољикистон бањодињии 
миќдории таъсири љањонишавиро ба динамикаи сектори сояњои иќтисодї гузаронидааст. 

Љањонишавї як падидаи норавшан ва фарогир аст. Чунин таърифњои љањонишавї, 
масалан, «раванди њамгироии фарњангњои гуногун ба мантиќи ягонаи бозорї» натиљаи 
кўшишњои муттањид кардани чунин зуњуроти гуногун, ба монанди иќтисодї, сиёсї, 
фарњангї, иљтимої, техникї ва ѓайра мебошад, ба таври ногусастанї бо ин љараён муайян 
карда мешавад. Мушкилии падидаи љањонишавї боиси норавшании тафсири ин мафњум 
дар осори муаллифони ватанї ва хориљї мегардад. Дар баъзе аз асарњо њодисаи 
љањонишавї њамчун афзоиши босуръати њамкории иќтисодї, сиёсї ва технологии байни 
мамлакатњо дар шароити тараќќиёти босуръати капитализм дида мешавад. Аммо њангоми 
муайян кардани омилњои асосї ва ќуввањои асосии пешбарандаи равандњои љањонишавї 
аќидањои муњаќќиќон аз њамдигар фарќ мекунанд. Дар маљмуъ, мо метавонем як ќатор 
равишњои васеъро оид ба тафсири моњияти љањонишавї дар асоси аќидањо дар бораи шакли 
татбиќи ин падида дар миќёси башарият људо кунем: 

1. Интегратсияи иќтисодї – афзоиши муомилоти иќтисодии байни давлатњо, зиёд 
шудани вобастагии байни давлатњо. 

2. Либерализатсия – бартараф намудани хар гуна монеањое, ки ба њаракати озоди 
одамон, молия, сармоя, мол ва ѓайра халал мерасонанд. 

3. Универсализатсия – њамгироии иќтисодиёти миллии давлатњои љањон дар баробари 
муттањид сохтани фарњанг, љомеа, иќтисодиёт, техника, илм ва дигар љанбањои фаъолияти 
инсон. Яке аз зуњуроти назарраси универсализатсия метавонад ташаккули механизмњои 
ягонаи ташкилї дар шакли институтњои байналмилалї ва маќомоти болоии идоракунї 
бошад. 

4. Ѓарбшавї – пањншавии модели иќтисодии ѓарбї, инчунин, тарзи зиндагї ва 
фарњанги ѓарбї дар тамоми љањон, азхудкунии системањои иќтисодии мањаллї ва нест 
кардани дигар шаклњои ѓайрикапиталистии сохтори иљтимоию иќтисодї дар тамоми 
љањон. Мафњумњои интегратсияи иќтисодї ва либерализатсия дар асарњои муаллифони 
ватанї ва хориљї бештар маъмуланд. 

Њардуи ин равишњо дар ин кор дар якљоягї баррасї шудаанд, зеро онњо бо њам 
алоќаманданд: равиши интегратсионї бо маълумотњои макроиќтисодї оид ба динамикаи 
њаракати байналмилалии молњо, сармоя ва захирањои мењнатї амал мекунад ва равиши 
либерализатсия муњити институтсионалиеро меомўзад, ки дар он равандњо ба вуљуд меоянд.  
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Бо вуљуди ин, њам равишњои якум ва њам дуюм аз љониби баъзе муаллифон, махсусан 
дар байни иќтисоддонњои ѓарбї: Љ. Сакс ва А. Уорнер, Р. Байроч, Р. Козул-Райт; К.Н. 
О'Рурк; А. Эстевадеордал, В. Франс, А. Тейлор ва дигарон интиќод карда мешаванд. Чунон 
ки натиљањои бадастовардаи муаллифони дар боло зикршуда нишон медињанд, аз нуќтаи 
назари њамгироии бозори мол, сармоя ва мењнат давраи мустаќили инкишофи системаи 
љањонии иќтисодиро муайян кардан мумкин нест, ки онро њамчун давраи љањонишавї 
метавон тавсиф кард. Мисолњои зерини маълумотњои таљрибавї метавонанд њамчун далел 
оварда шаванд: 

1. Охири асри IX бо афзоиши пуршиддати бозори мол нисбат ба охири асри XX тавсиф 
мешавад, гарчанде ки дараљаи интегратсияи байналмилалї дар охири асри XX бешубња 
баландтар аст. 

2. Њаљми бозори сармоя аз рўйи сармоягузории мустаќими хориљї дар охири асри XX 
аз њамин нишондињанда дар охири асри XX каме зиёд шуд. Тањлили муќоисавии арзиши 
нисбии сармоягузории мустаќими хориљї, ки Р. Байроч ва Р. Козул-Райт гузаронидаанд, 
нишон дод, ки сатњи дар соли 1913 расида то охири асри XX бартараф карда нашудааст. 

3. Муќоисаи суръати рушди иќтисодї (афзоиши солонаи ММД ба њар сари ањолї) низ 
дар байни солњои 1890-1913 ва маълумот дар охири асри XX фарќияти камро нишон 
медињад. Дар њолати аввал суръати афзоиши ММД-и љањонї 1,4% ва дар дуюм 1,5% буд. 

4. Бозори мењнат дар ибтидои асри XX назар ба охири асри XX бештар инкишоф ёфт. 
Ин њам ба љараёни шадиди муњољирон ба ИМА, Канада ва дигар кишварњо ва њам ба 
шиддати бештари муњољирон байни кишварњои Аврупо вобаста аст. 

5. «Либерализатсия аз љониби кишварњои асосии саноатї дастгирї карда мешавад, дар 
њоле ки дар бисёр кишварњои рў ба тараќќї шубња дар бораи манфиатњои он меафзояд. 

Ба хулосае омадан мумкин аст, ки раванди љањонишавї дар доираи чунин равишњо, аз 
ќабили њамгироии иќтисодї ва либерализатсия наметавонад мавзуи мукаммали тадќиќотро 
муаррифї кунад, зеро он дар муќоиса бо даврањои гуногуни рушди системаи љањонии 
иќтисодї хосиятњои беназире надорад. Дар бораи консепсияи ѓарбикунонии иќтисодї низ 
чунин хулоса баровардан мумкин аст. Як катор муаллифон љањонишавиро мањз ба њамин 
мазмун мешуморанд (масалан, ба ќавли Љ. Адда, глобализатсия «пањн шудани механизмњои 
бозор ба тамоми сайёра мебошад»). 

Њамин тариќ, сарфи назар аз муттањидшавии баъзе муассисањои иќтисодї дар 
кишварњои гуногун, системаи иќтисодии љањонї асосан якхела боќї мемонад. Тафтиши 
консепсияи ѓарбгарої барои мувофиќати конструксияњои назариявї ба модели воќеии 
рушди иќтисоди љањонї низ дурустии нокифояи ин равишро нишон дод. Сарфи назар аз он, 
ки ба давлатњои Ѓарб консентратсияи назарраси захирањои молиявї хос аст, арзиши 
мутаносиби љараёни молиявї ба давлатњои тараќќикарда дар давоми якуним соли охир аз 
70 миллиард доллар гузашт), таъсири онњо ба равандњои иќтисодии љањон тадриљан кам 
мешавад. Дар баробари ин, сањми кишварњои Осиё дар афзоиши минбаъдаи ММД хеле зиёд 
аст (таќрибан 50%), сањми Иёлоти Муттањида ва кишварњои Аврупо мутаносибан таќрибан 
17% ва 11% мебошад [2]. 

Тањлили равишњои назариявии дарки моњияти раванди љањонишавї (интегратсияи 
иќтисодї, либерализатсия, универсализатсияи иќтисодї ва ѓарбшавї) мувофиќати 
нокифояи байни сохторњои назариявї ва муносибатњои иќтисодие, ки дар давоми ним асри 
охир инкишоф ёфтаанд, нишон дод. Дар баробари ин, маълум аст, ки дар охири асри XX 
системаи иќтисодии љањонї дигаргунињои љиддиро паси сар кард.  
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ТАЪСИРИ ЉАЊОНИШАВЇ ВА ТАРАЌЌИЁТИ ИЛМУ ТЕХНИКА БА ФАЪОЛИЯТИ ИЌТИСОДИ 

НИЊОНЇ 
Дар маќолаи мазкур мавзуи таъсири љањонишавї ва тараќќиёти илму техника ба фаъолияти иќтисоди 

нињонї мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки Дар баъзе аз асарњо њодисаи 
љањонишавї њамчун афзоиши босуръати њамкории иќтисодї, сиёсї ва технологии байни мамлакатњо дар 
шароити тараќќиёти босуръати капитализм дида мешавад.  

КАЛИДВОЖАЊО: раванд, иќтисодиёт, рушди босуръат, тараќќиёт, љањонишавї.  
 

ВЛИЯНИЕ ГЛОБАЛИЗАЦИИ И РАЗВИТИЯ НАУКИ И ТЕХНОЛОГИЙ НА ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СКРЫТОЙ 

ЭКОНОМИКИ 

В данной статье рассматривается влияние глобализации и развития науки и техники на деятельность скрытой 

экономики. Автор отметил, что в ряде работ явление глобализации рассматривается как стремительный рост 

экономического, политического и технологического сотрудничества между странами в условиях бурного развития 

капитализма. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: процесс, экономика, быстрое развитие, развитие, глобализация. 

 

INFLUENCE OF GLOBALIZATION AND DEVELOPMENT OF SCIENCE AND TECHNOLOGY ON THE 

ACTIVITIES OF THE HIDDEN ECONOMY 

This article examines the influence of globalization and development of science and technology on the activities of 

the hidden economy. The author noted that in a number of works the phenomenon of globalization is considered as a rapid 

growth of economic, political and technological cooperation between countries in the context of the rapid development of 

capitalism. 

KEYWORDS: process, economy, rapid development, development, globalization. 
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БАЪЗЕ УСУЛЊОИ ЊАВАСМАНДГАРДОНИИ МЕЊНАТИ КОРМАНДОНИ 
КОРХОНА 

 
Гулова Г.Д. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Усулњои њавасмандгардонї роњњои таъсиррасонї ба кормандон барои баланд 
бардоштани њосилнокии мењнат, ба даст овардани фоида ба корхона, рушди корхона, 
таъмини музди мењнат ва баланд бардоштани самаранокии кормандон мебошанд [7]. 
Мутахассисони оид ба њавасмандгардонии мењнат самтхои зерини асосии бењтар намудани 
њавасмандгардонии мењнатро муайян мекунанд: њавасмандгардонии моддї, 
њавасмандгардонии ѓайрипулї, бехтар намудани ташкили мењнат, баланд бардоштани 
сифати ќувваи коргар, ба раванди идоракунї љалб намудани кадрњо.  

Усулњои њавасмандгардонї хеле гуногунанд. Онњо аз бисёр омилњо вобастаанд ба: 
- дараљаи инкишофи системаи њавасмандгардонии мењнат дар корхонаи мушаххас; 
- системањои идоракунии корхона ва системањои идоракунии кормандон; 
- хусусиятњои фаъолияти корхона; 
- андозаи корхона ва дигар омилњо.  
Олим-иќтисодшиноси рус С.А. Шапиро усулњои њавасмандгардонии кормандонро 

мавриди омўзиш ќарор дода, онњоро ба се гурўњ људо намудааст: 
- усулњои ташкилї ва маъмурї; 
- усулњои иќтисодї; 
- иљтимої-психологї [13]. 
Муаллиф ќайд мекунад, ки усулњои ташкилию маъмурї бо таъсири мутамарказ ба 

объекти идоракунї хос мебошанд. Онњо ба ангезањои зерини рафтор нигаронида шудаанд: 
- интизоми мењнат; 
- њисси масъулият; 
- маданияти фаъолияти мењнатї; 
- хоњиши кор кардан дар корхонаи мушаххас. 
Низоми усулњои ташкилию маъмурї инњоро дар бар мегирад: 
- «ташкили-муътадилкунанда» ё меъёру санадњои њуќуќии њатмии аз љониби макомоти 

давлатї тасдиќшуда (ќонунњо, оинномањо, ќарорњо ва ѓайра); 
- «усулњои ташкилию таъсиррасонї», ки дар корхона амал мекунанд, муносибатњои 

њамаи зернизомњо ва унсурњои корхонаро танзим мекунанд (танзим, стандартизатсияи кори 
кормандон, дастурњо, схемањои ташкилї ва идоракунї ва ѓайра); 

- «усулњои интизомї» шакли масъулиятро муќаррар намуда, дар амал татбиќ 
мекунанд. Аслан, ин истифодаи ангезањои манфї аст: тарси аз даст додани кор, гирифтани 
танбењ ё эрод, шаклњои гуногуни љарима, паст кардани мансаб. 

- «усулњои маъмурї» дар раванди идоракунии фаврї (фармоиш, дастур) истифода 
мешаванд [13, с. 202.]. 

Бо усулњои моддї, иќтисодї, њавасмандгардонии моддии коргарони алоњида ва 
тамоми коллективи корхона таъмин карда мешавад. Усулњои иќтисодии њавасмандгардонї 
унсурњои зерсистемаи иќтисодии корхона, ангезањо ва њавасмандкуниро ифода мекунанд, 
ки кормандони корхонаро ба кори самаранок њавасманд мекунанд. Онњоро метавон ба 
федералї, минтаќавї, шуъбањо ва ташкилї (мањаллї) таќсим кард. Намудњои усулњои 
иќтисодии њавасмандгардонии кормандон усулњои зеринро дар бар мегиранд: 
мукофотпулї, иштирок дар фоидаи корхона, мукофотпулї, комиссияњои фурўш, неъматњои 
иловагии моддї, ёрдампулї, пардохтњои якваќта ва дигар пардохтњои наќдї [4]. 

«Усулњои иљтимої-психологї» усулњои зерини идоракунии њавасмандгардонии 
кормандонро дар бар мегиранд: 
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- иштироки кормандони корхона дар раванди идоракунии корхона (маљлисњо, 
љамъомадњо, конфронсњо); 

- ќонеъ гардонидани талаботи фарњангї ва маънавии кормандон (ташкили ваќти холї 
барои сайру гашт, саёњатњо, экскурсияњо, идњо, чорабинињои варзишї ва ѓайра); 

- муќаррар намудани меъёрњои иљтимої ва ахлоќии рафтор дар њаёти њаррўза ва кор 
(дар шартномањои байни коллектив ва роњбарияти корхона, анъанањои корхона инъикос 
ёфтаанд) фазои маънавиро дар коллектив баланд мебардорад; 

- њавасмандгардонии иљтимоии рушди кадрњо ба ноил шудан ба њадафњои корхона 
мусоидат мекунад; 

- муќаррар намудани муљозот ва мукофотњои маънавї, яъне омезиши одилонаи 
њавасмандгардонии мусбат ва манфї (миннатнома, ифтихорнома, тахтаи фахрї, эрод, 
танбењ ва ѓайра); 

- пешгирии иљтимої ва њифзи иљтимоии кормандони корхона (ёрии ройгони тиббї, 
имтиёзњо, муоинаи тиббї, муоинаи касбї, роњхатњои ройгон барои сафар ва истироњат ва 
ѓайра); 

- усулњои маънавию ахлоќии идоракунї ба рушди ояндаи корхона, стратегия (сохтани 
модели оянда, гузоштани шиорњо, таблиѓ, муайян кардани идеалњо, иштирок дар 
муваффаќиятњои корхона), яъне, ташаккули эњтиёљоти олї дар байни кормандон 
(худбањодињї, ифтихор аз ширкати худ). 

Олими дигари иќтисодшинос Егоршин А.П. усулњои њавасмандгардонии фаъолияти 
мењнатиро усулњое мењисобанд, ки сифати њаёти кории кормандонро муайян мекунанд, ки 
мо онњоро дар шакли љадвал чунин пешнињод мекунем [4, с. 235]. 
 
 

Љадвали 1 - Нишондињандањои сифатии мењнати кормандони корхона 

р/т Гурўњи нишондињандањои 
сифат 

Унсурњои нишондињандаи сифат 

1 Музди мењнат Музди мењнат (ставкаи тарифї), ёрдампулї, 
подошпулї, мукофотпулї, пардохти иловагї, 
љубронпулї ва ѓ. 

2 Коллективи мењнатї Фазои психологї, муносибат бо маъмурият, 
иштирок дар идоракунї, риояи муќаррарот, 
њавасмандии мусбї ва ѓайра. 

3 Љойи кор Утоќи хуби корї, таљњизот, бехатарии мењнат, 
таваќќуфгоњ ва наќлиёти хизматї, шароити корї, 
љадвали кории мувофиќ ва ѓайра. 

4 Роњбарияти корхона Эътимод ба роњбарият, муносибати бевосита бо 
роњбарият, эњтиром ба тобеон, риояи њуќуќњои 
шахсият, сиёсати кадрии корхона ва ѓайра. 

5 Рушди касбї Банаќшагирии рушди касбї, њавасмандгардонии 
рушд ва омўзиш, пешравї вобаста ба дастовардњо, 
аттестатсияи объективї ва арзёбии кор, 
бањаммувофиќкунонии њадафњои шахсї ва њадафњои 
корхона, имконияти афзоиш ва ѓайра. 

6 Кафолатњои иљтимої Таъмини рухсатии мењнатї тибќи тартибот, 
пардохти рухсатии беморї, суѓуртаи саломатї, 
додани имтиёзхои кафолатнок ва ѓайра. 

7 Имтиёзњои иљтимої Кумаки моддию молиявї, пардохти хизматњои 
варзишї, хуроки умум, мукофотњо дар њама шакл 
дар ваќти чорабинињои иљтимої, ќарзхои имтиёзнок 
ва ѓайра. 

Сарчашма: тањияи муаллиф дар асоси маводњои омўхташуда 
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Ба аќидаи профессор Низомова Т.Д. низ истифодаи омилњои њавасмандкунї ба 
монанди хаљми музди мењнат, шароити корї, сафарњо, нафаќа, имтиёзњо, болоравї дар 
мансабу вазифа ва ѓайра дар идоракунии њайат ањмияти калон дорад [9, с. 135]. 

Мутахассисони оид ба њавасмандгардонии мењнат самтњои зерини асосии бењтар 
намудани њавасмандгардонии мењнатро муайян мекунанд: њавасмандгардонии моддї, 
њавасмандгардонии ѓайрипулї, бењтар намудани ташкили мењнат, баланд бардоштани 
сифати ќувваи коргарї, ба раванди идоракунї љалб намудани кадрњо. Барои пешрафти њар 
як соња роњњои гуногуни њавасмандгардонии кадрњо мављуданд. Њамаи самтњои дар боло 
овардашуда њавасмандгардонии кормандон дар марњилањои гуногуни раванди 
њавасмандгардонии мењнат дар корхона наќши худро мебозанд. 

Масалан, аз љињати моддї њавасмандгардонї такмил додани низоми музди мењнат ва 
барои иштирок кардан дар таќсимоти сармоя ва фоидаи корхона имконият додан ба 
коллектив иборат аст. Дар њар як корхона њавасмандгардонии моддї наќши калон мебозад, 
вале пай дар пай зиёд кардани музди кор на њамеша барои дар дараљаи зарурї нигох 
доштани дараљаи фаъолияти мењнатї ёрї мерасонад. Суст будани аз љињати моддї 
њавасмандгардонї таъсири яктарафа ба кадрњо бо усулњои пулї мебошад, ки ин боиси 
баланд шудани њосилнокии мењнат намегардад. Ваќте ки шахс ба сатњи муайяни зиндагї 
мерасад, пул шарти зарурии њолати равонии бароњат мегардад, пас дар низоми 
њавасмандгардонї дигар усулњо ва самтњои њавасмандгардонии мењнат наќши 
бартаридоштаро ишѓол мекунанд. 

Њамин тавр, майлу раѓбат ва эњтиёљоти инсонї зиёд мешавад, бинобар ин барои 
њавасмандгардонии мењнати коргарони корхона аз усулњои гуногун истифода бурдан лозим 
меояд. Эњтиёљот доимо таѓйир меёбад, бинобар ин, интизор шудан мумкин нест, ки низоми 
њавасмандгардонї, ки дар як давраи муайян самаранок кор мекард, дар оянда самаранок 
хоњад буд. Бо рушди шахсият имкониятњои он, эњтиёљоти худтакмилдињї ва худнамої васеъ 
мешаванд, яъне раванди њавасмандгардонї тавассути ќонеъ гардонидани талаботро 
метавон номањдуд њисоб кард. Ба ѓайр аз усулњои иќтисодии (моддии) њавасмандгардонї 
усулњои ѓайрииќтисодї, аз љумла: маънавї, психологї ва ташкилї њастанд. Мазмуну шакли 
усулњои њавасмандгардонии кормандон аз низоми касбї, салоњиятноки њавасмандгардонии 
мењнат дар корхона, низоми умумии идоракунї дар корхона, хусусиятњои корхона, инчунин 
аз тањия ва татбиќи назарияњои муосири њавасмандгардонии кормандон вобаста аст, яъне 
барои такмил додани зернизомњои њавасмандгардонї муносибати њамаљониба лозим аст. 

Муносибати комплексї «омўзиш ва тањияи чорањои такмил додани тамоми низоми 
идоракунї ё як ќисми онро бо истифода аз якчанд муносибатњо» дар бар мегирад, усулњо ва 
услубњои гуногуни тадќиќот ва тањияи низоми идоракунии кадрњо, аз љумла дар самти 
њавасмандгардонии кори кормандон пешнињод менамояд. Ин муносибат барои омўзиши 
њамаљонибаи зернизоми њавасмандгардонии кормандон, яъне раванди њавасмандгардонї, 
параметрњои зернизоми њавасмандгардонї, унсурњои он ва робитањои байни онњо истифода 
мешавад ва вазифањои дар кор гузошташуда ќоидањои њавасмандгардонии фаъолияти 
мењнатї, рафтори корманд вобаста ба ќаноатмандї аз низоми њавасмандгардонї дар 
корхона ва дигар унсурњои он истифода мешавад. 
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БАЪЗЕ УСУЛЊОИ ЊАВАСМАНДГАРДОНИИ МЕЊНАТИИ КОРМАНДОНИ КОРХОНА 

Маќолаи мазкур ба омўзиш усулњои њавасмандгардонии кормандон бахшида шуда, низоми 
њавасмандгардонии кормандон дар корхона дар такя ба аќидаи олимони ватанию хозиљї, моњияти 
њавасмандгардонии кормандон ошкор карда шудаааст. Муаллиф кўшиш намудааст, ки равандњои 
њавасмандгардониро дар низоми муосири ташкил ва идоракунии кадрњои корхона ва усулњои 
њавасмандгардонии худи кормандонро тањлил намуда, хулосањои зарурї бародад. 

КАЛИДВОЖАЊО: корхона, усулњо, низоми њавасмандгардонї њавасмандии кормандон, 
баландбардории низоми њавасмандкунї, њавасмандии моддї, њавасмандии ѓайримоддї.  
 

НЕКОТОРЫЕ МЕТОДЫ МОТИВАЦИИ ТРУДОВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СОТРУДНИКОВ КОМПАНИИ 

Данная статья посвящена методам обучения мотивации сотрудников, системе мотивации сотрудников на 

предприятии с учетом мнения отечественных и отечественных ученых, раскрыта сущность мотивации сотрудников. 

Автор попытался проанализировать мотивационные процессы в современной системе организации и управления 

персоналом предприятия и методы мотивации самих сотрудников и сделал необходимые выводы.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: предприятие, методы, система стимулирования, мотивация сотрудников, 

совершенствование системы стимулирования, материальное стимулирование, нематериальное стимулирование. 

 

SOME METHODS OF MOTIVATION OF LABOR ACTIVITIES OF COMPANY EMPLOYEES 

This article is devoted to methods of training in employee motivation, the system of employee motivation at the 

enterprise taking into account the opinion of domestic and domestic scientists, the essence of employee motivation is 

revealed. The author tried to analyze motivational processes in the modern system of organization and management of 

personnel of the enterprise and methods of motivation of the employees themselves and made the necessary conclusions. 

KEYWORDS: enterprise, methods, incentive system, employee motivation, improvement of the incentive system, 

material incentives, non-material incentives. 
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ТАВСИФИ КРИМИНАЛИСТИКИИ КИБЕРЉИНОЯТЊО 
 

Сафаров Ш. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Таъмини амнияти иттилоотї дар шароити љањонишавї, мубрам арзёбї гардида, 

иттилоот ба объекти муњим ва њифзшаванда ва иттилооти компютерї бошад, объекти 
љиноятњо ба муќобили амнияти иттилоотї эътироф гардиааст. Маврид ба зикри хос аст, ки 
хатар ва њамлањои киберї, мутаассифона боиси хароб гардидани инфрасохтори иќтисодї-
иљтимої, аз кор боз мондани корхонаю муссисањо, истењсолот ва таъмини ањолї бо 
талаботи рўзмарра мегардад [8, с. 231 – 237].  

Дар шароити љањонишавї њамлањои киберї дар самтњои мухталифи љомеа, аз љумла, 
дар муассисањои тандурустї, сохторњои молиявї, таълимї, фарњангї ва дар маљмуъ ба 
пањлуњои гуногуни љомеа тањдиди бузрг дорад. Аз ин лињоз, илми криминалистика дар 
асоси дарки ќонуниятњои худ, ба мисли механизми тарзи содир шудани љиноят, пайдоиши 
маълумот оид ба љиноят ва иштирокчиён он, ќонуниятњои бозёфт, љамъоварї, тањќиќ ва 
истифодаи далелњо тавонистааст, ки усулњои муќовимат бо љинояткориро инкишоф дода, 
навтарини онњоро коркард созад ва ба њамагон тавсия намояд [7, с. 6-7].  

Дар илм њар як падидаи љойдоштаро муњаќќиќон тавонистаанд, шарњ дињанд. Ин 
тамоюл на танњо васеъшавии њаљми донишњои криминалистї, балки таѓйирёбии сифатии 
онњо ба њисоб рафта, фазоеро мемонад, ки дар он мафњумњои криминалистї ба як шакли 
муайян оварда шудаанд ва дар илми криминалистика амал карда, боиси вусъат ёфтани 
шумораи шарњи мафњумњои криминалистї гардидаанд. 

Бо иљро гардидани функсияи коммуникативї ва маърифатї, мафњум (таъриф, 
истилоњ) ифодагари якчанд категорияи муайяни иттилоот оид б объекти дониш ба њисоб 
меравад, ки он барои шахсоне, ки дониши криминалистї надоранд, фањмост. Забони илм 
(терминология), ба аќидаи Р.С. Белкин, бояд бо даќиќии истисної, итминон ва номуайянии 
нишонањо ва истилоњоти истифодашуда фарќ кунад [1, с.240]. Вобаста ба ин, ворид 
намудани мафњумњои нав ба илми криминалистика метавонад аз њисоби натиљањои воќеии 
донишњои илмї дар асоси алоќамандї ва ба њамдигар пайвастшавї сурат гирад. 

Андешањои зикргардида, дар робита бо мафњуми «киберљиноятњо» ва «фазои маљозї» 
низ дуруст аст, ки дар замони муосир дар робита бо пешрафти технологияњои иттилоотию 
телекоммуникатсионї, ки дар асри 21 ба миён омаданд ва љузъи људоношавандаи њама 
соњањои њаёти инсон мебошанд, хеле васеъ истифода мешавад.  

Бояд ќайд намуд, ки зери мафњуми маълумотњо дар бораи шахс, ашё, далелњо, 
њодисањо, зуњурот новобаста ба шаклњои пешнињодкунии онњо фањмида мешавад. 
Маълумоти њуљљатгузоришуда бошад ин маълумотњои дар њомили моддї бо реквизитњо 
баќайдгирифташуда мебошад, ки мушаххасгардонии онњоро имконпазир мегардонад.  

Киберљиноятњо дорои хусусияти баланди пинњонї, мушкилии љамъоварии далелњо ва 
раванди исбот, доираи васеи аломатњои муњимми криминалистї, мављуд набудани 
барномаи ягонаи мубориза бо киберљиноятњо ва њамчунин набудани таљрибаи умумии судї 
ва тафтишї вобаста ба ин категорияи парвандањо мебошанд.  

Унсурњои аз љињати криминалистї муњимми хусусияти киберљиноятњо ба монанди:  
-воситаи содир намудани љиноят;  
-хусусиятњои маълумоти дорои нишонањо ва њолати содиршавии љиноят;  
- хусусиятњои шахсии љинояткор;  
-хусусиятњои предмети бевоситаи сўиќасди љиноятї бояд људо карда шаванд. 
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Таснифи криминалистии љиноятњо ба таври фаъол дар рафти фаъолияти тафтишї 
истифода мешавад, зеро он барои дуруст дарк кардани моњияти њодисањо, интихоб ва 
истифодаи методњои криминалистии тафтиши намудњои алоњидаи киберљиноятњо мусоидат 
мекунад. Дар асоси муќаррароти Конвенсияи Шурои Аврупо дар бораи киберљиноятњо, 
панљ гурўњи киберљиноятњоро људо кардан мумкин аст: Якум, љиноятњое, ки ба махфият, 
тамомият ва дастнорасии маълумот ва системањои компютерї тањдид мекунанд, масалан: 
дастрасии беиљозат, тасарруфи ѓайриќонунї, воридшавии ѓайриќонуни ба манбаъњои 
маълумотњо ва система [6, с. 221– 229].  

Дуюм, љиноятњои марбут ба истифодаи компютер њамчун воситаи содир кардани 
амалњои ѓайриќонунї, масалан, ќаллобии компютерї.  

Сеюм, љиноятњои марбут ба љойгиркунии маълумот дар Интернет.  
Чорум, љиноятњои марбут ба вайронкунии њуќуќи муаллифї ва њуќуќњои вобаста ба 

он, бо вуљуди он ки ин муќаррароти Конвенсияи мазкур муайян кардани ин гуна 
њуќуќвайронкунињоро ба салоњияти ќонунгузории давлатњо вогузор кардааст.  

Панљум, љиноятњои марбут ба пањнкунии маводи нажодгарої ва хусумат дар 
Интернет. Гуногунии киберљиноятњо мураттаб кардани онњоро вобаста ба асосњои гуногун 
таќозо мекунад. Таснифи криминалистї бояд бар асоси риояи ќоидањо ва принсипњои 
таќсимоти мантиќии худи объектњои воќеї не, балки бо такя ба миќёси мафњумњои онњо 
сурат гирад.  

Дар ќонунгузории љиноятии ЉТ мафњуми киберљиноятњо пешбинї нагардидааст. Дар 
баробари ин, Кодекси љиноятии ЉТ (минбаъд – КЉ ЉТ) боби 28 «Љиноятњо ба муќобили 
амнияти иттилоотї» вуљуд дорад, ки амалњои хатарноки љамъиятии дар моддањои мазкур 
пешбинишударо фаро мегирад:  

- моддаи 298. Ѓайриќонунї даромадан ба иттилооти компютерї;  
-моддаи 299. Таѓйир додани иттилооти компютерї;  
- моддаи 300. Тахриби компютерї;  
- моддаи 301. Ѓайриќонунї ба даст овардани иттилооти компютерї;  
-моддаи 302. Тайёр кардан ва ба соњибияти каси дигар додани воситањои махсус барои 

ѓайриќонунї даромадан ба система ё шабакаи компютерї;  
- моддаи 303. Тањия, истифода ва пањн кардани барномањои зараровар;  
-моддаи 304. Вайрон кардани ќоидањои истифодаи система ё шабакаи компютерї. 
Илова ба љиноятњо дар соњаи иттилооти компютерї, баъзе амалњои дигари дар КЉ ЉТ 

пешбинишуда низ ба киберљиноятњо мансубанд, масалан, Кодекси љиноятии ЉТ дар 15 
модда (моддањои 137,1371, 144, 1791, 1793, 189, 241, 2411, 2412, 307, 3071, 3073, 373, 330, 3341 ва 
396), љиноятњоеро, ки бо истифодаи шабакаи интернет содир мешаванд, пешбинї намудааст 
[5, с. 248].  

Њамчунин, ба љиноятњое, ки бо истифодаи шабакаи интернет ва захирањои электронии 
иттилоотї (шабакањои иљтимої мессенљерњо ва дигар захирањо) содир мегарданд, метавон 
чунин љиноятњоро мансуб донист: ба худкушї расонидан - моддаи 109, ќаллобї моддаи - 
247, муомилоти ѓайриќонунї бо воситањои нашъадор моддаи - 200, тамаъљўї моддаи - 250 
ва ѓайра, вале дар диспозитсияи ин моддањо ба таври махсус њолатњои истифодаи 
«шабакањои телекоммуникатсионї, аз љумла шабакаи интернет» зикр нагардидааст. 

Намудњои љиноятњои дар боло зикршударо мављудияти иттилооти компютериеро 
муттањид мекунад, ки њангоми содиршавии онњо њамчун унсури њамбастагї ва инъикоси 
механизмњои тањия, содиркунї ва пинњон кардани ин љиноятњо, инчунин, њамчун объект ё 
воситаи љиноят наќш доранд. 

Иттилооти компютерии дар раванди исбот татбиќшаванда гуфта маълумоти воќеие 
фањмида мешавад, ки тавассути системаи компютерї коркард шудааст ва (ё) тавассути 
каналњои телекоммуникатсионї интиќол дода мешавад, барои ќабули инсон имконпазир 
аст ва дар асоси онњо тибќи муќаррароти ќонун њолатњое, ки ба парванда алоќаманданд, 
муайян карда мешаванд. Ин гуна маълумот дар файл, чопи мошинї ё дар воситањои 
гуногуни электронї сабт карда мешавад. 
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Киберљиноят дорои манзараи махсуси нишонањо мебошад, дар љойи њодиса, 
њамзамон, бо нишонањои маъмулї, мумкин аст нишонањои маљозие пайдо шаванд, ки дар 
хотираи дастгоњњои электронї мављуданд [10, с. 182].  

Нишонањо ё осори маљозї (виртуалї) њама гуна нишонањои содир кардани дилхоњ 
амалњо дар фазои маљозї ва дигар дастгоњњои раќамї, низом ва шабакањои онњо мебошанд. 
В. Мешеряков дар зери мафњуми нишонањои маљозї «ворид кардани њама гуна таѓйирот 
дар њолати автоматикии низоми иттилоотиро медонад, ки бо њодисаи љиноят алоќаманд аст 
ва дар шакли иттилооти компютерї сабт мешавад». Ин нишонањо дар байни осори моддї 
ва маънавї мавќеи шартан мобайнї доранд» [2]. 

Категорияи нишонањои компютерї њам дар хотираи компютер ва њам дастгоњњои 
раќамї боќї мемонад. Масалан, Т.Л. Тропина, чунин мешуморад, ки дар натиљаи инъикоси 
электронї-раќамї дар интиќолгари моддї шакли ифодањои раќамии параметрњои модели 
зоњирии математикии падидаи воќеии физикї сабт мешавад [9, с. 240].  

А. Волеводз таснифи нишонањои виртуалиро дар асоси интиќолдињандањои бевоситаи 
физикии нишонањо пешнињод кардааст: 

1. Нишонањо дар диски сахт, лентаи магнитї, диски оптикї, дискет; 
2. Нишонањо дар хотираи фаврии компютерњо, дастгоњњои канорї, дастгоњњои алоќаи 

компютерї ва дастгоњњои шабакавї; 
3. Нишонањо дар симњо ва дигар системањои электромагнитї ва шабакањои алоќавї [3, 

с. 496].  
Л.Б. Краснова таснифи нишонањои маљозиро аз рўйи механизми ба вуљуд омадани 

нишонањо ба аввалиндараља ва дуюмдараља пешнињод кардааст.  
Аввалиндараљањо дар натиљаи таъсири бевоситаи корбар бо истифода аз њама гуна 

технологияи иттилоотї ва дуюмдараља – дар натиљаи таъсири равандњои технологї бидуни 
дахолати одам ба вуљуд меояд. 

Њама гуна амалњо бо дастгоњњои даќиќияташон баланд дар хотираи онњо нишона боќї 
мегузоранд. Нишонањои нисбатан намоёнтар дар ин њолат нишонањои хотираи компютер 
мебошанд, ки ба нишонањои фурўзонкунї ва хомўшкунї таќсим мешаванд, инчунин, 
нишонањои амалиёти гуногуни дорои хотира, нишонањои амалњо бо барномањо ва 
маълумот дар бораи кор бо Интернет, шабакањои мањаллї ва ѓайра. 

Нишонањои маљозї далели содир кардан ё банаќшагирии љиноят аз љониби шахси 
муайян ё гурўњи шахсон мебошанд. Онњо дараљаи касбияти љинояткорро нишон медињанд. 

Дар марњилаи ибтидоии баќайдгирии нишонањои маљозї дар протокол тавсифи 
маълумот дар бораи дар хотираи кадом дастгоњ пайдо шудани нишонањои маљозї пайдо 
шудаанд; кї соњиби дастгоњ аст; оё дастгоњ ба Интернет, шабакањои локалї ва ѓайра 
дастрасї дорад; системаи оператсионии дастгоњ дар кадом файлњо ва кадом нишонањо 
пайдо карда шудаанд; ваќти сохта шудани файл ва таѓйир додани он оварда мешаванд. 
Сипас экран бо маълумот дар бораи хусусиятњои файлњои тањќиќшаванда ќайдњои 
маъмурият аксбардорї мешавад. Пас аз он объекти дорои нишонањои маљозї барои 
омўзиш мусодира мешавад. 

Тибќи муќаррароти м. 182-и Кодекси мурофиавии љиноятии ЉТ, азназаргузаронии 
љойи њодиса бо маќсади ошкор кардани нишонањои љиноят ва муайян кардани дигар 
њолатњои барои парвандаи љиноятї муњим гузаронида мешавад. Ошкорсозї, баќайдгирї ва 
мусодира кардани нишонањои маљозии киберљиноят душворињои муваќќатї ва техникї 
доранд, бино бар ин, илова ба талаботи умумии тартиби гузаронидани азназаргузаронии 
љойи њодиса, ки дар моддаи 183 Кодекси мурофиавии љиноятї муќаррар шудааст, бояд 
хусусиятњои ин љиноят ба назар гирифта шавад. Њангоми азназаргузаронии љойи њодиса 
зарурати тафтиши объектњои иттилоотї, ки ба љиноят алоќаманданд, ба миён меояд. 
Шиносої ва сабт кардани объектњои моддї не, балки фазои маљозие лозим мешавад, ки 
тавассути њисоббарорињои шабакавї, сегменти шабакањои локалї ё глобалии Интернет ба 
вуљуд меоянд, инчунин, њама гуна васоити ахбори раќамии компютерї, ки дар онњо 
нишонањои маљозї мављуданд. Азназаргузаронии љои њодиса дар фазои маљозї бо зарурати 
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ошкор кардани чунин нишонањое алоќаманд аст, ки дарки онњо таљњизоту омодагии 
махсусро талаб мекунад.  

Њангоми азназаргузаронии љойи њодиса мумкин аст аз љониби љинояткор ё гурўњи 
шахсон муќобилият нишон дода шавад. Љинояткор тамоми кўшишњоро ба харљ медињад, 
ки аз ошкор шудани њолатњои љинояти содиркардаи худ пешгирї кунад, зеро љиноят аз 
ибтидо тавре ба наќша гирифта шуда ва содир шудааст, ки ошкор нашавад [4, с. 7-10]. Аз 
ин рў, муфаттиш бояд ба ќадри имкон махфияти азназаргузаронии љойи њодисаро њангоми 
тафтиши киберљиноятњо таъмин кунад. Аммо, шахсоне, ки дар соњаи технологияњои 
иттилоотї љиноят содир мекунанд, маъмулан, корбарони ботаљриба ва касбии дорои 
дараљаи баланди зењнї мебошанд, ки метавонанд дахолати берунаро ба фаъолияти худ 
ошкор созанд. Барои рафъи ин хавфи тактикї њангоми тафтиши киберљиноятњо иљрои 
чунин амалњо зарур аст: 

- мањдуд ва дар баъзе њолатњо имконнопазир кардани вуруд ва баромад аз компютере, 
ки дар он иттилоот мављуд аст; 

- идомаи фаъолият дар шабакаи глобалї бо маќсади љалб накардани диќќати бештар 
ба амалњои тафтишии љиноят; 

- муайян кардани пайдарпаии амалњои тафтиши љиноят ба шакле, ки нисбат ба 
шахсоне, ки шубња вуљуд дорад, ки сирри махфї нигоњ дошта шавад, дар навбати охир пас 
аз ташкили пойгоњи далелї содир шудаанд; 

- гузаронидани амалњои тафтишии марбут ба дарёфт ё мусодира дар ваќтњое, ки њузури 
шумораи зиёди шоњидон номумкин бошад; 

- њангоми гузаронидани амалиёти тафтишї ба сифати шоњидон бењтар аст шахсони ба 
фаъолияти шахси њуќуќии мушаххас алоќаманднабуда ё шахсе, ки бо дуввумї шинос 
набошад, љалб карда шавад; 

- назорати доимии њама паёмњои воридшаванда ва хориљшаванда аз воњиди мушаххас, 
ки ба тањќиќи љиноят дар соњаи иттилооти компютерї машѓул аст; 

- ошкор кардани камбудињои низоми муњофизатии иттилоот дар дастгоњи ба љабрдида 
тааллуќдошта; 

- ошкор кардани тањдидњои пинњон ба низоми иттилоотии мављуда дар компютере, ки 
дар он маълумот таѓйир дода ё нобуд карда шудааст. 

Барои он, ки муфаттиш дар њифзи нишонањо ва иттилооти зарурии љиноят эътимод 
дошта бошад ва ба нобудшавї ё вайрон шудани маълумоти мавриди љустуљў роњ надињад, 
бояд амали тафтишотии баррасишавандаро даќиќан ба наќша гирад ва ба он омода бошад. 
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ТАВСИФИ КРИМИНАЛИСТИКИИ КИБЕРЉИНОЯТЊО 

Дар маќолаи мазкур тавсифи криминалистикии киберљиноятњо мавриди баррасї ва тањлил ќарор 
гирифтааст. Тањлил гардидааст, ки њангоми азназаргузаронии љойи њодиса зарурати тафтиши объектњои 
иттилоотї, ки ба љиноят алоќаманданд, ба миён меояд. Шиносої ва сабт кардани объектњои моддї не, балки 
фазои маљозие лозим мешавад, ки тавассути њисоббарорињои шабакавї, сегменти шабакањои локалї ё 
глобалии Интернет ба вуљуд меоянд, инчунин, њама гуна васоити ахбори раќамии компютерї, ки дар онњо 
нишонањои маљозї мављуданд. 

КАЛИДВОЖАЊО: киберљиноятњо, криминалистика, фазои маљозї, амнияти иттилоотї, интернет, 
иттилооти компютерї, технологияњои иттилоотию телекоммуникатсионї. 

 
КРИМИНАЛИСТИЧЕСКОЕ ОПИСАНИЕ КИБЕРПРЕСТУПЛЕНИЙ 

В данной статье обсуждается и анализируется криминалистическое описание киберпреступлений. 

Проанализировано, что при осмотре места происшествия возникает необходимость проверки информационных 

объектов, связанных с преступлением. Требуется идентификация и запись не физических объектов, а виртуального 

пространства, создаваемого сетевыми вычислениями, сегмента локальной или глобальной сети Интернет, а также 

любых цифровых компьютерных носителей, содержащих виртуальные символы. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: киберпреступления, криминалистика, виртуальное пространство, информационная 

безопасность, Интернет, компьютерная информация, информационные и телекоммуникационные технологии. 

 

FORENSIC DESCRIPTION OF CYBERCRIMES 

This article discusses and analyzes the forensic description of cybercrimes. It is analyzed that when examining the 

scene of a crime, there is a need to check information objects related to the crime. It is necessary to identify and record not 

physical objects, but the virtual space created by network computing, a segment of the local or global Internet, as well as any 

digital computer media containing virtual symbols. 

KEYWORDS: cybercrimes, forensics, virtual space, information security, Internet, computer information, 

information and telecommunication technologies. 
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РАЗВИТИЕ ИНСТИТУТА АДМИНИСТРАТИВНОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ НА 
НАЧАЛЬНОМ ЭТАПЕ СОВЕТСКОГО СОЮЗА 

 
Рахмонов Ш.Д. 

Таджикский национальный университет 
 

После окончания Февральской и Октябрьской революций в1917 г. и прихода к 
государственной власти большевиков, а после на фоне событий Гражданской войны и 
военного коммунизма прежняя правовая система была полностью реформирована и 
заменена военным коммунизмом, революционной необходимостью и "красным" террором 
ВЧК. 

После провозглашения В.И. Лениным в 1921 г. и последовавшей за этим значительные 
попытки реализации в государстве абсолютно новой экономической политики (далее -нэпа) 
появились некоторые предпосылки к возрождению правовых основ в организации 
внутреннего государственного управления и общественного правопорядка в его отчасти 
классическом понимании. [1] 

После прихода к власти в партии и стране И.В. Сталина и достижение им абсолютной 
власти в своих руках к концу двадцатых годов были связаны с отказом от нэпа и усердной 
реализацией на практике идеи об отмирании права во время строительства социализма. 

Государственная большевистская идеология и сталинская машина государственного 
управления в начале 30-х годов, по сути, возродили и восстановили в Советском Союзе XX 
в. старые идеи Средневековья о полном господстве воли политической власти и интересов 
государства над правами и интересами человека, при этом даже не стесняясь публично 
провозглашать и реализовывать на практике пренебрежительную аналогию человека и 
гражданина с "винтиком" в государственном механизме. 

К началу второй половины 20-х годов была "репрессирована" как враждебная к 
идеологии большевиков и наука административного права. Многочисленные исследования 
и публикации по теории административного права фактически полностью были изъяты и 
прекращены из-за страха политических карательных мер (репрессий), из образовательных 
программ юридических вузов были убраны курсы по данной отрасли права и учебной 
дисциплине, различной цензуре и всяческими изъятиями подвергались соответствующие 
библиотечные фонды, а также все появляющиеся новые зарубежные издания касательно 
административного права. 

Тем не менее запреты и ограничения большевиков касательно административного 
права как науки не отразились на законодательном регулировании в сфере 
государственного управления, а также нормативно-правового регулирования института 
административной ответственности. Вместе с тем, даже в начальное послереволюционное 
время, в связи с роспуском прежней милицейской системы обеспечения общественного 
порядка и безопасности и развалом судебной системы царской России, у действующей 
Советской власти возникала объективная необходимость в юридических формах 
установления и реализации мер наказания за совершения административного 
правонарушения. 

Одним из самых первых советских нормативных правовых актов в данной сфере стало 
“Постановление Народного комиссариата юстиции РСФСР от 18 декабря 1917 г.”, которая 
предусматривала административную ответственность за противоправные деяния, 
связанные с использованием печатных изданий в контрреволюционных целях. А 16 апреля 
1920 г. издается Декрет Совнаркома РСФСР "О реквизициях и конфискациях", на основе 
которого были введены как законодательные меры административного принуждения 
реквизиция (т.е. принудительное изъятие на государственные нужды), в том числе и 
конфискация (т.е. безвозмездное изъятие имущества в пользу государства) имущества как 
частных лиц, так и обществ, прежде всего "политически сомнительных". Также в 1923 г. на 
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основе предложения Ф.Э. Дзержинского были приняты постановление ВЦИК, в том числе 
инструкция Наркомата внутренних дел и Государственного политического управления по 
реализации этого постановления, которыми устанавливается еще один новый вид 
административного наказания - административная высылка. Эта карательная мера должна 
была применяться в первую очередь в отношении лиц, постоянное пребывание которых на 
определенной местности или вообще на территории РСФСР, по представлению чекистов, 
"представлялось опасным касательно охраны революционного порядка в силу их 
преступного (далее - контрреволюционного) прошлого или нынешней деятельности и 
связей с преступной средой". 

А что касается создания и применения в новом пролетарском (классовом) государстве 
основ регулирования общего механизма привлечения к административной ответственности, 
то он в наиболее общих чертах впервые был определен Декретом ВЦИК и Совнаркома 
РСФСР от 23 июня 1921 г. "О порядке наложения административных взысканий", которая 
предусматривала административную ответственность для граждан за совершения действий 
в виде нарушения обязательных постановлений органов местной власти. В качестве перечня 
мер административных взысканий вышеназванный Декрет предусматривал следующие 
виды наказания: лишение свободы; принудительные работы (которая не включала в себя 
лишение свободы); денежный штраф. 

Данный Декрет впервые установил и срок давности для привлечения к 
административной ответственности - один месяц со дня совершения правонарушения, в том 
числе формированы коллегиальные органы, в компетенцию которых входила наложение 
административного взыскания: т.е. президиумы уездных исполкомов и коллегии 
губернских отделов местного управления. Обжалование и оспаривание постановлений о 
применении административных взысканий тем не менее предусматривалось, но 
исключительно в вышестоящие органы управления в порядке подчиненности. 

Вместе с тем, уже по истечении одного года этот порядок был полностью изменен. 
Декретом ВЦИК и Советом Народных Комиссаров от 27 июля 1922 г. утверждается 
Положение о порядке издания общеобязательных постановлений, а также о наложении за 
их нарушение наказаний в административном порядке, в которое было введено несколько 
новшеств, в части правового регулирования механизма административной 
ответственности. 

В первую очередь, в Декрете от 1922 г. изучался и систематизировался список 
юридических актов, за невыполнение предписаний которых было предусмотрено 
административное наказание. В перечень таких актов были отнесены постановления и 
решения губернских и уездных исполкомов и их президиумов по поводу вопросов 
управления и обеспечения порядка, в том числи изданные в развитие декретов и положений, 
касательно вопросов общественной безопасности и порядка, всенародного здравия, правил 
рыночной торговли, строительства и градостроительства, а также борьбы со стихийными 
бедствиями и т.д. Вместе с тем, из числа установленных в 1921 г. видов административных 
взысканий исключалось наказание в виде лишения свободы. Данное изменение было 
связано с принятием в 1922 г. первого советского Уголовного кодекса, а также 
необходимостью формального разграничения мер административной ответственности от 
уголовной ответственности. 

На основе этого Декрета, также был отменен коллегиальный и введен единоличный 
административный порядок рассмотрения дел об административных правонарушениях и 
применения взысканий, в соответствии с которым полномочия по наложению мер 
административной ответственности возлагались на руководство губернских или уездных 
отделов управления.  

А уже ближе к концу 20-х годов нынешняя практика рассмотрения дел об 
административных правонарушениях потеряла свою эффективность, в результате чего 
Центральной контрольной комиссией ВКП(б) и Коллегией Народного комиссариата 
Рабоче-крестьянской инспекции было принято решение связанное с политикой, т.е. 
вернуться к прежнему коллегиальному порядку рассмотрения административных дел (для 
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наложения взысканий) по отдельным категориям административных правонарушений. На 
основе и для исполнение данного решения через некоторое время, 30 марта 1931 г., ВЦИК 
и Совнарком РСФСР приняли общее Постановление, которая утвердила Положение об 
издании местными исполкомами и советами обязательных для соблюдения постановлений, 
а за их нарушение было предусмотрено наложение взысканий в административном порядке.  

Данное Положение 1931 г., пожалуй, стало самым важным юридическим актом на 
начальном этапе советской истории права, которая установила на долгие тридцать лет 
(вплоть до 1961 г.) правовой механизм административной ответственности на основе 
исключительно административного порядка привлечения к ответственности за деяния в 
отличие от судебного порядка привлечения лица к ответственности за уголовные 
преступления. 

В исчерпывающий перечень административно-правовых наказаний за 
противоправные деяния (наряду с денежными штрафами и принудительными работами) 
впервые в истории советской административной практики было введено такое наказание, 
как предупреждение. Постановлением 1931 г. все еще старый внесудебный порядок 
привлечения лица к административной ответственности. Для более объективного 
рассмотрения дел об административных правонарушениях было принято решение о 
создании специальных комиссий при исполкомах местных советов. В виде исключения к 
субъектам, которые были уполномочены в отдельных случаях применять 
административные наказания, были впервые отнесены должностные лица органов 
внутренних дел - милиции, что конечно же было приятным новшеством. Также впервые в 
советской практике регулирования административной ответственности к субъектам 
правонарушений (правонарушители), которые подлежали административным наказаниям, 
наряду с гражданами (физическими лицами) этим Постановлением были добавлены и 
организации (юридические лица). 

Несмотря на то, что в то время отсутствовала какая-либо концепция развития 
советского законодательства касательно административных правонарушений, в правовой 
системе СССР рассматриваемого периода было сформировано определенное практическое 
понимание важнейших первичных характеристик административной ответственности как 
особого правового института и новой подотрасли советского административного 
законодательства. 

Особенностями механизма административной ответственности на начальном этапе 
советского периода, отличающими данный вид юридической ответственности от других, 
являлись следующее: 

1. Административное правонарушение представляло собой меньшую общественную 
опасность, чем уголовное преступление; 

2. Определенный законодательно перечень субъектов, неисполнение предписаний и 
актов которых могло повлечь за собой наступление последствий в виде административной 
ответственности; 

3. Четко определенный законодательно перечень особых видов наказаний за 
совершение административных праврнарушений; 

4. Более упрощенный внесудебный (в отличие от уголовной ответственности) порядок 
назначения наказаний за совершения административных правонарушений, причем 
преимущественно коллегиальный и т.д. 

На основе вышеизложенного мы пришли к выводу о том, что: 
1. в отличие от дореволюционного права России, административная 

ответственность в Советском союзе впервые в национальном праве была законодательно 
разграничена с уголовной и другими видами правовой ответственности.  

2. в рамках такой первичной отраслевой индивидуализации и обособления этого 
нового административно-правового института в системе законодательства появились 
основания для выделения специфических формальных признаков, характеризующих 
административную ответственность как особый вид юридической ответственности. 
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ИНКИШОФИ ИНСТИТУТИ ЉАВОБГАРИИ МАЪМУРЇ ДАР МАРҲИЛАИ АВВАЛИ ИТТИҲОДИ 
ШУРАВЇ 

Маќола ба даврабандии раванди ташаккул ва инкишофи институти љавобгарии маъмурї дар ҳуќуќи 

шуравї ва ташаккули ќонунгузорї дар бораи ҳуќуќвайронкуниҳои маъмурї бахшида шудааст. Бар хилофи 
конуни пешазинќилобии Русия љавобгарии маъмурї дар Иттифоки Шуравї бори аввал дар њуќуќи миллї аз 
љињати ќонунї аз навъњои дигари љавобгарии љиноятї ва њуќуќї фарќ карда шуд.  

КАЛИДВОЖАЊО: ҳуќуќвайронкуниҳои маъмурї, ҷазоҳои маъмурї, инкишофи институти чавобгарии 

маъмурї, чорикунии системаи ќонунгузорї дар бораи ҳуќуќвайронкуниҳои маъмурї 
 

РАЗВИТИЕ ИНСТИТУТА АДМИНИСТРАТИВНОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ НА НАЧАЛЬНОМ ЭТАПЕ 

СОВЕТСКОГО СОЮЗА 
Статья посвящена периодизации процесса становления и развития в советском праве института 

административной ответственности и формирования законодательства об административных правонарушениях. В 

отличие от дореволюционного права России, административная ответственность в Советском союзе впервые в 

национальном праве была законодательно разграничена с уголовной и другими видами правовой ответственности. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: административные правонарушения, административные наказания, развитие 

института административной ответственности, систематизация законодательства об административных 

правонарушениях. 

 

DEVELOPMENT OF THE INSTITUTE OF ADMINISTRATIVE RESPONSIBILITY AT THE INITIAL 

STAGE OF THE SOVIET UNION 

The article deals with periodization of the process of formation and development in the Soviet law of the institute of 

administrative responsibility and formation of legislation on administrative-law violations. Unlike pre-revolutionary Russian 

law, administrative liability in the Soviet Union was for the first time in national law legislatively distinguished from criminal 

and other types of legal liability. 

KEYWORDS: administrative-law violations, administrative punishments, development of the institute of 

administrative responsibility, systematization of legislation of administrative-law violations. 
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ТАЊЛИЛИ МУЌОИСАВИИ ЉАВОБГАРИИ ЉИНОЯТЇ БАРОИ ДОДАНИ ПОРА ДАР 
ЌОНУНГУЗОРИИ КИШВАРЊОИ ХОРИЉА 

 
Аюби Ф.С. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Ба ѓайр аз тањлили ќонунгузории солњои гузашта, яке аз муњимтарин љанбаъ дар 
доираи тањќиќоти мазкур, ин омўзиши таљрибаи байналмилалї оид ба мубориза бо додани 
пора мебошад. Дар ин робита, чунин аќидаи њуќуќшиноси фаронсавї М. Ансел комилан 
дуруст аст: «омўзиши њуќуќи мамлакатњои хориљї ба њуќуќшинос фазои навро мекушояд ва 
ба ў имкон медињад, ки хубтар њуќуќи кишвари худро шиносад, зеро хислатњои мушаххаси 
њуќуќ њангоми муќоиса бо дигар низомњои њуќуќї равшантар маьлум мешавад. Муќоисаи 
низомњои њуќуќии гуногун метавонад ба њуќуќшинос идея ва далелњое дињад, ки онро 
наметавон аз омўхтани танњо њуќуќи кишвари худ гирифт». 

Ба назари рисоланавис, таљрибаи байналмилалї аз љињати љањонбинии њуќуќии 
классикї, ки бо пешрафти аксари кишварњои Ѓарб ташкил шудааст, дар таьрихи навини худ 
аз мафкурањои каљу килеб мањрум аст. Барои њамин њангоми гузаронидани ин тадќиќот 
метавон таъкид кард, ки хусусиятњои муосири ќонунгузории љиноятии аксари кишварњои 
Ѓарб дар он зоњир мегардад, ки аз як тараф ба онњо тез-тез ислоњот ворид карда мешавад, 
аз тарафи дигар аксар ваќт онњо монанд карда мешаванд. 

Мо ќонунгузории љиноятии кишварњои Ѓарбро бо ќонунгузории ЉТ муќоиса мекунем, 
хусусан дар он ќисматњое, ки барои таьсиси шароити њаёти шањрвандон љавобгар аст. 

Њарчанд шарти ќонунгузорї дар бораи роњ надодани иѓво њангоми њуљљатгузорї 
кардани амалњои ѓайриќонунї аллакай муддати зиёд аст, догмаи њуќуќї мебошад, аммо 
имрўз њам ба бисёр зерсохторњои оперативї дар кишварњои Ѓарб унсурњои иѓво иљозат дода 
мешавад. Гувоњи ин на танњо сарчашмањои расмї, боз нашрњои воситањои ахбори омма 
мебошанд. 

Бо шањодати муаллифони чунин нашрияњо барои ба даст овардани иттилоот ё 
њангоми назорати оперативї аз болои шахси мушаххас полиси Љумњурии Федеративии 
Олмон аксар ваќт ба иѓво роњ медињад. Масалан, президенти политсияи маќомоти љиноятии 
ЉФО Хайприх Боге мегўяд, ки иѓво - ин шакли нав ва хеле самараноки мубориза бо 
љинояткорї мебошад. Инчунин, сардори политсия замини Баден-Вюртемберг Алфред 
Штампер мегўяд, ки кормандони ў ба њама чиз њуќуќ доранд. 

Политсияи Љопон тафтиши пешакиро ба воситаи фиреб мебарад (дознание с 
приманкой). Моњияти он чунин аст: «тарзи тањќиќ, ки маќомоти тањќиќи ибтидої ё шахсе, 
ки бо супориши онњо њамчун «фиреб (приманка)» баромад мекунад, сабабгори содир 
кардани љиноят мешавад, онњо содир шудани љиноятро интизор мешаванд ва љинояткорро 
дастгир мекунанд». Маьлум аст, ки мумкин зери ин мафњум иѓвои оддї нињон бошад. 

Шурои Иќтисодї ва Иљтимої, мутобиќи ќарори худ 1990/23 аз 23 майи 1990с лоињаи 
ќарорро оид ба њамкории байналмилалї дар соњаи мубориза бо љинояткорї ва адолати 
судии љиноятї бо дарназардошти вазъияти таѓйирёфта баровард, ки ба он як ќатор 
тавсияњо оид ба баррасии Њаштум анљумани СММ оид ба пешгирии љинояткорї ва 
муомила бо љинояткорон дохил карда шуд. Ин анљуман аз 27 август то 7 сентябр дар Гавана 
гузашта буд. Аз њама бештар таваљљуњро дар ин лоиња тавсияномаи банди 5 - «Санљиши 
бовиљдонї» ба худ љалб мекунад, ки гуфта мешавад: «Санљиши бовиљдонї, яьне бо роњи 
сунъї фароњам овардани њолатњои иѓвої, бештар боиси маломат аст. Масалан, корманди 
маќомоти мубориза бо сўиистифода аз ваколатњои мансабї, либосњои гражданї пўшида, 
метавонад бо мошине, ки ба кироя гирифтааст, мастиро чунон вонамуд кунад, ки ўро 
патрули полис боздорад ва баьд ба онњо пора барои нагузаштани озмоиши мастї пешнињод 
намояд. Ё ин ки ў метавонад худро сармоягузори хориљї муаррифї карда, барои пешнињод 
кардани шароити манфиатнок барои сармоягузорї пора пешкаш намояд. Дар баробари ин, 
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ин усул мухолифони зиёд дорад, њамчун далел нишон он аст, ки иѓво эњтироми чомеаро 
нисбат ба ќонун паст мекунад, зеро њар як шахс заифии инсонї дорад. Ин усулро бар зидди 
ќариб њама шахсони мансабдор бо маќсадњои сиёсї ё шахсї истифода бурдан мумкин аст». 

Дар баробари ин, мазмуни як ќатор муќаррароти Роњбарият оид ба чорањои амалии 
мубориза бо коррупсия, тањти сарпарастии СММ омода карда шуда ва бо тавсияи Кумита 
оид ба пешгирии љиноятњо ва мубориза бар зидди онњо, баъзе аз унсурњои иѓворо иљозат 
медињад. 

Ин вазьи назариявї бо таљрибаи амалиявї тасдиќ мешавад: чунин санљишњо имкон 
медињанд, ки зуњуроти коррупсия дар чунин соњањое ошкор шаванд, ки пеш аз он ошкор 
нашуда буданд. Бо вуљуди ин, тарафдорони ин усул эътироф мекунанд, ки њангоми 
истифодаи он бояд як ќатор мањдудиятњо риоя шаванд, аммо ин мањдудиятњо муайян карда 
нашудааанд ва нофањмост, ки чи тавр риояи он махдудиятњо назорат карда мешаванд. 

Тарзи ошкор кардани коррупсияро дар таљрибаи мамлакатњои хориљї омўхта, ба 
модели мављудаи ќонунгузории ба тартиб даровардашудаи «санљиши садоќат ба кор» 
ањаммият надода намешавад. Масалан, дар ќонунгузории љиноятии ИМА бањои њукуќии 
возењи чунин амалњо љой дорад. Кодекси љиноятии намунавии ИМА тавсия медињад, ки дар 
кодексњои љиноятии њар яке аз штатњо ин меъёр бояд мављуд бошад: «Шахси мансабдори 
оммавие, ки иљрои ќонунро амалї мекунад, ё шахсе, ки дар њамкорї бо ин шахси мансабдор, 
иѓвогарї мекунад, агар ин бо маќсади ба даст овардани далелњо оид ба сўиќасд кардан 
бошад, он хоњиш ё њаваси дигар шахсро барои содир намудани сўиќасд водор месозад. Ин 
сўиќасд, бо роњи истифодаи усулњои моилкунї ё водоркунї содир мешавад ва хатари калон 
дорад, чунки ин сўиќасд на танњо аз љониби шахсоне, ки ба ин љиноят таёранд, балки аз 
љониби дигар шахсон низ содир мешавад». 

Дар айни замон, њуќуќи љиноятии ИМА ба агент имконият медињад, ки худро дар як 
ќатор њолатњо бе тарси таъќиби љиноятї шарик вонамуд кунад. Барои ин маќсадњо 
институти шарикии бардурўѓ ё хаёлї мављуд аст. Бояд ќайд кард, ки шарики бардурўѓ он 
касест, ки бо фармони корманди полис ва ё бо ташаббуси худ барои ошкор кардани 
содиршавии љиноят ва мусоидат дар дастгир кардани љинояткор худро шарик вонамуд 
мекунад. Ќонуни љиноятии Амрико љавобгарии шарикии бардурўѓро истисно мекунад, зеро 
дар амалњои ў маќсади содир кардани љиноят нест ва ў дар содиршавии љиноят гунањгор 
нест. Гузашта аз ин, ќонунгузории ИМА дар шароитњои муайян содир кардани њаракатњои 
иѓвогариро аз љониби агент, яьне њаракатњоро барои водор сохтани шахс ба содир кардани 
љиноят бо маќсади ба љавобгарии љиноятї кашидани ў иљозат медињад. 

Тањлили ќонунгузории љиноятии ИМА имконият медињад, ки мо ба хулосае оем, ки 
иѓво чун усули фаъолияти маќомотњои њифзи њуќуќи ин давлат ба ќонунї ва ѓайриќонунї 
људо мешавад. Системаи меъёрњо барои муайян кардани ќонунї будани иѓво имконият 
медињад, ки дар асоси ќонун нисбати шахсони воќеие, ки ба содир кардани љиноят моиланд, 
иѓво намоянд. Агар агент бо маќсади оѓоз намудани парвандаи љиноятї шахсеро ба содир 
намудани љиноят моил намояд, ки он шахс нияти содир намудани љиноятро надошт, 
амалњои агент њамчун «ба дом афтондан» фањмида шуда, ѓайриќонунї эьлон карда 
мешаванд. 

Аммо дар амалия муайян намудани он, ки ин нияти љиноятї аз љониби политсия сар 
зад ё аз љониби шахси маълумотдињанда, ё ки аз худи гумонбаршуда хеле мушкил аст, агар 
умуман ин мумкин бошад. Кўшишњои муайян намудани ин њолат минбаьд, масалан дар 
давоми мурофиа бенатиља анљом меёбад, бо он далел, ки: 

а) гумонбаршуда љиноят содир менамояд, шояд, ихтиёрї; 
б) маълумотдињанда шахси алоњида аст ва иѓвое, ки аз тарафи полис бо ёрдами ў карда 

мешавад ба кормандони полис ягон оќибати њуќуќї намеорад;  
в) нишондоди тарафњо њангоми бањси ин гуна саволњо, чун ќоида бо амалиёт тамоман 

муќобил аст. 
Кодекси љиноятии Болгария љавобгариро барои додани пора пешбинї менамояд. 

Моњияти ин љиноят дар сохтани вазъият ё њолате, ки пешнињод ё гирифтани пораро бо 
маќсади минбаъд фош кардани шахси порадењ ё порагир мебошад (сархати 1, моддаи265). 
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Лозим ба ёдоварист, ки ќонун дар ин маврид дорои меъёри ба созиш овардашуда мебошад, 
нисбат ба шахсе, ки нисбати ў иѓво шудааст, ба љавобгарии љиноятї кашида намешавад 
(сархати 2, моддаи 265). 

Кодекси љиноятии Љумњурии Ќирѓизистон (14 октябри соли 1997 ба ќувваи ќонунї 
даромадааст) моддаи 327 - «Додани пора ё ришвадињии тиљоратї» дорад. 

Кодекси љиноятии Украина њам меъёри моддаи 171 «Додани пора» дорад, ки иѓвои 
порадињиро њамчун дидаву дониста аз тарафи шахси мансабдор сохтани вазьияти барои 
порадињї ё порагирї мусоид, бо маќсади ошкор намудани шахси порадењ ё порагир муайян 
менамояд. Љинояте, ки дида баромада истодаем ду объект дорад: якум - ин њама намуд 
љинояти мансабї, ки фаъолияти муьтадили идораи давлатї мебоашд, дуюм – њуќуќ ва 
манфиатњои онњое, ки ба додан ё гирифтани пора моил шуда буданд. 

Натиљањои тањлили њуќуќї-муќоисавиро љамъбаст карда, ба хулосањои зерин омадем: 
1. Дар муќоиса бо як ќатор давлатњои Ѓарб, ки таљрибаи бисёрсолаи мубориза бо 

љиноятњои иѓвогарї ва хусусан бо додани пора доранд, амалияи ќонунгузорї ва 
ќонунќабулкунї дар Тољикистон њоло ќадамњои нахустини худро барои њалли ин 
проблемаи муњим гузошта истодааст. Чуноне ки тањлили њуќуќї-муќоисавї нишон 
медињад, мушкилии иѓво дар Ѓарб њам то ба охир њал карда нашудааст. 

2. Иѓво чун усули фаъолияти маќомотњои њифзи њуќуќ, дар бисёр кишварњои хориљї 
ба ќонунї ва ѓайриќонунї људо мешавад. Низоми меъёрњои муаяйн намудани ќонунї 
будани иѓво имконият медињад, ки дар асоси ќонун шахсонеро, ки ба содир намудани 
љиноят тайёранд тавассути иѓво моил намоянд. 

3. Усулњои манъшудаи иѓво он амалњои шахси маълумотдињанда њисоб мешавад, ки 
шахсеро ба содир намудани љиноят моил месозад, ки маќсади содир намудани љиноятро 
надорад. 

4. Бо маќсади муайян намудани амалњои ќонунї ё ѓайриќонунии кормандон, дар 
намунаи ќонунгузорињои кишварњои ѓарб тарзи истифодабарии кормандон ва шахсони 
маълумотдењ дар амалиётњои махфї муфассал ба тартиб дароварда шудааст. Аммо ин 
кафолати вайрон накардани сарњади муаяйншуда байни иѓво ва њаракатњои ќонунии агент 
намебошад.  
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ТАЊЛИЛИ МУЌОИСАВИИ ЉАВОБГАРИИ ЉИНОЯТЇ БАРОИ ДОДАНИ ПОРА ДАР 

ЌОНУНГУЗОРИИ КИШВАРЊОИ ХОРИЉА 
Дар маќоллаи мазкур тањлили муќоисавии љавобгарии љиноятї барои додани пора дар ќонунгузории 

кишварњои хориља мавриди тањлил ќарор гирифта, дар асоси он сабабњои содир шудани ин љиноят, аломатњои 
объективї ва субъективии љавобгарии љиноятї барои додани пора ва фикру аќидањои олимон доир ба 
масоили мазкур дида баромада шудааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: ќонуни љиноятї, гирифтани пора, додани пора, љиноят, љавобгарии љиноятї, 
аломатњои объективї, аломатњои субъективї.  

 

СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ УГОЛОВНОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ВЗЯТОЧНИЧЕСТВО В 

ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВЕ ЗАРУБЕЖНЫХ СТРАН 

В данной статье анализируется сравнительный анализ уголовной ответственности за взяточничество в 

законодательстве зарубежных стран, на основании чего выявляются причины совершения данного преступления, 
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объективные и субъективные признаки уголовной ответственности за взяточничество в законодательстве 

зарубежных стран и мнения ученых по этим вопросам. и взгляды ученых по этим проблемам. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: уголовный закон, уголовное право, получение взятки, дача взятки уголовная 

ответственность, объективные признаки, субъективные признаки. 

 

COMPARATIVE ANALYSIS OF CRIMINAL LIABILITY FOR BRIBERY IN THE LEGISLATION OF 

FOREIGN COUNTRIES 

This article analyzes a comparative analysis of criminal liability for bribery in the legislation of foreign countries, on 

the basis of which the reasons for committing this crime, objective and subjective signs of criminal liability for bribery in the 

legislation of foreign countries and the opinions of scientists on these issues are identified. and the views of scientists on 

these problems. 

KEYWORDS: criminal law, criminal law, taking a bribe, giving a bribe, criminal liability, objective signs, subjective 

signs. 
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САБАБЊОИ АСОСИИ БА ВУЉУД ОМАДАНИ ТЕРРОРИЗМ 
 

Ватанов С.Ш. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Терроризм аз забони лотинї (terror – дањшат, њарос) гирифта шуда, ба маънои 

муосираш дар охирњои асри XVIII њангоми Инќилоби Бузурги Фаронса истифода шудааст. 
Терроризм як навъ сиёсат, идеология ё амали иборат аз тањдид, фишороварї, зурї нисбати 
шахсони алоњида, гурўњи одамон, љомеа, њокимият, институтњои њокимиятї, давлат ва 
низоми идоракунии он буда, бањри расидан ба њадафњои сиёсї, иќтисодї, иделогї, 
геополитикї ва имкониятњои гуногуни тањрезишуда равона гардидааст.  

Терроризм аз нуќтаи назари њуќуќї : «Ин содир намудани амалњое мебошанд, ки ба 
одамон хатари марг ба миён меоварад, истифодаи он маќсади љисмонї, бартараф кардани 
раќибони сиёсї, вайрон кардани бехатарии љамъиятї, тарсонидани ањолї ё расонидани 
таъсир барои аз тарафи њокимият ќабул кардани ќарорњо мебошад». Терроризм ин куштор, 
ањли љомеар ба эњсоси доимии тарсу њарос гузоштан барин падидањо бошад, экстремизм ин 
даъват ба нооромї, даъват ба ѓасби њокимият аст. 

Экстремизм (ифротгарої) ва шакли нињоии он – терроризм (дањшатафканї) њам барои 
љомеаи љањонї ва њам барои љомеаи мо хатари љиддии воќеї доранд. Дар таърихи 
тамаддуни инсонї охири асри ХХ-ум ва ибтидои асри XXI шояд давраи пурѓамтарин аз 
нуќтаи назари ќисмати одамон, халќњо, миллатњо, системањои иљтимої ва тамаддун бошад. 
Чунки вазъи кунунии љањони муосир ва пањншавии босуръати зуњуротњои басо мураккаб ва 
барои љомеаи башарї дањшатовари ифротгароии динию мазњабї, экстремизм ва 
терроризми сиёсию миллатгароёна тамоми давлатњои љомеаи љањониро ба ташвиш 
овардааст.  

Имрўз терроризм ва экстремизм њамчун вабои аср ба амнияти љањон ва њар сокини 
сайёра тањдид карда, барои башарият хатари на камтар аз силоњи ядроиро ба миён 
овардааст. Тули дањсолањои охир ин зуњуротњо торафт ављ гирифта, ба муаммои муњими на 
танњо кишвари мо, балки љомеаи љањонї табдил ёфта истодааст. Ќайд кардан зарур аст, ки 
терроризм ва экстремизм боиси ба миён омадани оќибатњои нохуш – тањдид ё истифодаи 
зўроварї, расонидани зарари вазнин, бенизомї, таѓйири сохти конститутсионї дар 
мамлакат, ѓасби њокимият ва аз они худ кардани ваколатњои он, барангехтани низои миллї, 
иљтимої ва динї мебошад.  

Пеш аз оне, ки сабабњои пайдоиши ин зуњуротњои номатлубро муаян намоем сараввал 
мехостем оиди мохияти онњо чанд сухан гўем. Экстремизм (аз забони лотинї (extremes) 
гирифта шуда, маънои охирин, канораро дорад) – фаъолияти сиёсие, ки барои амалї 
гардидани маќсадњои авантюристї, мољарољўии худ, зуригарии љисмонї, услубњои њарбї 
террор ва фитнаро истифода мебарад. Њоло њељ кас гуфта наметавонад, ки аввалин амали 
террористї кай, дар куљо ва бо кадом маќсад сар задааст. Маълум аст, ки падидањои 
хатарафзо инсониятро дар њама даврањо њамроњї намуда рўз то рўз шаклу шевањои навро 
касб кардааст. Гарчанде аз тарафи муњуќиќону сиёсатмадорон ќариб 120 намуди шарњи ин 
падидањо пешбинї шуда бошад, аммо то њол таърифи дурусту ягонаи онњо муаян 
нашудааст.  

Тавре ки Пешвои миллат дар Паёми навбатии худ ќайд карданд “дар арсаи 
байналмилалї то њол таърифи ягонаи мафњумњои «терроризм» ва «террорист» вуљуд 
надорад, ки ин њолат ба истифодаи меъёрњои дугона ва духўрагиву гуногунфањмињо 
мусоидат карда истодааст”. Аз њама ташвишоваораш ин аст, ки барои ба њадафњои сиёсї 
расидан ташкилотњои террористию экстремистї аксаран зери ниќоби шиорњо ва арзишњои 
динї амал карда ба эътиќоди динии шахсон таъсир мерасонанд. Махсусан дар ин замина 
Пешвои миллат таъкид карданд, ки “Мо бояд њамеша дар назар дошта бошем, ки терроризм 
ва террористро ба худї ва бегона, ашаддї ва ислоњгаро ё хубу бад људо кардан мумкин нест. 
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Баръакс, тавре ки ман борњо таъкид намуда будам, террорист ватан, дин, мазњаб ва миллат 
надорад». 

 Имрўз тавре ки мебинем дар як ќатор давлатњо љангњои харобиовар идома дошта, 
боиси афзоиши шумораи фирориёни иљборї, бекорї, гуруснагї ва шиддат гирифтани 
проблемањои дигари иљтимої гардидаанд. Дар чунин шароит терроризм ба бизнеси бисёр 
сердаромади миќёси глобалї, дорои «бозори кор» (зархаридон ва ѓайра) ва сармоягузорї 
(таъмини яроќу аслиња, фурўши маводи мухаддир) ва ѓайра табдил ёфтааст. Сабабњои 
пайдоиши пайдоиши терроризму экстремизм мисли шаклњои онњо гуногунанд. Ин 
сабабњоро чунин метавон тавзењ кард: – сатњи пасти дониши динї ва дунявї; – сатњи пасти 
маърифати њуќуќї; – моддї; – идеологї; – хоњиши табаддулот ва норозигї аз вазъи воќеї;– 
пайдо намудани шавќ ба фаъолияти нав; – љой доштани камбудињо дар тарбияи оилавї; – 
коњиш ёфтани сатњи зиндагї; – хусумати шахсии роњбарони њизбњои сиёсї, байни 
шахсиятњои сиёсї; – поймол намудани њуќуќњои динї ва этникї; – дар сатњи паст ќарор 
доштани фарњанги иттилоотї; – фаъолияти динимуболлиѓони хориљї ва ѓайрањо. Тањлили 
сарчашмањо нишон медињанд, ки бештар њадафи асосии гурўњњои террористию экстремистї 
љавонон, ки яке аз ќишрњои осебпазири љомеа мебошанд, ќарор мегиранд. Яке аз омилњои 
асосии љалби љавонон ба гурўњњои мазкур муњољирати мењнатї дар хориљи кишвар ва 
наёфтани љои аниќи корї, сатњи пасти маърифатнокї, носолимии муњити оила, бепарвої 
зоњир кардани волидан ба таќдири фарзандон, истифодаи васеи сомонањои интернетї ва 
ѓайрањо мебошанд.  

Омилњои муайянкардашуда дар самти шомилшавии љавонон ба гурўњњои 
экстремистиву террористї нишон дод, ки ин, пеш аз њама, зиёдаравї, њисси бегонапарастии 
онњо аст. Баъзе љавонон аз бетарафии љомеа истифода бурда, дар хориљи кишвар тањсил 
карда, узви ягон њизб ва ё салафї шуда баргашта, ба вайрон кардани мафкураи љавонон 
машѓул мешаванд. Моро зарур аст, ки рафтори љавононро дар хориљи кишвар низ зери 
назорат гирем. Бо маќсади пешгирї намудани терроризму экстремизм, махсусан пешгирии 
шомилшавии љавонон ба гурўњњои макзур давлатро мебояд чорањои зеринро дар љомеа 
фароњам оварад: Баланд бардоштани сатњи зиндагї, некуањволии халќ, дастгирии ќишрњои 
мухталиф ва таъмини имтиёзњо ба ниёзмандон; Ба низом даровардани муњољирати мењнатї, 
ба тадриљ коњиш додани сатњи болоравии он ва дар дохили љумњурї бо кор таъмин 
намудани шањрвандони кишвар; Баланд бардоштани маърифат ва фарњанги сиёсиву 
њуќуќии кишвар, бахусус, наврасону љавонон;Њалли масъалаи муносибати дурусти давлат 
ба дин, озодии виљдон ва эњтироми арзишњои динї. Муќаррар намудани љойгоњи дин дар 
љомеа, дур сохтани он аз масъалањои сиёсї, яъне дин бояд бовару эътиќоди шахсї арзёбї 
шуда, бештар фарогирандаи масъалаи ахлоќї баррасї карда шавад. Инчунин ба андешаи 
мо, хуб мешавад, ки дар асоси барномањои махсус бо љавонон ва наврасон дар муасиссањои 
тањсилоти миёна ва олї, чорабинињо ва вохўрињо, мањфилњо, мизњои мудаввар бо иштироки 
намояндагони маќомоти иљроияи њокимияти давлатї, маќомоти њифзи њуќуќ ва 
кормандони љомеаи шањрвандї гузаронида шаванд.  

Дар ин робита, мувофиќи маќсад шуморида мешавад, ки амалњо оид ба паст намудани 
зуњуроти экстремистї дар муњити љавонон ба самтњои зерин равона карда шаванд: – ба 
муносибгардонї ва бењтар намудани муњитииљтимоии љавонон, дар он ташкил намудани 
фазои мусоид барои њамкорињои созанда, тарѓиби эњсосоти мусбат аз иштирок дар 
амалишавии лоињањои иљтимої ва њавасманд гардонидани љавонон аз натиљаи ба 
дастовардаи он, инчунин аз таљрибаи њалли масоили насли љавон; – ташаккули 
механизмњои тањлили ифротгароии љавонон, коркард намудани усулњо барои нест кардани 
он ва дар љои он ташкил намудани соњањои иљтимоии созанда; – ба вуљуд овардани 
механизмњои пурмањсули таъсир ба раванди иљтимоикунонии љавонон ва ворид намудани 
онњо ба фазои иљтимої-фарњангии љомеа; – баланд бардоштани сифати таълиму тарбия дар 
оила, мактаб ва муассисањои олї; – ба љои кор ва музди хуб таъмин кардани љавонон; – 
баланд бардоштани њамкории маќомоти давлатї бо љавонон; – таъсис додани марказњои 
ёрии равонї ба љавононе, ки бо мушкилот рў ба рў мешаванд; – баланд бардоштани наќши 
љавонон дар љомеаи шањрвандї. Самара ва натиљаи ин кор боядчунин бошад: ташаккули 
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шахсияти тањаммулпазир, пурмасъул, бомуваффаќият, ки ба пос доштани арзишњои миллї, 
шањрвандї ва ватандўстї нигаронида шудааст; рушди корњои равонї, ки барои пешгирии 
хушунат равона карда шудааст, ташаккули мањорати њамгироии иљтимої, малакаи 
ањаммулпазирии рафтор, баромадан аз пайравї ба динњо ва созмонњои харобиовар; баланд 
бардоштани таъсири шуури иљтимимоии зиёиёни пешќадам, боистеъдод, асарњои бадеї ва 
мустанад, ки моњияти одамбезории табиати экстремизм (ифротгарої)-ро ошкор сохта, 
барои ташаккули муносибатњои дўстона ба муњити сермиллат таъсири мусбат мерасонанд; 
танзими сиёсї-њуќуќї ва татбиќи њамаљонибаи чорањои пешгирикунанда, бо усулњои сиёсї, 
њуќуќї, идеологї, иљтимої-иќтисодї ва маъмур дар њамбастагии мураккаби онњо; 
мањдудияти иљтимоии гурўњњои террористї, мањрум намудани онњо аз дастгирињои 
дохилїва берунї, ошкор ва нест кардани онњо аз сарчашмањои маблаѓгузорї, аз љумла 
даромадњои ќонунї ва љиноятии террористонњам дар дохил ва њам хориљи кишвар, аз 
љумла, мањдуд кардани террористон аз манбаъњоипурра кардани силоњ ва воситањои 
техникї, воридот ва фурўши яроќ; ошкор ва бартараф намудани сабабњо ва шароитњои 
пайдоиши терроризм, рушди сиёсати давлатии мубориза бо терроризм њамчун падидаи 
иљтимоию сиёсї, њамоњангсозии ќуввањои сохторњои њифзи њуќуќва љомеаи шањрвандї, 
идоракунии марказонидашуда оид ба тамоми фаъолият барои пешгирї ва мубориза бар 
зидди терроризм, инчунин дастгирии њамаљонибаи амалишавии чорабинињои њарбї, махсус 
ва идеологї. 
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САБАБЊОИ АСОСИИ БА ВУЉУД ОМАДАНИ ТЕРРОРИЗМ 

Маќолаи мазкур ба яке аз масъалањои муњим сабабњои асосии ба вуљуд омадани терроризм бахшида 
шудааст. Дар асоси омўзиши адабиётњои илмии соња ва ќонугузории амалкунандаи љиноятї масоили сабабњои 
асосии ба вуљуд омадани терроризм зери тањлил ва баррасї ќарор дода шудаанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: ќонуни љиноятї, љиноят, љавобгарии љиноятї, сабабњои асосии ба вуљуд омадани 
терроризм. 

 
ОСНОВНЫЕ ПРИЧИНЫ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ТЕРРОРИЗМА 

Данная статья посвящена одному из важных вопросов основные причины возникновения терроризма. На 

основе изучения научной литературы отрасли и действующего уголовного законодательства проанализированы и 

обсуждены вопросы основные причины возникновения терроризма. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: уголовный закон, преступление, уголовная ответственность, основные причины 

возникновения терроризма. 

 

MAIN CAUSES OF TERRORISM 

This article is devoted to one of the important issues: the main causes of terrorism. Based on a study of the scientific 

literature of the industry and the current criminal legislation, the main causes of terrorism were analyzed and discussed.  

KEYWORDS: criminal law, crime, criminal liability, main causes of terrorism. 
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ТАБИАТИ ЊУЌУЌИИ ШАРТНОМАИ ЧАРТЕРИ ЊАВОЇ ТИБЌИ ЌОНУНГУЗОРИИ 

ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 
 

Забиров Ш. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар раванди рушди иќтисоди бозоргонї ва ављи њамгироии иќтисодї фаъолияти 

наќлиётї наќши муассир дорад. Фаъолияти наќлиётї фаъолиятест, ки маќсади иќтисодии 
он таѓйир ёфтани мањалkи субъектон (одамон, мусофирон ва ѓ.) ва объектњои моддие, чун 
бор, баѓољ ва муросилот мебошад.  

Њар навъи фаъолияти иќтисодї, билљумла фаъолияти наќлиётї мавриди танзими 
њуќуќї ќарор гирифтааст. Танзими њуќуќии муносибатњои иштирокчиёни фаъолияти 
наќлиётї тибќи ќонун (танзими ќонунї) ва шартномањо (танзими шартномавї) ба роњ 
монда шудааст. Хоњу нохоњ танзими шартномавии муносибатњои иштирокчиёни 
фаъолияти наќлиётї бо такя ба муќаррароти ќонун сурат мегирад. Танзими шартномавии 
муносибатњои иштирокчиёни фаъолияти наќлиётї тавассути на ин ки як шартнома, балки 
бо шартномањои гуногун сурат мегирад, ки ин шартномањо вобаста ба матлаб, тарафњо, 
њуќуќу уњдадорињои онњо ва дигар хусусиятњо аз њам тафовут доранд. Яке аз намуди чунин 
шартномањо – шартномаи чартер мебошад.  

Масъалаи муайян намудани табиати њуќуќии шартномаи чартери њавої бањснок аст. 
Оид ба ин мавзуъ олимони бисёре, ба монанди Н.Н. Остроумов, Е.В. Вавилин, Н.М. 
Артемьева, В.В. Витрянский ва њоказо ибрози аќида намудаанд. 

Истилоњи “чартер” аз забони англисї (“charter”) гирифта шуда, маъноњои “хартия”, 
“оиннома”, “шартнома”-ро дошта, њамчун калимаи истеъмоли умум (универсалї) мавриди 
истифода ќарор гирифтааст. Дар ќонунгузории амалкунандаи Љумњурии Тољикистон низ 
истилоњи мазкур љой дорад ва истифода гардидааст.  

Шартномаи чартер дар њуќуќи тиљоратии асрњои миёна њамчун шартномаи њамлу 
наќли бор ба вуљуд омада буд. Дар асрњои миёна, ки барои њамлу наќл аз наќлиёти бањрї 
истифода мебурданд, чартер њуљљате буд, ки аз мављуд будани шартномаи иљораи киштии 
бањрї байни соњибмулки киштї ва иљорагиранда шањодат медод. Лекин имрўз шартномаи 
чартер шартномаи иљора (кироя)-и воситаи наќлиёт ба њисоб намеравад. Шартномаи 
чартер аз шартномаи иљораи воситаи наќлиёт тафовут дорад. Оид ба таносуби ин ду навъи 
шартнома поёнтар гуфта мегузарем.  

Барои муайян намудан ва равшанї андохтан ба табиати њуќуќии шартномаи чартер 
зарур аст, ки нахуст мафњуми онро шарњ дињем.  

Шартномаи чартер мутобиќи моддаи 868, боби 44 Кодекси мадании Љумњурии 
Тољикистон ба гурўњи шартномањои њамлу наќл дохил мешавад. Тибќи шартномаи чартер 
яке аз тарафњо (иљорагиранда) уњдадор мешавад, ки ба тарафи дигар (иљорадињанда) ба 
таври музднок пурра ё як ќисми боркашонї, як ё якчанд воситаи наќлиётро барои як ё 
якчанд хатсайр љињати њамлу наќли бор, мусофир ва баѓољ људо кунад [1, б.44, м.868]. 

Дар Кодекси мадании Љумњурии Тољикистон мафњуми шартномаи чартер ба маънои 
умум оварда шудааст ва аз ин лињоз метавон ќайд кард, ки шартномаи чартер тибќи 
ќонунгузории маданї на танњо чартери њавої, балки чартери дигар намуди воситањои 
наќлиётро низ дар назар дорад. Мо дар болотар ќайд намудем, ки дар асрњои миёна танњо 
чартери киштињои бањрї маълум буд. Имрўзњо тибќи раванди эволютсионї, талаботи 
замон ва пешрафти илму техника, ки намудњои гуногуни воситањои наќлиётї мавриди 
истифода ќарор доранд ва намудњои чартери наќлиёти њавої, бањрї, дарёии дохилї ва 
наќлиёти автомобилї пањн шудаанд, ба истиснои чартери наќлиёти роњи оњан.  

Дар Кодекси фазои њавоии Љумњурии Тољикистон, ки дар тањрири нав 13 ноябри соли 
2023, №1999 ќабул гардидааст, шартномаи чартер дар моддаи алоњида пешбинї 
нагардидааст. Ќаблан Кодекси фазои њавоии Љумњурии Тољикистон аз 13 ноябри соли 1998 
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бошад, мафњуми шартномаи чартерро бо номи шартномаи кирояи њавопаймо (чартери 
њавої) ба таври алоњида дар моддаи 97 худ пешбинї намуда буд. Аммо ин маънои онро 
надорад, ки Кодекси амалкунандаи фазоии њавоии Љумњурии Тољикистон шартномаи 
чартери њавоиро пешбинї накардааст ва ё бастани чунин шартнома хилофи ќонун аст. 
Кодекси амалкунандаи фазои њавоии Љумњурии Тољикистон дар моддаи 91 худ интиќоли 
њавоиро аз рўйи хусусияти парвозњо ба парвозњои мунтазам, номунтазам ва фармоишї 
таснифбандї намудааст, ки парвози фармоиширо ба таври дигар парвози чартерї 
меноманд. Њамчунин, дар моддаи 93 Кодекси амалкунандаи фазоии њавоии Љумњурии 
Тољикистон, ки дар умум ба масъалаи шартномаи интиќоли њавої бахшида шудааст, дар 
ќисми 2 моддаи мазкур пешбинї шудааст, ки интиќоли фармоишї дар асоси шартномаи 
интиќоли њавої, ки байни интиќолдињанда ва фармоишгар дар шакли хаттї баста шудааст, 
амалї карда мешавад. [2, м.91-93] 

Њангоми дурусттар тањлил намудани тафовути шартномаи чартери њавої ва 
шартномаи интиќоли њавої тибќи Кодекси фазои њавоии Љумњурии Тољикистон метавон 
чунин хусусиятњоро ошкор намуд: 

 шартномаи интиќоли њавої мафњуми том буда, шартномаи чартери њавої 
(интиќоли фармоишї) намуди шартномаи мушаххас аст, ки дуюмин таркиби нахустро 
ташкил медињад; 

 тарафњои шартномаи интиќоли њавої субъектони гуногун шуда метавонанд, 
аз љумла мусофир, фармоишгар, интиќолдињандаи њавої, борфиристанда, боргиранда ва ѓ., 
аммо тарафњои шартномаи чартери њавої (интиќоли фармоишї) бошад, интиќолдињанда 
ва фармоишгар мебошанд; 

  шартномаи интиќоли њавої дар маънии том муњлатнок баста мешавад, вале 
шартномаи интиќоли фармоишї метавонад ба муњлати муайян ё номуайян баста шавад. 

Бояд кард, ки меъёрњои ќонунгузории маданї, ки дар дигар ќонунњо мустањкам 
гардидаанд, бояд бо Кодекси мадании Љумњурии Тољикистон мувофиќ бошанд. Њамзамон, 
дар таљриба бо такя ба муќаррароти ќонун њангоми татбиќи санадњои меъёрии њуќуќї ба 
вуљуд омадани ихтилофот байни санадњои меъёрии њуќуќї афзалият ба њамон санаде дода 
мешавад, ки санаи навќабулшуда дорад.  

Аз ин рў, ваќте ки ба Кодекси мадании Љумњурии Тољикистон назар меафканем, 
шартномаи чартер дар боби шартномањои њамлу наќл [1, б.44] пешбинї гардидааст, на дар 
боби шартномањои иљораи воситањои наќлиёт. Ин гувоњи он аст, ки шартномаи чартер аз 
шартномањои иљораи воситаи наќлиёт фарќ дорад. Таносуби шартномаи чартери њавої ва 
шартномањои иљораи воситањои наќлиётро метавон чунин тасвир намуд:  
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Тасвири 1. Тафовути мафњуми шартномаи чартер, ки дар ќонунгузории маданї пешбинї 
шудааст аз мафњуми шартномаи чартер, ки дар ќонунгузории фазои њавої пешбинї 
гардидааст. 

 
Аз тасвири мазкур бармеояд, ки дар мафњуме, ки ќонунгузории маданї пешбинї 

намудааст, ќайд нашудааст, ки шартномаи чартер ба кадом намуди воситањои наќлиёт рабт 
дорад. Яъне, њангоми тањлили мафњум муайян мегардад, ки шартномаи чартер мутобиќи 
ќонунгузории маданї на танњо ба наќлиёти њавої, балки ба чартери наќлиёти автомобилї, 
наќлиёти бањрї ва дарёї низ тааллуќ дорад. 

Дар тасвир тарафњои шартномаи чартер иљорагиранда ва иљорадињанда ва тарафњои 
шартномаи кирояи њавопаймо иљорадењ ва иљорагир нишон дода шудааст. Сабабаш дар он 
аст, ки шартномаи чартери њавої бо гурўњи шартномањои иљораи воситањои наќлиёт аз 
баъзе љињатњо умумият дорад.  

Аз мафњуми шартномаи чартер бармеояд, ки иљорадињанда як ё якчанд воситаи 
наќлиётро љињати њамлу наќл пешнињод менамояд. Ќонунгузор шумораи воситањои 
наќлиёти пешнињодшавандаро мањдуд накардааст, ки ин меъёр нисбати чартери њавої низ 
пањн мегардад. Маълум аст, ки барои чартери њавої як ё якчанд њавопаймо пешнињод 
кардан мумкин аст. Аммо рољеъ ба пешнињоди як ќисми њавопаймо барои њамлу наќли 

ШАРТНОМАҲОИ ИҶОРАИ 

ВОСИТАҲОИ НАҚЛИЁТ 

 

- Номи шартнома ба маънои умум 

чартер аст, аз ҷумла нақлиёти 

ҳавоиро низ дар бар мегирад; 

- Номи ин гурӯҳи шартномаҳо 

шартномаи иҷораи воситаҳои 

нақлиёт аст, аз ҷумла воситаи 

нақлиёти ҳавоиро низ дар бар 

мегирад 

 

 

- тарафҳои шартнома иҷорадеҳ ва 

иҷорагир мебошанд; 

 

- худи нақлиёт ба таври 

музднок барои иҷора 

пешниҳод мегардад, на қисми 

нақлиёт; 

- бо экипаж ва бе экипаж 

воситаи нақлиётро ба соҳибӣ 

ва истифодаи муваққатии 

иҷорагир медиҳад. 

- иҷорадиҳанда 

муваққатӣ ба иҷора медиҳад, 

аммо муваққатӣ низ муҳлатнок 

аст, на барои ҳамлу нақли як 

маротиба ва ғ. 

- тарафҳои шартнома 

иҷорадиҳанда ва иҷорагиранда 

мебошанд; 

 
- ба таври музднок пурра ё 

як қисми боркашонӣ, як ё 

якчанд воситаи нақлиёт 

ҷиҳати ҳамлу нақл ҷудо 

мешавад; 

- бор, мусофир ва бағоҷ 

мавриди ҳамлу нақл қарор 

мегиранд ва нақлиёти ҳавоӣ 

барои соҳибӣ ва истифодабарӣ 

пешниҳод намегардад. 

- иҷорадиҳанда бо 

экипажи худ, бо қувва ва 

хизматрасонии худаш воситаи 

нақлиётро танҳо барои ҳамлу 

нақл пешниҳод мекунад ва ғ. 

ШАРТНОМАИ ЧАРТЕР 

(чартери ҳавоӣ) 
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њавої андешањо вуљуд дорад, ки чи гуна як ќисми њавопаймо барои њамлу наќл пешнињод 
карда мешавад. Ба андешаи Стригунова Д.П. барои чартери њавої пешнињод намудани як 
ќисми њавопаймо маънои онро дорад, ки мумкин аст њангоми пешнињоди њавопаймо аз 
љониби иљорадињанда љињати њамлу наќли мусофирон шумораи муайяни љойњои нишасти 
њавопаймо пешнињод карда шавад, ки ин як ќисми њавопайморо ташкил медињад [3]. Лекин 
камина ба ин розї буда наметавонам, чунки пешнињод намудани шумораи љойњои нишаст 
љињати њамлу наќли мусофирон ин шартномаи чартер набуда, балки намуди алоњидаи 
шартномаи пешнињоди љойњои нишаст (блок-мест) мебошад. 

Аз диди назари банда дар аќидаи Стригунова Д. П. ќайд гардидани як ќисми 
њавопаймо маънои онро дорад, ки мувофиќи шартномаи чартери њавої иљорадињанда 
метавонад он ќисми њавопаймо, ки барои њамлу наќли мусофир ё баѓољ ва ё бор пешбинї 
шудааст, ба иљорагиранда пешнињод намояд. Ва ё мумкин аз як шартномаи чартери њавої 
ду иљорагиранда метавонанд бањравар гарданд. 

Дар шартномањои иљораи воситањои наќлиёт худи воситаи наќлиёт ба иљора дода 
мешавад, на ин ки ќисми алоњидаи он.  

Ќайд бояд кард, ки тафовути дигари шартномаи чартери њавої аз шартномањои 
иљораи воситањои наќлиёт дар он аст, ки дар шартномаи чартери њавої наќлиёти њавої 
танњо барои њамлу наќли њавоии мусофирон, бор ва баѓољ, њамчунин муросилот пешнињод 
мегардад. Дар шартномаи иљораи воситањои наќлиёт бошад, дилхоњ воситањои наќлиёт 
муваќќатан барои соњибї ва истифодабарї пешнињод мегарданд. 

Дар шартномаи чартери њавої наќлиёти њавої њамеша бо экипаж барои њамлу наќл 
пешнињод мегардад. Дар шартномаи иљораи воситаи наќлиёт бошад, воситањои наќлиёт бо 
экипаж ва бе экипаж ба иљора дода мешаванд. Њар ду мафњум дигар тафовутњо низ доранд, 
аммо мо дар тасвир монандиву фарќиятњои асосиро пешбинї намудем.  

Ба аќидаи В.В. Витрянский шартномаи чартер аз шартномаи иљораи воситаи наќлиёт 
фарќ дорад. Њар ду шартномањо дар низоми шартномањои маданї-њуќуќї ба гурўњњои 
алоњида дохил мешаванд ва худро њамчуни шартномаи алоњида нишон медињанд, њамчунин 
мавзуи њар ду шартнома гуногун аст. [4, с.508]. 

Ќоидањои умумии авиатсионии Љумњурии Тољикистон “Ќоидањои умумии њамлу 
наќли њавоии мусофирон, баѓољњо, борњо ва талаботњо ба хизматрасонии мусофирон, 
борфиристандагон ва боргирандагон” аз 2 июни соли 2014 бар ивази мафњуми шартномаи 
чартери њавої мафњуми чартери њавої пешбинї нагардидааст, аммо мутобиќи боби 1 
ќоидањои мазкур хатсайри чартерї (чартери њавої) њамлу наќли њавоии мусофирон ва 
баѓољи онњо мебошад, ки аз љониби интиќолдињандаи њавої пурра ва ё ќисман дар асоси 
уњдадорињои он, ки аз тарафи иљорагиранда муќаррар гардидаанд, амалї мегардад. [5, б.1, 
з.1]. Хатсайрњои чартерї аз хатсайрњои мунтазам тафовут доранд ва хатсайрњои чартери 
њавої ба самтњое ташкил карда мешаванд, хатсайрњои мунтазам вуљуд надорад. Аммо дар 
таљриба њолатњое вомехўранд, ки ба самтњое, ки парвозњои мунтазам ва мустаќим љой 
доранд, хатсайрњои чартерї ташкил карда мешаванд, агар шартномаи чартери њавої баста 
шавад.  

Тартиби бастани шартномаи чартер, шартњои шартномаи мазкур, тартиби њамлу 
наќли чартерї ва хизматрасонии чартерї дар ќонунгузорї, ќоидањои њамлу наќли њавої, 
шартномањои чартери њавої ва ќоидањои хизматрасонии интиќолдињандаи њавої муќаррар 
гардидаанд.  

Дар назарияи њуќуќи маданї шартномањоро аз рўйи аломатњои њуќуќї, асосњои 
њуќуќї, тарафњои шартнома, мавзуъ, шакл ва муњлати шартнома, нарх ва мазмуни 
шартнома ва љавобгарии тарафњо дар шартнома тавсиф менамоянд. Оид ба хубтар муайян 
намудани табиати њуќуќии шартномаи чартери њавої зарур мешуморем, ки бо такя ба 
аломатњои дар боло номбаргардида шартномаи чартери њавоиро тавсиф намоем: 

Асосњои њуќуќии шартномаи чартери њавої масъалаи дар кадом санади меъёрии 
њуќуќї мавриди танзим ќарор гирифтани шартномаи мазкурро дар бар мегирад. Њангоми 
тањлили ќонунгузории кишвар барои мо маълум гардид, ки шартномаи чартери њавої ба 
таври умумї ва мушаххас дар Кодекси мадании Љумњурии Тољикистон, Кодекси фазои 
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њавоии Љумњурии Тољикистон, Ќоидањои умумии авиатсионии Љумњурии Тољикистон 
“Ќоидањои умумии њамлу наќли њавоии мусофирон, баѓољњо, борњо ва талаботњо ба 
хизматрасонии мусофирон, борфиристандагон ва боргирандагон” аз 2 июни соли 2014, 
санадњои дохилии ширкатњои њавопаймої ва њоказо мавриди танзим ќарор гирифтааст.  

Оид ба аломатњои њуќуќии шартномаи чартери њавої ќайд менамоем, ки шартномаи 
мазкур консенсуалї, дутарафа, музднок, оммавї буда, дар баъзе адабиётњо дар хусуси 
шартнома ба манфиати шахси сеюм будани шартномаи чартери њавої сухан меравад.  

Шартномаи чартери њавопаймо барои он консенсуалї мебошад, ки шартномаи мазкур 
аз лањзаи ба созиш омадан ва ба имзо расонидани он басташуда эътироф мегардад, 
новобаста ба иљрои парвозњо барои њамлу наќли мусофирон, баѓољ, борњо ё муросилот.  

Дутарафа будани шартномаи чартери њавопаймо маънои онро дорад, ки дар 
шартномаи мазкур ду тараф ширкат меварзанд, ки яке иљорадињанда ва дигаре 
иљорагиранда мебошанд. Ба сифати иљорадињанда шахсони њуќуќї ва дар симои 
иљорагиранда шахсони воќеї (соњибкори инфиродї), шахсони њуќуќї ва давлат дар симои 
маќомотњо, корхонањо ва муассисањои давлатї баромад карда метавонанд. Барои он ба 
сифати иљорадињанда шахсони њуќуќї баромад менамоянд, ки ширкатњои њавопаймої 
мебошанд, ки онњо тибќи ќонун дорои шакли ташкилї-њуќуќии шахси њуќуќї мебошанд ва 
дар њамин шакл таъсис меёбанд ва фаъолият менамоянд.  

Музднок будани шартномаи чартери њавопаймо бевосита ва ба таври возењ дар 
моддаи 868 Кодекси мадании Љумњурии Тољикистон [1, м.868] ва моддаи 97 Кодекси фазои 
њавоии Љумњурии Тољикистон [2, м.97] ифода ёфтааст, ки иљорадињанда барои иљрои як ё 
якчанд парвоз як ё якчанд њавопаймо ё як ќисми њавопайморо барои њамлу наќли њавоии 
мусофирон, баѓољ, борњо ё муросилот ба ивази музд пешнињод менамояд.  

Оммавї будани шартномаи чартери њавопаймо маънои аз љониби иљорадињанда 
барои њамлу наќли мусофирон, баѓољ ва борњо тавассути наќлиёти њавої ба њар як 
мурољиаткунанда пешнињод намудани њавопаймо дорад.  

Дар баъзе аз адабиётњо шартномаи чартери њавоиро шартнома ба манфиати шахси 
сеюм номидаанд. В.В. Витрянский шартномаи чартери њавоиро шартнома ба манфиати 
шахси сеюм ном бурдааст. Асоснок намудааст, ки дар натиљаи бастани шартномаи чартери 
њавої ва иљрои уњдадорињои мутаќобила байни тарафњо мусофирон интиќол дода 
мешаванд, бору баѓољ њамлу наќл меёбанд [6, с.330]. Н.Н. Остроумов ба ин аќида зид 
баромада, ќайд намудааст, ки дар шартномаи чартер тарафњо иљорагиранда ва 
иљорадињанда мебошанд, на мусофирону борфиристандагон. Мусофирону 
борфиристандагон бо иљорагиранда дар муносибат ќарор доранд [7, с.20]. 

Мавзуи шартномаи чартери њавоиро пешнињоди як ё якчанд њавопаймо љињати иљрои 
як ё якчанд парвоз барои њамлу наќли њавоии мусофирон, баѓољ, борњо ё муросилот ташкил 
медињад.  

Шартномаи чартери њавої дар шакли хаттї мутобиќи тартиби муќаррарнамудаи 
ќонун баста мешавад.  

Муњлат дар шартномаи чартери њавої тибќи созиши тарафњо муайян карда шуда, 
муњлати муайян љой дорад. Муњлат метавонад бо сана ва ваќти иљрои парвозњо ва ё бо 
факти анљом додани иљрои як ё якчанд парвоз муќаррар карда шавад.  

Мазмуни шартномаи чартери њавоиро маљмуи њуќуќу уњдадорињои тарафњои он 
ташкил медињад. Њуќуќу уњдадорињои иљорадињанда ва иљорагиранда дар шартномаи 
чартери њавопаймо тибќи талаботи ќонунгузорї муќаррар карда мешаванд. 

Нарх дар шартномаи чартери њавої бо созиши тарафњои он мувофиќа гардида, дар 
шартнома дарљ карда мешавад.  

Љавобгарии тарафњо дар шартномаи чартери њавої тибќи асосњои умумии љавобгарї, 
ки дар ќонун муќаррар гардидааст, сурат мегирад. Тарафњо метавонанд ба ѓайр аз асосњои 
умумии љавобгарї дар шартнома боз асосњои махсус (мушаххас)-и љавобгариро дар доираи 
талаботи ќонун пешбинї намоянд. 

Чартери њавоиро ба намудњои гуногун таснифбандї кардан мумукин аст: 
- аз рўйи объекти њамлу наќл: њамлу наќли мусофирон, баѓољ ва бор; 
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- вобаста ба њамлу наќли мусофирон: чартери сайёњї, чартери корпоративї ва чартери 
VIP (чартери тиљоратї); 

- аз рўйи намуди алоќа: чартери дохилї ва чартери байналмилалї; 
- аз рўйи хусусияти парвозњо: чартер аз рўйи хатсайри мунтазам, чартер аз рўйи 

хатсайри номунтазам ва парвози фармоишї; 
- аз рўйи хусусият: чартери парвозњои доимї ва мавсимї. 
Дар таљрибаи имрўзаи њамлу наќли байналмилалї намудњои дигари чартери њавої, ба 

монанди шаттл-чартер, сплит-чартер, парвози поличартерї ва чартер-интизор вуљуд 
доранд.  

Шаттл-чартер намуди чартери њавоие мебошад, ки парвозњо ё ин ки интиќол аз њар 
ду тараф (рафту бозгашт) анљом дода мешаванд. Масалан, як гурўњ сайёњон ба макони 
таъиншуда интиќол дода мешаванд, интиќолдињанда гурўњи дигари сайёњонро, ки аллакай 
истироњат кардаанд, гирифта ба макони ибтидої оварда мерасонад. Арзиши њамлу наќл 
дар ин маврид баланд мешавад, чунки дар парвози ибтидої ва интињої (њангоми бозгашт) 
наќлиёти њавої холї парвоз менамояд. 

Сплит-чартер намуди парвози омехта аст, чунки ќисми парвоз бо парвози мунтазам 
сурат мегирад ва ќисми дигар парвоз тавассути чартери њавої. Аслан ин гуна парвозњои 
чартерї ба кишварњои дур сурат мегирад. 

Парвози поличартерї парвозе мебошад, ки бо таваќќуф аз як њавопаймо ва нишастан 
ба дигар њавопаймо сурат мегирад. Одатан ин намуди парвозњо ба кишварњои дур сурат 
мегиранд. 

Чартер-интизор чунин чартери њавоие мебошад, ки њавопаймо мусофирони худро 
мебарад ва интизор мешавад ва боз гирифта меорад. Ин намуди чартер камхарљ аст, барои 
он ки маблаѓи таваќќуфи њавопаймо назар ба он ки њавопаймо холї бармегардад, арзонтар 
аст. Аммо ин намуди чартер барои интиќолдињанда таъсири манфї дорад, барои он ки ин 
намуди парвози чартерї мумкин аст як њафта давом кунад. 

Дар шароити имрўза, аз љумла аз Љумњурии Тољикистон ва ё ба Љумњурии Тољикистон 
парвозњои чартери њавої анљом дода мешаванд. Аз охири соли 2019 то аввали соли 2022 
шумораи парвозњои мунтазам коњиш ва парвозњои чартерї афзоиш ёфта буданд, ки 
сабабаш дар ба вуљуд омадани пандемияи фарогир буд. 
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ТАБИАТИ ЊУЌУЌИИ ШАРТНОМАИ ЧАРТЕРИ ЊАВОЇ ТИБЌИ ЌОНУНГУЗОРИИ ЉУМЊУРИИ 

ТОЉИКИСТОН 
Дар маќолаи мазкур табиати њуќуќии шартномаи чартери њавої, аз ќабили мафњум, таносуби 

шартномаи мазкур бо дигар шартномањои маданї-њуќуќї, тавсиф ва таснифоти њуќуќии шартномаи чартери 
њавої мутобиќи ќонунгузории Љумњурии Тољикистон ва таљрибаи имрўзаи байналмилалї мавриди тањлил ва 
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шарњу тавзењ ќарор гирифтааст. Сарфи назар аз он ки институти чартер барои муњаќќиќони риштаи 
њуќуќшиносї шинос аст ва ин институти шумул аст, аммо анљом додани тањќиќот доир ба чартери њавої кори 
нав буда, мавзуи маќолаи мазкур мавзуи нав, рўзмарра ва тањаввулї мебошад. Муаллиф дар натиљаи тањлили 
ќонунгузории Љумњурии Тољикистон ба хулоса омад, ки шартномаи чартери њавої намуди алоњидаи 
шартномаи маданї-њуќуќї буда, дорои табиати њуќуќии хосу ботафриќ мебошад.  

КАЛИДВОЖАЊО: кодекс, чартер, чартери њавої, ќонун, наќлиёти њавої, иљора, хатсайр, интиќоли 
фармоишї. 

 
ПРАВОВАЯ ПРИРОДА ДОГОВОРА ВОЗДУШНОГО ЧАРТЕРА СОГЛАСНО ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВУ 

РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН 

В данной статье анализируется и объясняется правовая природа договора воздушного чартера, в том числе 

понятие, пропорция данного договора с других гражданско-правовых договоров, юридическая характеристика и 

классификация договора воздушного чартера согласно законодательству Республики Таджикистан и сегодняшний 

международной практики. Несмотря на то, что институт чартера знаком исследователям-правоведам и 

является институтом, проведение исследования воздушного чартера — это новая работа и тема данной статьи 

является новая, актуальная и развивающая тема. В результате анализа законодательство Республики Таджикистан 

автор пришел к выводу, что договор воздушного чартера является отдельным видом договора и имеет особую и 

иную правовую природу.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: кодекс, чартер, воздушный чартер, закон, воздушный транспорт, аренда, рейс, 

заказная перевозка. 

 

LEGAL NATURE OF THE AIR CHARTER AGREEMENT ACCORDING TO THE LEGISLATION OF THE 

REPUBLIC OF TAJIKISTAN 

This article analyzes and explains the legal nature of an air charter agreement including concept, the proportion of this 

agreement with other civil contracts, the legal characteristics and classification of an air charter agreement according to the 

legislation of the Republic of Tajikistan and current international practice. Despite the fact that the charter institute is familiar 

to legal researchers and known institute, conducting research on it is a new work and the article topic is a new, actual and 

developing. As a result, of the analysis of the Tajikistan’s legislation, the author made conclusion that an air charter agreement 

is a separate type of agreement and has a special and different legal nature.  

KEYWORDS: code, charter, air charter, law, air transport, rent, flight, order transportation. 
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ТАВСИФИ УМУМИИ ЉИНОЯТИ ДАР ХАТАР МОНОНДАН 
 

Нафасзода Д.А. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар раванди созмон додани љомеаи шањрвандї наќши ќонун, эњтиром, риоя ва иљрои 

он нињоят бузург аст. Аз ин рў, таъкид кардан бамаврид аст, ки ќонун бояд меъёри 
муайянкунандаи рафтори њаррўзаи шахс, фаъолияти ташкилоту муассисањо ва воситаи 
танзимкунандаи муносибатњои љомеа бошад. Зеро ќонун меъёрест, ки бо дарназардошти 
манфиатњои умумиљамъиятї, принсипњои њаќиќат ва адолат њамчун заминаи асосии 
пешравии љомеа, ризоияти умум ва суботу оромї тањия карда мешавад. 

Шахсият њамчун арзиши олии иљтимої њифзи њуќуќии дахлдорро талаб менамояд. 
Кодекси љиноятии Љумњурии Тољикистон муносибатњои љамъиятии нисбатан муњимро њифз 
намуда, њифзи манфиатњои шахсиятро дар мадди аввал гузоштааст. Бењуда нест, ки 
меъёрњои њуќуќии љиноятї бар муќобили њаёт ва саломатии инсон дар боби алоњидаи ќисми 
махсуси Кодекси љиноятї љойгир карда шудаанд. Дар якљоягї бо зарарњои воќеие, ки 
тавассути ин намуди љиноятњо ба дигар шахсон расонида мешавад, расонидани зарари 
љиддиро ба саломатї ва њаёти шахс тавассути дар хатар монондан набояд фаромўш сотх. 
Ба он нигоњ накарда, ки дар ин њолат эњтимолияти дидани зарар баланд нест, дар хатар 
монондан њам кирдори зиддиахлоќї ва зиддињуќуќї мебошад. Аз рўйи маълумотњои 
маркази ахборотии ВКД дар Љумњурии Тољикистон миќдори љинояти дар хатар монондан 
хеле кам мебошад. Ба ин нигоњ накарда, мо бояд таркиб ва њолатњои бандубасти љинояти 
дар хатар мононданро тањлил намоем. Чун тамоми он љиноятњое, ки ба њаёт ва саломатии 
инсон тањдид мекунанд, яке аз масъалањои мубрами рўз њисобида мешаванд. Сабаби асосии 
чунин њолат дар он аст, ки њаёт ва саломатии инсон олитарин неъмат барои ў мебошанд. 
Њамчун арзиши олї эътироф гардидани њуќуќу озодињои инсон ва шањрванд дар 
Конститутсия маънои онро дорад, ки давлат нисбати инсон ва амалишавии њуќуќњои ў 
бетараф буда наметавонад. 

Баъди мавриди амал ќарор додани Кодекси љиноятии Љумњурии Тољикистон соли 1998 
дар љумњурї вобаста ба масъалаи дар хатар монондан ягон кори илмї-тањлилї ба сомон 
расонида нашудааст. Аз ин рў, мехоњем каме оид ба субъект, объект, тарафи субъективї, 
тарафи объективї ва умуман вобаста ба зуњуроти зиддињуќуќии «дар хатар монондан» 
тањлил гузаронем. Сабабњои зикргардида актуалии мавзуи интихобшударо тасдиќ 
месозанд. 

Ба сифати объекти тадќиќот тамоми муносибатњои љамъиятї дар самти њифз ва 
амнияти њаёт ва саломатии инсон, баромад менамоянд. Предмети тадќиќот бошад меъёрњои 
њуќуќии Кодекси љиноятии Љумњурии Тољикистон вобаста ба масъалаи «дар хатар 
монондан» мањсуб меёбанд. 

Маќсади нињоии тадќиќот аз он иборат аст, ки мо бояд дараљаи барои љамъият 
хавфнокии «дар хатар монондан» - ро ба тарзи воќеї дарк намоем. Њангоми ба миён 
омадани зарурат нисбати таѓйироти меъёрњои њуќуќии љиноятї вобаста ба масъалаи «дар 
хатар монондан» пешнињодњои худро иброз намоем. 

Аз рўйи њолатњои муќарраргардида њангоми баррасї намудани ягон кирдори барои 
љамъият хавфнок, ки ба категорияи љиноятњо дохил мешавад, дар мавриди тањлили аввалин 
объекти он ќарор мегирад. Бемуњобо ќайд кардан љоиз аст, ки аз рўйи объекти љиноят мо 
дараљаи барои љамъият хавфнокии онро муайян менамоем. Муайян сохтани хусусиятњо ва 
сохтори объекти љиноят имконият фароњам меоварад, ки мазмуни љинояти содиргаштаро 
дуруст ва амиќ дарк намоем. Њамзамон бояд дар хотир дошт, ки нишонањои њуќуќии љиноят 
низ тавассути тањлили объекти он муайян сохта мешаванд. Мазмуни тањлили назариявии 
объекти љиноят дар он њувайдо мегардад, ки мо бояд њангоми бањодињї ба љинояти 
содиргашта аз дараљаи барои љамъият хавфнокии он бархурдор бошем ва зарари иљтимоии 
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онро донем. Зарари иљтимоии кирдор (њаракат ва ё бењаракатї) дар асос ва вобастагии 
нишондодњое муайян карда мешавад, ки ба дараљаи барои љамъият хавфнокии он таъсир 
мерасонанд. Ба инњо дохил мешаванд: арзиши манфиати моддї ва маънавии њифзшаванда; 
сатњи пањншудаи њуќуќвайронкунии мазкур; хусусияти предмети тааррўз; хусусият ва ё 
њолати субъект чун объекти љиноят, ки метавонанд дар алоњидагї њамчун нишонаи алоњида 
баромад намоянд. Воќеан чи ќадаре, ки арзиши иљтимоии объекти љиноят боло бошад, 
њамон ќадар дараљаи барои љамъият хавфнокї зиёд мегардад. 

Њуќуќи љиноятии замони шуравї танњо он муносибатњои љамъиятиеро, ки њуќуќи 
љиноятї њифз менамояд, ба сифати объекти љиноят мепиндорад. Бисёре аз олимон объекти 
љиноятиро мањз аз рўйи ин критерияњо баррасї менамоянд. Онњо чунин аќида доранд, ки 
њуќуќи љиноятї ин яке аз соњањои њуќуќие мебошад, ки барои он муќаррар намудани 
ќоидањои рафтор танњо чун воситаи банизомдарорандаи амалњои шахс мебошад. Њамчун 
объекти њифзи њуќуќї – љиноятї ва предмети батанзимдарории њуќуќї тамоми 
муносибатњои љамъиятие фањмида мешаванд, ки ба манфиати шахсони алоњида ва љамъият 
мебошанд. Ба сифати мазмуни онњо имконияти њолати муайяни субъектњои муносибатњои 
љамъиятї фањмида мешаванд. Ин кирдор ањаммияти иљтимої дошта, тамоми намудњои 
њаракатњои шахсро дар бар мегирад: фаъолияти фаъоли инсонї ва бењаракатие, ки аз 
љониби љомеа манъ ва талаб карда шудааст. Аз рўйи аќидаи профессор Н.И. Загородникова 
на њамаи муносибатњои љамъиятї ба сифати объекти љиноят баромад карда метавонанд. 
Танњо он муносибатњое, ки ањаммияти махсуси љамъиятї доранд, ба сифати объекти љиноят 
баромад карда метавонанд. Аз рўйи аќидаи Кудрявцев бошад тамоми инсонњо яке аз 
объектњои таъсиррасонии номбаргардида буда метавонанд. Б.С. Никифоров тасдиќ 
намудааст, ки ба сифати объекти љиноятњо ба муќобили шахсият на танњо худи инсонњо 
баромад карда метавонанд, балки муносибатњои байни инсонњо, низ њамчун объекти њифзи 
њуќуќї – љиноятї баромад карда метавонанд. Ба чунин муносибатњои байни инсонї дохил 
мешаванд: некуањволии шахсият, имкониятњои ба ў таъминшудаи иљтимої – имконияти 
зиндагонї кардан, аз саломатї истифода бурдан. Воло будани њолати шахсият дар ин 
мавридњо бо он асоснок карда шудааст, ки тамоми шароитњо дар давлатї иљтимої барои 
бењбудии шахсият нигаронида шудаанд. Шахсият дар байни зуњуротњои иљтимої маќоми 
хоса дорад ва дар иерархияи арзишњои иљтимої дар љойи аввал меистад. Ба ќавли дигар 
тамоми арзишњои дигари иљтимої барои дуруст зиндагонї намудани шахсият нигаронида 
шудаанд. Аз ин лињоз муносибатњои љамъиятиро њифз намуда, њуќуќи љиноятї шахсиятро 
низ аз тањдидњои љиної њифз менамояд. Мафњумњои шахс ва шахсият категорияњои 
фалсафї, психологї ва њам њуќуќї мебошанд. Бояд тазаккур дод, ки мафњуми шахс ва 
шахсият дар илми психология мавриди тањлили њамаљониба ќарор дода шудааст. 

Дар замони њозира психология шахсиятро њамчун таълимоти иљтимоии психологї, ки 
дар давоми њаёти инсон дар љамъият ташаккул меёбад, меомўзонад. Инсон њамчун мањсули 
љамъиятї ба сифатњои нав доро мешавад. Дар индивид, ки вай нав ба дунё омадааст, њоло 
чунин сифатњо вуљуд надоранд. 

Мувофиќи таълимоти Р.С. Немов шахсият ин одамест, ки ба чунин хислатњои 
психологї доро аст, ба монанди: 

- алоќамандии ў бо муносибатњои байнишахсї; 
- рафторњои ахлоќї; 
- мавќеъ доштан дар љамъият. 
Љараёни ташаккулёбии шахс хеле мураккаб ва дуру дароз буда, он хусусияти таърихї 

дорад. Ваќте ки шахс мањсули тараќќиёти љамъият бошад, онро бисёр илмњо ба монанди 
фалсафа, сотсиология, педагогика, психология, тиб ва ѓайрањо меомўзад. Таърих 
шахсиятро дар омма, синф ва љамъият меомўзад. Бо баробари мафњуми "шахсият" инчунин 
калимаи "инсон", "индивид" ва «инфирод» истифода бурда мешавад. Мазмуни ин калимањо 
ба якдигар наздиканд ва омехта мебошанд. Лек њар яки мафњумњо хусусиятњои худро 
доранд, ин калимањо сохти психологии шахсиятро инъикос мекунад. 

Одам – ин мафњуми љинсї буда, мављудоти тараќќї кардани табиати зиндаро, ки он 
ба одам хос аст, мефањмонад. Дар мафњуми "одам" сохти генетикии тараќќиёти инсон, сифат 
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ва хусусиятњои он ба назар гирифта мешавад. 
Одам пеш аз њама мављудияти биологї буда, ба синфи ширхўрњо тааллуќ дорад. Одам 

аз дигар њайвонот бо доштани шуураш фарќ мекунад, ки туфайли ќобилияти донистагирии 
олами беруна табиати худашро соњиб мешавад. Одам њамчун мављудияти биологї дорои 
сохти махсуси бадан аст, ки аз аломатњои муњимми зерин иборат аст: ќобилияти рост истода 
гаштан, вуљудияти дастон, ки ба мењнат мувофиќ шудаанд, майнаи олиташкил, ки 
ќобилияти дар мафњумњо инъикос намудани олам ва мувофиќи талабот, шавќу њавас ва 
идеалњои худ таѓйир додани онро дорост. 

Дар мафњуми индивид мансубияти насли одамї инъикос ёфтааст. Мо зимни индивид 
метавонем навзод ё калонсол, мутафаккир ё ноќисулаќл, намояндаи ягон ќабилаеро, ки дар 
зинаи вањшоният аст, фањмем.  

Дар натиљаи иштирок дар фаъолиятњои љамъиятї ва мењнати одамон дар худ 
ќобилиятњои махсусро ташаккул медињанд. Њамчун мављудоти зинда инсон ба ќонуниятњои 
асосии биологї, физиологї ва ќонуниятњои тараќќиёти љамъиятї-иљтимої тобеъ мешавад. 

Инфирод-ин зењни ягона, њамчун индивид одамон аз якдигар на танњо бо хусусиятњои 
морфологї (ба мисли ќад, сохти тан, ранги чашму мўй) инчунин бо хусусиятњои психологї 
(ќобилият, хислат, њиссиётнокї) фарќ мекунанд. 

Фардият ин шахси якка ва такрорнашаванда мебошад, сохти хоси психофизиологии ў 
намудњои мизољ, хусусиятњои физиологї ва психологї, аќл, љањонбинї, таљрибаи њаёт 
мебошад. Мафњуми фардият дар мадди аввал сифатњои маънавии одамро нишон медињад. 
Асоси мафњуми фардият бо худтасдиќкунии индивид, хусусияти мавќеи худро ёфтан, 
мустаќилияти ўро инъикос мекунад. Фардият ва шахсият њастии одамро муайян мекунад. 
Ташаккули шахс, ин љараёни иљтимоии инсон буда, асосњои љамъиятї ва љинсиро аз худ 
мекунад. Шахси ташаккулёфта ин субъекти озод, мустаќил ва масъули рафтор дар љамъият 
аст. А. Г. Ковалёв гуфтааст: «Шахсият-субъекти фаъолият аст». Мафњуми "шахсият" ва 
«фардият» дар тарафњои гуногунии маънавиёти ў зоњир мешавад. Бо калимаи "шахсият" мо 
асосан калимањои "љасур", "фаъол", "мустаќил" – ро аз рўйи фаъолияташ бањо медињем. Дар 
бораи фардият бошад бештар калимањои "аљоиб", "нотакрор", "эљодкор"-ро аз рўйи 
мустаќилияташ истифода мебарем. 

Аз байни њамаи назарияњои додашуда се назарияи амалиро људо намудан мумкин аст: 
ин биогенетикї, сотсиогенетикї ва шахсї. 

Равияи биогенетикї асоси инкишофи шахсро дар љараёни биологии пухтарасии 
организм мебинад. Мувофиќи ин равия тараќќиёти одам њамчун дигар организми зинда ин 
онтогенез (љараёни инкишофи индивидуалии организм) буда, дар он наќшаи филоганетикї 
(тараќќиёти таърихї) вуљуд дошта, ќонуниятњои асосї ва хусусиятњои он якхела мебошанд. 

Дар ин консепсия (на танњо дар психология) назарияи тањлили психологии З. Фрейд 
љойи асосиро ишѓол мекунад. Љамъ чунин њисобидан зарур аст, ки танњо ќисми ночизе, ки 
дар руњияи инсон ба вуљуд меоянд, ўро њамчун шахс шарњ медињад, азхуд мешавад. Танњо 
баъзе рафторњои худро одам дуруст фањмида ва шарњ дода метавонад. Ќисмњои асосии 
таљрибаи њаёти инсон ва худи шахс берун аз шуур вуљуд дорад, танњо машќњои махсус, ки 
тањлили психологї онро кор карда баромадааст, имконият медињад, ки њолати 
ѓайришууриро фањмад. Сохти психологии шахсият мувофиќи таълимоти ЗФрейд аз се 
аќида (принсип) иборат аст. "Вай", "Ман", "Болотар аз ман».  
Аќидаи мафњуми "Вай" - ќисми бешуурии руњї буда майлњои инстинктии биологии ирсї 
мебошад. "Вай" бо ќуввањои шањвонї пурра таъмин мебошад. Инсон системаи ќуввањои 
сарбаста мебошад, ки шумораи ќуввањо дар њар як одам доимо баланд шуда меистад, 
мафњуми "Вай" њаловат, хушбахтї ва маќсадњои асосии инсон мебошад (ин дараљаи 
аввалини рафтори инсон аст). Аќидаи мафњуми «Ман» ин нигоњдории баробарии дохилї 
мебошад. "Ман" аќидаи шуурнокї ва њаќиќї аст. Ин чун ќоида худшуурнокии одам буда, 
ба рафтори худ бањо дода метавонад. Аќидаи "Болотар аз Ман" дараљаи баланди шуурнокї 
буда, он бо тасаввуротњои идеалї роњбарї карда мешавад, ки он аз тарафи љамъият ќабул 
карда шудаааст. Майлу хоњиши ѓайришуурнокї, ки он аз "Вай" бармеояд, акси - "Болотар 
аз Ман" буда, доимо онњо дар мухолифат мебошанд. Яъне, меъёрњои ахлоќии рафтори 
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иљтимоиро аввалин шуда инкор мекунанд, дуюмин шуда дасттирї менамояд. Мухолифат 
бо ёрии "Ман", яъне шуурнокї, ки он аќидаи њаќиќї мебошад, бояд њал намуд. 

Мувофиќи таълимоти бихевиоризм, наќшњои иљтимоии одамон ва намудњои рафтори 
иљтимоии шахсият дар натиљаи мушоњидаи намунавии иљтимої мегузарад, ки онро 
волидайн, омўзгорон, рафиќон ва дигар аъзоёни љомеа пешнињод мекунанд. Фарќиятњои 
инфиродї дар рафтори одамон, мувофиќи назарияи омўзиши иљтимої, натиљаи муносибат 
ва фаъолияти байнињамдигарии одамони гуногун мебошанд. Шахсият дар чунин њолат 
натиљаи муносибати байни фардият ва ќобилиятњои он аст. 

 
АДАБИЁТ 

1. Паёми Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон ба Маљлиси Олии Љумњурии Тољикистон, 
ш.Душанбе, 30 апрели соли 2007. 

2. Каиржанов Е.К. Интересы трудящихся и уголовный закон: (Проблемы объекта преступления) / Е.К. 
Каиржанов. - Алма-Ата, 1973. - С. 83-86. 

3. Загородников Н.И. Понятие объекта преступления в советском уголовном праве // Труды Военно-юрид. 
Академии. - М., 1951. - Вып. 13. - С. 36. 

4. Кудрявцев В. Н. О соотношении объекта и предмета преступления // Сов. государство и право. - 1951. - № 
8. — С. 59. 

5. Никифоров Б. С. Объект преступления / Б.С. Никифоров. — С. 16. 
6. Козаченко И.Я. Санкции за преступления против жизни и здоровья / И.Я. Козаченко. — Томск, 1987. -С. 

90,91. 
 

ТАВСИФИ УМУМИИ ЉИНОЯТИ ДАР ХАТАР МОНОНДАН 
Маќолаи мазкур ба яке аз масъалањои муњимми ќонунгузории љиноятї, аз ќабили тавсифи умумии 

љинояти дар хатар монондан бахшида шудааст. Дар асоси омўзиши адабиётњои илмии соња ва ќонугузории 
амалкунандаи љиноятї масоили сиёсати њуќуќи љиноятї оид ба љинояти дар хатар монондан тибќи 
ќонунгузории љиноятї тањлилу барраси карда шудааст. 

КАЛИДВОЖАЊО: сиёсати њуќуќи љиноятї, ќонуни љиноятї, љиноятњое, ки њаёт ва саломатиро дар 
хатар мемонад.  

 

ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ ПРЕСТУПЛЕНИЯ ОСТАВЛЕНИЕ В ОПАСНОСТИ 

Данная статья посвящена одному из важных вопросов уголовного законодательства, такому как общая 

характеристика преступления оставление в опасности. На основе изучения научной литературы отрасли и 

действующего уголовного законодательства проанализированы и обсуждены вопросы уголовно-правовой политики 

в отношении преступления оставление в опасности согласно уголовному законодательству. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: Уголовно-правовая политика, уголовный закон, преступления оставление в 

опасности жизн и здоровья.  

 

GENERAL DESCRIPTION OF THE CRIME LEAVING IN DANGER 

This article is devoted to one of the important issues of criminal law, such as the general characteristics of the crime 

of leaving in danger. Based on the study of the scientific literature of the industry and the current criminal law, the issues of 

criminal law policy in relation to the crime of leaving in danger in accordance with criminal law are analyzed and discussed. 

KEYWORDS: criminal law policy, criminal law, crimes endangering life and health.  
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МАФЊУМ ВА МОЊИЯТИ МУНОСИБАТЊОИ БОНКЇ ЧУН ОБЪЕКТИ ТАНЗИМИ 
ЊУЌУЌЇ 

 
Рањимзода Р. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Мувофиќи баъзе маълумотњо бонкњои аввалин дар давраи мануфактуравї, яъне дар 
давраи пайдоиши истењсоли саноатии капиталистї дар асрњои 19-20 дар шањрњои Италия 
(Венетсия, Генуя ва ѓ.), ки маркази савдои Аврупо буданд, пайдо шудаанд. Калимаи «бонк» 
аз калимаи итолиёвии «банко» гирифта шуда, маънояш (тарљумааш) «миз, курсињои 
нишаст» мебошад. Дар бозорњо ва марказњои савдои Италия мизњое буданд, ки дар 
болояшон тангањои гуногун ба мисли майдањои тилло, тангањои кадима, пусти њайвонњои 
даранда њамчун воситаи муомилоти додугирифт истифода карда мешуд ё ин ки дар назди 
ин миз шахсе нишаста, тангањои як намудро ба намуди дигараш иваз мекард, яъне ин шахс 
вазифаи мубодилаи пулро иљро мекард ва ин миз «банко» ном дошт. Мафњуми бонк низ аз 
њамин љо пайдо шудааст.  

Дар Љумњурии Тољикистон бошад низоми бонкї баъд аз таъсиси Љумњурии Мухтори 
Шуравии Сотсиалистии Тољикистон оѓоз ёфт. Нахустин муассисаи бонкии Тољикистон - 
Намояндагии Бонки давлатии Иттињоди Љумњурии Шуравии Сотсиалистї (ИЉШС) дар 
шањри Душанбе моњи июни соли 1925 ташкил гардид, ки ба Идораи дар Осиёи Миёна будаи 
Бонки давлатии ИЉШС дар шањри Тошканд тобеъ буд. Моњи декабри њамон сол 
Намояндагии Бонки давлатии ИЉШС дар шањри Душанбе ба Идораи Бонки давлатии 
ИЉШС дар шањри Душанбе табдил дода шуд. Моњи октябри соли 1934 Идораи Бонки 
давлатии ИЉШС дар шањри Душанбе ба тобеияти бевоситаи Бонки давлатии ИЉШС 
гузашт ва ба худ номи Идораи Тољикистонии Бонки давлатии ИЉШС-ро гирифт. Соли 1935 
бо 24 бахш (филиал) ба корхонаю шахсони људогона хизмати бонкї мерасонд. Бахшњои 
Бонки давлатї дар ноњияњои зерин фаъолият менамуданд: Курѓонтеппа; Кўлоб, Ѓарм, 
Панљакент, Хўљанд, Уротеппа, Конибодом, Хоруѓ, Исфара, Обигарм, Бауманобод, 
Шањринав, Янгибозор (њозира Кофарнињон), Љиликул, Куйбишев (њозира Хољамастон), 
Шањритус, Муъминобод, Кангурт, Фархор, Нов, Ашт, Колхозобод, Куктош, Њисор. Дар 
соли 1942 филиалњои Бонки давлатї то ба 42 ва дар соли 1987 бошад то ба 59 адад расид. 

Аз соли 1959 то соли 1987 дар љумњурї асосан се бонк, яъне Идораи Љумњуриявии 
Бонки давлатии ИЉШС, Идораи Љумњуриявии Бонки сохтмони ИЉШС ва Бонки 
амонатгузорї фаъолият мекарданд. Соли 1987 дар асоси Ќарори Кумитаи Марказии Њизби 
Коммунисти Иттињоди Шуравї ва Шурои Вазирони ИЉШС тањти № 821 аз 17 июли соли 
1987 дар Иттињоди Шуравї ислоњоти бонкї гузаронида шуд ва дар асоси ин ќарор низоми 
бонкии зерин ташкил карда шуд: 

- Бонки давлатии ИЉШС; 
- Бонки фаъолияти иќтисодии хориљии ИЉШС; 
- Бонки саноату сохтмони ИЉШС; 
- Бонки агросаноатии ИЉШС; 
- Бонки хољагии манзилу коммуналї ва рушди иљтимоии ИЉШС; 
- Бонки амонатгузорї ва ќарздињї ба ањолии ИЉШС. 
Баъдан бо Ќарори Шурои Вазирони ИЉШС тањти № 1118 аз 6 октябри соли 1987 

муайян карда шуд, ки дар љумњурињо, аз љумла дар Љумњурии Шуравии Сотсиалистии 
Тољикистон бонкњои љумњуриявии зерин ташкил карда шаванд: 

- Идораи Љумњуриявии Бонки давлатии ИЉШС; 
- Идораи Љумњуриявии Бонки саноату сохтмони ИЉШС; 
- Идораи Љумњуриявии Бонки рушди манзилию иљтимоии ИЉШС; 
- Идораи Љумњуриявии Бонки амонатгузории ИЉШС. 
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Аз сабаби он ки ба тамоми ањолию субъектњои хољагидори Бонки давлатї, Бонки 
сохтмон ва Бонки амонатгузорї хизмат мерасониданд, баъд аз ташкил шудани бонкњои дар 
боло номбурда, вазифаи бонкњои амалкунанда, байни њамаи бонкњо таќсим карда шуданд. 
Дар ин давра Бонки давлатии ИЉШС низоми пулию ќарзиро тавассути идорањои дар 
Љумњурињо мављудбуда идора намуда, сиёсати ягонаи пулию ќарзии мамлакатро тартиб 
медод, фаъолияти бонкњои дигарро танзим ва назорат мекард. Баъдтар, яъне соли 1991, 
Шурои Олии Љумњурии Тољикистон дар асоси Ќонуни Љумњурии Тољикистон "Дар бораи 
Бонки миллии Љумњурии Тољикистон", ба Ќарори худ аз 28 июни соли 1991 раќами 332 
Бонки миллии Љумњурии Тољикистонро таъсис дод. Соли 1996 мувофиќи Ќарори Маљлиси 
Олии Љумњурии Тољикистон номи Бонки миллии Љумњурии Тољикистон ба Бонки миллии 
Тољикистон табдил дода шуд. Њоло Бонки миллии Тољикистон ба сифати бонки марказї 
фаъолият намуда, сиёсати пулию ќарзии мамлакатро тартиб медињад, талаботњои онро 
амалї мегардонад ва фаъолияти бонкњои тиљоратиро танзим менамояд. 

Мувофиќи Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи Бонк ва фаъолияти бонкї» - 
бонк ин ташкилоти ќарзие, ки маќсади асосиаш гирифтани фоида буда, дорои сармояи 
оинномавии барои он муќарраркардаи Бонки Миллии Тољикистон ва њуќуќи иљрои на 
камтар аз се амалиёти зерин:  

- љалби амонат ва пасандозњо;  
- додани ќарз; 
- кушодан ва пешбурди суратњисобњои бонкї мебошад. 
Ќонуни мазкур на танњо ба бонкњо, инчунин, ба ташкилотњои кредитї ва дигар 

ташкилотњои хурд, ки бонк намебошанд, пањн мегардад. Мувофиќи моддаи 1 Ќонуни 
Љумњурии Тољикистон «Дар бораи Бонк ва фаъолияти бонкї» - Ташкилотњои ќарзї – 
шахсони њуќуќие (бонкњо, ташкилотњои ќарзии ѓайрибонкї, аз љумла ташкилотњои 
маблаѓгузории хурд), ки дар асоси иљозатномаи Бонки Миллии Тољикистон њама ё баъзе аз 
амалиёти бонкии дар ќонун пешбинишударо иљро менамоянд.  

Вазифаи умумии танзими фаъолияти њар бонки тиљоратї дар чорчўбаи сиёсати ягонаи 
пулию ќарзии Њукумати мамлакат ба ухдаи Бонки миллии Тољикистон гузошта шудааст. 
Ин танзим љињати мусоидат намудан ва таъмини омилњои зерин равона карда мешавад: 

-кори босубот ва ќави намудани вазъи молиявии бонки тиљоратї; 
-равиш ва њавасмандгардонии бонк барои додани ќарз ба самтњои асосии иќтисодиёт 

ва баланд бардоштани некуахволии љамъият; 
- ташкили илмии муомилоти пулї дар хољагии халќ ва ѓайра. 
Яке аз вазифаи асосии бонк ин ташкили институтњои пулї – ќарзї мебошад. Ташкил 

намудан ин таќсими дурусти мењнат ва низоми батартибандозии фаъолияти бонк аст.  
Дар раванди ташкили фаъолияти бонк се маќсади асосї ба даст оварда мешавад: 
1. даромаднокї; 
2. рушди бонк; 
3. пардохтпазирї. 
Самаранокии фаъолияти бонкњо аз муносибат ба фоида ва харољотњо муайян карда 

мешавад, зеро чи миќдоре унсурњои харољот паст гарданд, њамон ќадар натиљаи нињоии 
ташкилотњои ќарзї мусбї эњсос карда мешавад. Муќаррар карда шудааст, ки 
мукаммалгардонии раванди ќарздињї, технологияи пешнињоди ќарз ва рўйипўшкунии ќарз 
омили гирифтани натиљаи мусбї мебошад. Вазифаи ташкили фаъолияти бонкї бо 
таќсимоти дурусти мењнат ва ташкили шуъбањои дохилї (кумитаи ќарздињї, шуъбаи кадрњо 
ва ѓ.) барои иљроиши маќсадњои бонкї амалї гардидан, муайян карда мешавад. Вазифаи 
асосии ташкилї дар он ифода меёбад, ки кори њайати сохтори ташкилии бонкро мувофиќ 
бо маќсадњои гузошташуда мутобиќ ва танзим менамояд. Ташкили таъмини ахборотњо, 
коркарди ќоида ва амалигардонии намудњои гуногуни фаъолияти бонкї низ яке аз 
вазифањои муњим ба њисоб меравад. Њамин тариќ, вазифањои ташкили самаранокии 
фаъолияти институтњои пулї – ќарзї бо ташкили сохторњои ташкилї, танзими кори онњоро 
таъмин менамояд.  
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Ташкили фаъолияти бонкї хусусиятњои ба худ хос дорад. Ин хусусиятњо аз тавсифи 
бонкї њамчун корхона ва мањсулоти он бармеояд. Мањсули бонкї: 

1. воситаи пардохтї; 
2. сармояи пулї; 
3. намудњои хизматрасонї. 
Хусусиятњои дар боло зикргардида фаъолияти бонкиро аз дигар намудњои фаъолияти 

соњибкорї фарќ мекунонанд, вале дар раванди фаъолият онњо ба якдигар вобаста 
мебошанд. Хусусияти фаъолияти бонкї дар зарурияти якљоя намудани ќисмњои сохти 
ташкилотњои ќарзї муайян ва тасниф карда шудааст. Фаъолияти бонкиро сохти он муайян 
менамояд, ки аз Шурои бонк иборат мебошад. Раёсат, маъмурият, шуъбањо, кумитањо, ки 
масъалањои умумии идоракунї, фаъолияти тиљоратї, молия, автоматигардонии фаъолияти 
бонкї њал менамояд, асоси гирифтани даромад ва фоидаро дар бонк ифода мекунанд. Ба 
Шурои бонк, њамчун ќоида, муассисон дохил мешаванд. Миќдори муассисон ва 
сањмгузорон дањњо нафарро ташкил карда метавонад. Масалан, яке аз бонки дар шањри 
Маскав мављудбуда зиёда аз 50 нафар муассис дорад, вале бонкњои хусусие мављуданд, ки 
шахсони људогона њамчун муассис баромад карда метавонад. Шурои бонк њисоботи 
солонаи бонкро тасдиќ намуда, њар сол маљлиси муассисон ва сањмгузоронро ташкил 
намуда, дар њалли масъалањои стратегии фаъолияти бонкї иштирок менамояд. Фаъолияти 
тиљоратї ташкили хизматрасонињои гуногуни бонкиро ифода мекунад: 

1. ќарздињї; 
2. сармоягузорї; 
3. амалиёти асъорї; 
4. амалиёти активї; 
5. амалиёти траставї (боваринокї). 
Вазифањое, ки бонки тиљоратї иљро менамояд, бо сатњи тараќќиёти иќтисодиёти 

мамлакат ва муносибатњои бозорї алоќаманданд. Бинобар ин, вобаста ба сатњи 
муносибатњои бозорї, бонк метавонад дар назди худ вазифањои зиёдеро гузорад. Яке аз 
вазифањои бонк миёнаравї байни фурўшандагон ва харидорон буда, вай дар додани ќарз 
низ наќши миёнаравро иљро менамояд. Миёнаравї барои додани ќарз дар аз 
навтаќсимсозии маблаѓњои пулии муваќќатан озодмондаи корхонањо ва ањолї ифода 
меёбад. Додани ќарз дар музднокї будани он, баргардонидан ва таъмини моддї доштани 
он асос меёбад, ваќте ки бонк ин вазифаи худро иљро менамояд, ба субъектњои хољагидорие, 
ки ба маблаѓњои пулї зарурат пайдо мекунанд, талаботи онњоро ќонеъ мекунонад. 
Гирандаи ќарз бошад бо ин пул маводи заруриро харидорї намуда, фаъолияти хешро идома 
медињад ва аз фурўши мањсулот даромад гирифта, фоида ба даст меорад. Аз даромадаш 
маблаѓи ќарзи гирифтаашро бо фоизаш баргардонида, фаъолияташро давом медињад. Бонк 
бо ин амали худ боиси ривољ ёфтани иќтисоди бозорї мегардад. Бояд тазаккур дод, ки бонк 
дар ваќти додани ќарз фаъолияти ќарзгирандаро њаматарафа меомўзад ва хатари 
барнагаштани ќарзро пешгирї менамояд. Маблаѓњои пулї дар љамъият метавонанд бе 
иштироки бонкњо низ љо ба љо гузошта шаванд, яъне корхонањо байни худ додугирифт 
намоянд. Аммо дар ин њолат хатари барнагаштани ин маблаѓњои пулї зиёд мешавад, зеро 
имкон дорад корхонаи ќарздињанда аз пардохтпазирии корхонаи ќарзгиранда хабар 
надошта бошад. Агар маблаѓњои муваќќатан озодмондаи як ё якчанд корхона бо воситаи 
бонк ба ќарз дода шаванд, бонк пеш аз њама фаъолияти молиявии корхонаи ќарзгирандаро 
њаматарафа меомўзад, баъд масъалаи додани ќарзро њал менамояд. 
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МАФЊУМ ВА МОЊИЯТИ МУНОСИБАТЊОИ БОНКЇ ЧУН ОБЪЕКТИ ТАНЗИМИ ЊУЌУЌЇ 
Дар маќолаи мазкур мафњум ва моњияти муносибатњои бонкї чун объекти танзими њуќуќї мавриди 

тањлил ќарор гирифта, дар асоси он сабабњои содир шудани ин љиноят, аломатњои объективї ва субъективии 
хунукназарї ва фикру аќидањои олимон доир ба масоили мазкур дида баромада шудааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: ќонуни љиноятї, хунукназарї, љиноят, љавобгарии љиноятї, аломатњои объективї, 
аломатњои субъективї.  

 

ЗНАЧЕНИЕ И СУЩНОСТЬ БАНКОВСКИХ ОТНОШЕНИЙ КАК ОБЪЕКТА ПРАВОВОГО 

РЕГУЛИРОВАНИЯ 

В данной статье проанализированы значение и сущность банкосвких отношений как объекта правового 

регулирования, а на основе этого, причины совершения данного преступления, объективные и субъективные 

признаки халатности, а также мнения ученых по этим вопросам были рассмотрены. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: уголовный закон, халатность, преступление, уголовная ответственность, 

объективные признаки, субъективные признаки. 

 

THE SIGNIFICANCE AND ESSENCE OF BANKING RELATIONS AS AN OBJECT OF LEGAL 

REGULATION. 

This article analyzes the meaning and essence of bank relations as an object of legal regulation, and on the basis of 

this, the reasons for committing this crime, objective and subjective signs of negligence, as well as the opinions of scientists 

have been addressed. 

KEYWORDS: criminal law, criminal law, negligence, crime, criminal liability, objective signs, subjective signs. 
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ЉАВОБГАРЇ БАРОИ ВАЙРОН КАРДАНИ ТАЛАБОТ ОИД БА СИФАТИ МОЛ, КОР 
ВА ХИЗМАТ 

 
Шодиева Т.Н. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Бешубња, на бо дастури техникї, на бо стандартњо ё шартномањо сифатнокии комили 
молро (кор, хизмат) ба даст овардан ѓайриимкон аст, зеро камбудї ва хосиятњои хатарноки 
баъзе аз молњо танњо пас аз гузаштани якчанд ваќт аз мавриди истењсол ё оѓози 
истифодабарї ошкор мегардад. Шакли ба таври васеъ домангустурдаи он расонидани 
зарар дар натиљаи камбудии мол, кор ё хизмат мебошад.  

А.Р. Товмасян ќайд менамояд, ки дар низоми чорањои љавобгарии њуќуќи гражданї 
институти дахлдор дар љараёни зарари аз камбудии мол расонидашуда функсияи «зинаи 
алоќамандкунанда»-ро байни љавобгарии умумии ѓайришартномавї, ки ба принсипи 
деликти генералї асос ёфтааст ва љавобгарї барои вайрон кардани уњдадорињои 
шартномавї иљро мекунад, њимояи самараноки њуќуќи шањрванд ва ташкилотњоро аз 
оќибатњои фаъолияти соњибкории бо хатари расонидани зарар алоќаманд дар мавриди 
кифоя набудани чорањои анъанавии љавобгарии њуќуќи гражданї таъмин менамояд. 
Эътироф намудан лозим аст, ки дар кишварњои љануби Аврупо хеле барваќт консепсияи 
«љавобгарї барои мањсулот» коркард карда шудааст, ба асоси санади меъёрї, ки 
љавобгарии истењсолкунандаро барои зарари бо камбудии мол расонидашуда ба танзим 
медарорад.  

Аломатњои хоси консепсияи мазкур инњоянд: љавобгарии истењсолкунанда 
(фурўшанда), новобаста аз гуноњ; мустаќил будани њуќуќ ба љуброн намудани зарар аз 
мављуд будани муносибатњои шартномавї бо истењсолкунанда (фурўшанда); имконияти 
мурољиат намудан бо даъвои бевосита ба истењсолкунанда, бидуни миёнрав. Дар оилаи 
њуќуќии англо-саксонї мафњуми «љавобгарии бегуноњона» ба истилоњи «љавобгарии 
љиддї» («strict liability») мутобиќат мекунад, дар баъзе аз мамлакатњои аврупої бошад ин 
намуди љавобгарї «љавобгарии объективї» номида мешавад.  

Тибќи аќидаи олимони амрикої ва аврупої, молистењсолкунанда дар назди љабрдида 
(кредитор) «љавобгарии љиддї» дорад, зеро он мавќеи хубро аз нуќтаи назари таќсим 
кардани хатар ба туфайли низоми судии љавобгарї ишѓол менамояд. «Њуќуќи деликтї ба 
низоми суѓуртаи њатмї мубаддал гашт, ки бо ёрии он хатари расонидани зарари калон ба 
шумораи ками шахсон байни њама истеъмолкунандагони мол ё хизмати корхонаи мазкур 
ба воситаи аз онњо рўёнидани пардохти на он ќадар калони иловагї, ки нархи молро гарон 
мекунад, људо карда мешавад».  

О.В. Дмитриева чунин мењисобад, ки «то айни замон дар Россия чунин таносуби 
љавобгарї «барои гуноњ» ба љавобгарии бегуноњона, њамчун дар дигар давлатњои Аврупои 
континенталї ба вуљуд омад, ки дар он љо ќонунгузории танзими фаъолияти соњибкорї ва 
ќонунгузорї оид ба њимояи њуќуќи истеъмолкунандагон дар муќоиса бо Россия пештар 
инкишоф ёфтааст».  

Дар ќонунгузории граждании ЉТ институти љуброни зарар, ки бо камбудии мол (кор, 
хизмат), ба принсипи гунањгоркунии объективї бунёд ёфтааст ва ин намуди уњдадориро ба 
љавобгарї барои зарар, ки бо манбаи хатар расонида шудааст, наздик мекунад. Он бо худ 
меъёрро оид ба љавобгарии шартномавї ва ѓайришартномавї бекор ва иваз намекунад, 
тавассути он ки ќувваи њуќуќии худро нигоњ медорад, дар баробари ќоидањо оид ба 
љавобгарии махсус (деликтї) амал мекунад. Дар њолати мазкур сухан оид ба пурра кардани 
холигии танзими њуќуќї вобаста ба он муносибатњои љамъиятї меравад, ки њимояи он 
наметавонад на бо ќоидањои умумї оид ба љавобгарї барои вайрон кардани уњдадорї, на 
бо ќоидаи умумї оид ба љуброни зарари расонидашуда таъмин гардад. 
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Ба аќидаи В.А. Тархов «уњдадорї аз расонидани зарар муносибатњои њуќуќиеро ифода 
мекунад, ки байни шахсони барои расонидани зарар љавобгар, аз як тараф ва шахси аз 
расонидани зарар љабрдида, аз тарафи дигар, пайдо мешавад». Ба андешаи мо, уњдадории 
дар натиљаи расонидани зарар ба камбудии мол, кор, хизмат расонидашударо метавон 
чунин муносибати њуќуќи гражданї номид, ки тибќи он љабрдида (кредитор) њуќуќ дорад 
аз зараррасон (ќарздор) талаб намояд, ќарздор бошад уњдадор аст дар њаљми пурра зарарро, 
ки бо амали зараррасон расонида шудааст, љуброн намояд, агар расидани зарар дар 
натиљаи ќасди љабрдида, ќувваи рафънашаванда ё бо вайрон кардани ќоидањои 
муќаррарнамудаи истифодаи мол, натиљаи кор, хизмат ё нигоњдории онњо аз љониби 
љабрдида исбот нагардад.  

Мутобиќи м. 1111 КГ ЉТ зараре, ки ба њаёт, саломатї ё амволи шањрванд ё амволи 
шахси њуќуќї дар натиљаи камбудињои конструктивї, дастурї (ретсептурї) ё дигар 
норасоии мол (кор, хизмат), инчунин дар натиљаи иттилооти нодуруст ё нокифоя будани 
иттилоот оид ба мол (кор, хизмат) расонида шудааст, бояд аз љониби фурўшанда ё 
тањиякунанда (иљрокунанда), сарфи назар аз гуноњи онњо ва он, ки љабрдида бо онњо 
муносибатњои шартномавї дошт ё на, љуброн карда шавад.  

Ќоидањои мазкур танњо дар њолатњои ба даст овардани мол (кор, хизмат) бо маќсадњои 
истеъмолї истифода бурда мешаванд. Моддаи мазкур, инчунин намудњои зарарро нишон 
медињад, ки дар натиљаи камбудии мол, кор ё хизмат љуброн карда мешавад, доираи 
шахсон, ки њуќуќи талаб намудани љуброни чунин зарарро доранд, инчунин таркиби 
махсусро барои пайдоиши њолатњо муќаррар мекунад. Таркиби махсус, аввало хусусияти 
њолатњо, ки зарар расонида мешавад, фаро мегирад, дуюм, муњлат муќаррар мекунад, ки 
дар давоми он бояд расонидани зарар љой дошта бошад. Таркиби он кўтоњкардашуда 
мебошад, зеро дар он чунин шарт ба монанди гуноњи зараррасон нест.  

Шарти зарурии пайдоиши уњдадорї муќаррар намудани робитаи бевосита байни 
зарари пайдошуда ва амали ѓайрињуќуќї мебошад, яъне исботкунии он далеле, ки зарар 
натиљаи камбудии сохторї, ретсептурї ё дигар камбудии мол, сифати номатлуби хизмат, 
натиљаи корњои пудратї, инчунин, дар натиљаи иттилооти нодуруст ва нокифояи мол (кор, 
хизмат) бошад.  

Мутобиќи зербоби 3 боби 55 КГ ЉТ шахсе, ки молро (кор, хизмат) ба маќсади 
истеъмолї истифода мебарад, дар њолати расонидани зарар бо камбудињои мол (кор, 
хизмат), набояд зиддињуќуќї будани амали зараррасонро ба туфайли эњтимолият 
гунањгории ў (зараррасон) исбот кунад. Вале тибќи ќоидаи умумї (ќ. 1 м. 511 КГ ЉТ), 
вазнинии исботкунии мављудияти камбудї (аз љумла, бо пешнињод намудани натиљаи 
ташхис) ба љабрдида вогузор карда шудааст. Агар ба мол муњлати кафолат муќаррар шуда 
бошад, пас эњтимолияти сифати номатлуб амал мекунад. Дар њолати мазкур вазнинии 
исботкунии сифати дахлдор мутаносибан ба истењсолкунанда ё фурўшанда вогузор карда 
мешавад (ќ. 2. м. 512 КГ ЉТ). 
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ЉАВОБГАРЇ БАРОИ ВАЙРОН КАРДАНИ ТАЛАБОТ ОИД БА СИФАТИ МОЛ, КОР ВА ХИЗМАТ 

Маќолаи мазкур ба яке аз мавзуъњои мубрами њуќуќи соњибкорї аз ќабили таъмини сифати мол, кор ва 
хизмат ба воситаи чорањои њимоя ва љавобгарї бахшида шудааст. Дар асоси омўзиши адабиётњои илмии соња 
ва ќонунгузории амалкунанда масоили таъмини сифати мол, кор ва хизмат ва њифзи њуќуќии 
истеъмолкунадагон мавриди тањлилу баррасї ќарор гирифт. 

КАЛИДВОЖАЊО: соњибкорї, кафолат, сифат, мол, кор, хизмат амнияти озуќаворї.  
 

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НАРУШЕНИЕ ТРЕБОВАНИЙ К КАЧЕСТВУ ТОВАРОВ, РАБОТ И УСЛУГ 
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Данная статья посвящена одной из актуальных тем предпринимательского права, такой как обеспечение 

качества товаров, работ и услуг посредством мер защиты, и ответственности. На основе изучения научной 

литературы отрасли и действующего законодательства были проанализированы и рассмотрены вопросы 

обеспечения качества товаров, работ и услуг, и правовой защиты потребителей. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: предпринимательство, гарантия качество, товары, работы, услуги 

продовольственная безопасность. 

 

RESPONSIBILITY FOR VIOLATION OF QUALITY REQUIREMENTS FOR GOODS, WORKS AND 

SERVICES 

This article is devoted to one of the relevant topics of business law, such as ensuring the quality of goods, works and 

services through protection and liability measures. Based on the study of the scientific literature of the industry and current 

legislation, the issues of quality assurance of goods, works and services and legal protection of consumers were analyzed and 

considered. 

KEYWORDS: entrepreneurship, guarantee, quality, goods, works, services food security. 
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МАФЊУМИ ЁРИИ БАЙНАЛМИЛАЛЇ - ЊУЌУЌЇ ОИД БА ПАРВАНДАЊОИ 
ГРАЖДАНЇ 

 
Бобиев З. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Имрўзњо дар доираи созмонњои мухталиф (ИДМ, СММ ва ѓ.) кишварњои љањон бо 

маќсадњои гуногун байни њам созишномањо оид ба ёрии њуќуќиро ба имзо мерасонанд. 
Чунин амал бо сабаби тањкими робитањои байнидавлатї ва густариш ёфтани њамкорињои 
шахсони воќеї ва њуќуќии ин кишварњо, аз љумла Љумњурии Тољикистон васеъ гардида, 
мавзуи танзимкунии онњо бошад доираи васеи муносибатњои њуќуќии моддї ва 
мурофиавиро фаро гирифта истодааст. Аз ин рў, маќсад гузошта мешавад, то ки ба табиати 
њуќуќии созишнома оид ба ёрии њуќуќї ва муносибатњои њуќуќї рў оварда, моњият ва 
ањаммияти онро дар танзими муносибатњои мухталиф бо иштироки шахсони њуќуќї ва 
воќеии Љумњурии Тољикистон баррасї кунем. Дар адабиётњои илмї низ масъалаи ёрии 
байналмилалї - њуќуќї оид ба парвандањои гражданї яке аз масъалањои муњим арзёбї 
мегардад [1, c. 111-118]. 

Ёрии њуќуќии байналмилалї – шарти муњимми баамалбарории адолати судї оид ба 
парвандањои гражданї ба њисоб рафта, њолати мураккабсозандаи ингуна муносибатњо, дар 
парвандаи гражданї мушоњида гардидани «унсури хориљї» дониста мешавад. «Унсури 
хориљї» аз рўйи њолатњои мухталиф (масалан, зарурати гузаронидани чорабинињои 
мурофиавї дар давлати хориљї, дар парванда иштирок варзидани даъвогар ва ё љавобгар, 
ки шањрванди хориљї мебошад, ба суд даъват намудани иштирокчиёни парванда аз 
кишвари хориљї диг.) ба назар мерасад [2, c. 95-100]. 

Ёрии њуќуќии байналмилалї – ин як навъ кумаки давлатњо ба њамдигар бо маќсади 
амалї намудани адолат ва адолати судї дар муносибатњои њуќуќї дар асоси созишномањои 
миёни њам басташуда фањмида мешавад. 

Ёрии байналмилалї - њуќуќї оид ба парвандањои гражданї - ин як навъ кумаки 
давлатњо ба њамдигар бо маќсади амалї намудани адолат ва адолати судї дар парвандањои 
гражданї дар асоси созишномањои миёни њам басташуда фањмида мешавад. 

Мазмуни њуќуќии ибораи «унсури хориљї» маънои ќисми сохтори муносибатњои 
њуќуќиро дарбар мегирад, ки аз субъект, объект ва мундариља иборат мебошад. Бинобар 
ин, ваќте ки сухан дар бораи «унсури хориљї» меравад, дар таркиби субъекти муносибат 
мушоњида гардидани шањрванди хориљї фањмида мешавад, пас аз нуќтаи назари њуќуќї 
дуруст аст, ки субъекти муносибатњои њуќуќї худ дорои табиати хориљї бошад. “Унсури 
хориљї” доир ба субъекти муносибати мушаххас дар мазмуни шањрвандии шахс, 
љоиистикомат ва љои љойгиршавии вай инъикос меёбад.  

Дар илми њуќуќшиносии муосир се гурўњи њолатњо људо карда шудааст, ки унсури 
хориљї ба муносибатњои њукукї вобастагї дорад [3, c. 151]:  

Гурўњи якум – муносибатњоест, ки субъект унсури хориљї дорад. Ин њолат дар њуќуќи 
байналмилалии хусусї хеле пањн шудааст ва дар соњањои гуногуни муносибатњои њуќуќї ба 
вуљуд меояд:  

— дар њолати баста шудани ањдњо байни шахсони њуќуќии кишварњои гуногун;  
— дар муносибатњои деликтї, яъне байни деликвент (зараррасон) ва љабрдида 
— шахсе, ки ба шањрвандии дигар мамлакатро дорад;  
— дар муносибатњои вобаста ба баста шудани ањдномаи никоњї, мерос ва ѓ [4]. 
Ба гурўњи дуюм – муносибатњое дохил мешавад, ки унсури хориљї њамчун объект 

баромад мекунад. Бањсњо оид ба муќаррар кардани соњибият ба амволи хориљї ё ин ки 
муќаррар кардани њуќуќи мерос ба амволе, ки дар њудуди дигар давлат љойгир аст, аз 
мисоли чунин муносибатњо мебошанд. Масалан, агар дар суди Љумњурии Тољикистон 
парванда оид ба ќисман беэътибор донистани васиятнома дар бораи эътирофи моликият 
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нисбати истифодабарии хона мавриди баррасї ќарор гирифта бошад, њарчанд 
меросдињанда ва меросгир шањрванди як давлат мебошанд ва дар њудуди Љумњурии 
Тољикистон истиќомат мекунад, лекин истифодаи манзил аз њудуди Тољикистон берун аст, 
пас дар њалли ин масъала мушкилии муайян ба вуљуд меояд ва барои њалли дурусти он 
интихоби низоми њуќуќї зарур мебошад [5, c. 170-176]. 

Ба гурўњи сеюм – муносибатњое дохил мешавад, ки унсури хориљї ба сифати факти 
юридикї баромад мекунад: 

— фавтида эълон шудани шањрванд; 
— бедарак ѓоибшуда эълон кардани шањрванд; 
— муќаррар кардани факти дар ќуввањои мусаллањ њозир будани шахс;  
— муќаррар кардани муносибати хешу таборї ва фактњои њуќуќии дигар. 
Мувофиќати њолатњои номбурда ба дараљаи ёрии њуќуќї дар ваќти муќаррар 

намудани мањаки самаранокии истењсолоти судї бояд ба инобат гирифта шавад. Ба аќидаи 
мо, бояду шояд истифода бурдани ёрии њуќуќии байналмилалї ба таври бевосита ба 
имконияти аз љониби суд таъмин намудани њуќуќи шахсони иштирокчии мурофиа таъсир 
мерасонад. Ба ѓайр аз соњаи мурофиаи судии гражданї баамалбарории ёрии њуќуќии 
байналмилалї барои њалли бањсњои то судї низ лозим мебошад. Чун ќоида, ин парвандаи 
меросии дар истењсолоти нотариус ќароргирифта ба шумор меравад, ки бо унсури хориљї 
мураккаб гардидааст [6, c. 136-142]. 

Њамкории байналмилалии њуќуќї, аз љумла оид ба парвандањои гражданї њанўз аз 
давраи њуќуќи байналмилалии классикї ќисми таркибии сиёсати хориљии давлатї дониста 
мешуд.  

Баробари ин њолати чунин њамкорї дар даврањои гуногуни таърихї бо маљмуи 
омилњои гуногуни зерин вобастагї дорад: 

— њолати шароити байналмилалї; 
— вуљуд доштани муносибатњои дипломатии байни давлатњо ва дараљаи 

инкишофи онњо; 
— муносибати давлатњо нисбати њимояи њуќуќ ва озодии инсон ва шањрванд; 
— вуљуд доштани механизми дахлдори давлатии ба амалї намудани њамкории 

давлатї равонагардида ва ѓайра. 
Инкишофи ёфтани муносибатњои муътадили њуќуќи муносибатњои байни давлатї бе 

эътирофи њуќуќу озодињои шањрвандони хориљї, корхона ва муассисањои хориљии дар 
каламрави Љумњурии Тољикистон фаъолиятбаранда, эътироф ва њифзи њуќуќњои граждании 
дар асоси ќонунгузории кишвари худ ба даст оварда, ѓайриимкон мебошад.  

Ин њолат зарурати танзими байналмилалии муносибатњои байни давлатиро ба миён 
оварда, асоси инкишофи њамкории њуќуќии давлатњо, аз љумла дар самти муносибатњои 
байни шањрвандони кишварњои алоњидаро ба миён меоварад.  

Љумњурии Тољикистон њамчун давлати демократї ва њуќуќбунёд рўз ба рўз 
муносибатњои њуќуќии дар кишвар бавуљудомадаро бо маќсади њимояи њуќуќњои шахсии 
молумулкї ва ѓайримолумулкии шањрвандони Љумњурии Тољикистон, шањрвандони 
хориљї ва шахсони бешањрванд бо маќсади батанзимдарории муносибатњои болозикр бо 
роњи бастани созишномањои байналмилалии ба принсипи баробарии тарафњо ва ба назар 
гирифтани манфиати тарафайн асосёфта чорањо дар хусуси ёрии њуќуќї миёни кишварњо 
дар бахши муомилоти граждании шањрвандон бо давлатњои гуногун созишномњо, 
паймонњо мебандад ва аъзои конвенсия мегардад. 

Дар давраи муосир дар таљрибаи байналмилалї содагардї ва мустањкамшавии 
расонидани ёрии байналмилалии њуќуќї оид ба парвандањои гражданї њамчун тамоюл 
ташаккул ёфтааст. Хусусияти инкишофи њамкории давлатњо дар ин самт бо зиёд гардидани 
њаљми санадњои байналмилалї, инчунин, раванди мураккаб гардидани танзими он дар 
созишномањо маънидод карда мешавад.  

Раванди мазкур бо туфайли инкишофи њамкории давлатњо оид ба расонидани ёрии 
њуќуќї, инчунин, ба туфайли ташаккули технологияњои муосири муоширатї, ки дар 
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натиљаи он супоришњои судї фавран ба субъекти дахлдори кишвари хориљї расонида 
мешавад, баромад менамояд.  

Љумњурии Тољикистон бо маќсади инкишоф додани муносибатњои ба тарафайн 
муфид, ба танзим даровардани муносибатњои њуќуќї, муносибатњо оид ба муомилоти 
граждании субъектони гуногуни њуќуќи байналмилалї бо роњи бастани созишномањои 
мухталифро пеш гирифтааст. Созишномањои басташудаистода дар асоси принсипи 
баробарии тарафњо ва ба назар гирифтани манфиати њамаи давлатњои иштирокчии 
созишнома ба имзо расонида мешаванд. То ин дам Љумњурии Тољикистон созишномањо дар 
бораи ёрии њуќуќиро бо як ќатор кишварњо ба имзо расонидааст.  

Аз рўйи њаљми муносибатњои танзимшаванда ва сохти созишномањои басташуда ба 
њамдигар хеле монанд мебошанд. Аз ин рў, барои шарњи умумии созишномањо ва дарк 
намудани мундариљаи онњо баррасии мундариља ва моњияти баъзе аз онњо кофї хоњад буд.  

Созишномањо дар бораи ёрии њуќуќї оид ба парвандањои гражданї, оилавї ва 
љиноятї шакли њамкории њуќуќии байналмилалии давлатњо ба шумор меравад. 
Муносибатњои њуќуќии кишварњо мањз бо воситаи баён гардидани иродаи давлатњои 
иштирокчї муќаррар карда мешавад. Барои њамин барои муайян намудани табиати 
њуќуќии созмшномањо, муќаррар намудани моњияти иродаи ба он равонагардида наќши 
асосиро мебозад.  

Созишномањо доир ба ёрии њуќуќї иродаи ба мувофиќа оварда шудаи ду ва зиёда 
мамлакат оид ба њамкории маќомоти адлия ва дигар маќомоти идоракунии давлатї буда, 
барои ба танзимдарории муносибатњои гражданї, оилавї, мурофиавии граждании байни 
ин кишварњо равона гардидааст. 

Њар як меъёри дар созишнома овардашуда аз љониби давлатњои иштирокчии 
созишнома њамчун меъёри хусусияти умумињатмї дошта эътироф мегардад, ба шарте, ки 
барои ин розигии њамаи тарафњо баён гардида бошад. Чунин њолат созишномаро ба 
созишномаи дутарафа доир ба њамкории байналмилалии давлатњои иштирокчии он, 
инчунин, барои шањрвандон ва шахсони њуќуќии дар зери тартиботи њуќуќии ин кишварњо 
ќарор гирифта ва њамчун сарчашмаи асосии њуќуќи байналмилалии хусусї ва њуќуќи 
мурофиавї мубаддал мегардонад.  

Ташаккули мафњуми «ёрии байналмилалии њуќуќї оид ба парвандањои гражданї» дар 
илми муосир ба таври мунтазам ба амал омада, инкишофи ин раванд аз як ќатор омилњои 
объективї (масъалањои дар назди љомеаи љањонї гузошташаванда, муносибат ба њимояи 
њуќуќ ва озодии инсон) ва субъективї (њолати муносибатњои Љумњурии Тољикистон дар 
давраи муайяни таърихї ва ѓайра) вобастагї дорад.  

Тавре маълум мешавад, ёрии байналмилалии њуќуќї оид ба парвандањои гражданї 
маљмуи амалњои аз љониби маќомоти миллии ваколатдор ва шахсони мансабдори як давлат 
барои расонидани ёрии њуќуќї дар татбиќи адолати судї оид ба парвандањои гражданї, 
инчунин, ба љо овардани амалњои тосудии ањаммиятнок бар манфиати маќомот ва шахсони 
масабдори кишвари дигар, ки ин амал дар асоси меъёрњои дахлдори санадњои њуќуќи 
байналмилалї ва меъёрњои марбутаи дохили давлатї танзим мегардад, фањмидан мумкин 
аст.  

Дар сатњи дохилидавлатї ёрии байналмилалии хуќуќї оид ба парвандањои гражданї 
њамчун институти комплексии байнисоњавї арзёбї гардида, нисбати он принсипњои 
соњањои дахлдор (њуќуќи мурофиаи гражданї, мурофиаи иќтисодї, гражданї, оилавї, 
мерос) истфода мешавад. Бо дарназардошти он, ки ёрии байналмилалии њуќуќї аз доираи 
кишвари алоњида берун мебарояд, нисбати он бояд принсипњои њуќуќи байналмилалї 
татбиќ гардад.  

Сохтори мураккаби ёрии байналмилалии хуќуќї оид ба парвандањои гражданї 
таърихан ташаккул ёфтааст. Ба доираи ёрии байналмилалии њуќуќї якчанд гурўњ 
муносибатњо ворид мегардад.  

Гурўњи якуми муносибатњоро муносибатњои байналмилалие ташкил медињанд, ки дар 
чунин шакл ба амал меояд:  
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- Давлат бо созмони байналмилалї ба муносибат оид ба њамроњшавї ба муоњидаи 
бисёртарафаи марбут ба расонидани ёрии байналмилалии њуќуќї ворид мегардад. 
Масалан, 16 сентябри соли 1996 Љумњурии Тољикистон бо воситаи нотаи дипломатии 
Вазорати корњои хориљии Љумњурии Тољикитон Созишномаи байни Љумњурии Тољикистон 
ва Љумњурии халќии Чин «Дар бораи ёрии њуќуќї оид ба парвандањои гражданї ва 
љиноятї» - ро ба таври расмї эътироф намудааст; 

- Давлат бо кишвари хориљї дар бораи бастани созишномаи байналмилалии 
танзимкунанда тартиби баамалбарории ёрии байналмилалии њуќуќї оид ба парвандањои 
гражданї ва умуман баамалбарории ёрии њуќуќї бе бастани созишномаи дахлдор, ба 
муносибат ворид мегардад. Масалан, тањлили њуљљатњои бойгонии Вазорати корњои 
хориљии Љумњурии Тољикистон далели он аст, ки бо маќсади њалли бањсњои гражданї 
Вазорати корњои хориљї бо маќомоти марказии кишвари дахлдор ба мукотиботи 
дипломатї ворид гардида, минбаъд он њамчун асоси баста шудани созишномањо дар бораи 
ёрии байналмилалии њуќуќї бо ин мамлакат шуд. 

- Маќомоти ваколатдори давлати дахлдор бо маќсади ќабул ва пешнињод намудани 
натиљањои ёрии байналмилалии њуќуќї бо маќомоти ваколатдори давлати хориљї ба 
муносибати мутаќобила ворид мегардад (масалан: пешнињоди њуљљатњои мурофиавї, 
ахбори њуќуќї, њуљљатњои тосудї ва дигарњо вобаста ба шакли ёрии байналмилалии 
њуќуќї). 

Дуюмин гурўњи муносибатњо хусусияти дохилидавлатиро доро мебошад. Ба ин гурўњ 
дохил мешавад: 

- Муносибати маќомоти давлатї-ташаббускори ёрии байналмилалии њуќуќї оид ба 
парвандањои гражданї (чун анъана муассисањои адлияти Љумњурии Тољикистон) бо 
маќомоти давлатии кишвари дархостнамуда (аксар ваќт муносибат хусусияти маъмуриро 
доро мебошад). Пас, маќомоти дахлдори ташаббускори ба амал оварандаи ёрии 
байналмилалии њуќуќї вазифадор аст дархости хешро ба Вазорати корњои хориљии 
Љумњурии Тољикистон ирсол намояд. 

- Муассисаи иљрокунандаи супориш бо субъекте, ки ёрии байналмилалии њуќуќї доир 
ба парвандањои гражданї ба манфиати он расонида шуда истодааст, ба муносибат ворид 
мегардад.  

Ёрии байналмилалии њуќуќї доир ба парвандањои гражданиро аз рўйи якчанд асос 
тасниф намудан мумкин аст:  

Якум - вобаста ба вуљуд доштан ва ё набудани асоси юридикї барои расонидании ёрии 
њуќуќї доир ба парвандањои гражданї. Аз рўйи ин асос, ду њолати расонидани ёрии 
њуќуќиро људо намудан мумкин аст. Дар доираи созишномаи байналмилалии басташуда ва 
ё дар мавриди набудани созишномаи ду ва ё бисёртарафа, ваќте, ки давлатњо байни њам бо 
ўњдадорињои шартномавї пайваст нашудаанд. Њамин тариќ, дар солњои аввали 
истиќлолият Љумњурии Тољикистон бо кишварњои хориљї доир ба масъалањои мухталифи 
њамкории байнидавлатї зиёда аз бист созишномањои байналмилалї ба имзо расонид ва 
онњо чун асоси њамкории њуќуќии давлатњо баромад менамоянд. 07 октябри соли 2002 
давлатњои аъзои ИДМ муоњида «Дар бораи муносибатњои њуќуќї ва ёрии њуќуќї доир ба 
парвандањои гражданї, љиноятї ва оилавї» дар шањри Кишиневи Љумњурии Молдова ба 
имзо расида буданд; 

Дуюм - вобаста ба тартиби ба амалбарории муносибат доир ба масъалањои 
расонидани ёрии байналмилалии њуќуќї оид ба парвандањои гражданї. Новобаста аз 
мављудияти асоси њуќуќї, расонидани ёрии байналмилалии њуќуќї доир ба парвандањои 
гражданї дар Љумњурии Тољикистон бо чунин тарз ба амал баровард мешавад: бо роњи 
дипломатї; бо воситаи маќомоти марказии адлияи Љумњурии Тољикистон; бо роњи 
мурољиати бевоситаи маќомоти суди як мамлакат ба суди кишвари дигар.  

Расонидани ёрии байналмилалии њуќуќї доир ба парвандањои гражданї хеле 
бисёрљанба мебошад. Људо намудан ба гурўњњои таснифотї бо бисёр омилњо маънидод 
карда мешавад. Вуљуд доштани истењсолоти судии соњавї имконият медињад, ки дар бораи 
расонидани ёрии байналмилалии њуќуќї оид ба парвандањои гражданї, оилавї, љиноятї, 
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иќтисодї, сухан ронем. Њадафњои гуногуни њамкории байналмилалї дар фаъолияти 
маќомоти њокимияти судї, маќомоти САЊШ ва нотариат мављудияти зеринститутњои 
расонидани ёрии байналмилалии њуќуќиро оид ба парвандањои гражданї маънидод 
менамояд. 
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МАФЊУМИ ЁРИИ БАЙНАЛМИЛАЛЇ - ЊУЌУЌЇ ОИД БА ПАРВАНДАЊОИ ГРАЖДАНЇ 
Дар маќолаи мазкур муаллиф масъалаи мафњуми ёрии байналмилалї оид ба парвандањои гражданиро 

мавриди тањлил ќарор додааст. Воќеан имрўз яке аз мавзуњои мубрами њуќуќи мурофиаи љиноятї ин муайян 
намудани мазмуни моњияти пешбурди чунин парвандањо мањсуб меёбад. Муаллиф бо истифода аз адабиётњо 
ва ќонунгузорї тавонистааст, масъалаи мазкурро тањлил намояд.  

КАЛИДВОЖАЊО: парвандаи љиноятї, ёрии њуќуќї, тафтишоти пешакї, парвандањои гражданї, 
њуќуќи мурофиаи љиноятї, ќонунгузорї. 

 
ОПРЕДЕЛЕНИЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ ПОМОЩИ – ПРАВОВАЯ ПО ГРАЖДАНСКИМ ДЕЛАМ 

В данной статье автор проанализировал понятие международной помощи по гражданским делам. Фактически, 

сегодня одной из важных тем уголовного судопроизводства является определение содержания сущности ведения 

таких дел. Автору удалось проанализировать данный вопрос, используя литературу и законодательство. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: уголовное дело; юридическая помощь; предварительное расследование; 

гражданские дела; право на уголовное судопроизводство; законодательство 

 

DEFINITION OF INTERNATIONAL ASSISTANCE – LEGAL IN CIVIL CASES 

In this article, the author analyzed the concept of international assistance in civil cases. In fact, today one of the 

important topics of the law of criminal proceedings is to determine the content of the essence of conducting such cases. The 

author was able to analyze this issue using literature and legislation. 

KEYWORDS: criminal case; legal assistance; preliminary investigation; civil cases; the right to criminal 

proceedings; legislation. 
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МЕЖДУНАРОДНО-ПРАВОВЫЕ МЕХАНИЗМЫ ПРОТИВОДЕЙСТВИЯ И 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ТОРГОВЛИ ЛЮДЬМИ 

 

Олимов С.О. 

Таджикский Национальный Университет 

 

Для борьбы с торговлей людьми государства прибегают как к международным, так и 

национальным инструментам предупреждения такой деятельности и противодействия ей. На 

данный момент ключевыми международно-правовыми актами в данной сфере являются 

конвенции ООН, которые уже упоминались в предыдущей главе. Такие международно-правовые 

инструменты используются государствами в целях определения направлений национальной и 

региональной политики по борьбе с торговлей людьми, пересмотр внутреннего 

законодательства, разработки своих механизмов действий, а также выделения главных 

ориентиров межгосударственного взаимодействия по борьбе с торговлей людьми. 

Рассматривая торговлю людьми как целостное явление, необходимо четко и конструктивно 

проанализировать систему противодействия данному виду преступлений. Усилия мирового 

сообщества были направлены на формирование правовой базы борьбы с торговлей людьми, 

противодействие современным видам этой социальной аномалии. Исследование данной 

проблемы должно носить комплексный, междисциплинарный характер. Например, С.И. 

Винокуров предлагает «по-новому воспринимать и оценивать понятие «торговля людьми как 

комплексное криминологическое явление... полное отражение которого одной уголовно-

правовой нормой практически невозможно». 

В настоящее время можно отметить существование определенных региональных 

механизмов сотрудничества государств в данной сфере. Так, в первую очередь стоит обратить 

внимание на меры, принимаемые африканскими государствами для искоренения торговли 

людьми. Одним из примеров сотрудничества стран в Африке может служить Протокол к 

Африканской хартии прав человека и народов о правах женщин в странах Африки, который был 

подписан в 2003 г. Стоит обратить внимание на то, что основой некоторых многосторонних 

соглашений между государствами Африки являются двусторонние договоры, заключенные 

странами ранее. В качестве примеров таких договоров можно привести Многосторонние 

соглашения «О сотрудничестве по борьбе с торговлей детьми в Западной Африке» и «О 

сотрудничестве в вопросах борьбы с торговлей людьми, особенно женщинами и детьми, в 

Западной и Центральной Африке», которые были приняты в 2005-2006 гг. В данных соглашениях 

внимание стран-участниц было обращено на необходимость защиты женщин и детей от 

вовлечения в торговлю людьми, а также помощи жертвам такой деятельности. 

Стоит отметить, что торговля людьми является весьма распространенной деятельностью 

также в странах Азии. В связи с этим следует уделить особое внимание рассмотрению 

регионального сотрудничества по борьбе с торговлей людьми в Азии. Так, 2002 год 

ознаменовался появлением международного соглашения стран Южной Азии «О предотвращении 

торговли женщинами и детьми в целях проституции и борьбе с ней». Данный документ был 

направлен на консолидацию усилий стран по противодействию борьбе с женщинами и детьми в 

рамках региона. Балийский процесс представляет собой еще один инструмент регионального 

сотрудничества в рамках Южно-азиатского региона. Усилия стран-участниц данного движения 

направлены на решение проблемы транснациональной преступности, которая зачастую 

проявляется именно в форме торговли людьми, а также незаконном ввозе и вывозе людей из 

стран региона. 

Говоря о вкладе международных организаций в развитие регионального сотрудничества по 

борьбе с торговлей людьми в рамках Юго-Восточной Азии, следует обратить внимание на 

АСЕАН. Так, с 2004 г. в рамках Ассоциации действует Декларация о борьбе с торговлей людьми, 
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особенно женщинами и детьми. А благодаря совместным усилиям министров стран бассейна 

реки Меконг в середине 2000-х гг. была согласована и принята инициатива «О взаимопонимании 

в отношении сотрудничества в борьбе с торговлей людьми».  

Перемещая внимание на региональное сотрудничество на Ближнем и Среднем Востоке, 

можно отметить Арабскую хартию прав человека Лиги арабских государств. Согласно данному 

документу, «все формы рабства и торговли людьми запрещаются и подлежат наказанию по 

закону, никто не должен содержаться в рабстве и в подневольном состоянии ни при каких 

обстоятельствах». 

В рамках Совета Европы противодействие торговле людьми определяется программами в 

рамках своих комитетов. Концепция Координационного комитета по вопросам равенства 

мужчин и женщин (CDTG) осуществляет ряд инициатив по противодействию торговле людьми 

«с целью сексуальной эксплуатации». Задача программ Совета Европы состоит также в 

проведении семинаров, посвященных проблемам торговли людьми, нелегальной иммиграции, 

организованной преступности и коррупции, включая недавнюю учебную программу о торговле 

людьми, организованную в Албании в сотрудничестве с Управлением Верховного Комиссара 

ООН по правам человека. 

Основным документом, регламентирующим противодействие торговле людьми, в рамках 

Совета Европы является Конвенция Совета Европы о противодействии торговле людьми от 16 

мая 2005 года. 

Целями настоящего документа являются: 

- предупреждение торговли людьми и борьба с ней при обеспечении равенства между 

женщинами и мужчинами; 

- защита основных прав человека жертв торговли людьми и разработка всеобъемлющей 

основы для защиты жертв и свидетелей и оказания им содействия при обеспечении равенства 

между женщинами и мужчинами, а также обеспечение эффективного расследования и 

привлечения к ответственности виновных. 

Примером определенного механизма по обеспечению исполнения международных 

документов, принятых в рамках Совета Европы можно назвать ГРЕТА (Группа экспертов по 

вопросам противодействия торговле людьми). Согласно ст. 36 Варшавской Конвенции (2005г.) в 

обязанности ГРЕТА, численность которой составляет о 10-15 человек входит осуществление 

контроля в вопросе противодействия торговле людьми. Также в Конвенции Совета Европы о 

противодействии торговле людьми отражены меры по защите и соблюдению прав жертв, при 

обеспечении равенства между женщинами и мужчинами, международному сотрудничеству и 

взаимодействию с гражданским обществом. Например, коммерческая торговля человеческими 

органами, включая торговлю людьми для изъятия органов, превратилась в глобальную проблему. 

Для обеспечения противодействия торговле людьми нормативно -правовым актов Совета 

Европы является также Конвенция Совета Европы по борьбе с торговлей человеческими 

органами от 9 июля 2014 года. Комитет экспертов по торговле человеческими органами, тканями 

и клетками (PC-TO) провел три заседания и разработал проект Конвенции Совета Европы о 

борьбе с торговлей человеческими органами (CETS № 216). Конвенция вступила в силу 1 марта 

2018 года. Согласно ст. 4 Конвенции, странам, ее подписавшим необходимо привести 

национальное законодательство (в частности уголовное) в соответствие с принятыми 

международными стандартами. 

Кроме того, государства-участники обязаны обеспечить надлежащий уровень 

профессиональной и просветительской деятельности, путем создания мер, направленных на:  

1) предоставления информации или усиления профессионального обучения для 

медицинских работников и соответствующих должностных лиц в сфере профилактики и борьбы 

с торговлей человеческими органами; 

2) содействия адресованным широкой общественности кампаниям по повышению 

осведомленности о незаконности и опасности торговли человеческими органами. 
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Согласно ст. 22 Конвенции, на международном уровне государства-участники должны в 

максимально возможной степени сотрудничать друг с другом в целях предотвращения торговли 

человеческими органами, а именно им необходимо: 

1) сообщать Комитету Сторон по его запросу о количестве случаев торговли человеческими 

органами в пределах их соответствующих юрисдикций; 

2) назначить национальный контактный пункт для обмена информацией, относящейся к 

торговле человеческими органами. 

В данном аспекте встает проблема сексуальной эксплуатации детей, зачастую именно для 

сексуальной эксплуатации происходят данные преступления. Следующим международным 

правовым актом в области противодействия торговли людьми является Конвенция Совета 

Европы о защите детей от сексуальной эксплуатации и сексуальных злоупотреблений, которая 

была заключена в г. Лансароте 25.10.2007 г.В Конвенции Совета Европы о защите детей от 

сексуальной эксплуатации и сексуальных злоупотреблений не определено общее понятие 

«сексуальной эксплуатации». Анализ позволяет сделать вывод, что Конвенция обязывает 

созданию специализированных и координирующих органов: a) независимых компетентных 

национальных или местных органов по развитию и защите прав ребенка, обеспечивая выделение 

им конкретных ресурсов и возложение на них конкретных полномочий; б) механизмов сбора 

данных или координационных центров, функционирующих на национальном или местном 

уровнях и во взаимодействии с гражданским обществом, для целей мониторинга и оценки 

явления сексуальной эксплуатации и сексуальных злоупотреблений в отношении детей при 

соблюдении требований о защите персональных данных. 

Таким образом, проанализировав международно-правовой механизм противодействия 

торговли людьми в рамках Совета Европы, можно сделать вывод, что основными юридическими 

документами в рамках Совета Европы, где изложен механизм противодействия торговле людьми 

являются Конвенция Совета Европы о противодействии торговле людьми от 16 мая 2005 года; 

Конвенция Совета Европы о защите детей от сексуальной эксплуатации и сексуальных 

злоупотреблений от 25 октября 2007 года; Конвенция Совета Европы по борьбе с торговлей 

человеческими органами от 9 июля 2014 года. В данных документах отражен механизм 

противодействия, как на международном уровне, так и на национальном уровне. В 

вышеперечисленных Конвенциях Совета Европы особое внимание уделяется уголовно-

правовым и уголовно-процессуальным аспектам, о необходимости приведения странами-

участниками национального законодательства в соответствии с положениями, изложенными в 

данных международных документов. 

Торговля людьми разрушает жизнь людей, лишая их достоинства, свободы и основных 

прав. Это часто насильственное преступление, совершаемое организованными преступными 

сетями. Этому не должно быть места в современном обществе. Тем не менее, торговля людьми 

является глобальным явлением. Это происходит в каждой стране и в каждом регионе. Это 

продолжает происходить и в Европейском союзе. Согласно последним имеющимся данным, в 

период с 2017 по 2018 год в Европейском союзе было зарегистрировано более 14 000 жертв. Это 

преступление приносит преступникам высокую прибыль и влечет за собой огромные 

человеческие, социальные и экономические издержки. В ЕС экономические затраты 

оцениваются в размере до 2,7 миллиарда евро за один год. 

Торговля людьми, являясь разновидностью бизнеса криминального типа, оказалась одной 

из острых проблем, вышедшей за пределы различных государств, занявшая ведущее место в 

структуре организованной транснациональной преступности. Сегодня, в рамках Совета Европы, 

Европейского Союза, ОБСЕ, СНГ сформирована нормативно-правовая база, комплексного 

характера по противодействию торговли людьми. Абдуллин А.И. отметил, что «в рамках права 

ЕС используются специфические методы правового регулирования – метод гармонизации 

(сближения) и метод унификации».  

Поиск работы в ЕС без требуемого правового статуса является одним из основных факторов 

контрабанды, а также торговли людьми в ЕС. Организованные преступные группы действуют на 
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основе экономического принципа, которому способствую процессы миграции. В качестве 

регулирования миграционных потоков Кисилева Е.В. полагает, что «в различных регионах мира 

вопросы миграции рабочей силы охватываются развивающимися по сходному пути процессами 

экономической интеграции. Европейский Союз здесь занимает лидирующие позиции и даже 

служит образцом для ряда интеграционных объединений Африки и Америки». Ромашев Ю.С. 

обращает внимание на необходимость учитывать и международно-правовой статус, и режим 

пространств, в пределах которых борьба с преступностью осуществляется, и сам правовой статус 

объектов, принадлежность лиц к тому или иному государству. 

ЕС является участником как самой Конвенции ООН против транснациональной 

организованной преступности, так и дополнительного протокола к ней. Законодательство ЕС о 

борьбе с торговлей людьми носит вспомогательный характер по отношению к национальному 

законодательству, поскольку именно государствам-членам отводится ключевая роль в 

предотвращении данного явления. Следует признать связь ЕС с Европолом, и в рамках его 

полномочий с Европейским управлением по труду, для проведения согласованных и совместных 

инспекций в секторах высокого риска для выявления жертв и их эксплуататоров.  

Говоря о международно-правовом механизме противодействия торговли людьми в рамках 

Европейского Союза, необходимо провести комплексно-сравнительный анализ основных 

нормативно-правовых документов, которые, создают фундамент противодействия данному виду 

организованной преступности транснационального характера.  

Рассматриваемый механизм направлен:  

- на укрепление и расширение правовой базы международного характера со стороны всех 

стран участников; 

- на рационализацию и гармонизацию законодательства национального типа; 

- проведение взаимосвязанных, скоординированных процессуально-правовых действий, 

превентивных и оперативно-розыскных мероприятий; 

- поэтапное осуществление позиций фундаментальных нормативно-правовых актов ООН в 

данной сфере; 

- на реализацию сотрудничества в системе подбора кадров и повышения квалификации 

специалистов в данной области. 

Европейский Союз является одним из основных субъектов международного права, активно 

осуществляющих борьбу с торговлей людьми в настоящее время. За последние 25 лет 

Европейский Союз разработал и реализует ряд документов, направленных на борьбу с торговлей 

«живым» товаром. Важным элементом в системе международно-правового механизма 

Европейского Союза в данной области стала Гаагская Министерская Декларация европейских 

рекомендаций относительно эффективных средств предупреждения и борьбы с торговлей 

женщинами в целях сексуальной эксплуатации. Данный документ реализован по предложению 

Нидерландов 26.04.1997 г. Впервые на европейском уровне данная инициатива реализовалась в 

законодательном аспекте. Государства-участники Европейского Союза приняли решение о 

дальнейшем сотрудничестве по борьбе с торговлей людьми, женщинами и детьми с целью 

беспокойства Европы по данному вопросу. В ратификации данной Декларации присутствовали: 

Болгария, Эстония, Венгрия, Латвия, Литва, Польша, Румыния, Словакия, Словения, Кипр и др. 

Таким образом, можно констатировать, что анализ вышеуказанных документов 

Европейского Союза в рамках противодействия торговле людьми, уголовно-правовой механизм 

и европейская практика противодействию торговле людьми имеет массив нормативно-правовых 

норм, который позволяет говорить о совершенствовании международных основополагающих 

документов. В этой связи, Республика Таджикистан заинтересована в сотрудничестве с 

Европейским Союзом по противодействию торговле людьми в рамках нормотворческого опыта. 

Следующим документом, который определяет важность Европейского Союза в правовом 

механизме противодействия торговле людьми, является Решение Европейского Союза от 

29.05.2000 года «О борьбе с детской порнографией в глобальной сети Интернет». К базовым 

положениям данного документа сводится: 
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- усиление мер уголовной ответственности; 

- защита общества, в особенности детей от преступных посягательств, связанных с 

сексуальной эксплуатацией. 

Следует особо выделить, что 4 апреля 2021 г. принята Стратегия ЕС по борьбе с торговлей 

людьми на 2021-2025 годы. В этой стратегии определены ключевые приоритеты с целью более 

эффективной борьбы с торговлей людьми. Указанный документ предлагает конкретные действия 

по выявлению и пресечению торговли людьми на ранней стадии, преследованию преступников 

путем превращения торговли людьми из преступления с низким уровнем риска и высокой 

доходностью в преступление с высоким риском и низкой доходностью, а также для защиты жертв 

и оказания им помощи в восстановлении их жизни. 

Стратегия предусматривает комплексные меры по борьбе с торговлей людьми, начиная с 

предотвращения и защиты жертв и заканчивая судебным преследованием и осуждением 

торговцев людьми. Она направлена на: 

- сокращение спроса на торговлю людьми и все формы эксплуатации; 

- разрушение криминальной модели, чтобы остановить эксплуатацию жертв; 

- защита, поддержка и расширение прав и возможностей жертв, особенно женщин и детей; 

- углублять сотрудничество в международном измерении.  

Поскольку торговля людьми является особенно серьезной формой организованной 

преступности, эта стратегия тесно связана со Стратегией ЕС по борьбе с организованной 

преступностью на 2021-2025 годы. Для международно-правового механизма Европейский Союз 

разработал документ противодействия сексуальной эксплуатации женщин и детей -Рамочное 

решении № 2004/68/JHA от 22.12.2003 года «О борьбе с сексуальной эксплуатацией детей и 

детской порнографией». Данный документ усиливал защиту детей от преступных посягательств, 

связанных с торговлей людьми. 

Далее следует уделить внимание региональному сотрудничеству по борьбе с торговлей 

людьми на постсоветском пространстве. Здесь тесное взаимодействие стран в данной сфере 

становится возможным благодаря такой организации, как Содружество Независимых 

Государств. В последние годы можно проследить положительную динамику в противодействии 

торговле людьми, а также заметить активизацию усилий стран-участниц СНГ по развитию 

нормативно-правовой базы их сотрудничества по борьбе с торговлей людьми. 

При изучении многостороннего сотрудничества в сфере противодействия торговле людьми 

в рамках СНГ особое внимание привлекает тот факт, что страны-участницы выходят за рамки 

борьбы с традиционными формами данного феномена, но также стараются искоренить и другие 

виды торговли людьми. Подтверждением этому является принятое в 2005 году Соглашение о 

сотрудничестве государств-участников СНГ в борьбе с торговлей людьми, органами и тканями 

человека. Помимо этого, страны-участницы стараются развивать сотрудничество по борьбе с 

торговлей людьми на разных уровнях. Примером межведомственного взаимодействия можно 

назвать подписанное в 2010 году Соглашение о сотрудничестве МВД государств-участников 

СНГ в борьбе с торговлей людьми.  

В Соглашении 2005 года определены основные направления сотрудничества стран по 

борьбе с торговлей людьми, к которым относится:  

1. совершенствование механизмов взаимодействия правоохранительных органов, органов 

пограничного и миграционного контроля, также правительственных и неправительственных 

организаций для осуществления скоординированных мер по борьбе с торговлей людьми;  

2. создание общей базы данных о транснациональных преступных организациях, их 

лидерах и лицах, причастных к торговле людьми, а также о без вести пропавших лицах, которые 

с большой вероятностью стали жертвами торговли людьми;  

3. принятие мер по обеспечению эффективной защиты жертв торговли людьми и их 

реабилитации;  

4. совершенствование нормативно-правовой базы сотрудничества сторон в борьбе с 

торговлей людьми, гармонизация национального законодательства в этой области. 
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Следует обратить внимание на то, что для более эффективной борьбы с торговлей людьми, 

а также для упрощения процесса совместного раскрытия преступлений, связанных с торговлей 

людьми, страны-участницы СНГ стремятся унифицировать свое законодательство в данной 

сфере. Так, в 2008 году Межпарламентская Ассамблея СНГ приняла модельные законы «О 

противодействии торговле людьми», «Об оказании помощи жертвам торговли людьми», 

Рекомендации по унификации и гармонизации законодательства государств – участников СНГ в 

сфере борьбы с торговлей людьми. После этого в 2012 году был принят Комментарий к 

модельному законодательству СНГ в сфере противодействия торговле людьми. А в 2013 году 

были внесены Изменения и дополнения в Уголовный и Уголовно-процессуальный кодексы 

государств-участников СНГ по вопросам борьбы с торговлей людьми.  

2014 год ознаменовался появлением такого комплексного соглашения, как Концепция 

сотрудничества государств-участников СНГ в противодействии торговле людьми. Другим 

распространённым форматом взаимодействия стран-участниц СНГ являются программы, 

предусматривающие определенные меры, которые необходимо принять для укрепления 

сотрудничества государств по противодействию торговле людьми. В число недавних подобных 

программ входит Программа сотрудничества государств-участников СНГ в борьбе с торговлей 

людьми на 2014-2018 годы, принятая Советом глав государств в 2013 году. На данный момент 

реализуется Программа сотрудничества государств-участников Содружества Независимых 

Государств в борьбе с торговлей людьми на 2019-2023 годы. 

Следует обратить внимание и на то, что в данной Программе обозначены конкретные 

практические действия, которые участники должны предпринять в целях более эффективного 

сотрудничества в данной сфере. В число таких действий входят следующие: разработка 

нормативно-правовых актов, предусматривающих принятие национального плана по борьбе с 

торговлей людьми и защите ее жертв; реализация приоритета защиты прав и законных интересов 

детей, являющихся жертвами торговли людьми; обеспечение государством их безопасности и 

оказания им необходимой помощи; отказ от привлечения к уголовной или административной 

ответственности жертв торговли людьми за противоправные деяния, совершенные этими лицами 

в состоянии физического или психического принуждения, а также предоставление потерпевшим, 

готовым сотрудничать с органами уголовного преследования, временного статуса пребывания на 

территории государства. 

Важно отметить то, что, несмотря на образование единого правового пространства в СНГ 

по противодействию торговле людьми, существует ряд проблем по улучшению совместной 

деятельности в сфере борьбы с торговлей людьми. Подобные вопросы включают следующие 

элементы: формирование общего подхода к закреплению понятийного аппарата, определение 

квалификационных признаков составов преступлений, разработка законодательного 

определения списка преступлений, причисленных к торговле людьми. 

Подводя итог, можно отметить, что на современном этапе развиты различные формы и 

инструменты борьбы с торговлей людьми. Так, государства активно взаимодействуют на 

региональном уровне и в рамках интеграционных объединений, доказательством чему может 

служить ряд многосторонних соглашений, действующих в рамках таких организаций, как Лига 

арабских государств, АСЕАН, Африканский союз, СНГ. Помимо этого, отдельные государства 

активно имплементируют международные соглашения в свое законодательство, а также 

разрабатывают собственные законы, направленные на борьбу с торговлей людьми, с учетом 

специфики положения дел внутри страны. А соседствующие страны зачастую прибегают к 

заключению двусторонних соглашений, чтобы более эффективно проводить совместные 

мероприятия по расследованию преступлений, относящихся к торговле людьми. Другим 

действенным инструментом предупреждения торговли людьми являются планы действий, 

которые государства готовят вместе или по-отдельности, так как они предполагают закрепление 

конкретных действий, направленных на борьбу с торговлей людьми. Не стоит забывать и про 

вклад НПО в развитие международного сотрудничество по борьбе с торговлей людьми, который 

можно назвать весьма значительным благодаря налаженному процессу защиты и реабилитации 
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жертв торговли людьми. Все вышеперечисленные инструменты борьбы с торговлей людьми 

продолжают доказывать свою эффективность, а государства, МПО и НПО продолжают 

трудиться над разработкой новых средств противодействия торговле людьми с учетом эволюции 

ее форм и видов. 
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МЕХАНИЗМЊОИ БАЙНАЛМИЛАЛЇ-ЊУЌУЌИИ МУБОРИЗА ВА ПЕШГИРИИ САВДОИ ОДАМОН. 
Маќолаи илмї дар доираи яке аз масъалањои мубрами љомеаи Тољикистон ва љањон – хариду фурўши 

одамон ва њамкорињои байналмилалї-њуќуќии давлатњо бахшида шудааст, ки љиноятњои дорои хусусияти 
байналмилалї бо объекти таљовуз ва дараљаи хавфи љамъиятї фарќ мекунанд. Яке аз љиноятњои вазнини 
дорои хусусияти байналмилалї хариду фурўши одамон мебошад, ки њамкорињои муассир ва густариши 
байнидавлатиро таќозо мекунад, зеро ин падида давлатњои дунёро водор месозад, ки бо њамкорињои 
мутаќобилаи худ роњи ин зуњуроти номатлубро пешгирї намоянд.  

КАЛИДВОЖАЊО: муќовимат, амалишавї; њамкорї; хариду фурўши одамон. 
 

МЕЖДУНАРОДНО-ПРАВОВЫЕ МЕХАНИЗМЫ ПРОТИВОДЕЙСТВИЯ И ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 

ТОРГОВЛИ ЛЮДЬМИ. 

В статье рассматриваются международное законодательство по противодействию торговле людьми, 

взаимодействие органов Республики Таджикистан с правоохранительными органами зарубежных государств в 

данной сфере. Автор делает выводы о том, что сформирована правовая основа международного сотрудничества по 

противодействию и предупреждения торговле людьми; на разных уровнях осуществляется сотрудничество 
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государств по противодействию торговле людьми; Республики Таджикистан активно участвует в данном процессе, 

ее деятельность соответствует комплексной государственной политике по борьбе с этим явлением; результаты 

международного сотрудничества Республики Таджикистан по противодействию торговле людьми имеют высокую 

эффективность. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: противодействие; реализация; сотрудничество; торговля людьми. 

 

INTERNATIONAL LEGAL MECHANISMS TO COUNTER AND PREVENT TRAFFICKING IN HUMAN 

BEINGS. 

The article examines international legislation on counteracting human trafficking, the interaction of Internal Affairs 

bodies of the Republic of Таjikistan with Law Enforcement agencies of foreign countries in this sphere. The author concludes 

that the legal basis for international cooperation to counteract human trafficking has been formed; cooperation of states on 

counteracting human trafficking is carried out at different levels; Tajikistan actively participates in this process and complies 

with a comprehensive state policy to combat this phenomenon; the results of international cooperation of the Republic of 

Tajikistan on combating human trafficking are highly effective. 
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ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ РАЗВИТИЯ ЕАЭС 

 

Шамсов А., Шарипов А.Н. 

Таджикский национальный университет 

 

Основными направлениями развития ЕАЭС является высокий уровень взаимных 

кооперационных связей в самых разных отраслях национальных экономик новых независимых 

государств: в промышленности и сельском хозяйстве; транспорте и энергетике», а также общем 

социально-гуманитарном пространстве. [1, с.12] 

В течение долгого времени шаги «направленные на развитие экономических связей, были 

точечными и хаотичными, не носили системный характер, а целостное, стратегическое видение 

перспектив в тот момент лишь начинало вырабатываться и понимания того, на какой новой 

основе необходимо выстраивать взаимовыгодные экономические отношения, в тот момент не 

было. [2, с.13] Не реализовались, в том числе, и перспективные соглашения в торгово-

экономической сфере и в таможенной политике, предусматривающие устранение возникших 

торгово-экономических барьеров, обеспечение свободного движения товаров и проведение 

согласованной таможенной политики». [3, с.115] 

Несмотря на сложные условия хозяйствования, бывшие советские республики, готовые к 

более тесному экономическому взаимодействию, продолжили поиск новых форматов 

интеграции. 

 Повышение эффективности экономической интеграции государств – членов ЕАЭС с 

позиций стратегического характера предполагает 4 основных вектора: 

1. Обеспечение полноценного функционирования единого рынка товаров, услуг, капитала 

и рабочей силы ЕАЭС и создание условий для социально-экономического развития государств-

членов.  

2. Промышленное и научно-технологическое развитие ЕАЭС и обеспечение научно-

технологических прорывов.  

3. Использование потенциала интеграции ЕАЭС для повышения благосостояния и качества 

жизни людей.  

4. Позиционирование и развитие ЕАЭС в качестве значимого региона мирового устройства, 

активно и взаимовыгодно взаимодействующего с внешнеторговыми партнерами.  

Обеспечение максимального развития рынка ЕАЭС возможно путем:  

 стремления к устранению препятствий в функционировании внутреннего рынка – 

минимизация барьеров, изъятий и ограничений для обеспечения свободного передвижения 

товаров, услуг, капитала и рабочей силы;  

 улучшение инвестиционного и делового климата путем совершенствования 

рыночных институтов и минимизации административных барьеров;  

 развитие правил и условий добросовестной конкуренции для хозяйствующих 

субъектов, в том числе, малого и среднего бизнеса;  

 обеспечение безопасности и высокого качества товаров и услуг и обеспечение 

защиты прав потребителей;  

 стимулирование развития финансового рынка ЕАЭС;  

 расширение использования взаиморасчетов в национальных валютах и 

обеспечение условий для взаимодействия национальных платежных систем; 
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 создание условий для функционирования общего электроэнергетического рынка; 

 гармонизация транспортной политики государств – членов ЕАЭС; 

 создание межгосударственных транспортных коридоров и увеличение 

грузооборота и пассажирооборота; 

 функционирование скоординированной промышленной и сельскохозяйственной 

политики; 

 стимулирование развития интеллектуальных транспортно-логистических систем с 

ее последующей интеграцией в единое транспортно-логистическое пространство на цифровой 

основе; 

 создание условий для развития промышленной кооперации; 

 стимулирование участия государств-членов в взаимных цепочках добавленной 

стоимости; 

 обеспечение реализации инвестиционных (в том числе крупных 

инфраструктурных) проектов; 

 развитие институциональной системы ЕАЭС, в том числе, путем развития 

наднациональной судебной системы (расширения полномочий Суда ЕАЭС); 

 полноценная реализация задач Цифровой повестки ЕАЭС (цифровая 

трансформация отраслей и кросс-отраслевая трансформация, процессов управления и 

интеграционных процессов и т.д.); 

 развитие системы защиты прав на объекты интеллектуальной собственности. [4, 

с.52-62] 

  Повышение эффективности экономической интеграции государств–членов ЕАЭС 

в части совершенствования институционального блока предполагает следующие 

преобразования:  

1. Расширение полномочий наднационального органа.  

2. Реформирование судебной системы ЕАЭС. [5, с.28-42] 

Мероприятия, способствующие повышению эффективности «внешнего контура» ЕАЭС 

предполагают:  

 создание и поддержание условий устойчивого экономического роста;  

 целевое стимулирование социально-экономического взаимодействия;  

 повышение эффективности внешней торговли; [6] 

 регулирование степени либерализации внешней торговли;  

 улучшение торговых отношений с третьими странами;  

 обеспечение эффективного функционирования системы экспортного контроля 

ЕАЭС за товарами вторичного использования;  

 обеспечение возможности использования инструментов торговой защиты;  

 содействие принятию стандартов против воспрепятствования торговли с третьими 

странами.  

Указанные направления повышения эффективности экономической интеграции — это те 

области, в которых до настоящего момента координация и поиск возможностей сходимости 

национальных экономических систем и норм регулирования взаимодействие практически 

отсутствовало. Эту работу придется осуществлять в известном смысле методом проб и ошибок 

(оперативного освоения), поскольку по большинству выделенных направлений сотрудничества 

опыта эффективного взаимодействия у государств не было.  

Поставленные указанными политиками долгосрочные ориентиры совместного развития не 

должны быть зациклены на сиюминутной задаче поддержания статус-кво в усложняющихся 

геоэкономических обстоятельствах. Напротив, выработка общих подходов государств – членов 
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ЕАЭС к согласованию содержания дальнейшей интеграции сама по себе должна стать главным 

составным элементом евразийской антикризисной восстановительной политики.  

При этом содержание интеграционного строительства на перспективу должно охватывать 

вопросы, как внутреннего (сугубо союзного) регулирования, так и внешнеэкономические задачи, 

связанные с выработкой адекватной внутренним возможностям и потребностям торговой 

политики. Ориентация на внешнюю составляющую интеграционных планов способна оказать 

существенное воздействие на формирование индустриально-технологического облика ЕАЭС, 

стимулировать необходимые структурные и институциональные преобразования и, в конечном 

итоге, способствовать эффективной экономической интеграции государств – членов ЕАЭС. 

В заключении стоит подчеркнуть, что Евразийский экономический союз является 

эффективным, отвечающим современным требованиям интеграционным объединением. В его 

рамках формируются условия для стабильного развития экономик государств-членов, их 

всесторонней модернизации и повышения конкурентоспособности в глобальном масштабе. При 

его создании учитывался как собственный опыт интеграционного взаимодействия государств-

членов, прежде всего, в рамках СНГ, ЕврАзЭС, Таможенного союза и Единого экономического 

пространства, так и передовые международные наработки, включая практику ВТО. 
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САМТЊОИ АСОСИИ РУШДИ ИТТИЊОДИ ИЌТИСОДИИ АВРУОСИЁ 

Дар маќолаи мазкур мавзуи самтњои асосии рушди Иттињоди иќтисодии АвруОсиё мавриди баррасї 
ќарор гирифтааст. Самтњои асосии рушди иќтисодї ба самтњои ояндадори рушди иљтимоию иќтисодї асос 
ёфтаанд, ки давлатњои Аъзои Иттињод ба татбиќи онњо тавассути истифодаи иќтидори њамгироии иттињод ва 
бартарињои раќобатии давлатњои аъзо бо маќсади ба даст овардани самараи иловагии иќтисодї аз љониби 
њар як давлати аъзо саъй мекунанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: Иттињоди иќтисодии АвруОсиё, самтњо, давлатњо, тањлил, иќтисод, давлатњои аъзо, 
рушд. 

 

ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ РАЗВИТИЯ ЕАЭС 

В данной статье рассмотрена тема основных направлений развития Евразийского экономического союза. 

Основные направления экономического развития основываются на перспективных направлениях социально-

экономического развития, к реализации которых стремятся государства – члены Союза за счет использования 

интеграционного потенциала объединения и конкурентных преимуществ государств-членов в целях получения 

дополнительного экономического эффекта каждым государством-членом.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: ЕАЭС, направления, государства, анализ, экономика, государства-члены, развитие. 

 

THE MAIN DIRECTIONS OF DEVELOPMENT OF THE EURASIAN ECONOMIC UNION 

This article examines the main directions of development of the Eurasian Economic Union. The main directions of 

economic development are based on promising areas of socio-economic development, which the member States of the Union 
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МУНОСИБАТЊОИ ИЌТИСОДИИ ТОЉИКИСТОН ВА ТУРКИЯ ДАР СОЛЊОИ 
ИСТИЌЛОЛИЯТ 

 
Салимов Ф., Эсанов Х. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Љумњурии Туркия яке аз давлатњое ба шумор меравад, ки Љумњурии Тољикистонро аз 
рўзњои аввали расидан ба Истиќлолият њамчун давлати мустаќилу соњибихтиёр эътироф 
намудааст. Дар ин зимн, њукумати Љумњурии Туркия 16-уми моњи ноябри соли 1991 
соњибистиќлолии Тољикистонро эътироф намуда, 29-уми январи соли 1992 байни 
Тољикистону Туркия “Протокол барои таъсис додани муносибатњои дипломатї дар байни 
ду давлат” дар шањри Москав ба имзо расид [1, C.64].  

Њамин тариќ, шуруъ аз соли 1992 Сафорати Љумњурии Туркия дар Тољикистон ба 
фаъолияти худ оѓоз намуд. 

Дар натиљаи ин мулоќотњо љонибњо созишнома дар бораи њамкорї ва маблаѓгузорї 
дар соњањои хољагидорї, саноати сабук ва вазнин, корњонањои бофандагї ва пахтатозакунї, 
истењсол ва коркарди алюминий, ташкили корхонањои гуногуни туркї барои баланд 
бардоштани истењсолот дар Тољикистон, ташкили минтаќањои озоди иќтисодї барои 
зиёдтар кардани гардиши савдо ва дигар масъалањои сиёсию фарњангї ва иќтисодї ба имзо 
расониданд [5, C-72]. Илова ба ин, љонибњо њамкорињои дустї миёни парлумонњои ду 
давлатро таъсис додаанд, ки маќсади асосии ин, њамкорї намудани вакилони њарду кишвар 
дар масъалањои гуногуни давлатї ба њисоб меравад, ки то ба имрўз идома дорад.  

Соли 1995 собиќ вазири корњои хориљии Љумњурии Тољикистон Талбак Назаров аз 
Љумњурии Туркия боздиди расмї ба амал овард, ки дар натиља ќарордоди таъсиси 
сафоратхонаи Тољикистон дар Љумњурии Туркия ба имзо расида, сафоратхонаи Љумњурии 
Тољикистон дар Љумњурии Туркия соли 1996 фаъолияти намояндагии худро оѓоз намуд. 
Соли 1996 Эмомалї Рањмон аз Љумњурии Туркия боздиди расмї кард ва бо розигии 
Њукумати Тољикистон љасади Анвар Подшоњ аз Љумњурии Тољикистон ба хоки Туркия 
интиќол шуд.  

Пас аз амали терористии 11-уми Сентябри 2001, 7-уми ноябри соли 2001 президенти 
Туркия Ањмет Нељдан Сезер зимни сафараш ба Љумњурии Тољикистон кайд намуд, ки 
бидуни њамкорињои амниятї ва пурзур намудани роњњои мубориза бар зидди амалњои 
террористї ва экстиримистии муштарак бо њукумати Тољикистон дар Осиёи Миёна 
мубориза бо чунин љиноятњои фаромилї имконнопазир аст. Дар њамин асос байни ин ду 
давлат аввалин бор њамкорињои амниятї мавриди бањс ќарор гирифт. Аммо чанд муддат 
ин самти њамкорињо бо сабабњои гуногун миёни љонибњо зери корбарї ќарор нагирифт. 
Сипас санаи 21 июни соли 2021 Вазири Мудофиаи Миллии Љумњурии Туркия бо сафари 
расмї аз Љумњурии Тољикистон дидан намуд. Дар давоми ин сафар Вазири Мудофиаи 
Миллии Љумњурии Туркия бо Президенти Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї 
Рањмон ва Вазири Мудофиаи Љумњурии Тољикистон Генерал Полковник Шералї Мирзо 
мулоќот намуд. Дар мулоќотњо љонибњои масоили амниятии минтаќа ва њарду кишварро 
баррасї намуданд. Дар љавоб бошад Вазири Мудофиаи Љумњурии Тољикистон Генерал 
Полковник Шералї Мирзо санаи 21 апрели соли љорї бо сафари корї ба Туркия ташриф 
намуд. Дар ин сафар ў бо њамтои худ Њулуси Акар мулоќот намуд. Дар мулоќот ояндаи 
њамкорињои низомї ва роњњои таќвият бахшидани он дар амал баррасї гардид. 

Соли 2003 Сарвазири Туркия Раљаб Тайип Эрдоѓан аз Љумњурии Тољикистон дидан 
намуд, ки дар натиља охирин нобоварињои иќтисодї ва сиёсии ду давлатро аз байн бурд. 
Дар њамин замина бидуни раводид саёњати озоди шањрвандони Љумњурии Тољикистон ба 
Љумњурии Туркия ва инчунин аз љониби Њукумати Љумњурии Тољикистон ба соњибкорон ва 
сармоягузорони турк, додани раводиди бисёрмаротиба истифодашаванда љорї карда шуд. 
Мањз дар ин давра њарду љониб њамдигарро дар созмонњои байналмилалї љонибдорї 
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намуда, аз њамфикр будани якдигар дар сиёсати хориљии сатњи љањонидошта пуштибонї 
намуда, бо дастгирии Љумњурии Туркия, Љумњурии Тољикистон аъзояи як ќатор созмонњо 
аз љумла, Созмони Њамкорињои Иќтисодї гардид [6, C. 86 – 88]. 

Робитањои иќтисодию гуманитарї низ дар баробари њамкорињои сиёсї, яке аз самтњои 
муњим ва фарогири њамкорињои тарафайн ба њисоб мераванд. Зеро густариши ин самти 
њамкорї ба манфиати тарафайн мебошад, зеро Тољикистон дар баъзе самтњо, хусусан дар 
саноати сабуку вазнин ва инноватсиякунонии соњањои мухталифи кишвар ба љалби 
технологияи баландсифат ва нархи наонќадар гарондошта эњтиёљ дорад ва мушкилоти 
худро тавссути густариш додани робитањои иќтисодию тиљоратї бо Туркия бартараф 
кардан мехоњад. 

Шуруъ аз соли 1996 дар шањри Душанбе Агентии туркї оид ба њамкорињои 
байналмилали ТИКА ба фаъолият пардохт. Дар моњи августи соли 1996 бањри тањкими 
њамкорињо дар соњаи вањдати байнипарлумонї намояндагии Љумњурии Тољикистон бо 
даъвати Раиси Маљлиси Бузурги Миллии Туркия дар кори љаласаи 95-уми вањдати 
байнипарлумонї дар Истамбул ширкат намуд [5, с.19]. 

Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон изњор дошт, ки онњо ба ин сафар 
ањаммияти хоса медињанд ва умедворанд, ки он заминагузори марњалаи сифатан нави 
равобити дўстона ва њамкорињои мутаќобилан судманди байни ду кишвар мешавад. Туркия 
ба эътидоли иљтимоиву иќтисодї ва фазои мусоиди инвеститсионии Тољикистон бањои 
баланд дода, таъкид дошт, ки татбиќи амалии лоињањои стратегии Љумњурии Тољикистон 
дар соњањои гидроэнергетика ва алоќа на танњо барои Тољикистон, балки барои тамоми 
кишварњои Осиёи Марказї ањамияти бузург дорад. Аз ин хотир, иштироки мутахассисон ва 
сармояи Љумњурии Туркия дар рушди иќтисодиву иљтимоии Љумњурии Тољикистон аз 
љониби њайати ин кишвар амри зарурї ва манфиатбахш арзёбї гардид. Баъди мулоќоти 
њайатњои васеи љонибњо маросими ба имзо расидани санадњои њуќуќии њамкорињои 
Тољикистону Туркия баргузор гашт. 

Бо иштироки бевосита ва дар њузури Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї 
Рањмон ва Президенти Љумњурии Туркия Ањмед Нељат Сезар 3 санади њуќуќї аз ќабили: 

- Созишномаи муштараки њамкории иќтисодї миёни Њукумати Љумњурии Тољикистон 
ва Њукумати Љумњурии Туркия; 

- Барномаи дарозмуддати њамкории иќтисодї ва наќшаи татбиќи он миёни Њукумати 
Љумњурии Тољикистон ва Њукумати Љумњурии Туркия; 

- Созишномаи байнињукуматї оид ба фаъолияти Идораи њамоњангсозии лоињањои 
Агентии њамкории байналмилалии Туркия (TICA) ба имзо расиданд [11]. 

Боиси таъкид аст, ки соли 2009 дар таърихи равобити сиёсї - дипломатии кишварњо 
давраи сифатан нав ва дорои хусусиятњои хос мебошад. Дар шањри Анќара 15-уми марти 
соли 2009 Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон дар маросими ифтитоњи 
бинои нави намояндагии дипломатии Љумњурии Тољикистон дар Љумњурии Туркия њайати 
кормандони онро бо ин рўйдоди арзишманд табрик гуфта, изњори боварї намуд, ки бо 
ифтитоњи бинои нави Сафоратхона ва муњайё гаштани шароити хуби корї самараи 
фаъолияти намояндагии Љумњурии Тољикистон дар Љумњурии Туркия боз њам бештар 
мегардад.  

Бинои нави сафоратхонаи Љумњурии Тољикистон дар Љумњурии Туркия дорои 
китобхона, гўшаи кумакрасонї ба донишљўёни тољик, намоишгоњи санъати тасвирии 
тољикон, намоишгоњи лоињањои инвеститсионии Љумњурии Тољикистон ва дигар 
шароитњои зарурї мебошад [12]. 

Дар доираи иштирок дар Иљлосияи 13-уми Созмони Њамкории Иќтисодї дар шањри 
Исломобод Асосгузори сулњу вањдати миллї-Пешвои миллат, Президенти Љумњурии 
Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон бо Президенти Љумњурии Туркия Рељеп Тайип 
Эрдоган мулоќот намуданд. 

Дар мулоќот вазъ ва дурнамои муносибатњои гуногунљанбаи дуљониба ва 
бисёрљонибаи Тољикистону Туркия мавриди баррасї ќарор дода шуд. 
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Барои рушду тавсеаи бештари њамкорињои байнидавлатї њавасмандии зиёд зоњир 
гардид ва таъкид шуд, ки дар давоми 30 соли барќароршавии муносибатњои дипломатии 
Тољикистону Туркия бо талошњои муштарак њамгироии байнидавлатї дар соњањои сиёсї, 
иќтисодї ва иљтимої, илмї - фарњангї бемайлон густариш ёфта, сатњу зинањои бењтару 
хубтареро касб кардаанд. 

Љонибњо љињати рушди муомилоти иќтисодию тиљоратї ва дарёфти роњу усулњои нави 
бењтарсозии нишондињандањои гардиши савдои берунии байнидавлатї фикру мулоњизањои 
судманд баён намуданд. 

Таќвияти кори Комиссияи муштараки байнињукуматї оид ба њамкорињои иќтисодиву 
тиљоратї, тањкими њамкорињои минтаќавї дар бахшњои энергетикаву алоќа, љалби доираи 
соњибкорию сармоягузории Туркия дар татбиќи лоињањои бунёди корхонањои муштарак ва 
ба роњ мондани њамкории манфиатбори дуљониба дар соњањои саноат, кишоварзї, наќлиёти 
байналмилалї ва туризм, аз самтњои афзалиятнок ва ояндадори робитањои густурдаи 
байнидавлатї арзёбї гардид. 

Чи тавре, ки аз тањлилњо мушоњида мешавад, муносибатњои иќтисодии Тољикистону 
Туркия беш аз пеш рушд ёфта, тамоюли дар оянда густариши боз њам бештарро доранд. 

Соли 2022 гардиши савдои хориљии Љумњурии Тољикистон бо Љумњурии Туркия 351,2 
млн. доллари Иёлоти Муттањидаи Амрикоро ташкил дод. 

Маљмуан, солњои 2007-2022 ба соњањои мухталифи иќтисодиёти Љумњурии 
Тољикистон, алалхусус саноат, хизматрасонї ва савдо беш аз 242 млн. доллари ИМА (2%-и 
њаљми умуми воридоти сармояи хориљї) сармояи туркї, аз љумла 132.5 млн. доллари ИМА 
(2,2% аз њаљми умумии воридоти сармояи мустаќими хориљї) сармояи мустаќим љалб 
гардида, аз рўйи ин нишондодњо Туркия дар байни кишварњои хориљї мутаносибан дар 
мавќеи 14 ва 9 љойгир шудааст. 

Дар рушди њамкории иќтисодї миёни ду кишвар Комиссияи байнињукуматии 
Тољикистону Туркия оид ба њамкорињои иќтисодї наќши муњим дорад ва то имрўз 11 
нишасти Комиссия дар Душанбе ва Анќара баргузор гардидааст. 

Намунаи олии њамкорињои иќтисодї миёни Тољикистону Туркия ин бунёд ва ба 
истифода додани Корхонаи муштараки банду баст ва истењсоли автобусњои “Акиа Авесто 
индастри электроникс” мебошад, ки дар шањри Душанбе фаъолияти худро бо иштироки 
бевоситаи Президенти Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон оѓоз намуд. Ин 
коргоњ дар асоси стандартњои љањонї автобусњои мусофирбар истењсол менамояд, ки айни 
замон дар хатсайрњои дохилишањрї ба таври васеъ истифода мегарданд. Дар ин баробар, 
ифтитоњ ва фаъолияти хуби Корхонаи истењсоли обњои ташнашикани КОКА КОЛА низ 
самараи њамкорињои Тољикистону Туркия арзёбї мегардад ва имрўз ин коргоњњо дар рушди 
истењсолот ва бахши саноат њиссаи чашмрас доранд. 

Соли 2018 дар вилояти Суѓди Љумњурии Тољикистон Корхонаи истењсолии “Арча 
мебел” ба фаъолият оѓоз кард, ки ин коргоњ низ дар доираи њамкорињои самарабахши 
соњибкорони тољику турк бо харљи 9 миллион сомонї бо технологияи муосир бунёд 
гардидааст. Корхона ба истењсоли навъњои гуногуни мебел барои хона, коргоњ, боѓча, 
муассисањои таълимї ва ѓайра машѓул аст.  

Њамкорињои фарњангии ду кишвар аз умќи таърих сарчашма мегиранд. Тољикистон ва 
Туркия дорои мероси фарњангии муштарак мебошанд, ки ба номи мутафаккири бузург ва 
шахсияти љањонї Мавлоно Љалолиддини Балхї вобастагии зич дорад. Дар ин замина бо 
ташаббуси њарду љониб бахшида ба зодрўзи ин мутафаккири барљаста дар шањри Душанбе 
дар таърихи 19-20 октябри 2018 Симпозиуми байналмилалии илмї тањти унвони “Мавлоно 
– васлгари халќњо ва тамаддунњо” баргузор гардид. 

Дар маљмуъ, муносибатњои Тољикистону Туркия хеле хуб роњандозї шуда, њамасола 
дар њоли густариш мебошанд. 

Воридот аз Туркия ба Тољикистон дар с. 2008 ба 118,1 млн. доллари ИМА расидааст, 
ки дар муќоиса бо с. 2007 ба 150% баробар аст. Воридот аз Туркия аз номгўйи мањсулотњои 
гуногун иборат мебошад. Аз онњо фоизи калонтаринро 21,7 % (38,3 миллион доллар) 
мањсулоти бофандагї - ќолинњо ташкил дода, дар байни 1 сол воридоти ин мањсулот ба 
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Љумњурии Тољикистон ба маблаги 8,68 миллион доллар афзоиш ёфтааст. Мањсулоти 
саноати кимиёвї дар воридоти умумї 16,4 %-ин баробар ба маблаѓи 28,8 миллион доллар 
буда, мањсулоти хўрокворї бошад 15,9% бо маблаѓи 28,1 миллион доллар, таљњизот ва 
мошинњо 11,6 % бо маблаѓи 22.0 миллион долларро ташкил медињад. 

Афзоиши воридоти молњои туркї ба Љумњурии Тољикистон дар соли 2008 ба 150,0 % 
рост меояд. Ин бештар аз њисоби баланд шудани воридоти мањсулотњои зерин: мањсулоти 
пластмаса 199,9%, шакар ва мањсулоти он 192,8%, ќоѓаз ва мањсулоти коѓазї 190,6%, 
масолењи сохтмонї, 183,7%, маводи озуќа 157,7%, пойафзол 156,7%, либоси тайёр 145,0%, 
мањсулот аз металл 144,9% ва ќолинњо 128,8% амали гаштааст.  

Соли 2022 гардиши савдои хориљии Љумњурии Тољикистон бо Љумњурии Туркия 351,2 
млн. доллари Иёлоти Муттањидаи Амрикоро ташкил дод. 

Дар номгўйи молњое, ки аз Тољикистон ба Туркия содирот мешаванд 94,3 %-ро 
алюминий, 4,4%-ро ресмон ва партови пахта, 0,85%-ро пусти коркардашуда ва чарм , дигар 
молњо бошанд танњо 0,37 %-ро ташкил доданд [13]. 

Ширкатњои сохтмонии Туркия тибќи ќарордодњои Љумњурии Тољикистон зиёда аз 600 
миллион доллар шартнома бастаанд. Њаљми тиљорати байни Туркия ва Тољикистон 200 
миллион долларро дар бар гирифта, дар њудуди Љумњурии Тољикистон 88 ширкатњои туркї 
ба ќайд гирифта шудааст. Форуми тиљоратии «Тољикистон-Туркия»-љонибдори густариши 
њамкории иќтисодию тиљоратї, илмї ва техникии Тољикистону Туркия мебошад. [2]. 

Маќсади Форуми тиљоратї муњайё сохтани заминаи мусоид барои мубодилаи таљриба 
байни соњибкорони њарду кишвар, бењтар намудани њамкории иќтисодї, тиљоратї ва 
сармоягузорї мебошад. Дар кори Форум муовини Сарвазири Љумњурии Туркия Тургул 
Туркеш, Вазири рушди иќтисод ва савдои Љумњурии Тољикистон Неъматулло 
Њикматуллозода, Раиси Палатаи савдо ва саноати Љумњурии Тољикистон Шариф Саид, 
њамраиси ќисмати туркии Шурои кории «Туркия-Тољикистон» Мањмуд Эр, намояндагони 
вазорату идорањои дахлдор ва соњибкорони тољику турк иштирок доштанд. Вазири рушди 
иќтисод ва савдои кишвар Неъматулло Њикматуллозода зикр намуд, ки Туркия иќтидори 
бузурги иќтисодї дорад ва иќтисодиёти ин кишвар дар љањон яке аз љойњои намоёнро ишѓол 
мекунад. Тургул Туркеш, муовини Сарвазири Љумњурии Туркия иброз дошт, ки њамкории 
иќтисодиву тиљоратї бо Тољикистон барои Туркия хеле муњим мебошанд. Бино ба гуфтаи 
Шариф Саид, Раиси Палатаи савдо ва саноат аз рўзи ба роњ мондани муносибатњои 
дипломатї байни Тољикистон ва Туркия беш аз 60 созишнома ба имзо расидааст. Маќсади 
асосии ташкил намудани ин форум густариш додани њамкории иќтисодию тиљоратї, илмї 
ва техникї мебошад. Дар доираи форуми тиљоратї байни соњибкорони Тољикистон ва 
Туркия мулоќоти хосса доир гардид, ки дар доираи он созишномањои њамкорї ба имзо 
расиданд.  

Дар љаласа зикр гардид, ки Туркия дар дањ соли охир дар самти ислоњоти иќтисодиёт 
ва рушди саноат ба натиљањои назаррас ноил гардида, ба содиркунандаи азими молу 
мањсулот табдил ёфтааст. Имрўз муносибатњои Тољикистону Туркия дар заминаи 
принсипњои шарикии њамаљониба ва мутаќобилан судманд асос ёфтааст,роњбарони 
њайатњои њарду љониб ањамияти рушди њамкориро дар соњањои сармоягузорї, саноат, 
энергетика, кишоварзї, наќлиёт, хизматрасонии фармоишї, бонкдорї, фарњанг ва сайёњї, 
танзими техникї, стандартизатсия, мењнат, тандурустї ва маориф таъкид доштанд. 

Љонибњо њамчунин татбиќи Протоколи љаласаи њаштуми Комиссияи байнињукуматии 
Тољикистону Туркияро оид ба њамкории иќтисодию тиљоратї, ки 29-30 ноябри соли 2012 
дар шањри Анќара баргузор гардида буд, баррасї намуданд [1]. 

Њамин тариќ, њаљми гардиши молу мањсулот байни ду давлат новобаста аз таъсири 
буњрони иќтисодиву молиявии љањонї устувор арзёбї гардида, таќвияти кори Комиссияи 
муштараки байнињукуматї оид ба њамкорињои иќтисодиву тиљоратї, ташкилу 
гузаронидани Форуми соњибкорон ва фаъол гардонидани Шўрои њамкории Тољикистону 
Туркия њамчун воситањои муассири тањкимбахшандаи муносибатњои дуљониба маънидод 
мешавад [7]. 
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Гардиши савдои хориљї байни Тољикистон ва Туркия дар солњои 2016-2022. (млн. долл. 
ИМА) 

  2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Савдо бо Туркия 315,3 338,6 401,4 377,3 322,6 390,5 351,2 

Содирот 200,8 233,2 276,5 233,8 203,0 232,2 284,7 

Воридот 114,5 105,4 124,9 143,5 119,6 158,3  

Љадвали 1. Гардиши савдои хориљї байни Тољикистон ва Туркия барои солњои2016-
2020. (миллион доллари ИМА) [10, с. 51]. 

(Манбаъ: Агентии омори наздиПрезидентиЉумњурииТољикистон) 
 
Тањлилњо нишон медињанд, ки дар давоми сол њаљми умумии содироти мол ба 

Љумњурии Туркия ба 103% афзудааст хусусан содироти металњои ранга (алюминий) ба 
105,4% зиёд шуда, фурўши ресмон ва партови пахта 3 маротиба густариш ёфтааст.  

Туркия яке аз муњимтарин шарикони тиљорати хориљии Љумњурии Тољикистон ба 
њисоб меравад. Гардиши савдо бо Туркия дар соли 2013 ба 656,0 миллион доллари ИМА ё 
12,4% аз њаљми умумии гардиши савдои хориљии мамлакат ташкил дод. [6]. 

Дар баробари ин, дар солњои 2010-2013 Туркия шарики пешбарии афзалиятнок барои 
содироти Тољикистон боќї монд. Дар соли 2013 мањсулоти воридотии Туркия ба 
Тољикистон ба маблаѓи 473,4 миллион долларбуд ки, ин 40,7% аз њаљми умумии содироти 
мол мањсуб ёфтааст. Дар њоле ки воридот 182,6 миллион доллар ё 4,4% аз њаљми умумии 
воридоти кишвар ба њисоб мерафт ва маблаѓи содирот аз воридот 290,8 миллион доллар 
зиёд буд [8, с. 12]. 

Дар давоми соли 2013 моли асосии содиршаванда ба Туркия: нахи пахта ва алюминийи 
аввалия буд. Воридоти мол, мањсулоти хўрока аз Туркия ба Тољикистонро дар ин давра 
гўшти парранда, гўшти чорпоёни калон, мева, њамчунин молњои љомашуи ќолин ва дигар 
намуди ашёњои дўзандагї, мањсулоти пластикї ва резинї, металлњои сиёњ ва дигар 
таљњизоту техника ташкил додааст. 

Дар Тољикистон дањњо корхонањои муштарак дар соњањои тиљорат, нассољї, чопї ва 
дигар корхонањои саноатї таъсис дода шуданд. 

Соли 2018 дар Вилояти Суѓди Љумњурии Тољикистон Корхонаи истењсолии “Арча 
мебел” ба фаъолият оѓоз кард, ки ин коргоњ низ дар доираи њамкорињои самарабахши 
соњибкорони тољику турк бо харљи 9 миллион сомонї бо технологияи муосир бунёд 
гардидааст. Корхона ба истењсоли навъњои гуногуни мебел барои хона, коргоњ, боѓча, 
муассисањои таълимї ва ѓайра машѓул аст. [9, с. 63 - 71] 

Мубодилаи мол байни ду кишвар дар соли 2020 назар ба соли 2016афзоиш ёфта, зиёда 
аз 1 млрд. доллари ИМА-ро ташкил дод, ки аз он содирот дар соли 2020 ба 14% ва воридот 
ба 3,8 % расид.  

Бояд тазаккур дод, ки ба таваљљуњи нисбатан бештари љониби туркї ба кишварњои 
туркзабони њамсоягони мо нигоњ накарда, дар солњои охир тамоюли назарраси афзоиши 
муносибатњои иќтисодии Тољикистону Туркия, мушоњида мешавад. Дар муќоиса бо солњои 
аввали истиќлолияти Љумњурии Тољикистон имрўз дар муносибатњои Тољикистону Туркия 
пешравї дида мешавад. Тавре зикр гардид, ки муносибатњои Тољикистону Туркияро 
заминаи мустањками шартномавию њуќуќї ташкил дода, то ин љониб зиёда аз 70 санад ба 
имзо расид, ки то он замон дар Тољикистон чанд корхонаи муштараки Тољикистону Туркия 
аз љумлаи «ТољСера», Љамъияти сањомии байналмилалии Тољикистону Туркия, 
«Шарифтурк», «Нўшокињои Тољикистон ЛТД» ва ѓайрањо фаъолият мекарданд. Самти 
асосии фаъолияти ин корхонањои муштарак бунёди корхонањои истењсолї ва фаъолияти 
тиљоратї мебошад. Намунаи олии њамкорињои иќтисодї миёни Тољикистону Туркия ин 
бунёд ва ба истифода додани Корхонаи муштараки банду баст ва истењсоли автобусњои 
“Акиа Авесто индастри электроникс” мебошад, ки дар шањри Душанбе фаъолияти худро бо 
иштироки бевоситаи Президенти Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон оѓоз 
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намуд. Ин коргоњ дар асоси стандартњои љањонї автобусњои мусофирбар истењсол 
менамояд, ки айни замон дар хатсайрњои дохилишањрї ба таври васеъ истифода мегардад.  

Боиси хушнудист, ки дар соли 2021 тиљорати дуљониба байни кишварњои мо 12 фоиз 
афзоиш ёфта, 59,5 фоизи њаљми умумии он ба содироти Тољикистон рост меояд. 

Њамин тариќ, метавон хулоса кард, ки равобити иќтисодии миёни ин ду кишвар дар 
њоли афзоиш аст. Кумитаи омори Тољикистон табодули мол миёни ин ду кишварро ба 
наздики як миллиард доллари амрикої баробар кардааст. Дар бозорњои Тољикистон 
тавлидоти саноатї ва мањсулоти ѓизоии Туркия дар баробари тавлидоти кишвари Чин ва 
Эрон љойгоњи хосеро ишѓол мекунад. 

Њаљми гардиши молу мањсулот байни ду давлат новобаста аз таъсири буњрони 
иќтисодиву молиявии љањонї устувор арзёбї гардида, таќвияти кори Комиссияи 
муштараки байнињукуматї оид ба њамкорињои иќтисодиву тиљоратї, ташкилу 
гузаронидани Форуми соњибкорон ва фаъол гардонидани Шурои њамкории Тољикистону 
Туркия њамчун воситањои муассири тањкимбахшандаи муносибатњои дуљониба маънидод 
мешавад. 

Дар маљмуъ, муносибатњои Тољикистону Туркия хеле хуб роњандозї шуда, њамасола 
дар њоли густариш мебошад. 
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МУНОСИБАТЊОИ ИЌТИСОДИИ ТОЉИКИСТОН ВА ТУРКИЯ ДАР СОЛЊОИ ИСТИЌЛОЛИЯТ 

Дар маќолаи мазкур заминањои таърихї ва рушди њамкорињои иќтисодї – тиљоратї-молиявии 
Љумњурии Тољикистон ва Љумњурии Туркия дар давоми истиќлолият мавриди тањлилу баррасињои 
њаматарафа ќарор гирифтааст. Њамчунин, заминањои меъёриву њуќуќї, шартномавии тарафайн тањлил 
гардида, натиљаи он дар љадвалњо ба таври оморї нишон дода шудааст. Таъкид мегардад, ки љалби бештари 
соњибкорон ва сармоягузоронро аз љониби Туркия барои дар амал татбиќ намудани лоињањои муштараки 
байни ду кишвар оид ба бунёди корхонањои муштарак ба роњ мондани њамкорињои манфиатовар дар соњаи 
саноат, иќтисодиёт ва тиљорат самтњои афзалиятнок ва ояндадори робитањои густурдаи байнидавлатї арзёбї 
гардидааст. Њамчунин, барои рушду тавсеаи бештари њамкории байнидавлатї њавасмандии зиёд зоњир 
гардида, таъкид мешвад, ки дар даврони истиќлолият бо талошњои муштарак њамгироии байнидавлатї дар 
соњаи иќтисодиёт ва тиљорат зинањои бењтареро касб намудааст. Ин ва дигар масъалањои марбут ба робитањои 
иќтисодиву молиявї ва тиљоратї дар маќолаи мазкур мавриди тањлилу бањодињињои њаматарафа ќарор 
гирифтааст.  

https://mfa.tj/tg/main/view/25/munosibathoi-tojikiston-bo-turkiya
https://osiyoavrupo/robita-oi-i-tisodii-turkiyavu-to-ikiston
https://mfa.tj/tg/main/view/79/faoliyati-iqtisodii-khorijii-jumhurii-tojikiston-dar-mohhoi-yanvar-sentyabr-soli-2013
https://mfa.tj/tg/main/view/79/faoliyati-iqtisodii-khorijii-jumhurii-tojikiston-dar-mohhoi-yanvar-sentyabr-soli-2013
https://mfa.tj/tg/main/view/8855/jalasai-komissiyai-bainihukumatii-tojikiston-va-turkiya-oid-ba-hamkorihoi-iqtisodi
https://mfa.tj/tg/main/view/8855/jalasai-komissiyai-bainihukumatii-tojikiston-va-turkiya-oid-ba-hamkorihoi-iqtisodi
http://www.president.tj/guzorishho%20Tyrkiya.html
http://www.president.tj/
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КАЛИДВОЖАЊО: Туркия, иќтисодиёт, молия, саноат, мањсулот, тиљорат, созмон, воридот, содирот, 
мубодила, сармоягузорї, шарикї, лоиња, нињод. 

 
ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ОТНОШЕНИЯ МЕЖДУ ТАДЖИКИСТАНОМ И ТУРЦИЕЙ В ГОДЫ 

НЕЗАВИСИМОСТИ 

В данной статье рассматривается история и развитие экономического сотрудничества между Таджикистаном 

и Турцией после обретения независимости Республикой Таджикистан с особым акцентом на развитие 

сотрудничества между двумя странами. Отмечается большой интерес к дальнейшему развитию и расширению 

межгосударственного сотрудничества, и отмечается, что за период независимости и установления дипломатических 

отношений между Таджикистаном и Турцией совместными усилиями это сотрудничествовышло на более высокий 

уровень в сфере экономики и торговли. Привлечение большего числа предпринимателей и инвесторов из Турции к 

реализации совместных проектов двух стран в сфере создания совместных предприятий в сфере промышленности, 

экономики и торговли считается приоритетным и перспективным направлением широких межгосударственных 

отношений. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: Турция, экономика, финансы, промышленность, продукт, организация, импорт, 

экспорт, обмен, инвестиции, партнерство, проект, учреждение. 

 

ECONOMIC RELATIONS BETWEEN TAJIKISTAN AND TURKEY DURING THE YEARS OF 

INDEPENDENCE 

Thе article examines the history and development of economic cooperation between Tajikistan and Turkey after the 

independence of the Republic of Tajikistan with a special focus on the development of cooperation between the two countries. 

There is a great interest in the further development and expansion of interstate cooperation, and it is noted that during the 

period of independence, the establishment of diplomatic relations between Tajikistan and Turkey has jointly reached a higher 

level of interstate cooperation in the field of economy and trade. Attracting more entrepreneurs and investors from Turkey to 

the implementation of joint projects of the two countries to create joint ventures to establish mutually beneficial cooperation 

in industry, economy and trade is considered a priority and promising area of broad interstate relations. 

KEYWORDS: Turkey, economy, finance, industry, product, organization, import, export, exchange, investment, 

partnership, project, institution. 
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МАТЕМАТИКА ВА ИНФОРМАТИКА – МАТЕМАТИКА И 
ИНФОРМАТИКА 

 

 
ЗАБОНЊОИ БАРНОМАСОЗЇ ДАР БАРНОМАИ ТАЪЛИМИИ ФАННИ 

ТЕХНОЛОГИЯЊОИ ИТТИЛООТИИ СТАНДАРТИ ДАВЛАТИИ ТАЪЛИМ 
 

Ёров М.Р., Ќосимова М.И. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Муњтаво. Таърихан, дар стандарти давлатии тањсилоти миёнаи умумї таѓйирот ба 

амал омад. Алгоритмсозї ва барномасозї дар курсњои мактабии информатика на њамеша 
дар мади аввал буд. Муввфиќи њуљљатњо «Њадди аќали њатмии миќдори миёнаи таълими 
фанни информатика (1999 с.)» ва «Наќшаи таълимии базавии соли 1998 (НТБ-98)» сохтори 
зерини таълими информатика дар мактаб ташаккул ёфт: [1, 2, 3] 

1. Иттилоот ва равандњои иттилоот;  
2. Пешнињоди иттилоот;  
3. Компютер;  
4. Алгоритмњо ва иљрокунандагон;  
5. Формализум ва амсиласозї;  
6. Технологияњои иттилоотї;  
7. Телекоммуникатсияи компютерї. 
Аз њисоби ќисми инноватсионии наќшаи таълимї информатика метавонад њамчун 

курси мустаќил дар синфњои X - XI омўхта шавад. Омўзиши ин курсро дар синни 
барваќттар (синфи VII - IX) оѓоз кардан мумкин аст аз њисоби соатњои ќисми таѓйирёбанда. 

Аз рўйи ин њуљљатњо, мундариљаи фанни информатика дар мактаби тањсилоти миёнаи 
умумї ин "Алгоритмсозї ва иљрокунанда" мебошад, ки дар хонандагон тафаккури 
алгоритмсозї ташаккул меёбад ва ќобилияти коммуникатсионии онњо низ инкишоф 
меёбад. Аз њамин сабаб дар МТМУ омўзиши забони барномасозии Basic пешнињод карда 
шуд. 

Дар соли 2004 стандарти нави тањсилоти миёнаи умумї пайдо шуд. Дар ин љо омўзиши 
фанни информатика ва технологияњои иттилоотию коммуникатсионї дар сатњи тањсилоти 
миёнаи умумї барои ноил шудан ба њадафњои зерин нигаронида шуда буд:  

 азхуд кардани донишњое, ки асоси аќидањои илмиро дар бораи иттилоот, 

равандњои иттилоотї, системањо, технологияњо ва моделњо ташкил медињанд;  

 азхуд кардани мањорати кор кардан бо навъњои гуногун иттилоот бо истифода 

аз компютер ва дигар воситањои технологияњои иттилоотию коммуникатсионї (ТИК), 

фаъолияти иттилотии худро ташкил намуда, натиљањои онро ба наќша гирифтан;  

 инкишофи шавќу њаваси маърифатї, интеллектуалї ва ќобилияти эљодї 

тавассути ТИК;  

 тарбия намудани муносибати масъулиятнок ба иттилооти баназаргирифта ва 

љанбањои њуќуќї ва ахлоќии таќсимоти он; муносибати интихоби дуруст ба иттилооти 

гирифташуда; 

 рушди малакањо дар истифодаи воситањои ТИК дар њаёти њамарўза, амалї 

гардондани лоињањои фардї ва коллективї, дар инкишофи минбаъдаи касбу њунар, 

фаъолияти таълимї, бо талаботи бозори мењнат љавобгў. 

Тавре ки дар ин стандарт дида мешавад, «Алгоритмсозї ва барномасозї» ба масъалаи 
дуюмдараља мефарояд, мафњумњои иттилоотї ва технологияњои иттилоотию 
коммуникатсионї мафњумњои асосї боќї мемонанд.  
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Стандарти соли 2004 омўзиши њатмии мундариљаи сатрњои зеринро талаб мекунад:  
 
1. Равандњои иттилоотї: 
1. Пешнињоди иттилоот; 

2. Равонкунии иттилоот; 

3. Коркарди иттилоот; 

4. Компютер њамчун таљњизоти унверсалї барои коркарди иттилоот; 

5. Равандњои иттилоотї дар љомеа; 

 
2. Технологияњи иттилоотї: 
1. Афзорњои асосии ТИК; 

2. Ба воситаи ТИК сабт кардани маълумот дар бораи объектњо ва  

 равандњои љањони атроф; 

 
3. Матнњо; 

1. Манбаи додањо; 

2. Расмњо ва аксњо; 

3. Овозњо ва видионаворњо; 

4. Љустуљўи иттилоот; 

5. Лоињакашї ва амсиласозї; 

6. Воситањои математикї, љадвалњои динамикї (электронї); 

7. Ташкили муњити иттилоотї. 

 
Тавре ки шумо дар стандарти соли 2004 мебинед, "Алгоритмсозї ва барномасозї" 

алоњида гирифта нашудааст. Алгоритмњо ва барномасозї дар доираи мундариљаи 
"Коркарди иттилоот" омўхта мешуданд. Аз соли 2004 омўхтани забонњои барномасозї 
QBasic, Pascal, Visual Basic оѓоз мешаванд. 

Мавќеи бахши «алгоритмсозї ва барномасозї» дар стандарти давлатии тањсилоти 
соли 2011. Дар стандарти нав яке аз мафњумњои муњимтарини курси информатика ва 
технологияи информатсионии мактабї мафњуми алгоритм ба шумор мерафт. 

Мувофиќи сохтори умумии таълими мактаб (ибтидої, асосї ва касбї) имрўз сохтори 
бисёрзинагии фанни «Информатика ва ТИК» сохта шуда истодааст. Курси ибтидої 
(синфњои 2-4) дар бисёр мактабњо дар доираи дигар фанњои таълимї ба таври интегралї 
омўхта мешавад. Курси асосї (синфњои 5—9) ва курси касбї (синфњои 10—11) њамчун фанни 
алоњида омухта мешавад.  

Курси касбї барои омўзиши асосњои барномасозї тањияи услуби объектии 
тафаккурро дар асоси омўзиши забонњои барномасозии ба объект нигаронидашуда дар бар 
мегирад. Вазифаи курси асосї аз омўзиши асосњои алгоритмсозї ва барномасозї аз он 
иборат аст, ки ба марњилаи омодагї ба курси касбї гузаштан аст. Дар ин марњила 
тафаккури алгоритмї, тафаккури фикрронии мантиќии хонандагон, инчунин ташаккули 
навъи амалиётии тафаккур имконпазир аст [1, 2, 3]. 

Маќсади асосии фан дар стандарти тањсилоти муассисњои тањсилоти миёнаи умумї, 
ташаккул додани асосњои тафаккури алгоритмї дар талаба мебошад. Ќобилияти 
фикрронии алгоритмї њамчун ќобилияти њалли масъалањои гуногун пайдошуда фањмида 
мешавад, ки наќшаи амалиро барои ба даст овардани натиљаи дилхоњ талаб мекунанд. 
Барномасозї, инчунин, барои сабти алгоритмњо пешнињод карда мешавад. Тахмин карда 
мешавад, ки аз аввал кор бо алгоритмњоро компютер таъмин мекунад. 

Дар сурати мављуд набудани заминаи дурусти техникї барои иљрои корњои алоњидаи 
амалї, захираи ваќти натиљавї тавсия дода мешавад, ки аз забонњои расмии блок-схемањои 
сохторї барои амиќтар омўхтани бахши «Барномасозї» ё тањияи малакањои корбарон бо 
воситањои асосии дастраси ТИК. 
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Њангоми омўзиши забонњои барномасозї ва таснифи онњо, ќоидањои муаррифии 
додањо ва ќоидањои навиштани операторњои асосї: дохилкунї, хориљкунї, бахшиш, 
шохабандї, даврї диќќати махсус дода мешавад. Тахмин меравад, ки хонанда бояд чунин 
марњилањои тањияи барномасозиро донанд: алгоритмсозї – рамзгузорї – ислоњкунї – 
санљиш. 

Дар сатњи касбї бояд малакањои сохтани объектњои риёзии информатика, аз љумла 
формулањои мантиќї ва барномањоро бо забони расмї, ки тавсифи додашударо ќонеъ 
мекунанд, аз худ намояд; мувофиќи тавсифи онњо бо забони барномасозї барномањо созад; 
абзорњои маъмули корбариро истифода барад ва онњоро барои эњтиёљоти корбар танзим 
кунед; 

Хулоса. Стандарт иљрои корњои амалиро дар мавзуъњои зерин пешнињод мекунад: 
1. Тањияи алгоритми (барнома) хаттї бо истифода аз функсияњои математикї њангоми 

навиштани ифодањои арифметикї; 
2. Тартиб додани алгоритми (барномаи) дорои оператори шоханок; 
3. Тартиб додани алгоритми (барномаи) дорои оператори даврї; 
4. Тартиб додани алгоритми (барномаи) дорои зербарномањо; 
5. Тањияи алгоритми (программа) коркарди массиви якченака; 
6. Тартиб додани алгоритме (барномае), ки барои њалли масъала истифодаи амалњои 

мантиќиро талаб мекунад. 
Дар амалия: 
1. Тањияи алгоритме (программа), ки маљмуи вазифањоро бо истифода аз 

функсияњои математикї барои навиштани ифодањои арифметикї, операторњои шоханок ва 

даврї. 

2. Тањияи алгоритм (барнома) барои њалли масъалаи додашуда бо истифода аз 

алгоритмњои ёрирасон, аз љумла алгоритмњои коркарди массиви якченака. 
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ЗАБОНЊОИ БАРНОМАСОЗЇ ДАР БАРНОМАИ ТАЪЛИМИИ ФАННИ ТЕХНОЛОГИЯЊОИ 

ИТТИЛООТИИ СТАНДАРТИ ДАВЛАТИИ ТАЪЛИМ 
Омўзиши алгоритмњои шартї ва забонњои барномасозии сатњи баланд љузъи људонашавандаи илми 

информатика ва технологияњои иттилоотию иртиботї мебошад. Барномасозї тафаккури мантиќї ва 
тафаккури алгоритмсозии хонандагонро инкишоф медињад. Омўзиши барномасозї - ќисми бештари 
тањияшудаи методикаи таълими информатика мебошад, зеро он таърихи дуру дароз дорад. Солњои аввали 
љорї шудани информатика њамчун фанни њатмї дар мактаб, мактаббачагон асосан барномасозиро 
меомўхтанд. Аз њамин сабаб, барои омўзиши забонњои барномасозї миќдори зиёди дастурњои методї ва 
барномањои таълимї мављуданд.  

КАЛИДВОЖАЊО: алогритм, наќшаи таълимї, забонњои барномасозї, Python, сатњи баланд, барнома, 
оператор, оператори шартї.  

 
ЯЗЫКИ ПРОГРАММИРОВАНИЯ В ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЕ ИНФОРМАЦИОННЫХ 

ТЕХНОЛОГИЙ ГОСУДАРСТВЕННОГО ОБРАЗОВАНИЯ 

Изучение условных алгоритмов и языков программирования высокого уровня является неотъемлемой частью 

информатики и информационно-коммуникационных технологий. Программирование развивает логическое и 

алгоритмическое мышление учащихся. Обучение программированию является наиболее развитой частью методики 

преподавания информатики, поскольку оно имеет долгую историю. В первые годы, когда информатика была введена 

в качестве обязательного предмета в школе, школьники в основном изучали программирование. По этой причине 

существует множество учебных пособий и программ обучения для изучения языков программирования. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: алгоритм, учебная программа, языки программирования, Python, высокий уровень, 

программа, оператор, условный оператор.  

 

PROGRAMMING LANGUAGES IN THE EDUCATIONAL PROGRAM OF INFORMATION TECHNOLOGY 

OF PUBLIC EDUCATION 

The study of conditional algorithms and high-level programming languages is an integral part of computer science 

and information and communication technologies. Programming develops logical and algorithmic thinking of students. 

Teaching programming is the most developed part of the methodology of teaching computer science, since it has a long 

history. In the early years, when computer science was introduced as a compulsory subject in school, schoolchildren mainly 

studied programming. For this reason, there are many teaching aids and training programs for learning programming 

languages. 

KEYWORDS: algorithm, curriculum, programming languages, Python, high level, program, operator, conditional 

operator. 
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ИСТОРИЯ НЕЙРОННЫХ СЕТЕЙ 

 

Шавкатзода Г. 

Худжандский государственный университет имени академика Б.Гафурова 

 

Изучению человеческого мозга - тысячи лет. С появлением современной электроники, 

начались попытки аппаратного воспроизведения процесса мышления. Первый шаг был сделан в 

1943 г. с выходом статьи нейрофизиолога Уоррена Маккалоха (Warren McCulloch) и математика 

Уолтера Питтса (Walter Pitts) про работу искусственных нейронов и представления модели 

нейронной сети на электрических схемах. 

1949 г. - опубликована книга Дональда Хебба (Donald Hebb) "Организация поведения", где 

исследована проблематика настройки синаптических связей между нейронами. 

1950-е гг. - появляются программные модели искусственных нейросетей. Первые работы 

проведены Натаниелом Рочестером (Nathanial Rochester) из исследовательской лаборатории 

IBM. И хотя дальнейшие реализации были успешными, эта модель потерпела неудачу, поскольку 

бурный рост традиционных вычислений оставил в тени нейронные исследования. 

1956 г. - Дартмутский исследовательский институт искусственного интеллекта обеспечил 

подъем искусственного интеллекта, в частности, нейронных мереж. Стимулирование 

исследований искусственного интеллекта разделилось на два направления: промышленные 

применения систем искусственного интеллекта (экспертные системы) и моделирование мозга. 

1958 г. - Джон фон Нейман (John fon Neumann) предложил имитацию простых функций 

нейронов с использованием вакуумных трубок. 

1959 г. - Бернард Видроу (Bernard Widrow) и Марсиан Хофф (Marcian Hoff) разработали 

модели ADALINE и MADALINE (Множественные Адаптивные Линейные Элементы (Multiple 

ADAptive LINear Elements)). MADALINE действовала, как адаптивный фильтр, устраняющих эхо 

на телефонных линиях. Эта нейросеть до сих пор в коммерческом использовании. 

Нейробиолог Френк Розенблатт (Frank Rosenblatt) начал работу над перцептроном. 

Однослойный перцептрон был построен аппаратно и считается классической нейросетью. Тогда 

перцептрон использовался для классификации входных сигналов в один из двух классов. К 

сожалению, однослойный перцептрон был ограниченым и подвергся критике в 1969 г., в книге 

Марвина Мински (Marvin Minsky) и Сеймура Пейперта (Seymour Papert) "Перцептроны". 

Ранние успехи, способствовали преувеличению потенциала нейронных мереж, в частности 

в свете ограниченной на те времена электроники. Чрезмерное ожидание, процветающее в 

академическом и техническом мире, заразило общую литературу этого времени. Опасение, что 

эффект "мыслящей машины" отразится на человеке все время подогревалось писателями, в 

частности, серия книг Азимова про роботов показала последствия на моральных ценностях 

человека, в случае возможности интеллектуальных роботов выполнять функции человека. 

Эти опасения, объединенные с невыполненными обещаниями, вызвали множество 

разочарований специалистов, подвергших критике исследования нейронных мереж. Результатом 

было прекращение финансирования. Период спада продолжался до 80-х годов. 

1982 г. - к возрождению интереса привело несколько событий. Джон Хопфилд (John 

Hopfield) представил статью в национальную Академию Наук США. Подход Хопфилда показал 

возможности моделирования нейронных сетей на принципе новой архитектуры. 

В то же время в Киото (Япония) состоялась Объединенная американо-японская 

конференция по нейронным сетям, которые объявили достижением пятой генерации. 

Американские периодические издания подняли эту историю, акцентируя, что США могут 

остаться позади, что привело к росту финансирования в области нейросетей. 

С 1985 г. Американский Институт Физики начал ежегодные встречи - "Нейронные сети для 

вычислений". 
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1989 г. - на встрече "Нейронные сети для обороны" Бернард Видров сообщил аудитории о 

начале четвертой мировой войны, где полем боя являются мировые рынки и производства. 

1990 г. - Департамент программ инновационных исследований защиты малого бизнеса 

назвал 16 основных и 13 дополнительных тем, где возможно использование нейронных мереж. 

Сегодня, обсуждение нейронных сетей происходят везде. Перспектива их использования 

кажется довольно яркой, в свете решения нетрадиционных проблем и является ключом к целой 

технологии. На данное время большинство разработок нейронных мереж принципиально 

работающие, но могут существовать процессорные ограничения. Исследования направлены на 

программные и аппаратные реализации нейросетей. Компании работают над созданием трех 

типов нейрочипов: цифровых, аналоговых и оптических, которые обещают быть волной близкого 

будущего. 

Аналогия с мозгом. Точная работа мозга человека - все еще тайна. Тем не менее, некоторые 

аспекты этого удивительного процессора известны. Базовым элементом мозга человека являются 

специфические клетки, известные как нейроны, способные запоминать, думать и применять 

предыдущий опыт к каждому действию, что отличает их от остальных клеток тела. 

Кора головного мозга человека является плоской, образованной из нейронов поверхностью, 

толщиной от 2 до 3 мм площадью около 2200 см2, что вдвое превышает площадь поверхности 

стандартной клавиатуры. Кора главного мозга содержит около 1011 нейронов, что 

приблизительно равно числу звезд Млечного пути. Каждый нейрон связан с 103 - 104 другими 

нейронами. В целом мозг человека имеет приблизительно от 1014 до 1015 взаимосвязей. 

Сила человеческого ума зависит от числа базовых компонент, многообразия соединений 

между ними, а также от генетического программирования и обучения. 

Индивидуальный нейрон является сложным, имеет свои составляющие, подсистемы и 

механизмы управления и передает информацию через большое количество электрохимических 

связей. Насчитывают около сотни разных классов нейронов. Вместе нейроны и соединения 

между ними формируют недвоичный, нестойкий и несинхронный процесс, отличающийся от 

процесса вычислений традиционных компьютеров. Искусственные нейросети моделируют лишь 

главнейшие элементы сложного мозга, вдохновляющие ученых и разработчиков к новым путям 

решения проблемы. 

Биологический нейрон. Нейрон (нервная клетка) является особой биологической клеткой, 

которая обрабатывает информацию. Она состоит из тела клетки - сомы (soma), и двух типов 

внешних древовидных ответвлений: аксона (axon) и дендритов (dendrites). Тело клетки содержит 

ядро (nucleus), которое содержит информацию о наследственных свойствах нейрона, и плазму, 

обладающую молекулярными средствами для производства необходимых нейрону материалов. 

Нейрон получает сигналы (импульсы) от других нейронов через дендриты (приемники) и 

передает сигналы, сгенерированные телом клетки, вдоль аксона (передатчика), который в конце 

разветвляется на волокна (strands). На окончаниях волокон находятся синапсы (synapses) [3]. 

Синапс является элементарной структурой и функциональным узлом между двумя 

нейронами (волокно аксона одного нейрона и дендрит другого). Когда импульс достигает 

синаптического окончания, высвобождаются определенные химические вещества, называемые 

нейротрансмиттерами. Нейротрансмиттеры проходят через синаптичную щель и, в зависимости 

от типа синапса, возбуждают или тормозят способность нейрона-приемника генерировать 

электрические импульсы. Результативность синапса настраивается проходящими через него 

сигналами, поэтому синапсы обучаются в зависимости от активности процессов, в которых они 

участвуют. Эта зависимость от предыстории действует как память, которая, возможно, отвечает 

за память человека. Нейроны способны запоминать, думать и применять предыдущий опыт к 

каждому действию, что отличает их от других клеток тела. Нейроны взаимодействуют с 

помощью короткой серии импульсов. Сообщение передается с помощью частотно-импульсной 

модуляции. 

Последние экспериментальные исследования доказывают, что биологические нейроны 

структурно сложнее, чем упрощенное объяснение существующих искусственных нейронов, 
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которые являются элементами современных искусственных нейронных сетей. Поскольку 

нейрофизиология предоставляет ученым расширенное понимание действия нейронов, а 

технология вычислений постоянно совершенствуется, разработчики сетей имеют 

неограниченное пространство для улучшения моделей биологического мозга. 

Искусственный нейрон. История создания искусственных нейронов уходит своими 

корнями в 1943 год, когда шотландец МакКаллок и англичан Питтс создали теорию формальных 

нейросетей, а через пятнадцать лет Розенблатт изобрёл искусственный нейрон (перцептрон), 

который впоследствии и лёг в основу нейрокомпьютера. 

Несмотря на существенные различия, отдельные типы нейронных сетей обладают 

несколькими общими чертами. 

Во-первых, основу каждой нейросети составляют относительно простые, в большинстве 

случаев – однотипные, элементы (ячейки), имитирующие работу нейронов мозга. Далее под 

нейроном будет подразумеваться искусственный нейрон, то есть ячейка нейросети. Каждый 

нейрон характеризуется своим текущим состоянием по аналогии с нервными клетками головного 

мозга, которые могут быть возбуждены или заторможены. Он обладает группой синапсов – 

однонаправленных входных связей, соединенных с выходами других нейронов, а также имеет 

аксон – выходную связь данного нейрона, с которой сигнал (возбуждения или торможения) 

поступает на синапсы следующих нейронов. Общий вид нейрона приведен на рисунке 2. Каждый 

синапс характеризуется величиной синаптической связи или ее весом wi, который по 

физическому смыслу эквивалентен электрической проводимости. 

Выбор структуры нейросети осуществляется в соответствии с особенностями и сложностью 

задачи. Для решения некоторых отдельных типов задач уже существуют оптимальные, на 

сегодняшний день, конфигурации, описанные, например, в [2], [3], [4]. Если же задача не может 

быть сведена ни к одному из известных типов, разработчику приходится решать сложную 

проблему синтеза новой конфигурации. При этом он руководствуется несколькими 

основополагающими принципами: возможности сети возрастают с увеличением числа ячеек и 

плотности связей между ними и числом выделенных слоев; введение обратных связей наряду с 

увеличением возможностей сети поднимает вопрос о ее динамической устойчивости; сложность 

алгоритмов функционирования сети (в том числе, например, введение нескольких типов 

синапсов – возбуждающих, тормозящих и др.) также способствует усилению мощи нейросети. 

Вопрос о необходимых и достаточных свойствах сети для решения того или иного рода задач 

представляет собой целое направление нейрокомпьютерной науки. Так как проблема синтеза 

нейронной сети сильно зависит от решаемой задачи, дать общие подробные рекомендации 

затруднительно. В большинстве случаев оптимальный вариант получается на основе 

интуитивного подбора. 

Очевидно, что процесс функционирования нейросети, то есть сущность действий, которые 

она способна выполнять, зависит от величин синаптических связей, поэтому, задавшись 

определенной структурой, отвечающей какой-либо задаче, разработчик сети должен найти 

оптимальные значения всех переменных весовых коэффициентов (некоторые синаптические 

связи могут быть постоянными). 

Этот этап называется обучением нейросети, и от того, насколько качественно он будет 

выполнен, зависит способность сети решать поставленные перед ней проблемы во время 

эксплуатации. На этапе обучения кроме параметра качества подбора весов важную роль играет 

время обучения. Как правило, эти два параметра связаны обратной зависимостью и их 

приходится выбирать на основе компромисса. 

Обучение нейронной сети может вестись с учителем или без него. В первом случае сети 

предъявляются значения как входных, так и желательных выходных сигналов, и она по 

некоторому внутреннему алгоритму подстраивает веса своих синаптических связей. Во втором 

случае выходы нейросети формируются самостоятельно, а веса изменяются по алгоритму, 

учитывающему только входные и производные от них сигналы. 
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Существует великое множество различных алгоритмов обучения, которые делятся на два 

больших класса: детерминистские и стохастические. В первом из них подстройка весов 

представляет собой жесткую последовательность действий, во втором – она производится на 

основе действий, подчиняющихся некоторому случайному процессу. 

Обучение искусственных нейронных сетей. Обучить нейронную сеть - значит, сообщить 

ей, чего мы от нее добиваемся. Этот процесс очень похож на обучение ребенка алфавиту. Показав 

ребенку изображение буквы "А", мы спрашиваем его: "Какая это буква?" Если ответ неверен, мы 

сообщаем ребенку тот ответ, который мы хотели бы от него получить: "Это буква А". Ребенок 

запоминает этот пример вместе с верным ответом, то есть в его памяти происходят некоторые 

изменения в нужном направлении. Мы будем повторять процесс предъявления букв снова и 

снова до тех пор, когда все 33 буквы будут твердо запомнены. Такой процесс называют "обучение 

с учителем". 

При обучении нейронной сети мы действуем совершенно аналогично. У нас имеется 

некоторая база данных, содержащая примеры (набор рукописных изображений букв). 

Предъявляя изображение буквы "А" на вход нейронной сети, мы получаем от нее некоторый 

ответ, не обязательно верный. Нам известен и верный (желаемый) ответ - в данном случае нам 

хотелось бы, чтобы на выходе нейронной сети с меткой "А" уровень сигнала был максимален. 

Обычно в качестве желаемого выхода в задаче классификации берут набор (1, 0, 0, ...), где 1 стоит 

на выходе с меткой "А", а 0 - на всех остальных выходах. Вычисляя разность между желаемым 

ответом и реальным ответом сети, мы получаем 33 числа - вектор ошибки. Алгоритм обратного 

распространения ошибки - это набор формул, который позволяет по вектору ошибки вычислить 

требуемые поправки для весов нейронной сети. Одну и ту же букву (а также различные 

изображения одной и той же буквы) мы можем предъявлять нейронной сети много раз. В этом 

смысле обучение скорее напоминает повторение упражнений в спорте - тренировку. 

Оказывается, что после многократного предъявления примеров веса нейронной сети 

стабилизируются, причем нейронная сеть дает правильные ответы на все (или почти все) 

примеры из базы данных. В таком случае говорят, что "нейронная сеть выучила все примеры", 

"нейронная сеть обучена", или "нейронная сеть натренирована". В программных реализациях 

можно видеть, что в процессе обучения величина ошибки (сумма квадратов ошибок по всем 

выходам) постепенно уменьшается. Когда величина ошибки достигает нуля или приемлемого 

малого уровня, тренировку останавливают, а полученную нейронную сеть считают 

натренированной и готовой к применению на новых данных. 

Важно отметить, что вся информация, которую нейронная сеть имеет о задаче, содержится 

в наборе примеров. Поэтому качество обучения нейронной сети напрямую зависит от количества 

примеров в обучающей выборке, а также от того, насколько полно эти примеры описывают 

данную задачу. Так, например, бессмысленно использовать нейронную сеть для предсказания 

финансового кризиса, если в обучающей выборке кризисов не представлено. Считается, что для 

полноценной тренировки нейронной сети требуется хотя бы несколько десятков (а лучше сотен) 

примеров. 

Обучение нейронных сетей - сложный и наукоемкий процесс. Алгоритмы обучения 

нейронных сетей имеют различные параметры и настройки, для управления которыми требуется 

понимание их влияния. 
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Дар маќола муаллиф таърихи шабакањои нейронї ва омўзиши онњоро баррасї мекунад. Бояд ќайд кард, 
ки тамоми маълумотеро, ки шабакањои нейронї дар худ доранд, дар маљмуаи мисолњо мављуд аст. Аз ин сабаб 
сифати омўзиши шабакањои нейронї бевосита аз теъдоди мисолњо ва то чи дараља ин мисолњо масъаларо 
тавсиф мекунанд, вобаста аст. Масалан, истифодаи шабакаи нейрон барои пешгўии буњрони молиявї бефоида 

аст, агар буњронњо дар маҷмуи омўзиш муаррифї нашаванд. Гумон меравад, ки барои пурра омўзонидани 
шабакаи нейронї њадди аќал дањњо (ё бењтараш садњо) мисол лозим аст. Омўзиши шабакањои нейронї як 
раванди мураккаб ва доништалаб аст. Алгоритмњои омўзиши шабакаи нейронї дорои параметрњо ва 
танзимоти гуногун мебошанд, ки идоракунии онњо фањмиши таъсири онњоро талаб мекунад.  

КАЛИДВОЖАЊО: таърихи шабакањои нейронї, омўзиши шабакаи нейронї, сифати омўзиши шабакаи 
нейронї. 

 

ИСТОРИЯ НЕЙРОННЫХ СЕТЕЙ 

В статье автором рассматривается история нейронных сетей и их обучение. Важно отметить, что вся 

информация, которую нейронная сеть имеет о задаче, содержится в наборе примеров. Поэтому качество обучения 

нейронной сети напрямую зависит от количества примеров в обучающей выборке, а также от того, насколько полно 

эти примеры описывают данную задачу. Так, например, бессмысленно использовать нейронную сеть для 

предсказания финансового кризиса, если в обучающей выборке кризисов не представлено. Считается, что для 

полноценной тренировки нейронной сети требуется хотя бы несколько десятков (а лучше сотен) примеров. Обучение 

нейронных сетей - сложный и наукоемкий процесс. Алгоритмы обучения нейронных сетей имеют различные 

параметры и настройки, для управления которыми требуется понимание их влияния. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: история нейронных сетей, обучение нейронных сетей, качество обучения нейронной 

сети. 

 

HISTORY OF NEURAL NETWORKS 

In the article, the author examines the history of neural networks and their training. It is important to note that all the 

information that a neural network has about a problem is contained in a set of examples. Therefore, the quality of neural 

network training directly depends on the number of examples in the training set, as well as on how completely these examples 

describe the given task. For example, it is pointless to use a neural network to predict a financial crisis if crises are not 

represented in the training set. It is believed that to fully train a neural network, at least several dozen (or better yet hundreds) 

of examples are required. Training neural networks is a complex and knowledge-intensive process. Neural network training 

algorithms have various parameters and settings, the management of which requires an understanding of their influence. 

KEYWORDS: history of neural networks, neural network training, quality of neural network training. 
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ХИЗМАТРАСОНИЊОИ ИНТЕРНЕТЇ 
 

Таѓоев Ш.Х., Наимов Н.М., Рањмонова Ф.А. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Муњтаво. Хизматрасонињои интернетї ба љузъи људонашавандаи љомеаи муосир 

табдил ёфта, аз замони пайдоиши худ рушди назаррасро аз сар гузаронидаанд. Имрўз, онњо 
на танњо њаёти њаррўзаро сода менамоянд, балки навоварињоро дар соњањои гуногун ба 
вуљуд оварда, малакањои эљодии истифодабарандгонро рушд медињанд.  

Имрўз, ки раќамисозї ва гузариш ба низоми Њукумати электронї њадафи ягонаи 
тамоми шаклњои давлатдорї гаштааст, хизматрасонињои интернетиро њамчун љузъи 
муњимтарин дар ин самт арзёбї намудан мумкин аст. Хизматрасонињои интернетї дар 
ќонеъ кардани ниёзњои мо ва таъмини зиндагии бароњат наќши калидї мебозанд. Сектор 
пайваста дар тањаввул ва таѓйирот ќарор дорад, ки ба ниёзњои корбарон ва навоварињои 
технологї асос ёфтааст.  

Хизматрасонињои интернетї ин намуди хизматрасонињое мебошанд, ки тавассути 
интернет пешнињод карда мешаванд. Инњо метавонанд доираи васеи фаъолиятњоро дар бар 
гиранд, аз машваратњои онлайн ва курсњои таълимї то маркетинги интернетї, роёниши 
абрї ва тиљорати электронї. Хидматњои интернетї ба истифодаи технологияњои шабакавї 
барои таъмини иттилоот, иртиботот ва коркарди додањо ба корбарони дурдаст асос 
ёфтаанд. Масалан, шабакањои иљтимої, нигањдории абрї, платформањои омўзишии 
онлайн, хостинги веб ва платформањои савдои онлайн њама намунањои хидматњои 
интернетї мебошанд, ки мо дар њаёти њаррўзаи худ истифода мебарем[3-5]. 

Дар аввали солњои 1990-ум аввалин хизматрасонињои интернетї дар шакли оддї ба 
монанди почтаи электронї ва воситањои љустуљўї ва амсоли инњо мавриди истифода ќарор 
гирифта буд. Бо пешрафти технология, имкониятњои нав, аз љумла бонкдории онлайнї, 
хариди онлайн ва платформањои фароѓатии гуногун пайдо шуданд. 

Бояд ќайд намуд, ки технологияњои интернетї ба љузъи асосї ва људонашавандаи 
њаёти имрўзаи мо дар љањони муосир табдил ёфт, онњо ба тамоми соњањои фаъолияти инсон, 
аз муошират ва фароѓат то тиљорат ва тањсилот ворид мешаванд. Ин технологияњо на танњо 
имкониятњои нав, балки дар љомеа, иќтисодиёт ва фарњанг дигаргунињои назаррас ба вуљуд 
меоранд. Љанбањои асосии технологияњои интернетї ва таъсири онњо ба љањони муосир 
инњоянд [1,5,8]. 

Муошират ва иртибот: Интернет доираи васеи имкониятњои муоширатро фароњам 
меорад. Почтаи электронї, паёмњои фаврї, шабакањои иљтимої, видеоконфронс ва ѓайра, 
ки њамаи ин муоширати байни одамонро зуд, ќулай ва ќариб дар тамоми љањон дастрас 
мегардонад. Одамон метавонанд дар як ваќт, њатто дар ќитъањои гуногун мубодилаи 
иттилоот ташкил намоянд. 

Дастрасии иттилоот: Интернет манбаи беохири иттилоот дар њама гуна самтњо буда, 
истифодабарандагон метавонанд ба ахбор, корњои илмї-тањќиќотї, маводњои таълимї ва 
ѓайра дастрасї пайдо кунанд. Ин раванд ба тањсилот ва худомўзї мусоидат намуда, 
тафаккури маърифатии шањрвандонро рушд медињад. 

Тиљорати электронї: Интернет ба муњаррики асосии рушди тиљорати электронї 
табдил ёфтааст. Интернет имкон медињад, то молу мањсулотњо ва хидматрасонињои 
тиљоратї бо таври онлайн роњандозї шуда, ба истеъмолкунандагон бароњатии харидани 
њама мањсулотњоро фароњам оранд. Яъне, тавассути интернет љуѓрофияи бозорро васеъ 
намудан мумкин аст, ки ин њолат ба рушди тиљорат мусоидат мекунад. 

Технологияњои абрї: Дар дањсолањои охир технологияњои абрї омили асосии рушди 
хизматрасонињои интернетї гардиданд. Нигоњдории додањои абрї ва њалли нармафзор ба 
корбарон имкон медињад, то ки иттилоотро дар ваќти дилхоњ ва дар њама љо нигоњ дошта, 
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коркард ва мубодила намояд. Ин њолат дастрасии универсалиро ба манбаи додањо ва 
захирањо таъмин мекунанд. 

Бо пайдоиши шабакањои иљтимої, хидматњои интернетї як љузъи људонашавандаи 
њаёти њаррўзаи мо табдил ёфтанд. Платформањо аз ќабили Facebook, Twitter, Instagram ва 
LinkedIn тарзи муошират ва мубодилаи иттилоотро дигаргун сохта, миллионњо одамонро 
дар саросари љањон мепайвандад [1-5,12,13]. 

Яке аз самтњои хеле муњим ва татбиќии хизматрасонињои интернетиро дар самти 
маркетинг метавон арзёбї намуд. Зеро ќариб тамоми љанбањои фаъолияти маркетингии 
бисёр корхонањо имрўз истифодаи интернетро дар бар мегирад ва наќши он пайваста 
меафзояд. Воситањои анъанавии маркетинг, ки дар интернет истифода мешаванд, 
самараноктар шуда истодаанд ва интернет ба тиљорат имкониятњои навро барои барќарор 
ва нигоњ доштани робита бо шарикон, дарёфти иттилооти зарурї ва тиљорати электронї 
фароњам меорад. 

Њадафи мавзуи тањќиќотии мо њам ба њамин масъала, яъне ба масъалаи омўзиши 
хизматрасонињои интернетї, ки саросари саёраро фаро гирифтаанд, бахшида шудааст. 
Имрўз њатто дар як шањри хурд, корхонањо вебсайти худро њамчун чизе, ки салоњияти 
ширкатњои бузург аст, ќабул намекунанд. Њар як корхона, новобаста аз соња, шакли 
моликият, њаљм ва хусусиятњои дигар, ќодир аст, ки на танњо ба интернет дастрасї пайдо 
кунад, балки дар он љо муваффаќият ба даст орад. 

Бояд тазаккур дод, ки технологияњои интернетї дар доираи фаъолияти инсонї як 
љузъи муњим њисобида шуда, дар заминаи он тамоми шаклњои хизматрасониро роњандозї 
намудан мумкин аст. Ваќтњои охир дар бораи истифодаи имкониятњои интернет дар 
тиљорат њарчи бештар сухан меравад. Самти асосие, ки банаќшагирии ВАО ва сиёсати 
гузаронидани маъракањои таблиѓотиро дар интернет муайян мекунад, њамааш ба 
хизматрасонињои интернетї вобастагї дорад. 

Мафњуми «Хизматрасонињои интернетї» дар охирњои асри 20 маъмул гашта, имрўз 
саросари оламро фаро гирифтаанд. Бояд ќайд намуд, ки зери ин мафњум андешањо 
гуногунранг буда, садњо намуди хизматрасонињои интернетиро мисол овардан мумкин аст. 
Аз ин рў, метавонем баъзе аз хизматрасонињои интернетиро, ки бештар маъмул гаштаанд, 
дар намуди блокнаќшаи расми 1 пешнињод намоем[2,9,14]. 
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Расми 1 – Таснифоти хизматрасонињои интернетї 
 
Маѓозањои электронї. Имрўз яке аз самтњои муњимми тиљорати электронї маѓозањои 

электронї бањисоб мераванд, ки онњо дар заминаи шабакаи умумиљањонии интернет 
роњандозї карда шудаанд. Маѓозањои электронї, ки њамчун маѓозањои интернетї 
маълуманд, платформањои виртуалие мебошанд, ки истеъмолкунандагон метавонанд бо 
таври онлайн мол ё дигар намуди хизматрасонињоро истифода намоянд. Онњо ба маѓозањои 
анъанавии алтернативї буда, ба корбарон имкон медињанд, ки бидуни тарк кардани 
хонаашон тариќи онлайн мањсулотњоро харидорї кунанд. Маѓозањои электронї маъмулан 
доираи васеи мањсулот ва хидматњоро пешнињод мекунанд, аз либос, электроника ва 
асбобњои маишї то молњои раќамї, китобњо, хидматрасонии интиќол ва ѓайра. Њар як 
мањсулот ё хидмат одатан бо тавсифи муфассал, тасвирњо ва баъзан баррасињои 
муштариёни дигар њамроњ карда мешавад. 

Браузерњо (ё браузерњои интернетї) нармафзоре мебошанд, ки барои дидани маълумот 
дар интернет истифода мешаванд. Онњо ба корбар интерфейси дастрасї ба веб-сањифањо, 
инчунин барои муошират бо хидматњо ва замимањои гуногуни онлайнро фароњам меоранд. 
Браузерњо ба шумо имкон медињанд, ки дар як ваќт љадвалњо ё равзанањоро истифода 
намуда, то сањифањои сершумори вебро тамошо намоед. Браузерњо ќобилияти захира 
кардани амалиётњои истифодашударо барои дастрасии зуд ба сомонањо таъмин намуда, 
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идоракунии парвандањо ва амнияти корбаронро њангоми кушодани сањифањои интернетї 
таъмин мекунанд. Баъзе аз браузерњои маъмултарин иборатанд аз Google Chrome, Mozilla 
Firefox, Safari, Microsoft Edge ва Opera. 

Почтаи электронї як системаи табодули паёмњо ва маълумот тавассути шабакаи 
интернет мебошад. Он ба корбарон имкон медињад, ки паёмњои матнї, парвандањо, 
тасвирњо ва њуљљатњоро бо истифода аз суроѓањои почтаи электронї ирсол ва ќабул кунанд. 
Почтаи электронї барои маќсадњои шахсї ва тиљоратї, барои муошират, мубодилаи 
иттилоот, њамоњангсозии лоиња ва ѓайра васеъ истифода мешавад. Провайдерњои маъмули 
почтаи электронї инњоянд: Gmail, Outlook, Yahoo Mail. 

Њамёни электронї ё хидмати пардохти электронї, як системаи раќамї барои нигоњ 
доштани маблаѓ ва анљом додани пардохтњои электронї тавассути интернет мебошад. 
Одатан, њамёнњои электронї имкони пайваст кардани суратњисоби бонкї ё корти кредитии 
шуморо ба системаи пардохти онлайн фароњам меоранд, ки пас аз он корбар метавонад 
пардохтњоро анљом дињад ва маблаѓро онлайн интиќол дињад. Њамёнњои электронї, 
инчунин, метавонанд барои ќабули пардохтњо, анљом додани транзаксияњои онлайн дар 
вебсайтњо ва барномањои мобилї ва идоракунии молия, аз љумла дидани таърихи 
транзаксия ва тафтиши тавозун истифода шаванд. Намунањои маъмули њамёнњои электрони 
инњоянд: PayPal, Apple Pay, Google Pay, Skrill, WebMoney ва ѓайра. 

Порталњои давлатї веб-платформањое мебошанд, ки аз љониби маќомоти давлатї бо 
маќсади расонидани иттилоот ва хизматрасонї ба шањрвандон, соњибкорон ва дигар 
љонибњои манфиатдор сохта шудаанд. Онњо одатан дастрасиро ба намудњои гуногуни 
иттилоот, аз ќабили ахбор, ќонунгузорї, омор, захирањои муфид ва тафсилоти тамос барои 
маќомоти давлатї таъмин мекунанд. Порталњои давлатї, инчунин, метавонанд хидматњои 
электронии давлатиро, аз ќабили баќайдгирии соњибкорї, пардохти андозњо, гирифтани 
њуљљатњо ва иљозатномањо, пешнињоди аризањо ва ѓайра пешнињод кунанд. Онњо роњи ќулай 
ва муассири њамкории шањрвандон бо маќомоти давлатї, коњиши бори бюрократї ва 
афзоиши дастрасии хизматрасониро фароњам меоранд. 

Яндекс-хизматрасонї платформаи онлайни аз љониби Яндекс пешнињодшуда 
мебошад, ки намудњои гуногуни хидматњои провайдерњо ва мутахассисонро дар соњањои 
гуногуни фаъолият муттањид мекунад. Дар платформаи Яндекс-хизматрасонї корбарон 
метавонанд хидматњои гуногунро, аз ќабили корњои таъмирї, сохтмон, тозакунии манзил, 
омўзиш, мураббигї, зебої ва саломатї, хизматрасонии наќлиётї, хидматрасонии тарљума 
ва ѓайраро пайдо ва фармоиш дињанд [1-10]. 

Портали мусиќї вебсайт ё платформаи онлайн аст, ки дастрасї ба мундариљаи мусиќї, 
аз ќабили сабтњои аудио, клипњои видеої, албомњо, рўйхатњои мусиќї ва дигар захирањои 
мусиќиро фароњам меорад. Ин порталњо одатан интихоби васеи мусиќї аз жанрњо ва 
рассомони гуногун, инчунин хусусиятњо ва хидматњои гуногунро барои гўш кардани ќулай 
ва кашф кардани мусиќии нав пешнињод мекунанд. Функсияњои порталњои мусиќї 
метавонанд имкониятњои зеринро дарбар гиранд: 

 мусиќиро онлайн гўш кардан: истифодабарандагон метавонанд мусиќиро мустаќиман 

аз вебсайт ё барнома бидуни зеркашии он ба дастгоњи худ гўш кунанд; 

 эљод ва захира кардани рўйхати навозиш: истифодабарандагон метавонанд аз 

сурудњои дўстдоштаи худ рўйхати навозишњои худро эљод кунанд ё интихобњои тайёрро 

истифода баранд ва онњоро барои гўш кардани дертар захира кунанд; 

 тавсияњо ва фардїсозї: порталњо тавсияњои фардии мусиќиро дар асоси афзалиятњои 

корбар пешнињод мекунанд. 

Низомњои љустуљў як воситаи онлайнї буда, барои љустуљўи маълумот дар шабакаи 
интернет пешбинї шудаанд. Онњо ба корбарон имкон медињанд, ки сањифањои интернетї, 
њуљљатњо, тасвирњо, видеоњо ва мундариљаи дигареро, ки ба онњо калимањои калидї ё 
иборањо лозиманд, пайдо кунанд. Раванди системаи љустуљўї одатан аз якчанд марњила 
иборат аст: 
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 роњњои љустуљўи мундариљаи сањифањои веб бо истифода аз низомњои махсус. Њама 

мундариљаи дастраси веб дар пойгоњи низоми љустуљўї љамъоварї ва нигоњ дошта 

мешаванд; 

 ваќте, ки корбар дархостро ба сатри љустуљў ворид мекунад, система пойгоњи онро 

тањлил мекунад ва натиљањои мувофиќтаринро барои намоиш пешнињод мекунад. 

Натиљањо аз рўйи меъёрњои гуногун, аз ќабили мувофиќати мундариља, ваколати захирањо 

ва дигар омилњо гурўњбандї карда мешаванд; 

 натиљањои мувофиќтарин дар сањифаи љустуљў њамчун рўйхати истинодњо ё тавсифи 

мухтасари мундариља нишон дода мешаванд. Истифодабаранда метавонад натиљаро 

интихоб кунад, то ба сањифаи интернетии мувофиќ ворид шавад. 

Њамин тавр, хизматрасонињои интернетї дар њаёти њаррўзаи одамон ва корхонањо 
наќши калидї доранд. Онњо як љузъи људонашавандаи муошират, кор, омўзиш ва фароѓат 
шудаанд. Бо рушди технологияњо ва хизматрасонињо барои пахши онлайн, мундариљаи 
љараён ва хадамотњои абрї, ниёз ба пайвасти зуд ва боэътимоди интернет афзоиш меёбад. 
Дар маљмуъ, метавон хулосабарорї намуд, ки хизматрасонињои интернетї дар љомеа ва 
иќтисоди муосир наќши калидї дошта, рушди онњо минбаъд низ ба ниёзњо ва интизорињои 
рўзафзуни корбарон љавобгў хоњад буд. 
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ХИЗМАТРАСОНИЊОИ ИНТЕРНЕТЇ 

Хидматњои интернетї дар љањони муосир дар соњањои мухталиф, аз љумла иртибот, кор, тањсил ва 
фароѓат наќши калидї доранд. Дар ин тањќиќот вазъи кунунии хидматрасонии интернетї тањлил шуда, 
хулосабарорї карда шуд, ки хизматрасонињои интернетї ба љузъи људонашавандаи љомеаи муосир табдил 
ёфта, аз замони пайдоиши худ рушди назаррасро аз сар гузаронидаанд. Имрўз, онњо на танњо њаёти њаррўзаро 
содда менамоянд, балки навоварињоро дар соњањои гуногун ба вуљуд оварда, малакањои эљодии 
истифодабарандгонро рушд медињанд. Њамин тавр, хизматрасонињои интернетї дар њаёти њаррўзаи одамон 
ва корхонањо наќши калидї доранд. Онњо як љузъи људонашавандаи муошират, кор, омўзиш ва фароѓат 
шудаанд. Бо рушди технологияњо ва хизматрасонињо барои пахши онлайн, мундариљаи љараён ва хадамотњои 
абрї, ниёз ба пайвасти зуд ва боэътимоди интернет афзоиш меёбад.  

КАЛИДВОЖАЊО: интернет, хизматрасонї, технология, иттилоот, хадамот, тањќиќот, маѓозаи 
электронї. 

 

ИНТЕРНЕТ-УСЛУГИ 

Интернет-услуги играют ключевую роль в современном мире в различных сферах, включая общение, работу, 

образование и развлечения. В этом исследовании проанализировано современное состояние интернет-сервисов и 

сделан вывод, что интернет-сервисы стали неотъемлемой частью современного общества и претерпели значительное 

развитие с момента их создания. Сегодня они не только упрощают повседневную жизнь, но и создают инновации в 

различных областях и развивают творческие способности пользователей. Таким образом, интернет-услуги играют 

ключевую роль в повседневной жизни людей и бизнеса. Они стали неотъемлемой частью общения, работы, учебы и 

развлечений. С развитием технологий и сервисов онлайн-вещания, потоковой передачи контента и облачных 

сервисов возрастает потребность в быстром и надежном подключении к Интернету. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: интернет, услуги, технологии, информация, услуги, исследования, электронный 

магазин. 

 

INTERNET SERVICES 

Internet services play a key role in the modern world in various fields, including communication, work, education and 

entertainment. This study analyzed the current state of Internet services and concluded that Internet services have become an 

integral part of modern society and have undergone significant development since their inception. Today, they not only 

simplify everyday life, but also create innovations in various fields and develop the creativity of users. Thus, Internet services 

play a key role in the daily lives of people and businesses. They have become an integral part of communication, work, study 

and entertainment. With the development of technologies and services for online broadcasting, content streaming and cloud 

services, the need for a fast and reliable Internet connection is increasing. 

KEYWORDS: Internet, services, technology, information, services, research, electronic store. 
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ВЛОЖЕННАЯ НАВИГАЦИЯ ВО FLUTTER: ЧТО ТАКОЕ ДЕКЛАРАТИВНЫЙ РОУТЕР 

И ЗАЧЕМ ОН НУЖЕН 

 

Мусоев К.М. 

Российско-Таджикский (Славянский) Университет 

 

Почему мы говорим Routing, а не Navigator? 

Flutter различает две концепции навигации. С одной стороны, Navigator — это 

традиционный навигационный механизм, использующий такие команды, как PUSH/POP, для 

управления переходами страниц, что подходит для многих приложений. Если вы хотите 

использовать этот подход в своих проектах, вам следует обратить внимание на соответствующие 

материалы. С другой стороны, даже в небольших проектах разработчики часто сталкиваются с 

необходимостью более сложной навигации, где навигатора может быть недостаточно. 

Маршрутизация во Flutter — это подход к декларативной навигации, при котором все 

возможные маршруты определяются заранее, а разработчик указывает, какую страницу 

отображать во время выполнения. Для более глубокого изучения механизмов маршрутизации и 

навигации во Flutter вы можете прочитать техническую документацию. 

В частности, декларативная навигация решает важную проблему управления стеком 

навигации, которая обсуждалась со времен первой стабильной версии Flutter. Существует 

множество подходов и решений для реализации данного функционала, включая возможность 

разработки собственного пакета для точного управления навигацией. Например, пакет auto_route 

отличается автоматическим созданием навигационных файлов, используемых в приложении.  

В проекте мы выбрали для работы пакет go_router из flutter.dev. С этим пакетом возникают 

две основные проблемы: 

Невозможно получить результат напрямую с другой страницы, например, с помощью 

конструкции типа var res =await context.push('/homePage'). Это заставило нас искать обходные 

пути передачи данных между страницами или прибегнуть к традиционному методу с 

использованием Navigator.of(context), хотя с тех пор эта проблема решена. 

Вторая большая проблема заключалась в том, что go_router не поддерживал сохранение 

стека навигации при вложенной навигации. 

Использование вложенной навигации может быть не лучшим решением, поскольку может 

запутать пользователя, перегрузить интерфейс и вызвать замедление работы на менее 

производительных устройствах из-за загрузки в память. 

go_router недавно добавил поддержку подобных функций, и, поскольку это проект с 

открытым исходным кодом, нововведения были реализованы благодаря вкладу члена 

сообщества. Процесс этого изменения может быть интересен тем, кто хочет больше узнать о 

разработке проектов с открытым исходным кодом. 

 

Хоть и реализована вложенная навигация, использовать ее без определенных «костылей» 

может быть не совсем практично. 

 

Как используется GoRouter? 

Первое что стоит сделать — это указать в проекте конструктор MaterialApp.router() вместо 

обычного MaterialApp(). 
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Новый конструктор представляет возможность подключения конфигуратора роутера. 

Данный конфигуратор и управляет роутингом в приложении. 

 

 
 

Ранее была ссылка на всю подноготную этого подхода. Рекомендую к ознакомлению. 

Следующим нашим шагом будет настройка объекта GoRouter, который будет включать все 

доступные пути навигации. Не вдаваясь в подробности его структуры, сосредоточимся на 

настройке необходимых параметров этого ключевого компонента. 

Одним из основных параметров, который необходимо указать в конструкторе GoRouter, 

является «маршруты» — список маршрутов, которые необходимо определить. Важно, что 

основным элементом этого списка является объект StatefulShellRoute.indexedStack, играющий 

ключевую роль в сохранении состояний открытых страниц. Система 

StatefulShellRoute.indexedStack гарантирует сохранение состояния каждой страницы при 

переключении между ними, избегая их сброса. 

Этот подход помогает обеспечить более плавный и интуитивно понятный пользовательский 

интерфейс, поскольку состояния страниц сохраняются и восстанавливаются при необходимости 

без затрат на их перезагрузку. 
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Вот так это выглядит в сборе: 

 

 
 

Как вы можете заметить, объект StatefulShellRoute.indexedStack требует для своей работы 

два ключевых параметра. Это включает в себя список `branches`, который представляет собой 

массив ветвлений, задающих структуру навигации в приложении. Каждая "ветка" в этом списке 

определяет уникальный путь или раздел в приложении, по которому можно переходить. Второй 

параметр — это функция ̀ builder`, которая используется для построения виджетов в соответствии 

с текущим состоянием навигации и контекстом.  

Хотя конструктор StatefulShellRoute.indexedStack может включать и другие параметры, для 

выполнения текущей задачи важны именно эти два. Параметр `branches` играет ключевую роль, 

поскольку определяет, как будут организованы маршруты внутри приложения и как будет 

происходить навигация между различными разделами или страницами. 

 

Что такое builder и для чего он используется? 

Функция `builder` отвечает за создание виджета на основе текущего контекста и состояния 

навигации, предоставленного объектом `GoRouterState`, который включает информацию, такую 

как текущий URI. Кроме того, в `StatefulNavigationShell` передается конкретная страница, 

которую нужно показать в рамках вложенной навигационной структуры.  

Задачей функции `builder` является возврат виджета, который соответствует желаемому 

представлению. В приведенном примере результатом работы `builder` является виджет, на 

котором расположен нижний навигационный бар, названный `ScaffoldNavBar`. Это означает, что 

функция должна собрать и вернуть структуру страницы в соответствии с текущими 

требованиями навигации. 
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Схематично можно представить это в таком виде: 
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Теперь необходимо понять принцип работы с атрибутом `branches`, который представляет 

собой набор маршрутов, доступных в приложении. Уникальность этого атрибута заключается в 

возможности создания иерархической, или древовидной, структуры навигации, что позволяет 

более гибко организовывать переходы между различными экранами и разделами приложения. 

Так это выглядит в коде: 
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декларативї, ки барои коркарди замимањо лозим аст, таваљљуњ мекунад. Маќола дорои мисолњои амалї доир 
ба рамз ва маслињатњо оид ба фаъолгардонии навигатсияи шомил кардашуда мебошад, ки онро њам барои 
коркардкунандагони нав ва њам барои коркардкунандагони таљрибадори Flutter ба захираи муфид табдил 
медињад. 

КАЛИДВОЖАЊО: Flutter, навигатсияи воридшуда, роутери декларативї, GoRouter, 
StatefulShellRoute.indexedStack, иљрои барнома, таљрибаи корбар, код ва татбиќ, оптимизатсияи паймоиш. 

 

ВЛОЖЕННАЯ НАВИГАЦИЯ ВО FLUTTER: ЧТО ТАКОЕ ДЕКЛАРАТИВНЫЙ РОУТЕР И ЗАЧЕМ ОН 

НУЖЕН 

«Вложенная навигация во Flutter: что такое декларативный маршрутизатор и зачем он нужен» глубоко 

углубляется в ключевую концепцию вложенной навигации во Flutter и фокусируется на декларативном 

маршрутизаторе и его необходимости для разработки приложений. Статья содержит практические примеры кода и 

советы по оптимизации вложенной навигации, что делает ее полезным ресурсом как для новых, так и для опытных 

разработчиков Flutter. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: Flutter, вложенная навигация, декларативный роутер, GoRouter, 

StatefulShellRoute.indexedStack, производительность приложений, пользовательский опыт, код и реализация, 

оптимизация навигации. 

 

NESTED NAVIGATION IN FLUTTER: WHAT IS A DECLARATIVE ROUTER AND WHY IS IT NEEDED 

The article “Nested Navigation in Flutter: What is a Declarative Router and Why is It Needed” dives deep into the 

key concept of Nested Navigation in Flutter and focuses on the declarative router and its necessity for app development. The 

article contains practical code examples and tips for optimizing nested navigation, making it a useful resource for both new 

and experienced Flutter developers. 

KEYWORDS: Flutter, nested navigation, declarative router, GoRouter, StatefulShellRoute.indexedStack, app 

performance, user experience, code and implementation, navigation optimization. 
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ХИМИЯ – ХИМИЯ 
 
 

ТАЊЛИЛИ ЭЛЕМЕНТЊОИ ТАРКИБИ РАСТАНИИ КОСНЇ 
 

Ќодиров М.З., Олимзода Ё. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Коснї як растании бисёрсола аст, ки ба оилаи ќоќуњо тааллуќ дорад ва дар табиат 

васеъ пањн шудааст. Гулњои нозуки кабуди сабуки он, ки дар пояњои сахт љойгиранд, ба он 
намуди љолиб мебахшанд. Коснї зернамудњои гуногун дорад, ки дар байни онњо коснии 
хуришї (салатї) бо решањо ва пояњои гўштин њамчун навъ барои саноати хўрокворї фарќ 
мекунад. Дар ављи мавсим, решаи хушкшудаи коснї 75% инулин дорад (тибќи дигар 
сарчашмањо, таќрибан 49%) [3]. 

Коснї дорои миќдори зиёди моддањои ѓизої мебошад - ин растанї манбаи бойи 
витаминњо ва минералњо њисобида мешавад. Решањои хоми он дорои калсий, магний, калий 
ва натрий бо миќдори ками руњ, мис, оњан ва манган мебошанд. Коснї, инчунин, дорои 
витаминњои A, C, E ва B6 ва инулин мебошад [5].  

Инулин, ки дар нўшокї мављуд аст, афзоиши бактерияњои муфидро њавасманд 
мекунад ва ба ин васила њозимаро бењтар мекунад ва системаи иммуниро танзим мекунад. 
Фаъолияти њозима ва меъдаю рўдањоро бењтар мекунад. Ба кори системаи дилу рагњо 
таъсири мусбї мерасонад. Коснї рагњои хунро васеъ мекунад ва инчунин ритми дилро ба 
эътидол меорад, нўшокии он, инчунин, хунро суюќ ва гардиши хунро суръат мебахшад [1]. 

Барои паст кардани сатњи ќанди хун мусоидат мекунад. Тибќи тањќиќот, истеъмоли 
мунтазами коснї ба мубориза бо диабети ќанд истифода мешавад ва инчунин хатари 
инкишофи ин бемориро коњиш медињад. Сатњи глюкозаи хун аз њисоби адипонектини дар 
нўшокї мављудбуда коњиш меёбад. 

Решаи коснї дорои инулин аст. Инулин таъсири ќавии гипогликемикї дорад, сатњи 
глюкозаи хун ва холестиринро коњиш медињад, иштињо ва хатари фарбењиро коњиш 
медињад, ки аксар ваќт барои беморони гирифтори диабети навъи 2 муњим аст. Инулин на 
танњо барои диабети навъи 2 муфид аст, балки инчунин барои пешгирии он ва њатто 
табобати шаклњои сабук кумак мекунад. 

Решаи коснї аз сабаби таркиби химиявии беназири решааш зироати пурарзиши 
кишоварзї мебошад.  

ЌИСМИ ТАЉРИБАВЇ 
Барои муайян намудани элементњои таркиби растании коснї мо аз буттањои фахфурии 

ба њарорати баланд тобовар, тарозуи аналитикї, печи муфелї, уѓурча, эксикатор, растании 
коснии хушккардашуда, оксиди силитсий (IV) ва асбоби спектралии атоми эмиссионии 
тамѓаи ДФС-452, ки барои ба ќайд гирифтани спектри намуна, асбоб бо компютер ва 
воситаи касетаи электронї пайвастбуда бо барномаи баќайдгирии бисёрканалаи оптикии 
МОРС-9 (многоканальные оптические регистрирующие системы) [4,2] идора карда 
мешавад, истифода карда шуд. 

Тарзи иљрои кор: Растании коснии хушккардашударо майда карда, ба се бутта (буттањо 
раќамгузорї карда шудаанд) миќдорњои муайяни онро бо истифода аз тарозуи аналитикї 
баркашида гирифтем. (љадвали 1) Буттањоеро, ки дар онњо миќдори муайяни растании 
косниро гирифтем, ба таври параллелї муддати шаш соат дар печи муфелї сўзонидем. Пас 
аз сўзонидан онњоро аз печ гирифтем ва то хунукшавиашон дар эксикатор нигоњ доштем. 
Сипас хокистари пас аз сўзонидан дар њар як бутта њосилшударо алоњида – алоњида дар 
тарозуи аналитикї баркашидем ва њар кадоми онњоро бо таносуби 1:1 бо оксиди силитсий 
(IV) дар ўѓурчаи фахфурї омехта кардем. Сипас намунаи њосилкардаамонро бо истифода 
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аз усули спектралї, атомї ва эмиссионї тањлил намудем. Барои гузаронидани тањлињо бо 
ин усул асбоби спектралии атоми эмиссионии тамѓаи ДФС-452 ки барои ба ќайд гирифтани 
спектри намуна асбоб бо компютер ба воситаи касетаи электронї пайваст буда, бо 
барномаи баќайдгирии бисёканалаи оптикии МОРС-9 идора карда мешавад, истифода 
гардид. Спектри эмиссионии њар як намунаи тањлилшаванда дар алоњидагї гирифта шуд. 

 
МУЊОКИМАИ НАТИЉАЊОИ ТАЊЌИЌОТ 
Дар расми 1,2,3 намуди умумии хатњои спектрали эмиссионии растании коснї оварда 

шудааст. 

 
Расми 1.Намуди умумии спектри эмиссионии растании коснї (буттаи якум)  
 

 
Расми 2. Намуди умумии спектри эмиссионии растании коснї (буттаи дуюм)  
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Расми 3. Намуди умумии спектри эмиссионии растании коснї (буттаи сеюм) 
 
Љадвали 1.Массаи коснии гирифташуда пеш аз сузонидан ва баъди сузонидани он 

 
Дар ваќти ченкунї ба сифати фон оксиди силитсий бо миќдори барорбари хокистар 

гирифта шуд. Баъди омехтакунї бо оксиди силитсий (IV) спектри эмиссионии он гирифта 
шуд. Дар спектри эмиссионии расмњои 4-12 хатњои спектралии элементњои таркиби 
растании коснї оварда шудааст. 

 
Расми 4. Ќуллањои пайдогардидаи элементи бор дар спектри эмиссионии аз растании 

коснї гирифташуда 
 

№ Раќами кювета массаи 
гирифташудаи пеш аз 
сўзонидан 

Массаи њосилшуда 
пас аз сўзонидан 

1 1 1,0161 0,0546 
2 2 1,0970 0,0632 
3 3 1,1528 0,0743 
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Расми 5. Ќуллањои пайдогардидаи элементи фосфор дар спектри эмиссионии аз растании 

коснї гирифташуда 
 
 

 
Расми 6. Ќуллањои пайдогардидаи элементи оњан ва манган дар спектри эмиссионии аз 

растании коснї гирифташуда 
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Расми 7. Ќуллањои пайдогардидаи элементи магний дар спектри эмиссионии аз растании 

коснї гирифташуда 
 

 
Расми 8. Ќуллањои пайдогардидаи элементи магний дар спектри эмиссионии аз растании 

коснї гирифташуда 
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Расми 9. Ќуллањои пайдогардидаи элементи титан дар спектри эмиссионии аз растании 

коснї гирифташуда 
 

 
Расми 10. Ќуллањои пайдогардидаи элементњои мис ва нуќра дар спектри эмиссионии аз 

растании коснї гирифташуда 
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Расми 10. Ќуллањои пайдогардидаи элементи натрий ва мис дар спектри эмиссионии аз 

растании коснї гирифташуда 
 

 
Расми 11. Ќуллањои пайдогардидаи элементи стронсий дар спектри эмиссионии аз 

растании коснї гирифташуда.  
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ТАЊЛИЛИ ЭЛЕМЕНТЊОИ ТАРКИБИ РАСТАНИИ КОСНЇ 

Сикорий намояндаи оилаи ќоќуњо буда, дар табиат васеъ пањн шудааст. Он дорои зернамудњои гуногун 
буда, дар байни онњо коснии хуришї (салатї) фарќ мекунад. Дар ављи мавсим, решаи хушкшудаи коснї 75% 
инулин дорад. Коснї дорои миќдори зиёди моддањои ѓизої, аз љумла, манбаи бойи витаминњо ва минералњо 
мебошад. Коснї, инчунин, дорои витаминњои A, C, E ва B6 ва инулин мебошад. Таркиби элементии растании 
коснї бо усули спектралии атомї эмиссионї омўхта шуд. Дар рафти омўзиши ќуллањои дар спектрњо 
эмиссионї пайдогардида маълум шуд, ки дар таркиби хокистари растании коснї элементњои химиявии бор, 
фосфор, оњан, манган, алюминий, магний, калтсий, титан, мис, нуќра, натрий, ва стронсий мављуданд.  

КАЛИДВОЖАЊО: растанї, коснї, реша, инулин, витамин, спектр, ќулла, элемент, натрий, магний, 
калтсий, мис, нуќра.  

 
АНАЛИЗ ЭЛЕМЕНТОВ СОСТАВА РАСТЕНИЙ ЦИКОРИЯ 

Цикорий обыкновенный — это вид многолетних травянистых растений из рода Цикорий семейства Астровые 

который широко распространен в природе. Имеет разные подвиды и среди них выделяют салатный цикорий. В пик 

сезона сушеный корень цикория содержит до 75% инулина. Цикорий содержит большое количество питательных 

веществ, богат витаминами и минералами. Содержит витамины А, С, Е и В6 а также инулин. Изучен элементный 

состав растения цикория атомно-эмиссионным спектральным методом. В ходе исследования пиков, обнаруженных 

в эмиссионных спектрах, было установлено, что в золе цикория присутствуют такие химические элементы как бор, 

фосфор, железо, марганец, алюминий, магний, кальций, титан, медь, серебро, натрий и стронций.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: растение, цикорий, корень, инулин, витамин, спектр, пик, элемент. 

 

ANALYSIS OF ELEMENTS OF CHICORY PLANT COMPOSITION 

Common chicory is a type of perennial herbaceous plant from the genus Chicory of the Asteraceae family, which is 

widespread in nature. It has different subspecies, and among them, chicory is distinguished. During peak season, dried chicory 

root contains up to 75% inulin. Chicory contains a large amount of nutrients, rich in vitamins and minerals. Contains vitamins 

A, C, E and B6 as well as inulin. The elemental composition of the chicory plant was studied using the atomic emission 

spectral method. During the study of the peaks found in the emission spectra, it was found that chicory ash contains such 

chemical elements as boron, phosphorus, iron, manganese, aluminum, magnesium, calcium, titanium, copper, silver, sodium 

and strontium.  

KEYWORDS: plant, chicory, root, inulin, vitamin, spectrum, peak, element. 
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МАЪЛУМОТ БАРОИ МУАЛЛИФОН 

Талабот нисбат ба маќолањои илмие, ки барои чоп ба маљаллаи илмии 

«Муњаќќиќи љавон» пешнињод мегарданд 
Телефон: (992-37)227-74-41 

Маќолањои илмие, ки барои чоп ба маљаллаи «Муњаќќиќи љавон» 
пешнињод мегарданд, бояд ба талаботи зерин љавобгў бошанд: а) маќолаи 
илмї бояд бо назардошти талаботи муќаррарнамудаи маљалла омода гардида 
бошад; б) маќола бояд натиљаи тањќиќоти илмї бошад; в) мавзуи маќола бояд 
ба яке аз самтњои илмии маљалла мувофиќат намояд. 

Маќолањое, ки дар матни онњо маводи дигар муаллифон бе иќтибосоварї 
истифода шудаанд, ба чоп роњ дода намешаванд. 

Талабот нисбат ба тањияи маќолањои илмї: 
Матни маќола бояд дар формати Microsoft Word омода гардида, бо 

њуруфи Times New Roman барои матн бо забони русию англисї ва бо њуруфи 
Times New Roman Tj барои матн бо забони тољикї тањия гардида, дар матн 
њаљми њарфњо 14, њошияњо 2,5 см ва фосилаи байни сатрњо бояд 1,5 мм бошад.  

Њаљми маќола бо формати А4 бо назардошти рўйхати адабиёти 
истифодашуда ва аннотатсияњо аз 8 то 10 сањифаро бояд дар бар гирад. 

Сохтори маќола бояд бо тартиби зерин тањия гардад: 
– индекси УДК (индекси мазкурро аз дилхоњ китобхонаи илмї дастрас 

намудан мумкин аст); 
– номи маќола; 
– насаб, дар шакли ихтисор ном ва номи падар (намуна: Шарипов Д.М.); 
– номи муассисае, ки дар он муаллифи маќола тањсил мекунад; 
– матни асосии маќола; 
– њангоми иќтибосоварї адабиёти истифодашуда ва сањифаи мушаххаси 

он бояд дар ќавси чањоркунља [ ] нишон дода шавад. Намуна: [4, с.25]. Яъне, 
адабиёти №4 ва сањифаи 25; 

– наќшањо, схемањо, диаграммањо ва расмњо бояд раќамгузорї карда 
шаванд. Инчунин онњо бояд номи шарњдињанда дошта бошанд; 

– рўйхати адабиёти истифодашуда (на камтар аз 3 номгў ва на бештар аз 
10 номгўйи адабиёти илмї). Рўйхати адабиёти истифодашуда бояд дар асоси 
талаботи ГОСТ 7.1-2003 ва ГОСТ 7.0.5-2008 тањия гардад.  

– баъди рўйхати адабиёти истифодашуда маълумоти зерин бо се забон 
(тољикї, русї ва англисї) омода карда шавад: номи маќола; насаб, ном ва номи 
падар; номи муассиса; аннотатсия ва калидвожањо (аннотатсия на камтар аз 5 
сатр ва калидвожањо на камтар аз 7 номгў); 

– дар охири маќола бо се забон (тољикї, русї ва англисї) маълумот дар 
бораи муаллиф ва ё муаллифон бо тартиби зерин нишон дода шавад: насаб, 
ном ва номи падар (пурра), номи муассисае, ки дар он муаллиф мехонад, 
телефон, E-mail, нишонии љойи кор в ё тањсили муаллиф. 
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ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АВТОРОВ 
Требования к научным статьям, поступающим в научный журнал  

«Молодой исследователь» 
Телефон: (992-37)227-74-41 

Все поступающие в редакцию журнала научные статьи должны 

соответствовать следующим требованиям: а) статья должна быть написана с 

соблюдением установленных требований журнала; б) статья должна быть 

результатом научных исследований; в) статья должна соответствовать одному из 

направлений (разделов) журнала. 

Требования к оформлению научных статей: 

Статья должна быть подготовлена в формате Microsoft Word, шрифтом Times 

New Roman, кегль 14, поля 2,5 см со всех сторон, интервал полуторный.  

Объем статьи (включая аннотацию и список литературы) должен быть в 

пределах от 10 до 12 стр. формата А4.  

Статья должна иметь следующую структуру: 

– индекс УДК (индекс можно получить в любой научной библиотеке); 

– название статьи;  

– фамилия и инициалы автора (например, Шарипов Д.М.); 

– название организации, в которой учится автор статьи; 

– основной текст статьи; 

– при цитировании конкретного материала ссылки указываются в квадратных 

скобках [ ]. Образец: [4, с.25]. То есть, литература №4 и страница 25; 

– таблицы, схемы, диаграммы и рисунки нужно сгруппировать и 

пронумеровать. Таблицы, схемы, диаграммы и рисунки должны иметь название; 

– список использованной литературы (не менее 3 и не более 10 наименований 

научной литературы). Список литературы оформляется согласно требованиям 

ГОСТ 7.1-2003 и ГОСТ 7.0.5-2008; 

– после списка использованной литературы оформляется следующая 

информация на трех языках (на таджикском, русском и английском языках): 

название статьи, ФИО автора, название организации, аннотация и ключевые слова 

(аннотация не менее 5 строк, ключевые слова до 7 слов или словосочетаний); 

– информация об авторе на таджикском, русском и английском языках (здесь 

указываются ФИО автора полностью, название организации, в которой учится 

(авторы), телефон, E-mail, а также почтовый адрес место учебы автора). 
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INFORMATION FOR THE AUTHORS 

Requirements for scientific articles submitted to the scientific journal "Young 

researcher» 

Phone: (992-37)227-74-41 
All submitted scientific journal articles must meet the following requirements: a) the 

article must be written in compliance with the established requirements; b) the article 

must be the result of scientific research; c) the article must conform to one of directions 

(sections) of the journal. 

Requirements for registration of scientific articles: 

The article should be prepared in Microsoft Word format, Times New Roman font, 

size 14, margins 2.5 cm on all sides, interval 1.5.  

The volume of the article (including the abstract and the list of references) should be 

within the range of 8 to 10 pages of A4 format.  

The article should have the following structure: 

- UDC index (the index can be obtained in any scientific library); 

- article title;  

- surname and initials of the author (for example, D. M. Sharipov); 

- name of the organization where the author of the article studies; 

- main text of the article; 

- when quoting specific material, the references are indicated in square brackets [ ]. 

Sample: [4, p. 25]. That is, literature #4 and page 25; 

- tables, diagrams, diagrams, and drawings should be grouped and numbered. 

Tables, diagrams, diagrams, and drawings must have a name; 

- list of references (no less than 3 and no more than 10 titles of scientific literature). 

The list of references is made according to the requirements of GOST 7.1-2003 and GOST 

7.0.5-2008; 

- after the list of references, the following information is made out in three languages 

(Tajik, Russian and English): the title of the article, the author's full name, the name of 

the organization, the abstract and keywords (abstract of at least 5 lines, keywords to 7 

words or phrases); 

- Information about the author in Tajik, Russian and English (full name of the author, 

the name of the organization where the author studies, phone number, E-mail, and postal 

address of the place of study or work of the author are indicated here). 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



325 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

НАУЧНЫЙ ЖУРНАЛ «МОЛОДОЙ ИССЛЕДОВАТЕЛЬ» 

 

2024. №4 

 

 

Ответственный редактор: Хакимова С. 

 

Издательский центр  

Таджикского национального университета  

734025, Республика Таджикистан, г. Душанбе, проспект Рудаки, 17. 

 


